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ОТЪ ГЛАВНОЙ КОНТОРЫ

V РУС С КА ГО  СЛОВА.
По случаю пршстановлешя «РУССКАГО СЛОВА» на 8 мЪсяцевъ 

въ прошломъ 1862 году, Редакщя почла долгомъ немедленно при
ступить къ удовлетворенно своихъ подписчиковъ за недоданныя 
книжки журнала. Съ этою цЪлью она повЪстила каждаго изъ тЪхъ сво- 
ихъ подписчиковъ, адресы которыхъ были известны Главной Кон- 
тор'Ь «РУССКАГО СЛОВА», особеннымъ письмомъ, предложивъ на 
выборъ слЪдуюнце три способа удовлетворешя: 1 ) или получить 
обратно деньги —  7 р. за недоданныя книжки; 2) или принять 
нижеозначенными издашями на сумму, равную 7 р .; 3) или оста
вить слЪдуннщя къ возврату деньги на 1863 годъ, въ счетъ бу
дущей подписки на «РУССКОЕ СЛОВО», издаше котораго, по исте- 
ченш запретнаго срока, должно было возобновиться съ 1 Февраля 
настоящаго года. Срокъ удовлетворешя былъ назначенъ отъ шля 
по 1  декабря, т. е. впродолжеши пяти мЪсядевъ; по мпЬино на
шему, этого времени было совершенно достаточно для заявлешя же- 
лашя или требовашя со стороны каждаго подписчика, кавъ бы 
местожительство его отдаленно ни было.

Кроме этого предложения, сделаннаго въ особенныхъ письмахъ, 
адресованныхъ на имя каждаго подписчика, Редакщя по нескольку 
разъ объявила о техъ же условхяхъ во всехъ более распростра- 
ненныхъ газетахъ. Большинство гг. подписчиковъ благоволило отве
тить Редакщи своевременно, оставить сл'Ьдуюнйя къ возврату деньги 
въ счетъ подписки на 1863 годъ. Некоторые пожелали получить 
издадпями, которыя и были высланы имъ; потребовавнпе обратно 
деньги были удовлетворены согласно ихъ требование.

Но не смотря на мноия публикацш и частный письма, некото
рые изъ гг. подписчиновъ до сихъ поръ 'не известили Редакщю ни 
о/своихъ адресахъ, ни о своемъ желанш получать «РУССКОЕ 
СЛОВО». Не зная адресовъ (старые могли въ течете 8 месяцевъ

*) Издашя, предложенный для удовлетворешя гг. подписчиковъ, были слЬ- 
дуюпця: Сочпнсн1я а . О стровского , въ  2 большихъ томахъ, 3 р., съ пе
ресылкою 3 р. 75 к. Сочиис 11|я  А. М ай кова , въ  2 томахъ, 2 р., съ п ере 
сылкой 2 р. 75 к. Нои-Ьстн и р а зск а зы  М. л. М п х аш о вп , въ  2 томахъ, 
1 р., съ пересылкой 1 р. 50 к. Сочмисн1я п. П ап асва , въ  4 томахъ, 3 р., 
съ пересылкой 4 р. 50 к Сочинои1я л. М е я , въ 3 томахъ, 3 р. съ пере
сылкой 4 р. 50 К. П а м ятн и к и  старинном  русской л и тер а тур ы , состав
ленные подъ редакщей г.г. Костомарова и Пыпина, въ  2 большихъ выпускахъ, 
3 р. съ пересылкой 3 р. 75 к. На всЬ эти издашя, отлично выполненный въ  
типографскомъ и хозяйственномъ отношении сообразно крайне-ум’Ьреннымъ 
ехъ ц^намь, делается уступка 20°/0 съ вышеозначенной ц-Ьны. Та же уступка 
идЬлана и при удовлетворении гг. подписчиковъ за недоданныя книжки «РУС
СКАГО СЛОВА»!



Измениться), Редакщя не решилась высылать таковымъ подписчи- 
камъ самый журналъ до тВхъ поръ, пока не получитъ отънихъ изве- 
щешя куда и па чье ги т  адресовать его. Между темъ въ послед
нее время мы получили несколько писемъ, въ которыхъ упрекаютъ 
насъ будто бы за недоверхе темъ лицамъ , отъ которыхъ мы не 
получили никакихъ ответовъ и поэтому не выслали имъ «РУССКОЕ 
СЛОВО» на 1863 годъ. Такой упрекъ намъ кажется иеоснователь- 
нымъ. Если Главная Контора прюстановила высыпку темъ изъ 
нихъ, которыхъ местожительство не было заявлено ей, то это вовсе 
не потому, что не были получены отъ нихъ въ свое время добавоч
ные 7 р., а по той очень понятной причине, что Редакщя доселе 
не знаетъ, кому и куда следуетъ посылать книжки. Иоложимъ, что 
подписчикъ X получалъ «РУССКОЕ СЛОВО» въ 1862 году въ го
роде N ; старый его адрес/ь въ книгахъ Конторы сохранился ; но 
почему же знать, что и въ 1863 году господинъ X находится въ 
томъ же городе N7 Вотъ это-то обстоятельство и заставило Ре
дакцию прюстановить высылку журнала темъ изъ подписчиковъ, ко
торые не озаботились сообщить свои адресы своевременно. О недо- 
верш же здесь не можетъ быть и помину.

Поэтому еще разъ просимъ покорнейше господъ, неответившпхъ 
намъ доселе, прислат. ихъ адресы, по которымъ и вышлются имъ 
книжки «РУССКАГО СЛОВА».

Съ темъ вместе Главная Контора «РУССКАГО СЛОВА» просить 
покорнейше гг. подписчиковъ, которымъ уже высылается «РУССКОЕ 
СЛОВО» на 1863 годъ и которые не доплатили 7 р. къ оставшимся 
отъ прошлаго года, поспешить высылкою этихъ деиегъ. Въ против- 
номъ случае Главная Контора, опять не зная положительно —  же- 
лаютъ ли они получать журналъ за весь 1863 годъ или ограничатся 
получешемъ только первыхъ шести книжекъ, будетъ поставлена въ 
затруднеше решить этотъ вопросъ. Высылка же деиегъ разрешить 
наше сомнете и доставка книжекъ будетъ продолжаться безоста
новочно.

Для скорейшаго удовлетворения жалобъ и требовашй со стороны 
гг. подписчиковъ, подписавшихся въ кпижныхъ магазинахъ, Редакщя 
повторяетъ свою просьбу относиться съ этими жалобами и требова-' 
шями прямо въ Редакщю «РУССКАГО СЛОВА» (адресъ ея почто
вому ведомству известенъ). Только тогда можно разсчитывать на 
безотлагательное исполнеше просьбъ иногородныхъ подписчиковъ и 
на своевременные ответы по ихъ письмамъ.
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НАША Ш 1 Ш Р Ш Т Ш Я  Н А Ш ,

О б щ е е  о б р а з о в а ш е .

Намъ постоянно случается слышать, что молодые люди, неимею- 
пце почти никакихъ средствъ къ существовашю, приходятъ изъ от- 
даленныхъ губершй въ университетше города, чтобы учиться, пе
ребиваются со дня на день во время четырехлетия го курса, перено
сить всевозможпыя лишешя, и наконецъ достигаютъ своей цели, 
то есть, благополучно, а иногда и блистательно выдерживаютъ вы
пускной экзаменъ. Всякому, кто бывалъ въ нашихъ университетахъ, 
случалось видеть въ аудитор1яхъ молодыхъ людей ' бедно одетыхъ, 
худыхъ и бледныхъ, истомленныхъ беготнею по ррошовымъ урокамъ 
и, не смотря на то, усердно посещающихъ п записыванщихъ все 
назначешшя по росписанйо лекщи. Исторля Ломоносова повторяется 
у насъ въ Россш каждый день, а между темъ Ломоносовы такъ же ред
ки теперь, какъ были редки въ прошломъ столе™. Мы привыкли 
указывать на молодыхъ людей, приходящихъ пешкомъ въ универси- 
тетше города, какъ на живыя доказательства того гильнаго стре- 
млешя къ образованно, которое существуетъ и проявляется но
рою въ самыхъ отдаленпыхъ захолустьяхъ нашего отечества и 
въ самыхъ забитыхъ слояхъ нашего общества. Существуетъ 

Отд. I 1



2 РУССКОЕ слово.

действительно, или не существуете это стреляете —  это такой во- 
просъ, за _р'Ьшеше котораго я не берусь, потому что судить объ этомъ 
деле можете только тотъ, кто знаете паше общество вдоль и попе- 
рекъ, кто наблюдалъ его долго п внимательно и кто серьезно обду- 
малъ свои наблюдения. Я  скажу только, что примеры молодыхъ лю
дей, переносящихъ тягостпыя лишешя во время своего университет - 
скаго курса, оказываются при внимательномъ разсмотренш доказа
тельствами слабыми, односторонне понятыми и превратно истолкован
ными. Чтобы убедиться въ этомъ, стоитъ только предложить себе 
вопросъ: куда деваются эти молодые люди? Что съ ними делается 
после блистательнаго выпускного экзамена? Делается то, что и со 
всеми делается: они идутъ въ чиновники, въ учителя, въ учепые, 
сливаются съ общею массою и дичемъ замечательнымъ не проя- 
вляютъ свою личность и деятельность. А ведь шила въ мешке не 
утаишь. Кто прошелъ сотни версте и пережилъ сотни полуголод- 
ныхъ дней только потому, что онъ чувствовалъ въ душе непреодо
лимое и безкорыстное стремлеше къ знашю, тотъ стоитъ целою го
ловою выше общей массы, тотъ не сольется съ ея грошовыми забо
тами и неудовлетворится ея куриною хлопотливостью. Кто въ глуши, 
среди гнетущей бедности, искалъ безъ устали и с т и н ы  и  света, тотъ 
вынесете свои стремлешя неподавленными и неусыплеиными даже изъ 
мертвящей аудпторш какого нибудь Креозотова. А что эти стремле
шя останутся неудовлетворительными въ подобной аудпторш, и сле
довательно, будуте искать себе удовлетворена въ другомъ месте,' это 
само собою разумеется. Стало быть, если истор1я Ломоносова повто
ряется съ незначительными ва$ащями каждый день, а между темъ 
Ломоносовыхъ не является, то остается предположить, что повторяет
ся только внешняя сторона этой исторш. Борьбу съ лишешями мы 
видимъ, энергно и терпеше также видимъ,— не видимъ только безде
лицы— побудительной причины; а между темъ, именно въ этой без
делице заключаются, въ большей части случаевъ, смысле и разгад
ка всего явленья. Если бы молодой человекъ шелъ пешкомъ въ уни
верситетский городъ только за образовашемъ, то у насъ уже теперь 
было бы много действительно образованныхъ людей, и вл1яше этихъ 
людей чувствовалось бы въ общественной жизни. Но такъ какъ это
го нетъ, то надо предположить, что действительиаго стремлешя къ 
образованно молодой человекъ не чувствуете, или покрайней мере, это 
стремлеше существуете въ немъ съ очень значительною примесью посто»



НАША УНИВеРСИТЕТСКАЯ ПАУКА.

ронпяго вещества. Не трудно догадаться, какое это вещество. КромЁ зна- 
шй сомнительнаго достоинства, университеты даютъ своимъ слушате
лям!, еще права, которыхъ достоинство уже вовсе несомпительно. Кто не 
идетъ въ университета, какъ въ храмъ пауки, тотъ и дета вънего, какъ 
въ преддверге каррьеры. Для бЁднаго и незнатнаго человЁка универ
ситета составляетъ кратчайшую дорогу к ъ  чинами, къ почестями, къ 
большому жалованно, и слЁдовательно, ко в с ё м ъ  благами и иас.та- 
ждешямъ жизни. Эта кратчайшая дорога очень крута и усЁяна мно
гими препятств1ями; поступить ви уЁздпый суди ппсцомп и переби
ваться ви уЁздноми городЁ копЁечными жаловашемп все-таки легче, 
ч ё м и  идти на авось, п ё ш к о м п , в и  неизвЁстную даль, и потоми че 
тыре года жить невЁрными уроками,— но за то писцу уЁзднаго су
да н ё т п  перспективы ви будущеми, а передп кандидатами универси
тета открыта жизнь, си ея опасностями, но также и си ея заманчи
выми надеждами. Чтобы пойти на в с т р Ь ч у  л и ш е ш я м ъ  и  грозной не- 
извЁстиости судьбы, чтобы изп рЁчного затишья выдти ви открытое 
море жизни, необходимо обладать предпршмчивостыо и энергьею, а 
предприимчивость и энерпя— свойства очень почтенный; но все таки 
между этими свойствами и безкорыстно сильными стремлешемп ки 
образованно лежитп цЁлая бездна. Молодые люди, пробиваюпце себЁ 
дорогу ви жизнь эиерпею, трудолюб1вми и желЁзными тернЁшеми, за- 
служиваюти полнаго уважешя, но образованье тутп ни при чеми. Мо
лодые люди идути завоевывать себЁ счастье, по не знатя; и до т ё х ъ  

пори, пока университеты будути давать своими слушателями какая 
либудь права, до т ё х п  пори, пока университетский дипломп будети 
открывать дорогу ки такими мЁстамп, которыхи не могутп занять 
люди, неимЁюнце дипломовп, до т ё х и  пори всяюя сладшя рЁчи и 
стремлешя общества ки образованно будути относиться ки лепону 
нашихп патрютическихи самооболыцешй. Ви томи обстоятсльствЁ, 
что бЁдиому молодому человЁку, старающемуся выбиться изи бЁдно- 
сти, необходимо идти ви университета и добывать дипломп, виэтоми 
обстоятельствЁ, говорю я, н ё т и  ничего утЁшительнаго. Это значить 
только, что одна коронная служба считается у паси прочными обез- 
печешгмп. Это значить, что шшщатива общества крайне слаба; это 
значить далЁе, что общество собственными умоми не умЁети о ц ё н и т ь  

силы и способности своихи членови и требуетъ, чтобы эти силы 
п способности были оцЁнены правительствомп и засвидЁтельствова- 
ны дипломоми. Нанимая домашпяго учителя для свопхп дЁтей, отецъ
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семейства не можетъ самъ испытать его познашя, и потому разема- 
сматриваетъ его дипломъ или аттестатъ. Въ д'Ьл'1; образовашя мы 
требуемъ отъ правительства такой же гарантии, какой требуютъ отъ 
него возникаюнця общества жел'Ьзныхъ дорогъ. Окончивъ курсъ обра
зовашя, мы непременно желаемъ, чтобы правительство платило намъ 
проценты съ нашего умственного капитала, или покрайней мере, 
чтобы оно своимъ ручательствомъ рекомендовало насъ почтенной пу
блике. Я  не думаю, чтобы такое положение д-Ьлъ говорило особенно 
убедительно въ пользу развитости нашего общества, или въ пользу 
его горячаго стремлешя къ образованно.

Въ 1860 и 1861 годахъ проявилось въ столичной молодежи силь
ное желагпе посещать университетсшя лекцш. Въ аудитор]ахъ петер- 
бургскаго уннверситета стали появляться посторошпе слушатели, офи
церы и дамы. Фактъ самъ по себе хорошъ, но надо понимать его, 
какъ следуетъ. Въ  чью пользу говоритъ этотъ Фактъ: въ пользу ли 
общества, или въ пользу университета? То есть: пробудилась ли по
требность просвещешя въ самомъ обществе, или универептетъ про
славился настолько, чтобы разбудить общество п привлечь его въ 
свои аудиторы? Стоитъ только поставить такимъ образомъ вопросъ, 
чтобы тотчасъ придти къ его разрешение. Очевидно, что общество 
пробудилось совершенно независимо отъ университета, и что пробу
ждение общества содействовали во-первыхъ решормы, предпринятый 
правительствомъ, во-вторыхъ, оживлеше журналистики, которое въ 
свою очередь находилось въ связи съ общими реформами. Пробудив
шееся общество увидело, что ему необходимо образоваше,— а где его 
искать? Въ университете,— не потому, чтобы въ университете слы
шались особенно живые и свеж!е голоса, а потому— что больше ис
кать негде. На безрыбьи и ракъ рыба. И общество хлынуло въ упи- 
верситетъ, и скоро съумело отличить менее усыпительныя аудито
ры. Но эти аудиторы (за исключешемъ разве одной костомаровской) 
все-таки не могли удовлетворить потребностямъ общества, и оно на
верное само отхлынуло бы назадъ, если бы универептетъ не преду- 
предилъ его и не отогналъ отъ своихъ дверей непосвященную н не
платящую чернь. Стало быть,тотъ Фактъ, что офицеры и дамы бы
вали на лекщяхъ вовсе ие доказываете того, чтобы между общест- 
вомъ и универептетомъ существовало сознательное сочувствге. Что 
университете вовсе не сочувствуете обществу, эго онъ доказывалъ 
неоднократно, словами и поступками своихъ отд'Ьльныхъ членовъ и



даже цЬлой корпорации Но и общество также не сочувствуете уни
верситету; оно ожидало отъ пего живого и разумнаго слова, и го
тово было полюбить его за это слово, но ожидашя не исполнились, 
и общество, конечно, будетъ искать себ'Ь умственной пищи за пре
делами университетовъ, въ самостоятельномъ чтенш, точно также, 
какъ уже в с ё  дельные студенты работаютъ теперь надъ своимъ раз- 
вшпемъ совершенно независимо отъ проФессорскихъ лекцШ и запи- 
сокъ. Отстранивъ такимъ образомъ тЬ Факты, которые люди невни
мательные могли бы принять за признаки сочувствия общества къ те
перешней университетской наукЁ, я приступлю прямо къ критикЬ на
шего общаго и высшаго образовашя.

НАША УНИВЕРСИТЕТСКАЯ НАУКА. 5

И.

У  насъ составилась привычка различать два рода образовашя: 
общее и спещальное. Эта привычка, какъ и большая часть иашихъ 
привычекъ, не оправдывается ничЬмъ, кромЬ давности лЬтъ, и ока
зывается несостоятельною при первомъ прикосновенш анализа. Въ 
самомъ д’Ьл’Ь, что такое спещальное образоваше? Ничто иное, какъ 
навыкъ въ какомъ нибудь ремесла, уменье взяться за какое нибудь 
дЬло, умЬнье приложить къ этому дгЁлу именно тЬ пр!емы, которые 
въ данное время признаны опытомъ наиболее удобными. Что такое 
образованный спещалистъ? Если отвечать на этотъ вопросъ такъ, 
какъ того требуетъ здравый смыслъ и правильное понимаше упо- 
требляемыхъ словъ, то намъ придется сказать, что образованный 
спещалистъ есть человЬкъ, получивннй общее образоваше и потомъ 
изучивнпй какое нибудь ремесло. Если же отвечать на этотъ вопросъ 
такъ, какъ того требуетъ обыкновенное разговорное употреблеше 
словъ, то намъ придется сказать, что образованный спещалистъ 
есть челов’Ькъ, изучивнпй основательно избранное имъ ремесло. Я, 
конечно, беру тутъ «ремесло» въ самомъ обшнрномъ смыслЬ этого 
слова. Подъ это поняйе подходятъ всЬ проФессш, требуюиця знанШ 
и сноровки. Ремесленниками оказываются и земледЬлецъ, и портной,
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и медпкъ, и артиллеристъ, и закоиовЬдъ, и педагогъ, и литераторъ. 
ВсЬ эти заняйя требуютъ извЬстыаго папряжешя мускуловъ и нер- 
вовъ; въ однихъ преобладаетъ умственный трудъ, въ другихъ - Ф и 

зический ; одни производительны, друпя непроизводительны,— но эти 
различая не имЬютъ для насъ въ настоящее время никакого значения, 
потому что для нашего разсуждешя важно только то, что всЬ они 
требуютъ практическаго навыка и нЬкоторыхъ зиашй. Чтобы быть 
полезпымъ члеиомъ общества, необходимо работать, следовательно—  
иметь какое-нибудь ремесло, следовательно —  быть спещалистомъ. 
Польза, которую я приношу обществу, а следовательно и самому 
себе, будетъ темъ значительнее, чемъ успешнее идетъ моя работа; 
а работа моя пойдетъ темъ успешнее, чемъ основательнее я изу- 
чилъ свое ремесло. Общество видитъ и ценить результатъ моей ра
боты, и если результатъ оказывается хорошимъ, то общество заклю
чаете, что я знаю хорошо свое ремесло, и называете меня образо- 
ваниымъ спещалистомъ. Но общество не всегда поступаете такъ: 
если я сапожшшъ и шыо превосходные сапоги, то оно только за
валиваете меня заказами и называете меня отличпымъ сапожникомъ, 
а объ образованыомъ спещалистЬ не говорить ни слова; если же я 
горный инжеиеръ и хорошо разыскиваю золотоносный жилы, то меня 
производятъ въ образованные спещалисты, потому что я ношу эпо
леты, и потому что общество считаете невЬжливымъ назвать меня 
хорошимъ ремеслениикомъ. Если я технологъ и управляю какимъ 
ннбудь сахарнымъ заводомъ, то и тутъ я еще могу, по мнЬнш 
общества, носить титулъ образованна™ спещалиста. Ну, а если я 
агрономъ и управляю чьимъ нибудь им’Ёшеыъ, да еще иебольшимъ, 
тогда титулъ образованнаго спещалиста начинаете колебаться, и 
общество начинаете находить, что меня удобнее называть хорошимъ 
прнкащикомъ. Разрозненность сослов1Й и чиновная ьерарххя перепу
тала всЬ наши пош тя и исказила иашъ разговорный языкъ. Оче
видно, что образованный специалисте такой же титулъ, какъ «ваше 
превосходительство», или «ваше высокоблагород!е». Но послЬдше два 
титула совершенно безвредны, а первый подаете поводъ къ недоразу- 
мЬшямъ и къ неясности представления. ИзвЬстно, что неправильное 
употребление словъ ведетъ за собою ошибки въ области мысли, и 
потомъ въ практической жизни. Когда мы иазываемъ человЬка обра- 
зованнымъ спещалистомъ, то намъ уже кажется иеправдонодобпымъ, 
чтобы этотъ человЬкъ былъ неучемъ и полудикаремъ. Если мы даже
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видимъ Факты, ясно намекаюнце на эти печальныя истины, то мы 
стараемся перевесить эти Факты другими Фактами ут'Ёшительиаго 
свойства. Конечно, разсуждаемъ мы, этотъ господинъ шгЁетъ много 
предразсудковъ; конечно, онъ щвЬетъ самыя смутныя понятая о до
стоинстве человека, объ интересахъ общества, объ , отношешяхъ 
гражданина къ своимъ сограждаиамъ, и семьянина къ своему семей
ству,— но за то онъ отлично умЁетъ ввести корабль въ гавань, или 
подъискать статью въ своде законовъ, или навести понтонный мостъ, 
или выстроить колонну къ аттаке. Мы красноречиво разработываемъ 
это но, и доходимъ до того, что основательный ремеслениыя познашя 
начинаютъ намъ казаться такою штукою, которая имеетъ сходство 
съ образовашемъ и во мпогихъ случаяхъ можетъ заменить его, съ 
пользою для отдЁльнаго лица и для общества. Дойдя до такого ре
зультата, мы очевидно потеряли уже изъ виду и действительное 
зиачеше спещальности, и настоящую ц ё л ь  общаго образовашя. На
чинается погоня за двумя зайцами, которые уходятъ отъ насъ по 
двумъ рознымъ дорогамъ. Возникаютъ общеобразователышя заведен]я 
съ намеками на спещалыюсть; являются спещальныя заведешя съ 
претензхями на общее образоваше. Наконецъ, что всего хуже, въ обще
стве укореняется мысль о томъ, что можно въ одно и то же время, 
одними и теми же уроками делать Васиньку или Коленьку образо- 
ваннымъ человекомъ и, напримеръ, хорошимъ морякомъ, или д ё л ь - 

нымъ юристомъ. Развелась пропасть разныхъ образований: это, гово- 
рягъ, юридическое, а вотъ это— техническое, а аонъ то— военное. Идя 
по этому пути, можно дойти до образовашя кирасирскаго, отличаю- 
щагося отъ гусарскаго и уланскаго, до образовашя свойственнаго 
чиновнику казенной палаты, и совершенно непохожаго на образоваше 
сенатскаго или почтамтского чиновника, до образовашя кожевника, 
неимеющаго ничего общаго съ образовашемъ мыловара или мясника. 
Когда мы доведемъ свое развитее до такого невиданнаго совершенства, 
то намъ останется только утешаться, глядя на тысячи образован- 
ныхъ спещалистовъ. Радость наша будетъ такъ безпредельна, что 
мы даже не заметимъ того, какъ общее образоваше совершенно 
уничтожилось и превратилось въ м и ф ъ , потому что сотни различныхъ 
образовашй растащили его по кусочку. Образованныхъ людей у  насъ 
не будетъ, —  а такъ какъ только образованные люди составляютъ и 
поддерживаютъ благоустроенное гражданское общество, то и общества 
не будетъ, а будутъ сотни цеховъ, находящихся между собою въ



8 РУССКОЕ СЛОВО.

такихъ же дружескихъ отношешяхъ, въ какихъ находятся къ пру- 
скихъ гражданамъ пруше офицеры, поминутно обнажающее оружёе 
противъ безоружныхъ своихъ соотечественниковъ, за татя обиды, 
который понятны только этимъ храбрымъ воинамъ. Къ сожаленщ, 
всякШ ошибочный принципъ только въ теорш можетъ быть доведенъ 
до своей нелепой крайности; жизнь редко бываетъ логична, необык
новенно сворачиваетъ въ сторону, когда натыкается на нелепый 
выводъ, прямо* вытекаюпцй изъ принятаго ею принципа. Поэтому 
принципъ остается непоббжденнымъ, скрывается на время внутрь и 
притихаетъ, а потомъ опять ноднимаетъ голову и производить раз
ный мелкёя глупости, которыя обыкновенно замазываются такими же 
мелкими поллёативиыми средствами. Такъ и ползетъ жизнь черезъ 
пень-колоду, обходя нел'Ьпыя крайности, сражаясь ежеминутно съ 
крошечными аномалёями и безропотно уживаясь съ основной причи
ной этихъ аномалёй. Такимъ образомъ нельзя подвигаться впередъ 
быстро и успешно, но объ этомъ почти никто и не заботится. [Объ 
образоваши толкуютъ все, кому только есть время и охота толко
вать; составляются проэкты, изменяются программы, увеличивается 
или уменьшается число учебныхъ часовъ, передвигается ‘порядокъ 
занятш, чувствуется во всемъ ходе образовашя какая-то общая 
нескладица,— но переделки производятся робко и нерешительно, и 
все въ одномъ и томъ же узкомъ кругу идей, составившемся Богъ 
знаетъ когда, и охватившемъ насъ Богъ знаетъ зачемъ. Раздаются 
голоса, говорящёе решительно и ясно о томъ, что следуетъ Форми
ровать человека, а не моряка, не чиновника, не офицера. Все слу- 
шаютъ—  и умиляются, и начинаютъ действовать, а между темъ въ 
результате оказываются только переименовашя и передвижения. При- 
зракъ спещальнаго образовашя никакъ не решается 'исчезнуть и 
до сихъ поръ мешаетъ нашему обществу разглядеть действительный 
смыслъ и| настоящую задачу образовашя. Вместо того, чтобы съ 
кориемъ вырвать ошибочный принципъ, вместо того, чтобы навсегда 
прогнать нелепый призракъ, мы все хлопочемъ о томъ, чтобы заклю
чить невозможную мировую сделку между призракомъ и действитель
ностью, какъ будто возможны кашя-нибудь сделки между истиною 
и безсмыслицею, между ёздравымъ смысломъ и предразсудкомъ. Мы 
въ нашихъ учебныхъ заведешяхъ служимъ Богу и мамону; мы ни
когда не относимся къ образованно просто и безкорыстно; всякое 
знаше мы забираемъ въ голову, какъ источникъ будущихъ доходовъ;
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на всякую книгу мы готовы смотреть, какъ на руководство къ изу- 
ченш ловареннаго искусства, или какъ на рецептъ для солешя гри- 
бовъ и брусники; эти корыстный цели конечно никогда не дости
гаются; каждая кухарка знаетъ, что никто еще не сделался пова- 
ромъ но книжке; каждая деревенская хозяйка скажетъ вамъ, что 
человекъ неопытный при самомъ нодробномъ рецепт!; испортить 
грибы и бруснику. Но лукавые виды па грибы и бруснику не даютъ 
намъ покоя и не позволяютъ намъ дорыться до правильна™ взгляда 
на образоваше. Да и какъ дорыться, когда мы сваливаемъ въ одну 
кучу воспиташе, образоваше и изучеше ремесла? Воспитатель мы 
очень дорожимъ, потому что нашему сердцу безконечно отрадно ви
деть въ дйтяхъ и юношахъ благонравие и кротость. Изучешемъ ремесла 
мы тоже дорожимъ по своему, потому что жалованье и казенная квартира 
отъискиваютъ себе чувствительное место въ самомъ стоическомъ серд
це. А что такое образоваше— этого мы не знаемъ. Тамъ, на границ!; 
между воспиташемъ и изучешемъ ремесла, есть какая-то неопреде- 
лецная амальгама, какая-то переходная тень, которую мы и иазываемъ 
образовашемъ и къ которой мы, по правд!; сказать, чувствуем^ 
глубочайшее равподуние. Но такъ какъ намъ совестно питать такш 
не-европейсшя чувства къ такому великому дбЬлу, какъ образоваше, 
то мы, ради приличного замаскировашя, и придумали назвать обра
зовашемъ всю кучу нашихъ педагогическихъ отправлены, т. е. и 
воспиташе, и изучеше ремесла, и узенькую полоску неинтересной 
для насъ амальгамы. Тутъ дело не въ словахъ: можно, пожалуй, 
столъ назвать стуломъ, но затймъ же садиться на столъ? Это и 
неудобно, и неприлично. Можно какъ угодно назвать наши педаго- 
гичесмя упражнешя надъ детьми и юношами, но зачАмъ же сдавли
вать образоваше между воспиташемъ и изучешемъ ремесла? Вач'Ьмъ 
отодвигать образоваше на самый задшй планъ и выдвигать впередъ 
воспиташе и ('летальность, которыя должны иметь второсте
пенное значеше? Воспитывать вообще следуете какъ можно менее, 
а выборъ специальности всегда долженъ быть безусловно предоста- 
вленъ самому молодому человеку, получившему уже хорошее и пол
ное образоваше. Я  говорю здесь о такой специальности, которая 
требуетъ сильной и постоянной умственной работы и которая даетъ 
всей последующей жизни человека определенное направлеше. Что 
же касается до простого ручного ремесла, то ему можно учить ре
бенка съ малолетства, потому что такое ремесло нисколько не ме-



шаетъ общеобразователышмъ занятаямъ, не направляетъ ума въ ту 
или въ другую сторону и, не вредя никакимъ другимъ умственнымъ 
или житейскимъ успехамъ, развиваетъ здоровье и всегда остается за- 
паснымъ капиталомъ, на случай нужды пли неудачи.

10 РУССКОЕ слово.

III.

Я сказалъ, что воспитывать сл'Ьдуетъ вообще какъ можно менее. 
Эта мысль можетъ показаться парадоксальною, а между тгЬмъ она 
чрезвычайно проста и совершенно неопровержима. Конечпо, не я 
первый высказываю эту мысль, которая, какъ все простыя и свЪтлыя 
мысли, не принадлежитъ никому въ частности, и непременно при- 
ходитъ въ голову каждому человеку, задумывающемуся серьезно и 
добросовестно падъ отношениями взрослыхъ къ подрастающему поко- 
Л'Ьшю. Эта мысль находится въ тесной связи съ знаменитою идеею 
Бёкля о томъ, что человечество подвигается впередъ при помощи 
знашй и открытШ, и что нравственный истины не имеютъ почти 
никакого вл1Я1пя на быстроту и успешность историческаго развиия. 
Приложите эту мысль къ жизни отдельной личности, и вы увидпте 
ясно, что ребенокъ нуждается въ знашяхъ, а не въ нравоучешяхъ. 
А какъ только сообщаются кашя нибудь знашя, какимъ бы то ни 
было образомъ, и по какому бы то ни было поводу, такъ уже на
чинается образоваше и самодеятельное умственное развиие будущаго 
человека. Чемъ раньше начинается это образоваше п развийе, темъ 
лучше. Восниташе же должно продолжаться только до техъ поръ, 
пока не начнется образоваше. Какъ бы ни были разнообразны пр!емы 
восгшташя, но все они могутъ быть приведены къ двумъ главнымъ 
типамъ: къ воспитанно розгой, или къ воспитанно авторитетомъ. Въ 
первомъ случае воспитатель говоритъ ребенку: «делай это и это, 
или я тебя высеку. Не делай того и того, или я тебя высеку». 
Объ этомъ случае распространяться нечего. Во второмъ случае 
воспитатель пршбретаетъ себе безусловное доверге ребенка, и по
тому уже просто говоритъ ему: «делай это, не делай того». Ребе*
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нокъ повинуется изъ любви и уважешя къ воспитателю, но въ этомъ 
нЬтъ ничего хорошаго. Воспитатель говоритъ: «это хорошо, а то 
дурно», и ребенокъ запоминаетъ это,— и въ этомъ также нЬтъ ничего 
хорошаго. Всевозможный нравоучешя сводятся на последнюю Фор
мулу, съ тою только разницею, что они бываютъ обыкновенно го
раздо длиннее и утомителыгЬе. Во всЬхъ этихъ нравоучешяхъ н'Ьтъ 
ни одного аргумента, ни одного такого доказательства, которое ребе
нокъ могъ бы самъ провЬрить, или по крайней мЬрЬ, понять. Все 
дается на память и на вЬру. Стало быть, для мысли нЬтъ никакой 
пищи, и самодЬятельность будущего человЬка остается совершенно 
незатронутою. Поступать такимъ образомъ съ ребенкомъ позволи
тельно только тогда, когда онъ еще не можетъ воспринимать знашй. 
Если годовой ребенокъ лезетъ на горячШ самоваръ, тогда конечно, 
его, прежде всего, слЬдуетъ оттащить въ сторону, но н тутъ можно 
ему позволить прикоснуться къ самовару кончикомъ пальца. Опытъ 
не пропадетъ даромъ. Но когда ребенокъ уже говоритъ и разсуждаетъ, 
тогда заставлять его вЬрить на слово совершенно недобросовЬстно. 
Отцы и гувернеры, матери и гувернантки обыкновенно поступаютъ 
такимъ образомъ потому, что имъ лЬиь объяснять ребенку причины 
разныхъ своихъ распоряженШ, или перечислить ему возможный по- 
слЬдств1я его собственныхъ поступковъ. КромЬ лЬни, есть еще при
чина: именно неумЬпье или даже невозможность объяснить ребенку, 
почему появляются приказашя или запрещешя. Въ кодексЬ нашей 
житейской морали почти всЬ вопросы рЬшаются безаппеляшонно сло
вами: «нравственно» или «безнравственно», «прилично» или «непри
лично», «принято» или «не принято». Спросите: почему? н вамъ 
не отвЬтятъ, потому что причины дЬйствительно не имЬется. Когда 
ребенокъ сталкивается съ однимъ изъ такихъ вопросовъ, то его 
осаживаютъ однимъ изъ вышенриведенныхъ рЬшительныхъ словъ. 
Онъ это запоминаетъ, и такимъ образомъ его дрессировка подви
гается понемногу впередъ. У насъ принято воспитывать, т. е. дЬй- 
ствовать авторитетомъ до тЬхъ поръ, пока есть какая нибудь воз
можность поддержать авторитетъ. ВслЬдшие этого, даже мужья воспи- 
тываютъ своихъ жеиъ,т. е. читаютъ имъ нравоучешя; иногда бываетъ 
и на оборотъ, что также имЬетъ свою оригинальную прелесть. Теперь, 
я думаю, будетъ понятно, почему я говорилъ, что воспитывать 
слЬдуетъ какъ можно менЬе, и что воспиташе уже въ самомъ 
раннемъ возрастЬ можетъ и должно уступать мЬсто образованно'
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Боспиташе ставить воспитателя между ребенкомъ и окружающею 
природою, а образоваше ставить ребенка въ непосредственный отно- 
гаешя къ этой природй. Боспиташе заставляетъ только повиноваться, 
а образоваше учить будущаго человека жить и распоряжаться 
своими силами. Я  думаю, нйтъ надобности доказывать, что образо- 
вагне можетъ и должно начинаться съ перваго проблеска мысли въ 
ребенкй, и что оно во всякомъ случай, даже у насъ, начинается 
гораздо раньше перваго кпижнаго учешя.

IV .

Я  особенно настоятельно обращаю внимаше читателя на ту мысль, 
что у насъ образоваше сдавлено между нравственнымъ воспитатель 
и изучешемъ спещальности. Эта мысль, къ которой мы пришли пу- 
темъ предшествующихъ разсужденШ, даетъ намъ ключъ къ понима
ние" мпогихъ странныхъ явлепш нашей педагогической практики. 
Когда ребенокъ начииаетъ ходить и говорить, то первыя старашя 
родителей направляются на то, чтобы покорить возникающую силу, 
подчинить ее посторонней волй, не допустить ее до сознашя того, 
что она сама —  сила, способная крйпнуть, развиваться, расширять 
свою дйятетьность п свои права. Прежде всего ребенокъ долженъ 
быть послушиымъ сыномъ или послушною дочерью; поэтому ему 
внушается ежеминутно, что опъ самъ ничтожепъ, слабъ, зависимъ, 
песпособенъ понимать, что ему полезно и вредно; стараются даже 
доказать ему, что онъ не умйетъ различать щнятпое и нещнятпое; 
но этому последнему посягательству на его чувства гг волю ребе
нокъ не поддается никогда. На различии пргятнаго и непр1ятнаго 
онъ основываетъ всю свою оппозищю противъ притязашй взрослыхъ. 
Онъ зиаетъ очень хорошо, чего ему хочется и чего не хочется; его 
желашя называютъ капризами, по это его не смущаетъ; въ капрп- 
захъ проявляются первые задатки характера, и эти задатки, противъ 
которыхъ направлены вей услов1я воспитателей, все-таки развиваются 
и въ концй концовъ заставляютъ признать свою законность. Вйдь
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и Меттернихъ счпталъ нащоналышя стремлешя итальянцевъ предо- 
судительнымъ капризомъ, а теперь непризнаваше итальянскаго ко
ролевства покажется всякому здравомыслящему человеку пустымъ 
рпломатическимъ упорствомъ. Такъ точно бываетъ и въ частной 
жизни съ т ё м и  воспитателями, которые ведутъ ожесточенную войну 
съ такъ называемыми капризами своихъ питомцевъ. Эта ожесточен
ная война нисколько не ослабЁваетъ тогда, когда начинается книж
ное учете. Напротивъ того, книжное учете даетъ каждый день 
новые матергалы для педагогическихъ распрей. Ребенокъ л ё н и в ъ , 

ребенокъ невпимателепъ, все это надо побеждать и  искоренять; г д ё  

же тутъ думать о перемирш? Воспиташе широкою волною врывается 
въ собственное поле образовашя. Знашя превращаются въ нравоу- 
чешя. Учитель не спрашпваетъ объ умственныхъ потребностяхъ ре
бенка, не старается ихъ пробудить и не заботится объ удовлетво
рены т ё х ъ  потребностей, которыя уже пробудились сами собою. 
Всякая умственная потребность, являющаяся безъ призыва, встрЁ- 
чается, какъ иезванная гостья,— а известно, что незваный гость хуже 
татарина. Такая нескромная потребность обыкновенно считается та- 
кимъ же капризомъ, какъ и всякое другое желаше ребенка, не
входящее въ педагогичесме расчеты воспитателя. Учете не отвЁчаетъ 
на вопросы ребенка и никогда не бываетъ расположено такъ, чтобы 
ребенокъ самъ понималъ его необходимость. Ребенку говорится съ 
самого начала, что онъ должепъ учиться для своей же пользы. Эти 
сакрал^ентальныя слова: «это, душенька, для твоей же пользы» хо
рошо и з в ё с т н ы  всякому ребенку. Эти слова всегда произносятся въ 
заключены каждаго нравоучешя, каждой распечки, даже каждаго на- 
казашя розгою пли другимъ оруд1емъ. Это п о с л ё д ш й  аргумеитъ, 
иШ та гаи'о, п о с л ё  котораго воспитатель говорить себЁ, что 
онъ все объяснилъ ребенку и что ребенокъ окажется неблаго- 
дарнымъ животнымъ, если не даетъ съ радостью завязать себЁ 
глаза и не побЁжитъ сь завязанными глазами, по голосу свего 
воспитателя, всюду куда прикажутъ. И дЁйствительно, надо сказать 
правду, только особенно даровитые ребята оказываются неблагодар
ными животными. Большинство дЁтей такъ благовоспитано, что пу- 
тешеств1е съ завязанными глазами не представляешь уже для нихъ 
ничего яеобыкновеннаго. Нельзя сказать, чтобы слова: «это, душень
ка, для твоей же пользы» особенно глубоко врЁзались въ ихъ умъ; 
они вовсе не думаютъ, что это ихъ польза; они не пылаютъ ®апа
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тическою верою въ непогрешимость своихъ учителей, потому что 
такую Фанатическую веру способна возбудить только высоко дарови
тая личность. Они просто измяты и усыплены воспиташемъ; они 
привыкли кому нибудь повиноваться и не умеютъ ни разсуждать, 
ни горячо верить. Они смотрятъ на свои уроки, какъ мужики на 
барщину. Нельзя же безъ этого. Добромъ не сделаешь, такъ на
сильно заставать. Они и делаютъ добромъ, чтобы не вышло не- 
пр1ятности. Такимъ образомъ пршбретается привычка, которая все
гда сохраняется далеко за пределами детства и часто сопровождаетъ 
человека до гробовой доски. Ребенокъ учитъ урокъ, потому что такъ 
велено, гимназистъ зубритъ къ экзамену, потому что такъ заведено, 
студентъ записываетъ безтолковую лекщю, потому что она назна
чена по расписание, гимназичесюй учитель требуетъ отъ ученика 
твердаго знайся урока, потому что онъ на то поставленъ, проФес- 
соръ читаетъ безтолковую лекцпо, потому что его за темъ посадили 
на кафедру. Словомъ, одинъ толкаетъ другого, не зная куда и за- 
чемъ, и другой также не знаетъ, куда и зачемъ толкаетъ его одинъ,— 
но не распрашиваетъ объ этомъ, следуетъ импульсу, и затемъ въ 
свою очередь начинаетъ толкать иевипнаго третьяго. Р&греШит то- 
Ьйе, котораго тщетно ищетъ механика, блистательнымъ образомъ 
найдено и осуществлено въ нашей педагогической и житейской прак
тик!;. Такъ какъ образоваше наше нисколько не объусловливает- 
ся собственными потребностями ребенка, то ч'Ьмъ же определяется 
кругъ предметовъ, входящихъ въ его составь? Если ребенку сле
дуетъ поступить въ казенное заведете, то кругъ предметовъ опре
деляется печатною программою; а если ребенокъ — девочка, и если 
ей предстоять закончить свое образоваше въ родительскомъ доме, 
то кругъ предметовъ определяется теми требованиями, которыя воз- 
буждаютъ неопределенный идеалъ ]сипе регвоппе скагтаШ е е1 Ыеп 
ё1ел)ёе. Вы видите, что къ воспитательному элементу примешивается 
элемента спещалыюсти. Иногда примешивается съ первыхъ дней 
жизни ребенка. Бываютъ родители, которые знаютъ заранее, что 
старшШ ихъ сыпь будетъ Фельдмаршаломъ, второй адмираломъ , а 
третШ министромъ Финансовъ. Сообразно съ этими предначерташями 
располагается и воспитание, но такихъ родителей уже теперь не
много ; кроме того, это уже крайности, а я хочу говорить только 
о лучшихъ явлешяхъ нашей педагогической практики. Даже въ этихъ 
лучшихъ явлешяхъ элемента спещальности примешивается къ обра
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зованно очень рано. Что касается до женщинъ, то он'Ь все спеща- 
листы, потому что воспитываются ИЛИ ДЛЯ СВ'ЬтСКОЙ жизни, или для 
кухни, или для места гувернантки. Но о женскомъ воспнташи я го
ворить не буду. Посмотримъ, какой же кругъ предметовъ назначается 
и требуется печатными программами, которыя им'Ьютъ такое неотра
зимое вл1яте  на ходъ образовашя мальчиковъ въ достаточныхъ и 
просв'Ьщеииыхъ классахъ нашего общества. Мы можемъ принять за 
норму программу гимназш, потому что все друпя программы гра- 
жданскихъ и военпоучебныхъ заведешй представляютъ, по крайней 
мере, въ нисшихъ классахъ, очень незначительный уклонешя отъ 
программы гимназии.

Т.

Перечислить отдельные предметы, входянце въ гимназическую про
грамму, очень легко, но определить, хоть въ общихъ чертахъ, планъ 
и характеръ нашего гимиазическаго образовашя совершенно невоз
можно , по той простой причииЬ , что плана и характера въ немъ 
положительно нетъ.

Представьте себе, что я держу въ рукахъ маленькую и очень 
простую акварельную картинку. Вы умеете рисозать и сидите въ 
другой комнате; передъ вами лежатъ на столе листъ бумаги, кисти 
и все те краски, которыми нарисована моя картинка. Я  начинаю 
вамъ диктовать: полвершка желтой краски, три штриха зеленой, два 
вершка въ длину и полтора въ ширину лиловой, и т. д. Я  диктую 
совершенно верно, и систематически - последовательно иду сверху 
внизъ, и отъ левой руки къ правой, но не смотря на то, и не 
смотря па вашъ художественный талантъ, я позволяю себе усом
ниться въ томъ, чтобы на вашей бумаге изобразилась моя картина, 
или вообще какая нибудь другая картипа. Именно ташгаъ образомъ 
диктовала намъ Европа, и особенно Гермашя, программы своихъ 
заведешй, такш программы, которыя и на своемъ-то месте не при
носили никакой пользы. А ужъ что изъ нихъ вышло унасъ —  такъ 
этого и разсказать невозможно. Въ последнее время, съ легкой ру
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ки «Русскаго Вестника», за подобную диктовку хотела приняться 
Аншя. Я в л я л о с ь  в ъ  журналахъ шгЁше, что сл'Ьдуетъ усилить у  

насъ классическое образоваше, потому, дескать, что оно господствуетъ 
въ Англш, а Анш я держава просвещенная, и граждане пользуются 
всеми благами общественной жизни, п ораторы ея очень замечатель
ны, и государственные люди дальновидны, и ученые глубокомыслен
ны. Покуда мы съ приверженцами классическаго образовашя не 
будемъ ни спорить, ни соглашаться. Заметимъ только, что школь
ное образоваше въ Европе находится еще подъ в.няшемъ тАхъ идей, 
который вложили въ него гуманисты, живнпе въ эпоху возрождения 
и во время реФормащи. Въ конце ХУ-го и въ начале XV I столе- 
т я ,  все мысляице люди Европы были увлечены обожашемъ класси
ческой древности, и это было хорошо, потому что лучше увлекать
ся идеями Цицерона и Платона, лучше восхищаться красотами Го- 
лера и красивыми словами Виргшня, чемъ тупеть надъ средневеко
вой схоластической гнилыо. Увлечете греками и римлянами конечно 
хватило черезъ край. ЛатинскШ языкъ, постоянно оставшШся язы- 
комъ церкви и права, вытеспилъ народные языки изъ литературы и 
науки. Даже лютеровъ переводъ библш на немецкШ языкъ не по- 
ложилъ предела тираническому господству латиискаго языка. На 
латинскомъ писались и стихотворения и богословсше, трактаты и 
ученыя изследовашя, и политичеше памфлеты. При такомъ положе
ны делъ, латинскШ языкъ долженъ былъ твердо укорениться въ 
школахъ.

Кроме того, все школьное образоваше должно было сложиться по 
образцу классической древности, съ теми только изменешями, кото- 
рыхъ требовала хриетанская релипя. Такимъ образомъ и являлось 
на светъ такъ называемое гуманное образоваше, которому противу- 
иолагаютъ образоваше реальное, и котораго жалше и искаженные 
лохмотья составляютъ нашъ гимназичешй курсъ. Въ Грецш и въ 
Риме образоваше было исключительно словесное. Преподавались грам
матика, риторика и ф и л о с о ф 1я . Къ этому присоединялось кое-что 
изъ математики.и разныя гадашя объ астрономы. Естественныхъ 
наукъ не было. Наука вообще въ древнемъ м1ре не существовала, 
потому что соображения Аристотеля и Платона о м1роздашп и чело
веке, правивппяся такъ сильно древнимъ и среднпмъ векамъ, ко
нечно не могутъ быть названы на7 кою. Математика была еще мало 
развита, и влгяше ея на общее образоваше было незначительно.
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Стало быть, грекъ или римлянинъ въ школ!; выучивался только хо
рошо говорить и хорошо писать. АпоФеоза Фразерства была доведе
на до такой наивной крайности, до которой она не можетъ дойдти 
въ иашъ лицемерный вЪкъ. Мы Фразерствуемъ стыдливо и ста
раемся ув'Ьрить всТ.хъ, что говоримъ просто и Д'Ьльно, а грекъ и, 
глядя на него, римлянинъ Фразерствовали гордо и откровенно, по
тому что Фразерство было и наукою, и искусствомъ, и высшимъ до- 
стоинствомъ человека, и лучшею доблестыо гражданина, и в’ЬрнМ- 
шимъ средствомъ ворочать, по своему благоусмотрению, судьбою го- 
родовъ и республикъ. Фразерство пользовалось всемогуществомъ во 
время лучшихъ дней греческой и римской свободы, и это всемогу
щество Фразы было, конечно, одною изъ мрачныхъ сторонъ этого 
быта. Когда пала свобода Грецш и Рима, тогда Фраза потеряла свою 
силу, потому что эта сила перешла въ македонскую Фамангу и въ 
преторианскую когорту. Но въ школА Фраза продолжала господство
вать, потому что больше не на чемъ было построить обуяете. Изъ 
римскихъ школъ Фраза, потерявшая смыслъ и силу, перешла въ 
среднев'Ьковыя училища, потомъ въ школы гуманистовъ, гдЪ она 
немножко освЬжилась отъ соприкосиовешя съ литературными памят
никами классической древности, и наконецъ отъ гуманистовъ къ 
намъ, черезъ Польшу и Шевъ, черезъ заиконоспаскую акаденно и 
бурсы; та же самая классическая Фраза забралась въ гимназш и да
же въ кадетсше корпуса. Кое-что приставили, кое-что урезали, и 
образовался гимназичесшй курсъ, въ которомъ, какъ я уже гово
рюсь, всЬ предметы враждуютъ между собою и неутомимо преслФ- 
дуютъ и истребляютъ другъ друга. Чтобы доискаться до какого ни
будь смысла въ нашемъ гимназическомъ или общемъ образованы, 
необходимо было отправиться въ историческую экскурспо и добрать
ся до грековъ, потому что только тамъ, въ этомъ первобытномъ 
источник!;, словесное или гуманное образоваше мгёло смыслъ и зна- 
чеше, а мы обнашиваемъ теперь чуж1е обноски, въ которыхъ уже 
не видно ни цв'Ьта, ни покроя, ни качества матерш. Я , конечно, 
оставляю, въ моемъ обозрКшш, преподаваше закона бож1я всто- 
рону; судить о томъ, хорошо или дурно ведется это преподавание, 
я предоставляю спещалистамъ, какъ людямъ бол'Ье компетентиымъ. 
Но, кром'Ь закона бож1я, мы им'Ьемъ великое множество наукъ.

И стор1я, геограФ 1я, м атем ати ка, Физика, р у с с к а я  гр а м м а ти к а , р и 
тор и к а с ъ  ш и ти кой , носяпця бол'Ёе соврем енное название тео р ш  

Отд. I. 2
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словесности, история русской литературы, латинскШ языкъ, въ не- 
которыхъ гимназ1яхъ гречесюй, языки Французсйй и немецкШ. По
милуйте! Да можетъ ли быть что нибудь роскошнее этой програм
мы, особенно если мы вспомнимъ, что вместо гречеекато языка въ 
большей части гимназШ преподаются законоведеше и естественная исто- 
р1я? ( 81с!) Но замечаете ли вы странное явлеше. Математика и Физика 
стоятъ совершенно одиночно въэтой роскошной программ^, точно незва
ные гости, зашеднне по ошибке въ незнакомое общество. ОшЬ такъ 
и жмутся другъ къ другу; обыкновенно учитель математики прзпо- 
даетъ и Физику. А въ т ’ё х ъ  классахъ гимназш, где еще н'Ьтъ ф и 

з и к и , математика оказывается совершенной сиротой, п потому по
неволе применяется къ обычаямъ и манерамъ всего остального об
щества. Все друие предметы обращаются къ памяти учепиковъ; та
кое обращение вовсе не нравится математике, но съ свопмъ уста- 
вомъ въ чужой монастырь не ходятъ, и она, скр’Ьпя сердце, поко
ряется господствующему порядку. Значитъ, математику и Физику, 
какъ личности страдательный и ни въ чемъ неповинныя, мы можемъ 
оставить встороне. Оне и рады были помочь горю п предохра 
нить гимназистовъ отъ угрожающего имъ отупешя, но сила осталь- 
ныхъ наукъ слишкомъ велика, такъ что противъ нихъ невозможно 
бороться. Вотъ, наприм’Ьръ, исторхя. У насъ принято думать, что 
это великая и прекрасная наука, что дети и юноши должны разви
вать свой умъ и облагороживать сердце, читая деяшя патрютовъ 
Грецш и Рима и умиляясь думою иадъ священными страницами 
охечественнаго бытописашя. У насъ принято даже говорить объ ис
тории высокимъ слогомъ, что я и старался исполнить въ предъиду- 
щей моей Фразе. У насъ, далее, принято негодовать противъ гг. 
Кайданова, Смарагдова, Зуева и Устрялова; принято утверждать, 
что эти почтенные деятели написали очень гшше учебники, и что 
только но милости этихъ учебниковъ не достигаются те возвышенныя 
цели, къ которымъ должно вести нреподоваше исторш въ гимназ!яхъ. 
Кто только не бранилъ поименоваиныхъ господъ, кто не изощрялъ 
надъ ними своего копеечнаго остроумна! «Намъ, говорятъ эти ост
ряки, необходимы хоронне историчеше учебники для гимназШ. Это 
наша настоятельная потребность. Пора, пора обратить на нее вни
маше». Затемъ следуютъ знаки восклицательныя, многоточ!я и дру- 
пя^нечатныя выражешя взволнованныхъ чувствъ. А между темъ, 
все это пустяки. Учебники никуда не годятся, это правда. Но но-
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выхъ учебниковъ совсЬмъ не нужно; они также никуда не будутъ 
годиться, потому что учебникъ исторш для гимназШ— безсмыслица, 
невозможная кпига, неосуществимая мечта. Ращональное преподава
ние исторш вт гимназш также мечта, которая ни при какихъ 
услов1яхъ осуществиться не можетъ.

V I .

Мое мнете объ исторш требуетъ доказательствъ, и я не откажу 
въ нихъ читателю, но прецъупреждаю его, что мне придется доказы
вать это довольно долго, и что поэтому читатель не долженъ гне
ваться на меня за отклонеше отъ главнаго предмета статьи. Въ на
стоящее гремя истор1я есть списокъ собственныхъ имеиъ, связан- 
ныхъ между собою разными глаголами и пересыпаипыхъ цифрами 
годовъ Антонъ поколотилъ Сидора въ такомъ-то году, а потомъ 
Сидоръ соединился съ Егоромъ, и пошелъ на Аптона въ такомъ-то 
году, и вздулъ его при такомъ-то городе, и выгналъ его изъ тако
го-то царства. Потомъ Сидоръ съ Егоромъ передрались за добычу; 
потомъ Егоръ женился на дочери Сидора, Фекле, въ такомъ-то гп- 
ДУ, и получилъ за него въ приданое таше-то города; потомъ... Ну, и 
такъ далее,— вотъ обращикъ той исторш, которую изучаютъ наши 
гимназисты. Говорятъ, это нехорошо; это говорятъ, отъ учебниковъ; 
следуетъ ученикамъ видеть внутреннее развит!е народной жизни, 
следуетъ понимать историчесшй колорита событШ, следуетъ пости
гать связь между великими причинами и великими следствиями... Ну 
да! Мало ли что следуетъ! Да ведь все это одие Фразы! Вы попро
буйте приложить пхъ къ отдельному историческому эпизоду. Возьми
те, напримеръ, изъ римской исторш, деятельность Гракховъ. Гим
назиста бойко разскажетъ вамъ, что ТиверШ и Кай Гракхъ были 
унрашеюемъ и гордостью матери своей Корнелш, потомъ ТиверШ 
сделался народнымъ трибуномъ и захотелъ разделить между бедны
ми гражданами общественный земли— адег риЫгсш, потомъ сената 
перепугался и сталъ хитрить, наконецъ перехитрилъ Тивер1я, и

2*
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наконецъ — Тивер1я убили въ иародномъ собратий. И это опъ вамъ 
разскажетъ по Смарагдову, п конечно гораздо подробнее и кра
сноречивее, ч'Ёмъ я вамъ разсказалъ. Ну чего жъ вамъ больше? 
Какого вамъ историческаго колорита? Ведь все, кажется, на своемъ 
N4014: и сенатъ и народное собраше, и трибунъ, п плебеи, и да
т е  по-латаии а§ег риЪИсиз. Вы отъ гимназиста ничего больше тре
бовать не можете, а между тгЬмъ, это то же самое, что новествова- 
ше о Егоре, Антоне, СидорЬ и дочери его Фекле. Гимназистъ оче
видно не поиимаетъ, отчего Тиверш вдругъ вздумалось осчасливить 
бЪдныхъ, и отчего именно землею, а не деньгами, и откуда взялись 
эти бедные, и отчего сенату было выгодно, чтобы они оставались 
бедными, и отчего сенату удалось перехетрить Тивертя, и отчего 
все предпртяпе рухнуло, и очего бедные иикакъ не могли сделать
ся землевладельцами. Словомъ, гимназистъ во всей деятельности Ти- 
вергя Гракха не понимаетъ ничего и понимать ничего не можетъ. 
Его нисколько не удивило, если бы вдругъ оказалось у Смарогдо- 
ва, что ТиверШ настроилъ кораблей, посадилъ туда всехъ бедныхъ, 
поехалъ съ ними черезъ Геркулесовы столбы, присталъ къ бере- 
глмъ Британш, основалъ королевство и сделался родоночалышкомъ 
динзстш Гракховъ. Гимназистъ нринялъ бы этотъ исходъ дела такъ 
же равнодушно и разсказалъ бы его такъ же красноречиво, какъ 
опъ принимаетъ и разсказываетъ действительное событсе. Чтобы не 
было этого равнодушия и краснореч1я, гимназисту следуетъ знать и 
понимать такое мпожество различныхъ вещей, которое редко совме
щается въ надлежащей полноте и ясности въ почтенной голове 
профессора исторш. Ему надо знать напримеръ, что такое трудъ и 
капиталъ, въ какихъ отношешяхъ они находились между собою въ 
древнемъ Риме, каково было въ римской республике распределеше бо
гатства, катя причины содействовали переходу имуществъ изъ рукъ 
въ руки и сосредоточенно ихъ въ рукахъ немногихъ семействъ, ка
ково было умственное и нравственное положеше богачей и бедня- 
ковъ; далее, такое же множество разиородпыхъ знашй необходимо и 
для понимашя личнаго характера Тивер1я, для оценки интригъ се
ната, для разумешя техъ мрачныхъ и разрушительныхъ страстей, 
которыя сенатъ умелъ возбудить въ массе бедняковъ противъ того 
самого человека, который захотелъ ихъ облагодетельствовать. Вотъ 
и смекайте. Ведь чего добраго, для понимашя одного эпизода о Грак- 
хахъ придется гимназисту прочитать несколько объемистыхъ томовъ,
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придется заглянуть и въ политическую экономно, и въ ф и л о с о ф н о  

исторш, и въ римсшя древности Нибура. Какъ же вы это желаете 
въ учебникъ вместить? Если вы внесете въ учебникъ в с ё  э т и  зна
шя въ видь краткихъ аФоризмрвъ, то книга значительно увеличится 
въ объемЁ, а гимназисту, в м ё с т о  одной исторш о СидорЁ и ЕгорЁ, 
придется заучивать десять исторхй, потому что ваши кратие афориз
мы будутъ для него голыми Фактами, которые онъ будетъ брать 
приступомъ, на память, съ равнодупаемъ и краснорЁч1емъ. Надо вооб 
ще твердо запомнить , что тысяча прочтенныхъ страпицъ можетъ 
оставить по себЁ ясное понятае о предметЁ, а экстракть изъ этпхъ 
тысячи страпицъ, зашочающШ въ себЁ, напримЁръ, страпицъ пять
десят^ не ос-тавляетъ никакого понятая, н можетъ быть только за- 
тверженъ на память. Стало быть, приходится— или удовлетвориться 
разсказомъ по Смарагдову, или написать учебникъ всеобщей исторш 
томовъ въ пятьдесять, или иаконецъ, прежде изучен]я исторш сооб
щить ученику множество юридическихъ, политическихъ и экономиче- 
скнхъ с в ё д ё ш й . Но Смарагдовымъ вы удовлетворпться не хотите, 
и я тоже не хочу. Стало быть, папишемъ учебникъ въ пятьдесятъ 
томовъ. Хорошо. Но это будетъ не учебникъ, а книга для чтешя. 
Ну, такъ начиемъ сообщать предварительный с в ё д ё г н я , а потомъ 
уже учиться исторш. Опять-таки хорошо. Но тогда намъ придется 
въ гимназш сообщать предварительный свЁдешя, а исторпо отложить 
на будущее время, и тогда уже читать лекцш исторш, а не зада
вать уроки по учебнику. Противъ этихъ двухъ выходовъ я ровно 
ничего не могу возразить. Пусть гимназисты читаютъ историчесюя 
сочинешя, если они ихъ понимаютъ и находятъ ихъ заниматель
ными. Пусть имъ преподаютъ въ гимназш основныя понятая о на- 
родномъ х о з я й с т в ё , о государственныхъ системахъ, о юридическихъ 
отпошешяхъ, ежели только съумбють преподавать эти мудреныя и 
щекотливыя вещи такъ, чтобы о и ё  были понятны и оставались не- 
изуродоваппыми. Но пусть не сваливаютъ этого разиороднаго мате- 
рьала въ одинъ общтй ящикъ съ надписью «учебникъ исторш». и 
пусть не требуютъ отъ этого учебника такихъ чудесъ, которая онъ 
ни въ какомъ случаЁ не можетъ совершить. В ё д ь  истор1я не нау
ка; это — приложеше в с ё х ъ  наличиыхъ знань и всего наличнаго 
ума человЁка къ пошшанно прошедшей жизни; поэтому, два различ 
ные человЁка на основанш однихъ и т ё х ъ  памятннковъ напишутъ 
д в ё  исторш совершенно различнаго достоинства; поэтому понимаше
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важныхъ историческихъ собыйй изменяется съ каждымъ десятиле- 
йемъ, хотя бы въ это десятилЬпе и не открылось никакихъ новыхъ 
памятниковъ и матер1аловъ. Самый тупой и неразвитый человеке 
шожетъ написать исторпо, но она будетъ отражать въ себе безсмьь 
елейную физшномно своего творца. А если напишетъ исторщ геш- 
альный и очень образованный человеке, то его твореше будетъ ве
ликолепно и безсмертно. Понимать исторпо мы также можемъ толь
ко сообразно съ нашими умственными силами и съ шириною наше
го развийа. Шекспиръ самъ по себе не изменяется, но если вы чи
тали его, когда вамъ было четырнадцать лГлъ, и потомъ прочли его, 
когда вамъ минуло двадцать летъ, то наверное первое в печатаете 
было значительно слабее и смутнее последнего. Истор1я, написанная 
замечательнымъ человекомъ,— тотъ же Шекспиръ; а истор1я, состав
ленная какимъ нибудь КапФигомъ или г. Устряловымъ, тоже самое, 
чго романъ г. Воскресенскаго или РаФаила Зотова. Иерваго рода исто
рию следуете понимать, а второго рода— со всемъ читать не стоить. 
А чтобы понимать, надо стоять на известной степени развийя. Но, 
если никто не принуждаете гимназистовъ читать нсторпчесшл книги, 
тогда нетъ беды въ этомъ, что они возьмутъ въ руки тактя сочине- 
шя, который еще не вполне доступны ихъ понимание. Не поймутъ—  
такъ оставить, а если будутъ читать, значить — находятъ удовольст- 
В1е и, стало быть, что нибудь понимаютъ. Я  возстаю только 
противъ обязательная изучения исторш и противъ обязательная 
чтешя историческихъ книге. Эта обязательность прямо наваливаете 
на молодой умъ непосильный грузъ и, следовательно, неизбежно 
ведете за собою отупеше и унадокъ мыслительной силы.

VII.

ГеограФТЯ, конечно, м ож ете и долж на бы ть предаваем а в ъ  гимна-  
31 я х ъ , но конечно не т а к ъ , к акъ  она преподается теп ер ь . В и н у  
плохого преподаваш я свалпваю тъ  на учебники, и в ъ  этом ъ  с л у ч а е  
крестовы й походъ п р оти въ  п л охи хъ  учебниковъ оказы вается такою
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же см еш ною  н есо обр азн остью , какою  онъ оказался в ъ  д е л е  г г .  С м а-  
рагдова и к ом пан ш . С ущ ествен н ы й  н ед остатокъ  в ъ  преподаванш  г е о 
граФШ заклю чается в ъ  то м ъ , что политическая геограФ1я  преобладаетъ  
н адъ  Физическою, а  э т о т ъ  н едостатокъ  м ож етъ бы ть у с т р а н е н ъ  т о л ь 
ко то гд а , когда геограФ1я б у д ет ъ  преподаваться в ъ  те с н о й  связи с ъ  
г е о л о п е ю , ботаникою  и зоол оп ею . В ъ  наш и хъ  геограФ ичеснихъ уч еб -  
н и к а хъ  с т о я т ь  н а первом ъ п л а н е имена го р ъ , р Ь к ъ , о зер ъ , м ы совъ  
и особенно гор одовъ ; но в ъ  н и хъ  есть такж е зам еч аш я  о п о ч в е, 
кли м ате и естествен н ы х!, п р ои зведеш яхъ . На эти зам ечаш я ни у ч и 
тель геограФШ , ни его ученики не обращ аю тъ  никакого вн и м аш я, и 
Д ействительно, вним аш я обращ ать не с т о и т ь , потом у что зам еч аш я  
г л а с я т ъ  обы кновенно, что почва плодородная, клим атъ б л а го р а ств о 
ренны й, или ум ер ен н ы й , или холодны й, произведений м н ого, и в с е х ъ  
не уп ом н и ть. С тало б ы т ь , если о плодородш  почвы отозватьзя  у м е 
р ен н о, а о к л и м ате сообр ази ть приблизительно [по г р а д у с у  ш ироты , 
то д ело сойдетъ благополучн о. А  н асчетъ  произведеш й учитель  
р ед к о  сп р аш и в аетъ ; в е д ь  онъ ви д и тъ , что ученикъ запомнилъ н е 
сколько д еся т к о в ъ , и м енъ , означаю щ ихъ г о р ы , р е к и  и города; къ  
чему же ему гн а т ь ся  ещ е за дюжиною именъ въ р о д е б ан аи о въ , п а -  
т а т о в ъ , б о а б а б о в ъ , кокосовы хъ п ал ьм ъ , о р а н г ъ -у т а н го в ъ , тап и р о в ъ , 
к е н г у р у , орн и тор и н ксовъ ; для учени ка, незнаком аго с ъ  ест е ст в е н 
ными наукам и , это все т а ш я  же им ена, к ак ъ  К ам бодж а, Б р а м а п у 
т р а , Д авал аги р и , Ч андернагоръ и. т .  д. А  если бы учитель взя л ся  
о б ъ я сн я ть  каж дое изъ и м енъ , означаю щ ихъ диковинны я р а с т е ш я ,  
или принадлеж ащ ихъ~диковинны мъ ж и вотн ы м ъ , то ем у при ш л ось бы  
сд е л а т ь  в ъ  преподаванш  своего предмета ц ел ы й  и ереворотъ , и п ер е-  
в о р о тъ  э т о т ъ  п р и н есъ  бы очень мало п ользы , потом у что д в е  сам о
стоятельны й н а ук и , ботани ка и зо о л о п я , не м о гу т ъ  бы ть сообщ ены  
учени кам ъ меж ду прочим ъ, в ъ  п р ибавлены  к ъ  ур окам ъ  геограФШ . 
Ни уч еб н п к ъ , ни учитель геограФШ не м о гутъ  свопми средствам и  
исправи ть общий н едостатокъ  систем ы . ГеограФ 1я прежде в сего  долж 
н а бы ть оп и саш ем ъ  зем ли. Она долж на дать ученику р яд ъ  к ар ти н ъ ,  
показы ваю щ ихъ е м у , к ак ъ  р азм ещ ен ы  на земномъ ш а р е  минераллы , 
р а с т е ш я , ж и вотпы я и лю ди. Она должна объ ясн и ть ему св я зь , с у щ е 
ствую щ ую  меж ду этими произведеш ями съ  одной стороны  и устр о й -  
ством ъ  п овер хн ости , орош еш ем ъ, свойствам и почвы  и кли м атиче
скими у сл о в1ями съ  другой  стороны . Словом ъ, дел о геограФШ  п ок а
зать общ ую  связь о тд ел ь н ы хъ  ч а стей ; ея д ел о  н ари совать обнця
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картины природы. Но исполнить эту важную и трудную задачу она 
можетъ только въ томъ случай, если отдельный части будутъ уже 
известны учащимся. Геогра®1я можетъ и должна опираться на все 
естественныя науки, но заменять ихъ собою она не можетъ, потому 
что въ такомъ случай ей пришлось бы обратиться въ необъятную 
энциклопедш, наполниться множествомъ эпизодическихъ подробностей, 
и следовательно, совершенно упустить изъ виду свою единственную 
законную цель. Стало быть, учебники наши нп въ чемъ невино
ваты, они совершенно соотвествуют ь общимъ требовашямъ системы, 
и хоронне учебники могутъ возникнуть только тогда, когда будетъ 
перестроена вся система. Теперь преподавайте геогра®ш впадаетъ въ 
те же роковыа ошибки, которыя я указалъ въ преподаваши исторш. 
Вместо того, чтобы описывать землю, геограФ1я старается описывать 
государства, или другими словами, старается представить картину 
современной жизни человечества, точно также, какъ истор1я усили
вается представить картину прошедшей жизни человечества. Стара- 
шя геограФШ въ этомъ случае такъ же безплоцны, какъ усшпя 
исторш. Могутъ ли ученики понять, что такое правительство монар
хическое неограниченное, монархическое ограниченное, республпкан- 
канское? что такое релипя римско-католическая, лютеранская и ан
гликанская? что такое университеты, ученыя и учебныя заведешя, 
заводы, Фабрики и мануфактуры, гавани и крепости, и друпя слова, 
которыми для разнообраз1я пересыпаны собственный имена городовъ? 
что такое каналы, доки, верфи, таможни, биржи? что такое место- 
рождешя замечательйыхъ людей, которыхъ имя попадается ученику 
въ первый разъ въ жизни, и что такое памятники, воздвигнутые въ 
честь этихъ людей или въ воспомпнаше событай, о которыхъ уче- 
никъ также не слыхалъ никогда? Чтобы объяснить ученику различ
ные образы правлешя, надо прочитать ему сравнительный обзоръ 
европейскихъ конституцШ; чтобы слова римско-католическШ. люте- 
ранскШ и т. д. не были для него звуками, лишенными значешя, на
до познакомить его съ параллельною исторьею релиий; друггя, при- 
ведеиныя мною, слова: университеты, заводы, гавани и т. д. упо
требляются нами такъ часто, что мы не отдаемъ себ’Ь отчета въ ихъ 
неясности; по подумайте, возбуждаютъ ли эти слова въ уме ученика 
катя  нибудь определенный представления? Онъ присмотрелся къ 
нимъ; слово знакомо, но о томъ предмете, который обозначается 
этимъ словомъ, онъ не имеетъ никакого понятая. Чтобы дать ему
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это понятое, надо, по поводу каж даго отдЬ л ьп аго сл ова, прочесть  
ему нисколько лекцШ ; в ъ  ге о гр а к ш  надо б у д е т ъ  ввести множ ество  
эконом и чески хъ, поли ти чески хъ, юргщическихъ и техп и ческ и хъ  св Ь -  
дЬш й и подробностей. А  всего лучш е п оступ и ть с ъ  преподаваш ем ъ  
политической геограФШ  так ж е, к акъ  я совЬ товал ъ  п оступ и ть съ  п р е 
п одаваш ем ъ  истории. Политическая геогра®1Я предм етъ очень сложный; 
поэтом у сл Ь д уе тъ  преподавать ее то гда, когда ученики у с в о я т ъ  себЬ  
понятое о просты хъ  э л е м е н т а х ъ , в ход ящ и хъ  въ ея с о с т а в ъ . Но поли- 
т и ч е си я  и э к о н о м и ч е ш я  свЬ д Ь ш я  вообщ е должны бы ть передаваемы  
ю нош ам ъ уж е развиты м ъ и способны м ъ м ы слить; стало бы ть, всего  
л уч ш е отлож ить о ни хъ  попечеш е в ъ  гимназш  и сосредоточи ть в с е  
вни м аш е учен и ковъ  па Физической геограФШ , поддерживаемой осно- 
вател ьн ы м ъ  и зучеш ем ъ е стеств ен н ы х ъ  н а у к ъ . К с т а т и  о ест е ст в е н - 
н ы хъ  н а у к а х ъ . М ш ите за м Ь тя т ъ , бы ть м о ж етъ , что естественны й  
н а ук и  и теп ер ь преподаю тся в ъ  т Ь х ъ  гимназ1я х ъ , въ котор ы хъ  и Ь тъ  
гр еч ескаго я зы ка. Э т о  зам Ьчаш е конечно не м ож етъ сч и таться  серьез-  
ны м ъ . В ы  мож ете себ'Ь п редстави ть, что это за п р еп одаваш е. П ри
помните тол ьк о, что вм Ь сто одного гр еческаго языка вводятся два 
предм ета: законовЬ дЬ ш е и естествен н ая  истор1я. Стало б ы ть, в сЬ  
естествен н ы й  п а у к и , вм Ь стЬ  в зя ты я , со о т в Ь т ст в у ю т ъ  половииЬ г р е 
ческаго язы ка. П о том ъ , что это за п а у к а  « ест еств ен н а я  и стор]я »?  
Э то  ви и егретъ  изъ м и н ер ал огш , ботаники и зо о л о п и , и ви н егретъ  
э т о т ъ  подается на сто л ъ  однимъ учи телем ъ . Т у т ъ ,  очевидно, можно 
ож идать только изобш пя терм и н овъ  и класиФикацШ , или ж е, для р а з -  
н ообраз1я , бюФФОновскихъ р азск азовъ  о тр огател ьн ой  вЬ р пости  с о б а 
ки и объ изумительной смы ш лености бобра. Т аш я  естествен н ы я  
н а ук и , конечно, не м о г у т ъ  сл уж и ть  опорою для Физической г е о г р а 
Ф Ш . Но даже естествен н ая  история в с е -т а к и  лучш е всеобщ ей исторщ  
и политической геограФШ . В Ь р п о ст ь  собаки и см ы ш леность бобра по  
крайней м Ь рЬ понятны  уч ен и кам ъ , а дЬйстоня Тивер1я Г р ак х а или 
м онархическое ограниченное п р авл еш е А н гл ш  оказы ваю тся для у ч е
никовъ китайскою  г р а м о т о ю . Надо при н ять себЬ  за неизмЬиное пра  
вило т у  основную  педагоги ческую  и с т и ц у , что учен и ку с л Ь д уе тъ  г о 
вор и ть только т о , что его и н т ер и су етъ , или т о , что онъ м ож етъ  
вп ол н Ь  п о н я ть . П рш брЬтаем ая в ъ  н а ш и хъ  у ч е б и ы х ъ  з а в е д е т я х ъ  
привы чка встрЬ чать незиакомы я понятоя и свы к аться  с ъ  ними, не 
п рон икнувъ  к ъ  и хъ  см ы сл ъ , привы чка читать к н и ги , не отдавая  
себ я  отчета в ъ  и х ъ  содерж аш и , привы чка скользить надъ трудно-



стами, не желая ихъ заметить, эта привычка прямо ведете къ раз- 
слабленш и къ вялости мысли, къ неизлечимому Фразерству, къ без- 
сознательному и безъисходному шарлатанству.
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V III.

О преподаванш русской грамматики распространяться нечего. Оно 
идете недурно, и, конечно, оно совершенно необходимо, какъ есте
ственное и неизбежное продолжеше азбуки. Остается желать ему 
гйхъ улучшешй, которые понемногу проникаютъ во всякое препода- 
ваше, по мере развита и уяснешя общихъ понятий о ращональ- 
ныхъ педагогическихъ пр1емахъ. Въ грамматике не можете быть ни- 
какихъ радикальиыхъ преобразованШ, и поэтому я отодвигаю ее 
всторону.

Но неугодно ’ли вамъ взглянуть на теорно словесности и на исторш 
русской литературы, поглащаюпця въ жизни гимназистовъ отъ трехъ 
до четырехъ лета. Эти два предмета начинаются въ четвертомъ 
классе и сопровождаютъ учепиковъ до седьмого включительно. Подъ 
именемъ теорш словесности укрываются, съ несвойственною имъ 
стыдливостью, риторика и шитика, те самыя науки, который до 
сихъ поръ открыто свирепствуютъ въ семинар1яхъ, отравляя жизнь 
бурсака и наполняя его несчастную голову непроходимою чепухою. 
Къ этимъ двумъ знаменитымъ наукамъ присоединяется кусочекъ Фор
мальной логики; есть даже покушешя на эстетику; впрочемъ, где 
тотъ смертный, который отважится разграничить эти науки? Кто до
гадается, где кончается логика и начинается риторика? Кто отли
чить шитику отъ эстетики? И какой здравомыслящШ человекъ объ
ясните намъ, на что годятся все эти четыре науки, вместе взятыя? 
Гимназическая программа желаетъ вероятно, чтобы оне умягчали 
жестокая сердца буйныхъ и строптивыхъ учепиковъ. Известно, что 
изящныя исскуства поселяютъ кротость и добродушие въ суровые 
нравы дикарей; известно, что даже животным любята музыку и что 
камни слагались сами собою въ стены Фиванской крепости подъ зву
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ки лиры АмФюна. На основанш всЬхъ этихъ историческихъ и зооло- 
гическихъ примеровъ, гимназическая программа хочетъ умилить и 
растрогать юныхъ питомцевъ разсуждешями объ изящномъ и о раз- 
личныхъ его проявлешяхъ. Я поневоле долженъ предположить въ 
теорш словесности скрытую нравственную цель, потому что отыс
кать въ ея преподаваши малейшую долю пользы для умственнаго 
развитая н 'ё т ъ  никакой возможности. Представлешя, понятая и силло
гизмы, метафоры, эпитеты, синекдохи, антитезы, определеше, опре
деление изящнаго, субъективность и объективность, пластичесшя и 
тоничесш искусства, художественность и поэзтя, трогательное и 
наивное, юморъ и ир'ошя, дидактизмъ, драматизмъ, эпосъ, лирика—  
да если бы я захотели, я могъ бы наполнить словами десятки 
страницъ; и это море словъ льется сначала широкими и правильны
ми волнами съ кафедры къ скамейкамъ, потомъ журчитъ робкими и 
перемежающимися ручейками отъ скамеекъ къ кафедре; и въ подоб- 
ныхъ занятаяхъ учитель и его ученики проводите еженедельно часа 
но три впродолженш двухъ лете; и учителю песовестяо глядеть 
на своихъ учениковъ; и ученикамъ не смешно смотреть па своего 
учителя. Не явное ли это доказательство того чарующаго и смяг- 
чающаго вл1яшя, которое разсуждешя объ изящчыхъ предметахъ ока- 
зываютъ на самыя разнородный организацш? Учитель изливаетъ море 
словъ и, убаюканный его величественнымъ шумомъ, перестаете по
нимать то, что опъ делаете, перестаете чувствовать подавляющую 
нелепость своега занятая. Ученикъ изливаетъ журчапцй ручеекъ 
словъ и, также убаюканный его серебристыми журчаннемъ, теряете 
свойственную гимназисту способность видеть смешную сторону ве
щей. Учитель и ученикъ баюкаютъ друтъ друга, и затемъ расхо
дятся, успокоенные и умиротворенные. Я  прошу читателя изви
нить мой шутливый отзывъ о теорш словесности; но мне кажется, 
что объ этомъ предмете невозможно говорить серьезно. Ведь только 
те остроумные люди, которые, при напряженш всехъ своихъ ум- 
ственныхъ силъ, дошли до отрицашя учебниковъ Кайданова и Сма
рагд ова, только эти остроумные люди, говорю я, способны серьезно 
полемизировать противъ теорш словесности. Я настолько уважаю 
моего читателя, что не причисляю его къ этимъ остроумными лю
дями. Поэтому я нахожу достаточными напомнить читателю, что та
кое теор!я словесности, и заметить ему, что этимъ предметомъ 
занимаются гимназисты впродолженш двухъ лете. Этого напоми-
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наши и зам'Ьчашя слишкомъ достаточно для того, чтобы произнести 
прпговоръ надъ этою умиротворяющею наукой. Археологическое зна- 
чеше этой науки также заслуживаетъ внимаше: мы сохранили ее 
со времеиъ Аристотеля въ полной чистоте и неприкосновенности. 
Живучесть Фразерства ясно доказывается этимъ любопытнымъ обстоя- 
тельствомъ.

За теорпо словесности следуетъ история русской литературы. Эта 
истортя, какъ и В С Ё  друп'я, представляетъ списокъ именъ, которыя 
навсегда останутся для ученика именами, равно ничего собою не
означающими. Жилъ-былъ Несторъ, написалъ летопись; жплъ-былъ 
Кириллъ Туровсшй, написалъ проповедей много; жилъ-былъ Даншлъ 
заточникъ, написалъ Слово Дашила заточника; жилъ-былъ Сера - 
шонъ, жилъ-былъ, жилъ-былъ, и ВС'Ь они жили-были, и ВС'Ь они 
что нибудь написали, и в с ё х ъ  и х ъ  очень много, и до всгЬхъ нихъ 
никому н ё т ъ  дела, кроме гимпазистовъ и изследователей старины. 
Когда дойдетъ дело до Ломоносова и Державина, тогда становится 
еще тошнее; приходится запоминать назвашя одъ и отрывки изъ 
нихъ, до которыхъ также дотыкаются только гимназисты и изслЪдо- 
ватели. А ужъ когда доберутся до Пушкина, тогда надо спешить, 
потому что ученый годъ прнходигъ къ концу; да и кроме того, 
гимназистамъ не полагается знакомиться съ новейшею литературою 
подробнее, чЬнъ съ словомъ Дашила Заточника и съ державинскою 
Фелицею. Читатель мой, вы патрштъ, и я тоже патрють; вы всей 
душой любите русскую литературу, и я тоже люблю ее всей душой. 
Но допустимъ иа минуту предположение, что паши высокая чувства 
не помрачаютъ нашего проницательнаго ума; въ одну изъ такихъ 
предполагаемыхъ светлыхъ минутъ, приложимъ перстъ ко лбу и по- 
думаемъ : следуетъ ли преподавать исторш русской литературы? 
Отрицательный ответъ не замедлитъ привести насъ въ ужасъ, по
тому что, пока мы будемъ размышлять, светлая минута пройдетъ, 
и ответъ врежется въ туманъ нашихъ чувствъ, какъ зловещая мол- 
шя. Но если настанетъ еще светлая минута, тогда мы не побоим
ся сознаться передъ собою, что действительно сохранять отъ забве- 
шя имена такпхъ людей, которыхъ идеи и поступки не имеютъ 
уже никакого влтяшя на нашу умственную жизнь —  трудъ тяжелый, 
неблагодарный, и кроме того, всегда безъуспЁшный. Имена эти 
удерживаются въ памяти учащихся только до вожделеннаго дня по- 
следняго экзамена. Первыя впечатлЁшя действительной жизни смы-
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ваютъ безъ следы все тепличныя растешя школы. Если случится, 
что молодой человеке припомнитъ нечаянно какого нибудь Вашаиа 
Рыло или Сильвестра Медведева, или Аблесимова, Хераскова, Кастро- 
ва, или два-три стиха Тредьяковскаго, Ломоносова или Державина, 
то онъ только улыбнется и проговорить про себя или вслухъ: чертъ 
знаетъ, чему насъ учили! И это скажетъ молодой человеке, потому 
что у иасъ всегда случается, что юноша, окончившей курсъ учешя, 
становится тотчасъ непримиримымъ врагомъ той системы преподава
шя, которую онъ испыталъ на себе самомъ. Это враждебное . тно- 
шеше учащагося или учившагося къ школе составляете у пасъ та
кое общее явлеше, къ которому мы совершенно пригляделись и въ 
которомъ мы не находимъ даже ничего ненормальнаго. А хорошо ли 
это явлеше? Не доказываетъ ли оно само по себе, независимо отъ 
всякихъ другихъ доказательствъ, что вся система нашего образова
шя нуждается въ тщательномъ пересмотре, и что она можетъ осве
житься и усовершенствоваться только вследмтае радикальнаго пере
ворота? Если бы были недовольны теперешнимъ преподавашемъ де
сять, сто, тысяча восиитаиниковъ и учениковъ, то причины этого 
неудоволыушя могли бы быть случайный, происходянця отъ собствен 
ной вины недовольныхъ. Но когда нельзя найти ни одного воспи
танника, или ученика, который учился бы съ удовольствЁемъ, изъ 
одной любви къ ученинш, когда эта неир1язнь къ школе сохра
няется у людей, уже вышедшнхъ изъ-подъ ея вл!яшя, тогда де
лается очевиднымъ, что школа не исполняете своего назначения. 
Однако, патриотическое чувство наше все-таки оскорблено, читатель, и 
мы говоримъ, снова упиваясь туманомъ, что нельзя же народу забы
вать прошедшее своей умственной жизни. Но тумане опять разсее- 
вается, и тогда мы сообрадшемъ, что прошедшее нашей умственной 
жизни всегда будетъ сохраняемо изсл'Ьдователями. Кому надо озна
комиться съ стариною русской литературы, духовной и светской, 
тотъ найдетъ къ ней дорогу, помимо учебника Зеленецкаго, утверж- 
депнаго денартаментомъ народнаго просвещешя. А кому такое зна
комство не кажется необходимым^ того не обратите на путь исти
ны даже учебнике Зеленецкаго. Я  думаю, не было еще примера, 
чтобы гимназическШ курсъ русской литературы вселилъ въ кого ни
будь любовь къ этому предмету. Учитель русской словесности конеч
но можетъ подействовать такимъ образомъ, но только въ томъ слу
чае, когда онъ будетъ разсуждать съ учениками, и следовательно,
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действовать на нпхъ, какъ человбкъ, а не какъ учитель. Наконецъ, 
не згЬшаетъ посмотреть на дело следующимъ образомъ: если мы 
будемъ думать, что паше умственное прошедшее можетъ сохра
ниться въ нашей памяти только при содействш обязательнаго уче
т а ,  то мы, стало быть, будемъ сомневаться въ натрютизме наше
го юношества. Если иатрштизмъ надо втолковывать въ школе и 
поддерживать экзаменами, то какой же это патрттизмъ? Ведь вы
нужденная добродетель теряетъ всю свою цепу. Патркл ь понево
ле —  1е ра1по!е та]§гё1ш — сюжетъ достойный Мольера и нисколь
ко неуступающШ въ комизме сюжету: врачъ поневоле— 1е тёйест 
та]§гё1ш. Стало быть, нравственная сторона въ преподаванш рус
ской литературы оказывается несостоятельною. Что же касается до 
умственной стороны этого преподавашя, то несостоятельность ея не 
нуждается въ доказательствахъ. А что, если бы учитель, оста- 
вивъ въ стороне теорш словесности и исторно русской литературы, 
началъ читать съ учениками лучнйя поэмы и прозаическая сочинешя 
Пушкина, потомъ прочиталъ бы имъ всего Гоголя, кроме переписки 
съ друзьями, потомъ Кольцова, потомъ Тургенева и Островскаго, по
томъ лучнля критичесюя статьи Белиискаго и Добролюбова, потомъ 
несколько нэродныхъ былинъ и песенъ, несколько легендъ п ска- 
зокъ? Какъ вы думаете? Ведь гимназисты считали бы классъ рус
ской словесности наслаждешемъ для себя; ведь они съ благодар
ностью вспомнили бы о такомъ учителе до седыхъ волосъ; ведь, 
пожалуй, даже интересы патрштизма были бы сохраняемы, пожалуй 
у некоторыхъ учепиковъ пробудилось бы действительное желаше 
узнать что нибудь о предшественникахъ Пушкина. Пожалуй могло 
бы изъ этого выдти много хорошаго. Но ведь это неосуществимая 
мечта. Ведь ученикамъ тогда нечего было бы учить наизусть, и 
учителя согнали бы съ кафедры после перваго экзамена въ его клас
се. Ведь у иасъ принято измерять и взвешивать плоды учешя, а 
такъ какъ умственное развита нельзя прикинуть ни на аршинъ, ни 
на безменъ, то оно и считается м и ф о м ъ  и  роскошью. Намъ пода
вай знашя, чтобъ ученикъ говорилъ на экзамене полчаса, не пере
водя духа, и чтобъ оиъ могъ проговорить два или три часа, если 
только его не остановятъ. Это мы любимъ, и этого мы дости- 
гаемъ.
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V III.

Языки латинскШ и греческш обыкновенно преподаются въ гимна- 
31яхъ недурно. Въ той гимназш, где я учился, этн предметы пре
подавались отлично. Каждымъ изъ нихъ завЁдывали по два учителя, 
такъ что ни одинъ день не обходился у насъ безъ эллиновъ или 
римлянъ. Самые ленивые и невнимательные ученики принуждены 
были читать довольно правильно латинсюе стихи и спрягать безъ 
значительныхъ ошибокъ гречесие глаголы. Результата блестящШ! 
Но къ чему это вело? Къ чему это могло вестп? Можетъ быть, къ 
тому, что изъ тридцати учениковъ выработается со временемъ одинъ 
учитель латинскаго языка и одинъ учитель греческаго языка; а изъ 
трехъ сотъ учениковъ, можетъ быть, одинъ сделается про®ессоромъ 
римской или греческой словести. Этотъ одинъ втеченш своей про
фессорской деятельности образуетъ двоихъ или троихъ эллинистовъ 
или латинистовъ, которые потомъ въ свою очередь передадутъ с в ё - 

тильникъ своей науки немногимъ избраннымъ; десятилЁття, вЁка 
пройдутъ надъ нашимъ обществомъ, а с в ё т и л ь н и к ъ  эллинизма или 
латинизма будетъ гореть по прежнему въ двухъ трехъ кабинетахъ, 
до которыхъ никому не будетъ дела; если бы этотъ светплышкъ 
погасъ, то никто бы этого не замЁтилъ, никто бы объ этомъ не 
пожалЁлъ; а между т ё м ъ  т ы с я ч и  детей и юношей постоянно тра- 
тятъ силы и время надъ грамматическими и синтаксическими трудно
стями классическихъ писателей, единственно для того, чтобы подли
вать въ этотъ тускло-горящШ светилышкъ скудныя капельки масла. 
ЗачЁмъ гибнетъ это время? Къ чему тратятся эти силы?. Защитники 
классическаго образовашя приводятъ въ его пользу два главные ар
гумента. Во-первыхъ, они говорятъ, что самый процессъ изучешя 
древнихъ языковъ развиваетъ мыслительныя силы. Во-вторыхъ, они 
напоминаютъ о красотахъ классическихъ литературъ и говорятъ, 
что чтеше въ подлиннике Гомера, Вирпшя, Горащя, Цицерона, 
Демосфена, Тацита, Фукидида, Платона составляетъ лучшую школу 
для ума, для сердца и для естетичечкаго чувства. Первый аргумента 
веренъ, но его надо расширить, и тогда практическое применение 
его будетъ значительно изменено. Не изучеше древнихъ языковъ, а
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вообщ е всякое изучеш е ин остранны хъ язы ковъ  р азви ваетъ  у м ъ , с о 
общ ая ему ги бко сть и способность проникать въ  чуж ое м1росозерца- 
ш е . И зу ч еш е греческаго н л а т и н ск а го  язы ковъ т р у д н е е , ч'Ьмь и з у 
чение язы ковъ Ф р ан ц узского, нЬмецкаго и а н гл ш с к а го , но это  о б ст о 
я тел ь ств о  вовсе не доказываешь т о г о , чтобы  занятая иер ваго рода  
были п ол езн ее для развитая у м а . Т р удн ости  класси чески хъ  я зы ковъ, 
заклю чаю нцяся в ъ  стр аш н ом ъ  изобилш  грам м ати ч еск и хъ  Формъ, въ  
слож ности склонеш й и сп р яж еш й , цТликомъ лож атся на п ам я ть, и 
у с ш н я , необходимы я для преодоления эти хъ  тр уд н о стей , вовсе не раз- 
в и в а ю гь  критическаго смы сла уч а щ а го ся . Обы кновенно с л у ч а ется  т а к ъ ,  
что юный г у м а н н с тъ  щ н уч аетсн  только к ъ  мелочной вни м ательн ости, 
и что в есь  его ум ъ  у х о д и т ъ  на б ор ьб у с ъ  удареш ям и и метрами, с ъ  
временами и наклонениями, съ  предлогами и сою зами, съ  к о н стр ук -  
Ц1ями и поэтическими вол ьн остям и . Д ревш я  языки сл о ж н ее н о вей -  
ш и хъ  вовсе не п отом у, чтобы  мы сли т е х ъ  вр ем ен ъ  были богаче на- 
ш и х ъ , а н ап ро ти въ — потом у, что в ъ  древности Форма преобладала надъ  
м ы слью . Для н а съ  л и тер атур а есть  серьезное д е л о , а для ар и сто -  
к р ато в ъ  и п а тр и щ ев ъ  древн ости она бы ла худож ественн ою  забавою . 
М ы сль придум ы вала для своего выражения сотки н ен уж н ы хъ  о т т е н -  
к о в ъ , которы хъ  мы теперь не поним аем ъ. Самая простота грековъ  
та к ъ  б о га та у к р а ш е ш я м и , что для н а съ  она к аж ется  напы щ енн остью . 
Илгада въ  б уквал ьн овер и ом ъ  п ереводе Г н еди ча п ор аж аетъ  н а съ  с в о 
ею ц в е ти сто ст ь ю  и в ы сок оп ар н остью , а меж ду т е м ъ  и з в е с т н о , что 
уди вительн ая простота р еч и  составляетч> главное достоинство Гом ера. 
П о это м у, у г л у б л я я с ь  въ изучеш е к л асси к о въ , мы р и ск уем ъ  увл ечься  
преи м ущ ествен н о Формою в ы р а ж е ш я ; мы тр ати м ъ  в с е  силы своего  
у м а , чтобы  вдум аться  в ъ  т а т е  о т т е н к и  р е ч и , которы е для грека  
или римлянина бы л и  только капризами Ф ан тазш , требовавш ей  р аз-  
нообраз1я. Мы дел аем ся  педантами т а м ъ , г д е  древш й ч ел о век ъ  бы лъ  
сибари том ъ , теш и вш и м ся  звучностью  и прихотливостью  свои хъ  вы- 
р аж еш й . Силы , издерж иваемы я на и зучеш е древн и хъ  я зы ковъ, были  
бы употреблен ы  гораздо б о л е е  производительны мъ образом ъ , если  
бы мы обратили и хъ  на и зучеш е ж пвы хъ я зы ковъ  Ф ранц узскаго, 
апглШ скаго и н ем ец к аго . В ъ  э ти х ъ  я зы к а хъ  н е т ъ  т е х ъ  безплод- 
н ы х ъ , техи и чески хъ  тр уд н о стей , который завал п ваю тъ  собою  г р а м 
матики греч ескую  и л ати н ск ую , а меж ду т е м ъ , каждый изъ эти хъ  
язы ковъ п ер ен оси ть н а съ  въ  м1р осозер ц аш е тако го народа, который  
с д е л а л ъ  гораздо бол ьш е, чем ъ  греки и рим ляне, к акъ  въ  области
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мысли, такъ и въ области практической жизни. Но намъ говорятъ 
о красотахъ классическихъ литературъ, и это напоминаше соста- 
вляетъ второй аргумента защитниковъ классическаго образовашя. 
По правде сказать, изъ всгЪхъ греческихъ и латинскихъ писателей 
только Гомера и Тацита действительно стоитъ читать въ подлинни
ке. Все остальные писатели древности не произвели ничего такого, 
чего бы мы не могли найти у современныхъ народовъ въ более со
вершенной и сознательной оорме. Но изучать два языка для того, 
чтобы прочитать въ подлиннике две поэмы и четыре историчесшя 
сочинешя, о которыта все - таки можно составить себе некоторое 
поняпе по хорошпмъ переводамъ, —  это, воля ваша, слишкомъ 
удивительный подвпгъ самоотвержешя; этотъ подвита могутъ совер
шать люди по доброй воле, но зачемъ возлагать его на невинныхъ 
гимиазистовъ? Пусть учится древпимъ языкамъ тотъ, кто желаетъ 
этого, но зачемъ же обязательное учеше? Если каждому образован
ному человеку необходимо прочитать въ подлиннике Гомера и Та
цита, то я не вижу, почему не было бы необходимости читать Саа
ди п ГаФиза въ персидскомъ подлишше, Магабгарату и Саконталу 
въ санскритскомъ, сочинешя Конфущя въ китайскомъ, коранъ въ 
арабскомъ, и т. д. Наверное въ каждомъ языке можно было бы 
найти тамя красоты, который утрачиваются или по крайней мере 
бледнеютъ въ переводе. Но такъ какъ жизнь человеческая пмеетъ 
пределы и не должна тратиться на одно преследование различпыхъ 
красота, то для образованного русскаго можно признать совершенно 
достаточнымъ, если онъ, кроме своего родного языка, будетъ знать 
языки Французский, немецый и англШскШ. Можно сказать безъ пре- 
увзличешя, что на этихъ трехъ языкахъ онъ найдетъ все сокрови
ща человЬческаго ума и человеческой Фаптазш, какъ въ орипшаль- 
ныхъ произведешяхъ, такъ и въ превосходпыхъ переводахъ со всГхъ 
остальныхъ, мертвыхъ и живыхъ языковъ. Если бы гимназш, обра
щающая такъ много внпманГя на классическую древность, перенесли 
это внимаше на языки Французшй, немецшй и английский, то об
щество и учщаяся молодежь сказала бы имъ большое спасибо. Ко
нечно, мнопе молодые люди употребили бы свои лингвистическая по- 
знашя только для светской болтовни, но за ТО все они имели бы 
въ рукахъ ключи отъ трехъ богатейшихъ литературъ. Кто изъ 
нихъ захотелъ бы , тотъ мота бы воспользоваться этими ключами, 
а это много значить; намъ часто случается видеть, что самое до- 

О тд I .  3



34 РУССКОЕ СЛОВО.

■бросов'Ьстпое стремление къ образованно остается на степени стре
мления только потому, что стремящемуся приходится начинать съ 
Французской или немецкой азбуки, чтобы добраться до серьезпыхъ 
жаучныхъ сочинешй. Заниматься азбукою, вокабулами и грамматикою 
въ двадцать л'Гтъ не всякому по спламъ, и прямая обязанность 
школы состоитъ въ томъ, чтобы облегчить своимъ питомцамъ даль
нейший ходъ занятШ, сообщнвъ имъ тгЬ элементарныя св'Ьд'Ьшя, кото
рыя такъ легко усвоиваются детьми и которыя съ трудомъ и ску
кою приобретаются взрослыми. Французский и немецшй языки пре
подаются въ гимпазеяхъ плохо и небрежно; англШшй вовсе не пре
подается. Если бы уничтожить въ гимшшяхъ латипскШ и греческШ, 
то сбереженное время могло бы значительно усилить преподаваше 
новМшихъ языковъ, и польза такой перемены была бы очевидна. 
Защитники классицизма обыкновенно приводить въ примерь Апглно, 
воспитывающую свое юпошество на греческихъ и латинскихъ писа- 
теляхъ и въ то же время преуспевающую па поприще гражданской 
жизни. Аргуаеитащя этихъ гоеггодъ более оригинальна, чемъ убе
дительна. Вотъ ихъ логика: Пвановъ —  челов'бкъ очень богатый. 
Опъ ездить обыкновенно на гнедыхъ лошадяхъ. Следовательно, что
бы разбогатеть, необходимо ездить такъ же на гнедыхъ лошадяхъ. 
Пока мы будешь соблазняться такой логикой, или сражаться про- 
тивъ нея, до техъ поръ мы наверное не разбогатеемъ, на какихъ 
бы лошадяхъ мы ни ездили.

IX .

Обзоръ предметовъ, входящихъ въ гимназпчесий курсъ, доказы
ваете очень убедительно наше совершенное равподуипе къ общему 
образованно. Воспитательный элемента очень силенъ въ гимназ1яхъ; 
для сохрапешя бдагоправгя между учениками принято множество 
меръ положптельныхъ и отрицательныхъ. Къ первымъ относятся 
различный наказашя, о которыхъ я не считаю нужнымъ распро
страняться. Вторыя заключаются въ той заботливости, съ которою
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начальство слТ'дитъ за преподаватели и удаляетъ изъ него все 
подробности, могупця повредить нравственной или умственной чисто
те учащагося юношества. Спещальпый элементь обнаруживается не 
такъ сильпо, потому что гимназш считаются преимущественно обще
образовательными задешями. Кто желаетъ изучить характеръ спецг- 
альпаго элемента, тотъ должеиъ обратиться къ такими заведешямъ, 
въ которыхъ къ гимназической программе присоединены предметы, 
сообщавшие всему заведеино особый колоритъ и определенное позна- 
ше. Тамъ, конечно, наблюдатель увидитъ, что спещальиые предметы 
преподаются очень тщательно и оттЪсняютъ на самый заднШ планъ 
те науки, которыя считаются у насъ необходимою принадлежностью 
общаго образовашя. Даже въ некоторыхъ гимназ1яхъ можно впро- 
чемъ заметить призпапи спещализма. Они выражаются въ особен- 
но-тщателвномъ преподаванш греческаго и латинскаго языка. Если 
бы программа нашего общаго о б р а з о в а ш я  была составлепа ращо- 
нальпо, то можно было бы пожалеть о томъ, что это общее обра- 
зоваше такъ часто приносится въ жертву спещалпзму. Но теперь не 
о чсмъ жалеть. Воспитательный элементъ и спещализмъ не могутъ 
повредить общему образованно, потому что нечему вредить; общее 
образоваше не можетъ пострадать, потому что оно не существуетъ. 
А почему оно не существуетъ, это довольно трудно объяснить. Мо
жетъ быть потому, что наша программа списана съ устарелыхъ 
пемецкихъ нрограммъ; а можетъ быть и потому, что составители 
нашихъ программъ упускали изъ виду общее образоваше и заботи
лись только о воспитапш и о спещальностяхъ. Какъ бы то ни бы
ло, общее образоваше оказывается у паси именно въ данной Форме, 
съ очень определенными литературно - историческими паправлешемъ. 
Съ этой Формой и съ этими паправлешемъ свыклась разеуждающая 
часть нашего общества; свыкнувшись съ ними, она стала поддержи
вать ихъ своими мнЬшемъ и своими предразеудками, она пригляде
лась къ тому типу, который она называетъ образованными челове- 
комъ; и потому очень смело объявляетъ необразованными техъ лю
дей, которые отвергатотъ и этотъ типъ, и ея требовашя. Я не бу
ду говорить о техъ временахъ, когда пезпаше Французскаго языка, 
или вернее, непривычка говорить па этомъ языке считалось ре
шительными доказательствами необразовашя. Эти времена отжива- 
ютъевой веки, и ратовать противъ умирающихъ предразеудковъ смеш
но п безполезпо. Я замечу, что даже лучшая часть нашего обще-

3*
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ства до сихъ поръ носится съ такими странными понятиями объ 
образовании, которыя она приняла по наследству, безъ малейшей 
критической поверки. Образованный человекъ, по господствующему 
мнешю, долженъ иметь пошше... На этихъ словахъ я долженъ 
остановиться, потому что нетъ никакой возможности выразить точно 
и определительно, о чемъ долженъ иметь поише человекъ, призна
ваемый образовапымъ. Онъ долженъ знать, что Сервантесъ паписалъ 
Цонъ Кихота, и что Допъ Кихотъ сражался съ мельницами, что 
Шекспиръ написалъ Гамлета, и ч̂то Гамлетъ былъ влюблепъ въ 
Офелйо, что Беатриче была возлюбленною Даше, а Лаура возлюб
ленною Петрарки, что Жоржъ Запдъ проповедуетъ эмансипацно жен- 
щинъ, что ЮлШ Цезарь перешелъ черезъ Рубиконъ, что Байронъ 
хромалъ на одну ногу и сражался за свободу Грецш, что Людо- 
викъ Х1У сказалъ: «Гё1а1, с’ез! тот,» а потомъ сказзлъ: «П п’у а 
ркз с1е Ругепёез», что грашъ Уголпно умеръ въ башне съ голода, 
что Лютеръ бросилъ въ чорта чернильницей, что МарШ снделъ на 
развалинахъ Карфагена, что губернаторомъ острова св. Елены былъ 
Гудзонъ Ло, что Титъ счихалъ потеряннымъ тотъ день, въ который 
онъ не сделаль добраго дела, что Парижсшя тайны написаны Еже- 
немъ Сю, что... пу, все равно, довольно и этого, чтобы видеть 
требовашя общества. Образованный человекъ долженъ знать, кроме 
того, имена всехъ столпчпыхъ городовъ на земиомъ шаре, а изъ 
математики— четыре правила арйФметики и пазвашя всехъ математи- 
ческихъ наукъ. Нельзя сказать, чтобы требования общества были 
обширны и глубоки, но за то въ предЬлахъ своихъ требовашй об
щество очень строго. О Данте оно знаетъ папрнмеръ только то, 
что онъ любплъ Беатриче и написалъ Божественную комедпо; о Пе
трарке то, что онъ итальянский поэтъ и певецъ Лауры; о Тите—  
что оиъ римскш императоръ и хороши! человекъ; о Людовике XIV* — 
что опъ 1е §гап(1 го!, и что при иемъ былъ 1е ыёс!е йе Ьошв X IV , 
ну и потомъ М-11е йе 1а УаШеге, М-ше йе МогИезроп, М-ше йе Маш- 

1епон. По если вы не знаете и этпхъ вещей, тогда вы человекъ 
необразованный. Вы и не требуйте отъ общества отчета, почему 
именно необходимо знать эти вещи, и къ чему ведетъ это знаше. 
Вамъ или совсемъ не ответятъ, или ответятъ съ изумлешемъ и 
досадой: «ахъ, Боже мой, да какъ же этого не знать? Это все 
знаютъ. Какъ, къ чему ведетъ? Но даже иметь пошше.» Дальше 
этого ответа общество не идетъ; оно и само не знаетъ, какъ велики
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пределы этихъ обязательных!» знашй; не знаетъ и того, почему и 
съ какого времени они сделались обязательными; оно только чув- 
ствуетъ непрхятное ощущеше, когда кто нибудь въ его среде выхо- 
дитъ изъ границъ дозволеннаго невежества, и объявляетъ тотчасъ 
такого нарушителя границъ человекомъ необразованнымъ. Вы смело, 
можете не знать ничего о Физическихъ законахъ природы и можете 
признаваться обществу въ своемъ невежестве; но есть собственный 
имена и историчешя сплетни, которыя вы обязаны знать, если не 
желаете сделаться предметомъ всеобщаго изумлешя. Понятно, стало 
быть, что образоваше представляется обществу чемъ-то неопредб- 
лимымъ; этимъ именемъ называется что-то такое,'— а что именно, не
известно; да общество никогда объ этомъ и не спрашиваетъ. Ему 
досталось откуда-то, когда-то, по какому-то случаю, сумма какихъ- 
то разрозненныхъ знашй; оно къ нимъ привыкло, назвало ихъ обра- 
зовашемъ, удовлетворилось ими, и теперь только иногда, точно 
сквозь сонъ, трсбуетъ частичныхъ усовершенствовашй, повыхъ учеб- 
никовъ, нагляднаго преподавашя, улучшения въ личномъ составе 
учителей. Ему даже въ голову не приходитъ спросить себя: да что 
же такое образоваше? чемъ оно должно быть, п въ какомъ поло
жены находится оно у пасъ? Молодые люди, выходяпце изъ учеб- 
ныхы зиведешй, всегда недовольны школою, но всегда объясляютъ 
свое неудовольствие мелкими и случайными недостатками: учебники 
нехороши, учителя плохи, начальство придирчиво. Потомъ это не- 
удовольшпе стирается другими житейскими впечатлешями, и моло
дые люди, делаясь отцами семейства, совершенно мирятся съ школь
ными неудобствами и безтрепетно подвергаютъ имъ своихъ детей. 
Такимъ образомъ, влёяше общества па школу ограничивается только 
темъ, что общество говоритъ: «надо иметь поняпе...» а такъ какъ 
школа даетъ попяие и о Гракхахъ, и о Несторе, и о синекдохахъ, 
то общество оказывается совершенно довольпымъ, и отцы каждый 
годъ проливзютъ слезы умилешя надъ успехами возлюблепныхъ де
тей. Я  теперь перейду къ университету, а потомъ въ заключеше 
выскажу несколько мыслей о томъ, чемъ должно быть общее обра
зоваше.
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X.

Лучпия надежды нашего отечества сосредотачиваются на универ- 
ситетахъ; университетская молодежь обыкновенно вносить нъ прак
тическую жизнь честность стремлений, свежесть взглядовъ и непри
миримую ненависть къ рутине всякаго рода. Обскуранты и рутине
ры всегда нападали на университеты и предпочитали имъ систему 
закрытыхъ заведешй; но теперь эта порода обскураитовъ и рутине- 
ровъ переводится и обращается въ палеонтологическую редкость. 
Ихъ уже никто не боится и съ ними никто не сноритъ. Теперь пи
сатель, уважающШ самого себя, не обязаиъ безусловно защищать 
университеты; онъ можетъ спокойно разсматривать и указывать не
достатки ихъ устройства. А недостатки эти очень многочисленны и. 
крупны. Въ  конц'Ь 1801 года появилось много статей объ уцивер- 
ситетахъ. Я  теперь не имею ихъ подъ руками и не помшо ихъ 
выводовъ. Можетъ быть, мне случится въ чемъ нибудь сойдтпсь съ 
тою или другою изъ этихъ статей, но я не вижу въ этомъ большой 
бъды. Если мысли мои будутъ верны, то он’Ь не потеряютъ отъ 
того, что будутъ высказаны во второй разъ. Если онЬ ошибочны, 
то повторенное вранье будетъ также безвредно для публики, какъ 
было безвредно вранье первобытное. То обстоятельство, что у меня 
н'Ьгь подъ руками этихъ статей, даже благодетельно для публики; 
оно сокращаетъ мое разсуждеше, потому что отнимаетъ у меня воз
можность возражать тЬмъ писателямъ, которые раньше меня разра- 
ботывали вопросъ объ университетахъ.

Важнейшее и единственное преимущество университета передъ 
всякими другими высшими учебными заведениями заключается въ 
томъ, что учанцеся пользуются значительною степенью свободы въ 
выборе и въ направлены своихъ зашшй. Ин талантъ проФессоровъ, 
ни ихъ усердие, ни ихъ умеше сближаться съ студентами, ничто 
не можетъ возбудить въ молодомъ человеке ту энергпо и самодея
тельность, которую возбуждаетъ и поддерживаетъ въ немъ чувство 
собственной самостоятельности. Въ закрытомъ заведены, молодой 
человЬкъ при самыхъ благощлятныхъ услов!яхъ можетъ быть толь- 
къ благовоспитаннымь и прщежнымъ школьникомъ. Въ университе
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те онъ делается человЬкомь, сознательно распоряжающимся своими 
силами и способнылъ обращать въ свою пользу даже неблагопр1ят- 
ныя услов1я. Онъ часто увлекается, часто Д'Ьлаетъ глупости, но на
до помнить, что переходъ отъ детства къ мужеству заключается 
именно въ томъ, что молодой человЪкъ, нутемъ собственныхъ оны- 
товъ, ошибокъ и падешй, выучивается твердо стоять па иогахъ и 
твердыми шагами направляться къ сознательно - выбранной цели. 
Кого заботливая рука удерживала отъ всякихь падешй, тотъ пли 
въ позднМшемъ возраст^ наверстаетъ потерянное время, или оста
нется на всю жизнь благовоспитаннымъ мальчикомъ, неимЬющимь 
ни характера, ни оригинальности. Процветание университетовъ всегда 
соответствовало той степени самостоятельности, которая предостав
лена была студентамъ. Деятельность самыхъ талантливыхъ прокес- 
соровъ никогда не могла заменить собой эту драгоценную самостоя
тельность. Умственное развиие похоже въ этомъ отношении на кри
сталлизацию. Главное дело экспериментатора, желающего добыть 
правильные кристаллы, заключается въ томъ, чтобы не тревожить 
сосуда, въ которомъ налить растворъ. Главное дело университет- 
скаго начальства, добросовестно относящагося къ умственнымъ ин- 
тересамъ студентсвъ, пе вмешиваться въ ходъ ихъ занятШ регла- 
ментащею и административными распоряжешями. Если бы начальство 
захотело иапримеръ ввести па лекщяхъ переклички студонтовъ и 
репетицш, то подобное распоряжеше повредило бы университету 
сильнее, чемъ выходъ въ отставку несколькихъ даровитейшихъ 
проФессоровъ. Эта мГ.ра, можетъ быть, принудила бы десятокъ ку- 
тящихъ студентовъ проводить въ аудиторняхъ часы, тратившиеся въ 
ресторанахъ, но за то она, вместе съ темъ, удерживала бы сотни1 
дельныхъ студентовъ на такихъ лекщяхъ, который не приносить имъ 
пользы. А истратить часъ времени на безполезйой лекцш гораздо 
хуже, чемъ истратить часъ да болтовню или другое развлечете.

Студенте возвращается съ лекцш утомленный и долженъ отдыхать, 
такъ что у полезной работы отнимается не часъ времени, а вдвое 
или втрое больше. Прибавьте къ этому постоянную досаду против® 
нравствениаго пасшая, и вы увидите, какъ некрасивы последствие 
такого распоряжения, которое на первый взглядъ можетъ показаться, 
довольно благообразиымъ.

Такъ какъ преимущества университета передъ другими внешня» 
учебиыми заведениями заключаются единственно въ самостоятельных»
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отношешяхъ студентовъ къ своимъ занятнямъ, то недостатки, обна
руживающиеся въ современноыъ устройстве университетовъ, заклю
чаются единственно въ ограничении этой необходимой и во всЬхъ 
отношешяхъ полезной самостоятельности. Можетъ быть, некоторый 
изъ этихъ ограничений неизбежны въ настоящее время и находят
ся въ связи съ общимъ положешемъ образованна въ обществе; но 
во всякомъ случай эти ограниченна оказьнванотся недостатками, на 
которые должна указывать теория, и объ исправлении которыхъ дол
жно заботиться общество. Если эти недостатки существунотъ сами 
по себе, то ихъ нетрудно устранить; если же они представляются 
только симптомами более глубокаго зла, заключающегося въ образе 
мыслей и въ складе жизни самого общества, то мы тймъ более не 
должны съ ними мириться. Какъ бы глубоко ни укоренилось зло, 
оно никогда не превращается въ добре; его надо искоренить рано 
или поздно, и анализировать его разветвления и проявления всегда 
полезно и своевременно.

Основная причина всТ.хъ ограничений, стйсняющихъ самостоятель
ность учащихся, состоитъ въ тйхъ правахъ, которыя университетъ 
даетъ своимъ студентамъ, окончившимъ курсъ и выдержавшимъ вы
пускной экзаменъ. Кто получаетъ права, тотъ, разумеется, несетъ 
обязанности. Всякая обязанность налагаетъ известнаго рода заботы, 
а всякая забота, неотносящаяся прямо къ интересамъ умственнаго 
развития, мйшаетъ этому развитию.

Права, предоставляемыя студентамъ, окончившимъ курсъ, ве- 
дутъ за собою два ближайшпя июследствпя. Во-первьихъ, универси
тета разделяется на Факультеты. Во-вторьихъ, являиотся обязатель
ные экзамены. Оба эти последствия вредятъ очень сильно самостоя- 
телынымъ занятйямъ студентовъ.

Разделение на Факультеты обязываете молодого человека, стремя
щегося къ высшему образованию, выбрать тотчасъ же одиииъ изъ 
Факультетовъ. Выборъ этотъ всегда делается на авось, потому что 
гимназия не даетъ понятия ни объ одной науке. Молодой человеке, 
кончивший курсъ въ гимназии, не знаетъ ни силъ, ни наклонностей 
своего ума, не знаетъ также и того, какой работы требуетъ та или 
другая наука, и какия умственныя наслаждения можетъ она доста
вить. Чаще всего случается такъ, что молодой человекъ делается 
математикомъ, ф и л о л о г о м ъ , или юристомъ, смотря потому, за какие 
предметы онъ получалъ въ гимназии хорошие баллы. Иногда онъ
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угадываетъ верно, но это только счастливый случай. Часто бываетъ 
такъ, что онъ перескакиваетъ изъ одного Факультета въ другой и 
тратитъ года два на неудачныя пробы. Большею же частью бы
ваетъ еще хуже. Поступивши на такой Факультета, который ему 
не нравится, молодой человЬкъ остается на немъ: «все равно, ду
маешь онъ:— какъ нибудь дотяну; стоить ли кидаться изъ стороны 
въ сторону? Еще, Богъ знаетъ, найдешь ли на другомъ Факультет!; 
что нибудь получше?» —  Когда студеитъ разсуждаетъ такимъ обра- 
зомъ, тогда, конечно, нельзя ожидать, чтобы онъ занимался своимъ 
дЬломъ съ любовыо; онъ записываетъ лекцяи, выдерживаетъ экза
мены и получаетъ аттестатъ, не почувствовавши ни разу въ жизни 
живительнаго вляяняя любимаго труда. Удивительно ли, что такой 
человЬкъ, бывши рутиперомъ на студенческой скамейка, окажется 
рутинеромъ и въ практической жизни? Въ университет1!  онъ стре
мился къ аттестату, а в ъ  ж и з н и  всегда найдутся посторонняя ц!ли, 
къ которымъ можно стремиться и которымъ можно приносить въ 
жертву интересы дела и собственное человеческое достоинство. Но 
вы скажете, можетъ быть, что такой челов!къ самъ виноватъ въ 
своей деморализация, и что эту деморализацию нельзя приписывать 
разделенно университета на Факультеты. Бы скажете, что этотъ че
лов'Ькъ могъ перейти съ одного Факультета на другой; что онъ могъ, 
наконецъ, поступить въ университета вольнымъ слушателемъ, и 
уже потомъ, изучивъ свои силы и наклонности, присмотревшись къ 
различнымъ наукамъ, сделаться студентомъ и сознательно выбрать 
себе Факультета. Ваши разсужденяя справедливы, но только до из
вестной степени. Вы берете отвлеченпаго человека, глубоко яроник- 
нутаго безкорыстнымъ и сознательнымъ стремлешемъ къ образова
нно; вы забываете, что эти чувства, мысли и стрем лен! я обыкно
венно прюбрЬтаются и  очищаются только путемъ образованяя и 
умственнаго труда; вы забываете, что въ университета поступаютъ 
не мудрецы, сознательно идуяще къ завоеваняяо истины, а юноши, 
прельщаяощяеся б с гё м и  искушеняями жяязяяи. Лучяше изъ этихъ юно
шей прияяосятъ съ собояо въ уняяверсяятетъ только пеопределениуяо 
любознательность, передъ которояо вовсе не умолкаяотъ житейскяе 
разсчеты. Отъ университетской атмосферы завяяситъ— или очистить 
эту любознательность отъ посторонняяхъ примесей, или напротивъ, 
совершенно задушить ее подъ этими посторояяяяими побужденяями. 
Если любознательный юноша сразу заинтересуется какою нибудь
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наукою, опъ станетъ выше своихъ разсчетовъ и будетъ смотреть 
на ппхъ съ крезр’Ьшемъ. Если же онъ ошибется въ своемъ выбо
ра, то неудовлетворяемая любознательность можетъ замереть; юно
ша можетъ подумать, что эта любознательность была мечтательнынъ 
стремлешемъ къ несуществующимъ благамъ; разсчеты одержать ре
шительную победу, и юноша разсудитъ очень основательно, что пе
реходить съ одного Факультета на другой значить терять время, 
затруднять себе дорогу къ аттестату, отнимать у самого себя та- 
кге годы, которые могутъ быть употреблены на действительную 
службу, ведущую къ чинамъ, къ знакамъ отлшпя, къ большому 
окладу жалованья. А поступить въ вольные слушатели? Подобная 
мысль не можетъ придти въ голову юноше, только что вышедшему 
изъ гимназии; для этого надобно, чтобы онъ чувствовалъ недоверие 
къ своему собственному выбору. Кто же ие знаетъ, что подобное 
недовер1е немыслимо въ очень молодомъ и совершенно неопыт- 
номъ человеке? Кроме того, поступить въ Больные слушатели зна
чить также потерять несколько времепи на размышление и по
пытки, а молодость торопится жить. Поступить въ вольные слуша
тели значить на несколько времени отказаться отъ студенческой 
Формы, а эта Форма такъ обаятельна... Все это— мелкш побуждения, 
но они действуютъ. Мы должны иметь въ виду не отвлеченную 
молодежь, а такую, какая действительно существуете Эта моло
дежь черезъ несколько летъ будетъ сама смеяться и надъ своими 
расчетами, и надъ своими побуждешями; одни ей покажутся мелки
ми, друпе— ребяческими, но и те и друпя въ свое время сообща
ли ея поступкамъ определенное направлеше. Ими нельзя пренебре
гать; ихъ не следуетъ упускать изъ виду, потому что отъ нихъ 
зависитъ часто сила и колорита умственной жизни целаго покоде- 
ш я. Этимъ-то ыелкимъ расчетамъ и ребяческимъ побуждешьмъ со
временное устройство университетовъ оказываетъ самую предосуди
тельную поблажку. Говоря поступающпмъ молодымъ людямъ: «вы
бирайте себе Факультета!» университета самъ примешиваетъ идею 
каррьеры къ идее образовашя и потакаетъ такимъ образомъ жи- 
тейскимъ расчетамъ будущихъ Петровъ Иваиытей Адуевыхъ Конеч
но, молодой человекъ можетъ противустоять этимъ искушепшмъ; 
онъ можетъ сказать: «я не ищу правь, я не хочу выбирать Фа
культета. Я  буду вольнымъ слушателемъ, выслушаю те курсы, ко
торые меня иитересуютъ, и потомъ уйду изъ универкитета безъ
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всякихъ экзамеиовъ и дипломовъ». Онъ можетъ это сказать и сде
лать. На это иЁтъ ни Физической невозможности, ни запретитель
ной статьи закона. А между темъ. очень невероятно, чтобы онъ 
доступилъ такимъ образомъ. Искушешя слишкомъ сильны. Все 
предразсудки общества поддерживаютъ право, дипломы, экзамены, 
студенчество, носящее Форму и распределенное по Факультетамъ. 
Простое сшушаше лекцШ, невознаграждаемое ни чинами, ни слу
ж е б н ы м и  преимуществами, до сихъ норъ кажется обществу пустыне 
препровождсшемъ времени. Наука величественна, образоваше полез
но, но практлчесшя выгоды более осязательны. Оне смягчаюгь 
самое жестокое сердце и примиряютъ съ университетами самые 
скептичесше умы престарелыхъ родителей. На основаши всехъ 
этихъ доводовъ, мы можемъ принять за несомненную истину, что 
покуда въ университете существують права и Факультеты, до техъ 
норъ большая ч а с т ь  м о л о д ы х ъ  л ю д е й  будетъ бросаться въ эти Ф а 

культеты, очертя голову, и въ случае ошибки, будетъ дотягивать 
лямку, чтобы получить дипломъ.

—  Ну хорошо, говорите вы :—-молодой человекъ поступилъ на 
Факулыетъ. Кто-же ему мешаегъ слушать некоторый лекцш друго
го Факультета? —  Да, никто не ыешаетъ; онъ слушаетъ, но изъ 
этого слушашя ничего не выходитъ. Онъ смотритъ иа-посторопшою 
лекцйо, какъ женатый человекъ на легкую пнтрижку. Передъ нимъ 
лежитъ известная дорога; надъ головой его висятъ известные эк
замены; практическое зпачеше имеютъ въ его глазахъ только тру
ды по известнымъ, Факультетскимъ предметамъ. Какое же значеше 
можетъ иметь при такихъ услов^яхъ посторонняя лекцш? Она мо
жетъ ему понравиться, какъ понравилась бы какая нибудь театраль
ная теса. Она можетъ возбудить въ немъ желаше ходить для раз- 
влечешя въ аудиторно посторонняго профессора— и только. Что же 
тутъ за польза? Когда наука служить намъ развлечешемъ и не воз- 
буждаетъ въ насъ желашя трудиться, тогда она вовсе не исполняете 
своего назначешя. Комед1я или концерте всегда развлекаютъ силь
нее, чемъ лекндя,— стало быть, очъ лекцш не следуеть требовать 
развлечешя. Но положимъ, что лекщя или ряде лекцш посторония- 
го профессора заинтересовали студента очень серьезно и возбудили 
въ немъ желаше познакомиться покороче съ этою наукою. Такое 
желаше делается для него несчашемь. Начинается борьба между 
искусственно сооруженнымъ долгомъ и естествепиымъ влечешемъ.
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Съ любовью заниматься постороннею наукою значить отнимать вре
мя у Факультетскихъ занятШ, значить изменять интересамъ своей 
будущей каррьеры, значить предпочитать пр1ятное полезному. Осно
ваться на одномъ Факультете и заниматься предметомъ другого Фа
культета значить дробить свои силы. Перейти на другой Факультетъ? 
Но ведь тамъ, кроме одной любимой науки, придется заниматься 
десяткомъ паукъ вовсе пепривлекательныхъ. Что же тутъ делать? 
Положеше драматическое, а между темъ, весь драматизмъ происхо
дить только отъ перегородки, поставленной между двумя Факульте
тами и поддерживаемой обязательными экзаменами и правами. Если 
бы молодой человекъ былъ вольнымъ слугаателемъ, то ему ничто 
бы не мешало слушать вместе лекщи разныхъ Факультетовъ; если 
бы онъ былъ вольнымъ слушателемъ, то любовь, почувствованная 
имъ къ какой бы то ни было науке, наполнила бы его душу живей
шею радостью и повела бы его къ серьезиымъ заняйямъ. Не было 
бы никакого драматическаго столкновения. Конечно, студентъ все
гда можетъ сделаться вольнымъ слушателемъ. ФизическШ невозмо
жности нетъ, но нравствениыхъ препятствий много. «Вотъ, поду- 
маетъ онъ:— если я останусь студеитомъ и выдержу определенный 
эгзаменъ по программе Факультета, то получу дппломъ и права. А 
если сделаюсь вольнымъ слушателемъ и буду заниматься темъ, 
что мне нравится, то ничего не получу. Это обидно».— Н не толь
ко обидно, а даже глупо, говорить студенту родители, опекуны и 
все опытные советники. Да ты объ этомъ и думать не смей, под
тверждаем раздражительная маменька. А отчего они все это дума- 
ютъ, говорить и подтверждаюгъ? Отчего переходъ съ одного Факуль
тета на другой подаетъ иногда поводъ къ семейнымъ сценамъ? От
чего такая простая вещь, какъ з а н я т  темъ предметомъ, который 
нравится, оказывается трудиымъ подВигомъ, требующимъ отъ моло
дого человека почти ломоносовской силы характера? Все оттого, что 
университета даетъ права и составляетъ преддверье каррьеры. Если 
бы не было правъ, не было бы и Факультетовъ. Вся учащаяся мо
лодежь была бы вольными слушателями, посещала бы лекцш по 
собственному выбору и распоряжалась бы своимъ развипемъ съ 
полною самостоятельностью.
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X I.

<•
Факультеты стараются образовать снещалистовъ, и вместо того, 

образуют1» только односторонних» теоретиков». Студент», по выход* 
изъ университета, находится въ положены Сократа: онъ знает» толь
ко то, что ничего незнаетъ, -по крайней мере, ничего такого, что 
приложимо къ жизни и къ какой нибудь отрасли труда. Въ этом» я 
и не упрекаю университета, совсем» не его дело учить молодого че
ловека ремеслу; по если все устройство университета видимо напра
влено къ тому, чтобы образовать несколько сортов» ремесленников», 
и если, при всем» том», ремесленники не выходят» изъ универси
тетов», а Формируются и обучаются уже после выхода под» вл1яш- 
емъ практической деятельности, то очевидно, не достигается ни та 
широкая цель, къ которой должен» бы был» стремиться универси
тет», ни та узкая цель, къ которой он» направлен» въ настоящее 
время. Университет» не даетъ намъ истинно образованных» людей, 
потому что его устройство ставит» много препятствий на пути са- 
мостоятельиаго умствеинаго развитая учащихся; университет» не даетъ 
снещалистовъ, потому что специалиста не можетъ образовать школа, 
его образует» только самая работа,— что же даетъ намъ университет»? 
Людей, пропитанных» умозрешями, принимающих» теорш за ашомы, 
уходящих» отъ жизни в» книгу, и сохраняющих» въ своих» Фразах» 
и разсуждетяхъ отпечаток» того Факультета, в» котором» они бы
ли замкнуты. Я  очень хорошо знаю, что мнопе изъ теперешних» и 
бывших» студентов» вовсе не подходят» под» эту характеристику; я 
знаю, что между ними найдется много людей, смотрящих» па жизнь 
светло и разумно, по я знаю также, что эти люди развиваются по
мимо университета, и что вс* неудобства совремеипаго университет- 
снаго устройства сознательно чувствуются ими и производят» на них» 
самое тяжелое впечатлеше. Защитники совремеипаго университетска- 
го устройства очень недовольны теперешними студентами, и пеудо- 
вольсттие это началось именно съ т*хъ нор», какъ студенты поняли 
неудовлетворительность одшЬхъ профессорских» лекщй и начали ис
кать собственными силами, въ жизни и въ литератур*, матер1аловъ 
для своего развита.
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Это значить, что современное устройство университетовъ не удо- 
влетворяетъ пи техъ, для кого оно составлено, ни техъ, кто его 
защищаетъ. Для первыхъ, то есть, для учашихся оно стеснительно. 
Вторые, то есть, заматерелые профессора, находить его слабымъ и 
неспособнымъ сдерживать развитое студентовъ въ строю— въопределен- 
ныхъ границахъ. Молодая жизнь везде просачивается черезъ обвет
шалый плотины, затруднения обходятся, препятств!я преодолеваются, 
но изъ этого не следуетъ, чтобы затруднения и препятств1я уже те
перь были безвредны. Чтобы оценить ихъ но достоинству, чтобы 
увидеть въ нихъ не содействие, а помеху, молодому человеку нужно 
много остроуипя и проницательности; чтобы вступить съ ними въ 
борьбу и одолеть ихъ, нужно много эпергш и много драгоценного 
времени. Часто большая половина уииверситетскихъ годовъ уходить у 
студента исключительно на то, чтобы убедиться въ ложности и без- 
плодности господствующаго иаправлегая занятШ. Конечно, испыты
вать разочаровашя полезно, по, по всей вероятности, защитники со
временного униЕсрсптетскаго устройства ожпдаютъ отъ университе- 
товъ не того, чтобы они снабжали студентовъ разочаровашями.

Н е одни студен ты  и сп ы ты в аю тъ  на с е б е  неудобства современного  
у и и вер си тетск аго  у с т р о й с т в а ; эти  н еудобства падаю тъ  и на проФес- 
со р о в ъ . ПроФ ессоръ ун и верси тета по р оду свои хъ  занятШ  мало о т
личается в ъ  н астоя щ ее время о т ъ  учи теля гим н азш . В с я  разница м е
ж ду ними заклю чается в ъ  т о м ъ , что учитель си р аш и вастъ  ур оки  во 
врем я каж даго к л а с с а , а проФ ессоръ сп р аш п ваетъ  ур оки  за целы й  
г о д ъ , на эк за м ен е. О тн ош еш я  учи тел я къ учеиикам ъ гораздо прощ е  
и о тк р о в ен н ее, ч е м ъ  отнош еш я профессора к ъ  своим ъ сл у ш а т сл я м ъ . 
У чи тел ь очень хор ош о зн а е тъ , что ученики сош лись к ъ  п е м у в ъ  к л ассъ  
по звон ку, безъ  всяк ого особенн аго ж ел аш я  у ч и ть ся ; обыкновенно  
уч и тел ь  н е при даетъ  никакого значеш я желанно или неж еланно уч е-  
н и ко въ , ст а в и т ь  им ъ за иеж елаш е плох1е баллы , о ст а в л я ет ъ  и хъ  безъ  
обеда или безь о т п у с к а , и д ело с ъ  копцом ъ. ПроФ ессоръ такж е м о
ж етъ  п р ед п о л а гать , что больш ая п асть  его сл уш ател ей  епдптъ въ  его  
ауди торш  по д о л гу  сл уж б ы , и задабр и ваетъ  его своим ъ п р и су т ст в Ь  
емъ для предстоящ его экзам ена; но к ак ъ  у б е д и т ь с я  в ъ  этом ъ ? К акъ  
отдел и ть сл у ш ател ей , лю бящ ихъ его н а у к у  и его л ек ц ш , о т ъ  с л у 
ш ателей , вы еш киваю щ и хъ в ъ  его ауди тор ш  хороннй бал лъ ? К ак ъ  у з 
н а ть  дей стви тел ьн ы .! потребности сл уш ател ей , заппсы ваю щ ихъ съ  оди- 
наковы м ъ усердтемъ в с е , что благоугоди о сказать господи ну проФес
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со р у? К а к ъ  заговори ть откровенно съ  сл у ш а т ел ем ъ , которы й прежде  
в сего  видитъ в ъ  п роф ессор е б у д .щ а го  экзам ен атор а? П олож еш е до- 
б р о со в естн а го  проф ессора чрезвычайно щ екотли во. Д обросовестны й  
проФ ессоръ з н а е т ъ , что оф ищ альность студ ен то в ъ  в ъ  отнош ен ш  къ  
нем у соверш енно оп равды вается: в о -п е р в ы х ъ , общ имъ устр о й ств о м ъ  
ун и в ер си тета, в о -в т о р ы х ъ , личносты о и д ея тел ьн о стью  больш ей части  
д р у ги х ъ  проФ ессоровъ. О н ъ — добросовестн ы й  проФ ессоръ, не Ф орма
л и с т а , но он ъ з н а е тъ , что по н астоя щ ем у он ъ  об язап ъ  бы ть ®ор- 
м ал и стом ъ ; зн ае тъ  и т о , что в ъ  сосед н ей  ауди тор ш  сидитъ проФ ес
сор ъ  Ф орм алиста, котором у н е т ъ  никакого д ел а  до ум ств еп н ы хъ  п о 
требн остей  сл уш ател ей . К онечно, меж ду добросовестны м и. проФ ессо- 
ром ъ и д е л ь и ы л ъ  студен том ъ  м о гу т ъ  у с т а н о в и ть ся  разумпы я отнош е- 
ш я , независимый о т ъ  эк зам ен овъ ; по для этого надобно, чтобы  п р о 
Ф ессоръ и с т у д е н т а  узн ал и  д р у гъ  д р у г а , а это вовсе не л егк о, п о 
том у что они поставл ен ы  другъ  к ъ  другу въ  обязательны й отнош е-  
ш я ; проф ессору неловко сд е л а т ь  ш а гъ  к ъ  сближении с ъ  студен то м ъ , 
потом у что он ъ видитъ  съ  его стороны  оф ш цалы ю сть и недоверье; 
ст у д е н ту  такж е неловко, п отом у что проФ ессоръ м ож етъ  п од ум ать, что 
с т у д е н т а  заи ск и ваетъ  в ъ  нем ъ для экзам ена. Т ак ая  п р о стая  в ещ ь , 
как ъ  доверчивое сбли ж еш е между человеком ъ знаю щ имъ и ч ел о в е-  
ком ъ  ж елаю щ пмъ з н а т ь , стан о ви тся  затрудни тельн ою , — а почему? 
О п я ть-так и  потом у, что су ш е с т в у ю т ъ  п р а в а , п вследетчйе т о го , о б я 
зательн ы е экзамены . Э ти  экзам ены , см отря по личности проф ессора, 
бы вш отъ или очень тр уд н ы , или очень л егк и . Е сл и  проФ ессоръ Фор
м а л и ст а , то  м ал ей ш ее отклон еш е о т ъ  запи сокъ приним ается в ъ  р а 
с ч е т а , к ак ъ  доказательство п еп о сещ еш я  лекцШ ; если проФ ессоръ пе  
Ф орм алиста, то  он ъ во всяком ъ  с л у ч а е  и за в е я й й  о т в е т а  с т а в и т ъ  
удовлетворительны й б ал л ъ . В ъ  первомъ сл у ч а е  с т у д е н т а  принуж денъ  
з у б р п ть , к а к ъ  ги м н ази ста, или к ак ъ  б у р с а к ъ ; во втором ъ  с л у ч а е  он ъ  
п р и хо ди ть па экзам енъ  чтобы  исполн ить Ф ормальность. Очевидно, что 
в ъ  первом ъ с л у ч а е  экзамены  вредн ы , а во втором ъ  безполезны . Но 
конечно, полное о т м е н е ш е  в ся к и хъ  экзамене в ъ , и вы пускны хъ  и пе- 
р ехо д п ы хъ , возможно только то гда, когда ун и вер си теты  не б у д у т ъ  
давать своим ъ сл уш ател я м ъ  н и каки хъ  п р а в ъ . П о этом у, отм еп еш е  
п р авъ  должно б ы ть ж ел аш ем ъ  в с е х ъ  людей, принимаю щ ихъ к ъ  сер д 
ц у  судь б у вы сш аго образоваш я в ъ  наш ем ъ  о теч еств е.
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X II.

Мы разсмотр'Ьли такимъ образомъ недостатки нашего гимнастиче- 
скаго образовашя и показали слабую сторону нашихъ университе- 
товъ. Теперь нетрудно будетъ обозначить въ самыхъ общихъ чер- 
тахъ т'Ь преобразована, въ которыхъ нуждаются гимназш и универ
ситеты. Въ гимназической программе н’Ьтъ общаго плана; собрашя 
словъ и Фразъ называются науками; разсказы и гипотезы вытЬсняютъ 
собою серьезный знашя; память учениковъ работаетъ постоянно, а 
мыслительныя способности ихъ находятся въ бездействии Конечно, 
все это должно быть переделано, Въ программу должно быть вне
сено строгое единство общаго плана; Фразы, пазываюнцяся въ своей 
совокупности исторгею, политическою геограФ^ею, теоргею словесности, 
и т. д., должны быть оставлены за штатомъ; разсказы и гипотезы 
должны уступить место научнымъ ашомамъ и теорсмамъ; мысли
тельный способности учениковъ должны вступить въ отправлеше 
своихъ естествепныхъ обязанностей. Все эти метаморфозы могутъ 
быть произведены только въ томъ случае, когда будетъ изменена 
самая подкладка образована. До сихъ поръ въ нашихъ школахъ 
изучали преимущественно человека и его духовный произведешя, 
а теперь надобно изучать природу. Это единственное средство выдтн 
изъ области догадокъ и предположений, Фразъ и возгласовъ, краси- 
выхъ теорШ и безсмыслеянаго зубрешя. Это единственное средство 
ввести учениковъ въ область точнаго знашя, добросовестнаго насле
дована и живого мышленя. Я  доказалъ уже, говоря о преподаванш 
исторш и геограФШ въ гимназ1яхъ, что изучсше человека и его 
гражданской жизни по своей сложности недоступно гпмназистамъ; я 
доказалъ также, что изучеще это въ действительности не существу етъ, 
и что историческая и географически зташя гимназистовъ составляютъ 
самый печальный оптичесшй обманъ. Одного этого обстоятельства 
у яге достаточно, чтобы навсегда отложить попечете о такъ называв- 
момъ гуманиомъ образованш; объ этомъ образовании не стоитъ жа
леть; оно кажется удовлетворительиымъ только тогда, когда иетъ 
лучшаго; оно считалось хорошимъ тогда, когда естественныя науки 
были въ колыбели; оно существуетъ теперь по тому же самому, по
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чему существуютъ мнопе аптики, давно осужденные на смерть нау
кою и здравымъ смысломъ; существуетъ потому, что крепка наша 
рутина, велико наше невежество, безгранично наше равнодугше къ 
умственнымъ интересамъ подрастающихъ поколений. Благодаря неве
жеству и рутине, естественный науки такъ оклеветаны въ нашемъ 
обществе, что совета положить ихъ въ основу нашего школьная 
образовашя покажется многими просвещеннылъ педагогамъ преступ- 
нымъ посягательствомъ на умственную непорочность учащагося от
рочества. За естественными науками стоитъ призракъ матер1а- 
дизма, выдуманный отъ нечего делать волхвами и кудесниками 
московской журналистики. Доказать, что матер1ализмъ намъ вовсе 
неопасенъ, что онъ у насъ даже вовсе не существуетъ —  конечно 
нетрудно ; но это доказывайте ни къ чему не иоведетъ; когда 
общество наслушалось нелепыхъ толковъ, когда оно напугано ими, 
тогда оно не веритъ доказательствам!.. Попробуйте доказать кре
стьянскому мальчику, что нета на свете домового, и вы увидите, 
какъ блистательная аргументащя ваша разобьется объ укоренившШся 
иредразсудокъ, превратившийся уже въ инстинктивное чувство. Я 
очень хорошо знаю, что мои мысли о гимназическомъ образовали и 
о необходимости положить въ его основу естественный науки будутъ 
вриняты въ обществе очень недоверчиво; я знаю „ что объ осуще
ствлении подобной мысли смешно даже мечтать. До я думаю, что 
между журнальною статьею и деловымъ проектомъ существуетъ зна
чительная разница. Проекта долженъ быть практичеиъ и непосред
ственно приложить къ делу; онъ долженъ принимать въ соображе» 
ше взгляды, мнешя и даже современные предразсудки общества. Что 
же касается до простой журнальной статьи, то ея дело просто бро
сить въ общество ту или другую мысль. Авторъ отвечаетъ только 
за честность этой мысли и за искренность собственная убеждения. 
Дело общества принять, или отбросить эту мысль, оспаривать ее, 
или оставить ее вовсе безъ внимашя. Поэтому, не смущаясь добро» 
детельнымъ отвращешемъ общества къ естественнымъ наукамъ и къ 
матер1ализму, и въ тоже время не заботясь о практической нрило» 
жимости моего разсуждешя, я покажу, почему именно одне естествен
ный науки, положенный въ основу общаго образовашя, могутъ раз
вить умъ и сообщить учащемуся прочныя знавдя.

В о п е р в ы х ъ ,зн а ш я  о при р оде вп ол н е с о о т в е т с т в у ю т а  естественны м ъ  
ю т р е б н о с т я м ъ  д е тск а го  у м а . П ервы е проблески ребяческой лю бозна- 

Отд. I. 4
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тельности направляются прямо на окружаюпця впечатлЬшя. Спра- 
шиваетъ ли когда иибудь ребенокъ о томъ, что было тысячу лЬтъ 
тому назадъ ? Н Ь тъ , онъ и представить себЬ не можетъ та
кую крупную диФру и такую далекую эпоху. Стало быть, исторш 
дается ребенку помимо его желашя; она не отвЬчаетъ никакой 
потребности его ума. Спрашиваетъ ли ребенокъ: что такое кра
сота, добро, истина ? Когда ему нравится картинка или игруш
ка , спрашиваетъ ли онъ: почему это мнЬ правится ? Конечно, 
Н'Ьтъ. Отвлечете и анализъ собственныхъ впечатлЬнШ —  тагае 
процессы, которые совершенно несвойственны уму ребенка. Стало 
быть, логика, эстетика и весь хламъ теорш словесности даются 
ребенку помимо его желашя. Но вЬдь извЬстно, что ребенокъ по
стоянно пристаетъ къ взрослымъ съ вопросами. 0 чемъ же онъ 
спрашиваетъ? Конечно о томъ, что онъ видитъ. Отчего мЬсяцъ се
годня стоить на небЬ серпомъ, а недЬлю тому назадъ былъ круглый? 
Отчего собака Ьстъ хлЬбъ, а кошка не Ъстъ? Отчего бутылка съ 
водою лопнула на морозЬ? От;его облака по небу ходятъ? Отчего 
дождь идетъ? Вотъ вопросы ребенка, и ребенокъ такъ разнообразить 
ихъ, что вамъ становится очевиднымъ, какъ они родятся въ головЬ 
его подъ вл!яшемъ свЪжихъ и постоянно измЪняющихся впечатлений. 
Иершдъ такой живой любознательности обыкновенно продолжается 
недолго; взрослые большею частью отвЪчаютъ на вопросы ребенка 
такъ глупо, что ребенку надоЬдаетъ спрашивать. Ему приходится 
думать одно изъ двухъ: или то, что на его вопросы вовсе не су- 
ществуетъ удовлетворительнаго отвЪта; пли то, что окружающее его 
взрослые не понимаютъ нелЬпости своихъ отвЬтовъ. Въ первомъ 
случаЪ онъ мирится съ незнашемъ, и любознательность его засыпаетъ; 
во второмъ случаЬ онъ ищетъ отвЬта, какъ искалъ отвЪта Ломо- 
носовъ. Конечно, второй случай гораздо рЬжеперваго. Но въ томъ и въ 
другомъ случаЪ, знакомство съ естественными науками должно привести 
ребенка въ восхищеше. Разумный отвЬтъ на одинъ вопросъ порождаетъ 
въ умЬ десятокъ повыхъ вопросовъ, и ребенокъ пршбрЪтаетъ прочныя 
свЬдЬшя, даже не иодозрЪвая того, что онъ началъ учиться. Если 
естественный науки преподаются ребенку сколько нибудь разумно, 
то, конечно, удовольствие испытанное имъ прп первомъ знакомств* 
съ законами природы будетъ увеличиваться по мЪрЬ того, какъ 
это знакомство будетъ дЬлаться болЬе короткимъ и сознательнымъ. 
Знаше природы ни въ какомъ случаЬ, ни при какихъ услов1яхъ
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жизни, ни въ какомъ общественномъ положенш не можетъ быть 
мертвымъ капиталомъ пи для ребенка, ни для взрослаго человека. 
Всякая школьная мудрость забывается за порогомъ школы, потому 
что самое существоваше этой мудрости поддерживается и обусловли
вается только затхлою атмосферою школы; но природа окружаетъ 
человека везде; стало быть, человекъ, однажды заинтересовавшШся 
изучешемъ ея силъ и законовъ, уже никогда не забудетъ того, что 
онъ о ней знаетъ, и всегда будетъ стремиться къ расширенно сво- 
ихъ свйд'Ьтй. Только одне естественныя науки глубоко коренятся 
въ живой действительности; только он1; совершенно независимы отъ 
теорШ и ф и к щ й ; только въ ихъ область не проникаетъ никакая ре- 
акщя; только оне образуютъ с®еру чистаго знашя, чуждаго вся- 
кихъ тенденций; следовательно, только естественныя науки ставятъ 
человека лицомъ къ лицу съ действительною жизнью, иеподкрашен- 
ною нравоучешями, не обрезанного системами, не сочиненною досуж- 
нымъ мышлешемъ ф и л о с о ф о в ъ . И между темъ эти самыя естествен
ныя науки до с и х ъ  поръ считаются достояшемъ заклятыхъ спеща- 
листовъ; историю, теорпо словесности должны знать все образован
ные люди; а законы и отправлешя жизни, которая проявляется во 
всехъ органическихъ существахъ, начиная отъ лишаевъ и водоро
слей и кончая обезьяною и человекомъ, эти законы писаны только 
для двухъ трехъ десятковъ чудаковъ, называемыхъ натуралистами. 
Остальному обществу, называющему себя образованнымъ, до нихъ 
нетъ никакого дела,— ему, по русской пословице, законъ не писанъ. 
Конечно, такое непостижимое равиодунне къ тому, что насъ посто
янно окружаетъ и постоянно действуете на насъ, можетъ быть 
объяснено только крайнею неразвитостью, которую, безъ малейша- 
го преувеличенна, можно назвать полною умственною слепотою. Ле
чить отъ этой слепоты взрослыхъ уже, можетъ быть, поздно; НО 
предохранить отъ нея детей— это должно быть святою обязанностью 
всехъ отцовъ и воспитателей. Общество наше погружено въ спячку; 
у него нетъ никакихъ серьезныхъ умственныхъ интересовъ. а ме
жду темъ великая книга природы открыта передъ всеми, и въ этой 
великой книге до сихъ поръ, трудами немногихъ замечательныхъ 
деятелей, прочтены только первыя страницы. Кто-же виповатъ въ 
томъ, что наши достаточные и жн-сНзаШ образованные классы ниче
го не делаютъ и ничемъ не интересуются? Виновато очевидно на- 
правлеше ихъ образовашя; школа ннчемъ не заинтересовала их, иъ

4*
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это обстоятельство даже д'Ьлаетъ честь ихъ природному уму, пото
му что въ нашихъ школахъ действительно заинтересоваться нечемъ. 
Если бы Александръ Гумбольдтъ учился въ русской пщназш илп 
въ русскомъ кадетскомъ корпусе, то по всей вероятности, онъ 
сделался бы ревностнымъ посетителемъ баловъ и балетовъ, вместо 
того, чтобы быть натуралистомъ и путешественникомъ. Ведь Алек- 
сандръ Гумбольдтъ былъ барономъ и богатымъ человекомъ,— стало 
быть, нетъ ничего несбыточнаго въ той мысли, что, при разумномъ 
направленш образованья, даже высшее- классы нашего общества мо- 
гутъ перейти отъ танцевъ къ другимъ занятьямъ, более достойпымъ 
человека и более полезнымъ для человечества. Кому же удобнее 
всего разрабатывать науку, какъ не темъ людямъ, которые обезпе- 
чены въ матерьальномъ отношенья? И эти люди действительно ста
ли бы разрабатывать науку, если бы были заинтересованы ею съ 
детства. А заинтересовать человека съ детства можетъ только изу
ченье природы. Говорить о практической пользе естеттвенныхъ на- 
укъ, указывать на паровыя машины, на железный дороги, на элек- 
трическье телеграфы, на микроскопъ, химический анализъ и успехи 
ф и з ь о л о г ш — значило бы повторять Фразы, встречаюнцяся въ преди- 
словьяхъ ко всевозможньшъ оригинальными и переводными кпигамъ 
по естественными науками. Я  воздержусь отъ этого словоизверже
ния. Читатель сами понимаетъ, что все матерьальное благосостоянье 
человечества зависитъ отъ его господства надъ окружающей при
родой, и что это господство заключается только въ знати естест- 
венныхъ силъ и законовъ. Но читатель, можетъ быть, не обращали 
вниманья на то обстоятельство, что эти знанья до енхъ поръ выра
батывались только десятками льодей; сотни и тысячи принимали уже 
выработаньььье результаты, питались готовыми кушаньями и следо
вательно сами нисколько не помогали стряпне. А почему они не 
помогали? Неужели потому, что они все были неспособны помогать? 
Такое предположенье совершенно неправдоподобно. Неужели наши 
мужики потому неграмотны, что неспособны выучиться азбуке? 
Ведь это уже очевидная ььелепость. Мужики неграмотны, потому 
что разный постороннья обстоятельства мешали имъ учиться; точно 
такъ же, сотый и тысячи образоваььььыхъ льодей оставались равно
душными къ изученью природы потому, что ььаправлеььье ихъ обра
зовала не давало имъ познакомиться съ азбукою естествознанья. 
Но между мужиками находились и находятся люди, въ которыхъ же-
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м т е  учиться такъ сильно, что оно вырывалось даже изъ-подъ 
гнета иеб’лагооргятныхъ ббстоятельствъ. Точно такъ же между об
разованными людьми попадаются личности, замечательный по своей 
любознательности, личности, ум'Ьющгя вырваться йзъ того огранй- 
ченнаго круга идей и понятШ, въ который ставитъ ихъ господству
ющее направлеше общаго образовашя. Эти-то немнопя личности, 
превращаЮщ!ясЯ въ чудаковъ натуралистовъ, несутъ на плечахъ 
своихъ весь трудъ матер1альнаго прогресса человечества. Если бы 
этихъ личностей было больше, то, очевидно, завоевашя человечества 
въ области естествозиашя совершались бы быстрее; а вместе съ 
темъ, и вся жизнь человечества представляла бы меньше лишешй 
и страдашй, меньше горя и бедности. Если бы азбука естествозна
ния была также распространена, какъ та азбука, по которой мы 
учимся читать, то число изследователей природы н .верное увели
чилось бы въ несколько десятковъ разъ, и труды  этихъ изследова- 
телей сделались бы также гораздо плодотворнее, чемъ теперь, по
тому что все результаты изследовашя обобщались и прилагались бы 
къ жизни несравненно быстрее и полнее теперешняго. Рутина и 
предразсудки погибли бы па веки, потому что они держатся теперь 
только благодаря тому обстоятельству, что самые простые законы 
природы неизвестны даже образованному обществу.

Наконецъ, .самый законъ умовъ сделается тверже, когда естест- 
венныя науки будутъ положены въ основу общаго образовашя. Ес
тественный науки важны и замечательны не только по предмету 
своего пзучешя, но и по своему методу. Это —  науки, основанный 
исключительно на наблюденш и опыте. Собственно говоря, только 
математическая и естественный науки имеютъ право называться на
уками. Только въ нихъ гипотезы не остаются гипотезами; только 
оне показываютъ намъ истину и даютъ нрмъ возможность убедить
ся въ томъ, что это действительно истина/ Эти науки сообщаюсь 
человеку, посвятившему себя ихъ изученно, такую трезвость и не
подкупность мышлешя, такую требовательность въ отношенш къ 
своимъ и къ чужимъ идеямъ, такую силу критики, которая сопро
вождаешь этого человека за пределы выбранныхъ имъ наукъ, кото
рая не оставляетъ его въ действительной жизни и кладетъ свою 
печать на все его разсуждешя и поступки.

По всемъ этимъ причинамъ я полагаю, что изучеше математиче- 
скихъ и естествепныхъ иаукъ должно быть положено въ основаше
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нашей гимназической программы. Кром'Ь этихъ наукъ должны оста, 
ваться только законъ божШ, русская грамматика и нов'Ьйнпе языки. 
Что касается до университета, то онъ нуждается только въ отм1ш$ 
правъ и ограничешй. Реформа гимназий естественно отразится на 
немъ, и потребности слушателей выразятся сами собою, въ томъ 
обстоятельств1!;, что одп'Ь аудиторш будутъ биткомъ набиты, а дру- 
йя  останутся пустыми. Въ гимназ1яхъ должна быть произведена 
реформа, а университета самъ себя реФОрмируетъ, если только бу
дутъ устранены искуствепныя препятств1я. Реформа образовашя дол
жна быть начата съ низшихъ заведешй, потому что въ нихъ заклю
чается корень нашего умственнаго безсшйя. Все это теор1я и меч
та, скажетъ читатель, и я скажу тоже самое, и это нисколько не 
нриведетъ меня въ смущеше и въ раскаяше. Я  говорю о томъ, 
что должно быть, а не о томъ, что делается теперь, и не о томъ, 
что будетъ делаться въ будущемъ году.

1863 г.

24 1ю н я .

Д. Нпсаровъ.



АФОНЪ.

ПУТЕВЫ Я ВПЕЧАТЛЕНИЕ 

(П осещ а ет ся II. Г . Помяловскому.) 

с т а т ь я  т р е т ь я  * )

УН.

М о н а с т ы р и  ш т а т н ы е  ( и д ю р и т м ы . )

Путь лежалъ намъ въ монастырь Иверскш, первый пзъ штатныхъ 
монастырей, какой пришлось намъ увидеть на А фонА  Медленно 
громоздились мы, съ нашею кладью, по патрхархальнымъ святогор- 
скимъ дорогамъ. Тощихъ муловъ усердно подгоняли тонне погонщи
ки, но аФонсые мулы, знать, не привыкли къ скорой езде, и въ 
свою очередь усердно отмахивались хвостами. Поодаль Ъх.злъ нашъ 
неизменный спутникъ, о. Луйанъ, напевая вполголоса «кто Богъ 
велШ, яко Богъ нашъ?..» Невесело что-то гляделъ онъ па светъ 
бояйй.

—  Что вы, отче, пр1унылп? спросилъ я, подъехавъ къ нему.
—  Унывать мне нечего, а только и взаправду невесело переез

жать изъ своей киновш въ штатный монастырь. Тутъ ведь соблаз
ну много.

—  А вы побаиваетесь?

*) См. первыя статьи въ Февральской я аарЬльской кн. «Русскаго Слова»
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— Ш.тъ, не то, а все надо быть на сторож!;: долго ль до грЪха? 
Вотъ вашему брату такъ тутъ раздолье полное, тутъ и говядину 
найдете... Ну-ка прислушайтесь, какъ птички-то поютъ! и не чуютъ, 
б'Ьдныя, что бЬда у нихъ на носу...

Л прислушался: издали слышалось оживленное пйше пЬтуховъ.
—  Знакомый песенки?
—  Знакомый, отче.
—  Да, тутъ ужъ м1ромъ пахнетъ; тутъ только держись, иску- 

шеше!
Показались водопроводы и первыя пристройки Ивера. На трав* 

передъ дверьми незатМливаго домика лежала группа болгаръ-работ- 
никовъ съ трубками и громко распевала свои нащональпыя шЬсни. 
Съ ближайшего холма красиво спускалось въ оврагъ стадо барановъ 
и слышалось ихъ блеянье и звонъ колокольчиковъ... И вправду 
м1ромъ пахнуло; знакомый картины вызвали рядъ полузабытыхъ 
воспоминашй и заставили биться сердце морское отраднымъ бхеньемъ.

Наконецъ открылись предъ нами высошя стгЬны и башни мона- 
стырсмя. Широко раскинулись онгЪ на ровномъ прибрежьи моря съ 
миожествомъ разыыхъ отдйльныхъ пристроекъ, съ огородами, вино
градниками, апельсинными и лимонными садами, напоминая скорйе 
городъ м1рской, ч4мъ- смиренный монастырь святогорскШ. На пло
щади!; передъ монастыремъ прогуливались монахи, у всЬхъ лица 
свгЬж1я, поступь гордая, заметно что-то барское, внушительное. Съ 
любопытствомъ глядйли они на наше приближеше и перешептыва
лись между собой. У воротъ встр'Ьтилъ насъ самъ эпитроиъ (яов&* 
ренный) монастырскй, въ толковой ряс'Ь и полушубк'й, обшитомъ 
дорогими мйхами; въ рукахъ онъ держалъ энитропсшй жезлъ съ се- 
ребрянымъ набалдашникомъ. Тутъ же стояло нисколько бол'Ье скром- 
ныхъ иноковъ, между которыми, я зам!;тшгь двухъ красивьш.1 
мальчиковъ, л4тъ 14-ти, одТтыхъ по монашески.

ПослЬ чиииаго и гордаго приветствуя, эпитропъ прежде всего по- 
велъ насъ на поклонеше плавной святыни. Ивера. Подл!; ворошъ, вну
три монастыря,, стоишь небольшая часовня,, гдгЬ помещена «страшная 
видомъ» чудотворная икона Иверской Божьей, матери й), называемая ыа>

*) К о тя  съ этой иконы хранится въ Москв-Ь и Тожб прославилась разными 
чудесами. Страшною видомъ называютъ ее монахи за сердитое- вырггскете- 
лица Бл'о.матери.



АФОНЪ. 57

Афон'Г. «привратницей,» потому что хотела оставаться непременно при 
мопастырскихъ воротахъ, не смотря на все усил1я монаховъ поместить 
ее въ главцомъ соборе. Тутъ мы совершили обычное ноклонеше и за- 
темъ уже отправились въ приемный покой, где ожидали насъ власти 
ыонастыршя. Вошли мы въ чертоги, какихъ я еще не видывалъ 
на Афоне: потолки съ резными орнаментами, на стенахъ доропя 
гравюры, на нолахъ доропе ковры; все отзывается роскошью и же- 
ланьемъ жить на широкую ногу. На диванахъ, ноджавъ подъ себя 
ноги, сидели старцы въ атласныхъ и бархатпыуъ рясахъ, съ ян
тарными четками. При входе нашемъ они прошептали свое неизмен
ное «милости просимъ», и усадили на почетныя места. Началось 
угощенье. Но знаку старшаго эпитропа, явилась толпа монаховъ съ 
серебряными подносами, а на подносахъ вина и сласти разныя. 
«-Да где-же это мы?..» подумалъ я, глядя на̂  такую роскошь.

—  Вотъ кькъ мы: живемъ! съ улыбкой произнесъ одинъ изъ 
старцевъ, заметивъ мое удивлеше.

—  Да, признаюсь, не ожидалъ. видеть на Афоне такой роскоши,—  
ответилъ я.

—  Такъ знайте же, что здесь не кшклпя, а Иверъ, монастырь 
штатный. У насъ вы отдохнете; мы васъ прйотимъ и успокоимъ...

—  Мы любимъ русскихъ, заметилъ другой: въ Москве наша
икона.

—  А вотъ мы сейчасъ поужинаемъ, да и спать ляжсмъ, по
ложительно сказалъ молчавшШ до сихъ поръ старецъ, чтобы дать 
разговору другой оборотъ., Намъ, старикамъ, покой нуженъ, да и вамъ 
съ дороги не мешаетъ.

Мы конечно согласились съ нимъ.
Въ соседней,комнате былт. накрытъ столъ,, за которымъ и уселигъ 

мы оо всеми властями-. Блюдъ подавали множество;, казалось, а®он 
сме повара-монахи нарочно решились пощеголять иередъ нами сво 
имъ искуоствомъ. Тутъ были и супы, разные,, и жаршя изъ мяса й), 
и Фрукты, и соусы,, вина вдоволь. Вовсе время стола шли оживлен
ные разговоры о мопастырскихъ имешяхъ и урожае пшеницы и 
маслинъ, и ни слова объ искушешяхъ и видешяхъ э ф о н с к и х ъ , т о ч 

н о  дело происходило въ М1ре, а не на св. горе. Затемъ старцы 
простились съ нами и одииъ изъ братш иовелъ насъ въ страпно-

*) Л о  снисхождстю къ слабости старческой, л ь  штатныхъ монастырях-!, 
разрешено вкушен1е мяса.
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пршмные покои, гдгЬ въ наше распоряжеше были отданы пять ком- 
натъ съ отдельной домашней церковью. Въ комнатахъ тоже при
лично и чисто, покрайней мере снаружи, даже блохъ меньше, 
чемъ въ другихъ монастыряхъ. Здесь я нашелъ отца Лутана, за- 
нятаго переборкой нашихъ вещей.

—  Что, разговелись? спросилъ онъ, лукаво поглядывая на меня.
—  Разговелся.
—  Эко вамъ теперь раздолье, какъ погляжу! Словно сыръ въ 

масле кататься будете... Глядите, однихъ подушекъ-то сколько на
тащили вамъ; спите себе въ сласть.

—  А вы-то какъ же?
—  Обо мне не заботьтесь. Нашему брату доску подъ бокъ да 

камень подъ голову —  вотъ и кровать готова. Скучно только жить 
будетъ: порядку никакого, никто ничего не зпаетъ, все врозь гля- 
дятъ, искушеше! Ну да Богъ съ ними! Давайте-ка_спать лучше; 
вонъ ужъ и птички ваши запели.

—  Это вы все насчетъ шЬтуховъ?
— Да какая же другая птица теперь петь будетъ?.. Благослови

те! Пойду спать.
—  Богъ благословитъ.
Но отецъ Лушанъ спать не пошелъ, а заперся въ церкви читать 

полунощиицу да канонъ править. А я селъ къ окну и старался при- 
весть въ порядокъ это множество новыхъ впечатлешй. Такая рос
кошь, монахи въ шелку да въ бархате, мясная пища, песни работни- 
ковъ... неужели все это происходить на А ф о н Ъ , суровомъ и строго 
целомудренномъ? Если такъ пойдетъ дальше, то ничего еще: жить 
можно...

Но все это продолжалось только въ первые дни нашего пребыва- 
шя въ Ивере, когда старцы видимо хотели пощеголять передъ нами 
своимъ богатствомъ. Впоследствш насъ оставили въ покое и дни за 
днями пошли обычнымъ э ф о н с к и м ъ  чередомъ съ своимъ утомитель- 
нымъ, мертвящимъ однообраз1емъ, а въ обедахъ нашихъ съ каж- 
дымъ днемъ появлялось нечто изъ прошлаго: святогорская травка 
входила въ свои права.
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Р оскош ь и свобода жизни ш татн ы хъ  м онасты рей р езк о  бр осаю тся  
в ъ  гл аза п о с л е  той  стр о го сти  у с т а в а , какой мы ви дели в ъ  кинов1яхъ  
я ф о н с к и х ъ .  Т а м ъ  полное отречеш е о т ъ  своей воли и безусловн ое  
подчинеш е и гу м ен у, а з д е с ь , н а р о ти в ъ , дело сп асен ья  предоставлен о  
н а волю  сп а са ю щ а го ся , и п отом у каждый ж и в е т ъ , к ак ъ  ему с о в е с т ь  
п озвол и тъ , им’й етъ  ден ьги , е с т ь  и п ьетъ  что хо ч етъ , о д ев а ет ся  по 
желанно и никто не и м й етъ  права в м еш и в ать ся  в ъ  его д е л а . Т ак о е  
изменение у с т а в а  сделан о по снисхождеыпо к ъ  немощи чел овеческ ой , 
по которой не в с я к 1й м он ахъ м ож етъ  вы носить ж изнь кинов1атскую  
или с к и т ск у ю , а между т е м ъ  всяком у сп а сти сь  х о ч ет ся ; и во тъ  в ъ  
ш татн ом ъ  м о н асты р е монахи с п а с а ю т ся , в е р я  в ъ  силу м е с т н а г о  
п р едан ья, что Б о г ъ  с п а сет ъ  и х ъ  за то  то л ьк о , что они ж и в утъ  на  
А ф о н е, а не в ъ  м 1ре. Законы  м он аш ества о Форме костю м а и в н е ш -  
н я го  образа жизни, конечн о, и з д е сь  со хр а н я ю сь  свою  с и л у , но в ъ  
жизни келейной м он ахъ  ником у не д аетъ  о тч ета.

Игумена въ штатныхъ монастыряхъ не бываетъ (кроме Хилаи- 
дарскаго монастыря, где должность игумена, по выбору братш, 
правитъ икона Божсей матери троеручицы). Власть монастырскую 
составляюсь, такъ называемые, проэстосы, то есть, старцы более 
или менее зажиточные и помогавшее какимъ бы то ни было образомъ 
обогащению монастыря (сборщики, вкладчики капитала и т. п .). Эти 
старцы образуютъ домашшй синодъ и собща разеуждаютъ о вну- 
треннихъ и внешнихъ делахъ монастыря. Они ежегодно избираютъ 
изъ среды своей эпптропа (повереннаго), которому поручаюсь на
блюдать за порядкомъ въ церкви и трапезе. Проэстосы и эпитропъ 
составляюсь свой особый замкнутый кружокъ, нечто въ роде мона
стырской аристократии, и на остальную братно смотрятъ они свы
сока, какъ и следуетъ истымъ аристократамъ.

Натянутая отношешя между проэстосами и братёею заметны съ 
перваго взгляда. Проэстоса сразу можно отличить отъ остальныхъ 
монаховъ но богатству его одежды, гордому взгляду и барской по
ходке; все остальное раболепно кланяется ему и будто за честь 
считаетъ вступить съ нимъ въ разговоры. При полной свободе уста
ва монастырскаго странно видеть такое раболеше, но въ этомъ ра- 
болепш выражается или простое смиреше слабости передъ силой, 
или грешное желаше умилостивить эту гордую силу въ надежде 
на каш-то далетя выгоды. Некоторые монахи живутъ въ штат
ныхъ монастыряхъ только ради свободы ихъ устава, не имея
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при этомъ никакихъ корыстолюбивыхъ и тщеславныхъ целей. Они 
стараются никого не затрогивать,. не выдаваться изъ общаго уровня, 
и кланяются власти во избежаше разныхъ непргятностей. Но боль
шинство монаховъ, вступивъ въ штатный монастырь, постоянно ис
кушаются тщеславгемъ и мечтаютъ о сане проигумена и об
ществе проэстосовъ, какъ о конечной цели своего счастья. Такой 
монахъ иной разъ всю жизнь унижается передъ проэстосами, за- 
искиваетъ ихъ расположения, и усердно копитъ деньги. Прежде все
го онъ старается получить санъ иеромонаха, потомъ начинаетъ поне
многу сближаться съ проэстосами, угощаетъ ихъ вместе и по
рознь, и когда заметить, что заслужилъ ихъ благосклонность, 
жертвуетъ въ пользу монастыря отъ 10 до 20 тысячъ шастровъ 
(500 — 1000 рублей). Въ благодарность за такую жертву, 
проэстосы принимаютъ его въ свой кружокъ и посвящаютъ его 
въ санъ эпитропа, какъ благодетеля мопастырскаго. Посвящеше это 
происходитъ следующими образомъ. За обедней, въ присутствш 
всей брани, на выбрапнаго надеваютъ архгерейскую манию, даютъ 
ему въ руки жезлъ лравлешя и ставятъ на самое почетное место, 
где онъ вслухъ прочнтываетъ «верую» и «отче нашъ». После обедни 
выбранный устроиваетъ богатый обйдъ для проэстосовъ, дарить 
деньгами певчихъ, поющихъ ему многая лета, даетъ милостыню 
беднейшимъ изъ брани; сл'овомъ, этотъ день становится праздникомъ 
для монастыря— вообще и для проэстосовъ— въ особенности. Съ этого 
дня новый проэстосъ круто переменяешь свои отношенья къ осталь
ной брани, смотритъ на нихъ уже, какъ начальство Изъ всего 
этого видно, что только достаточный монахъ можетъ быть проэсто- 
сомъ; но не смотря на это, рАдшй беднякъ въ монастыре не меч- 
таетъ объ жезле и власти. Надеется онъ конечно на случай и на 
помощь божпо.

Звашо проэстоса заманчиво для брани не только евоимъ почет- 
нымъ положешемъ въ монастыре, но и темъ особенно, что проэсто- 
самъ предоставляется право ездить за сборомъ подаяшй и управлять 
монастырскими землями вне Аяона. Жизнь проэстоса приволь
ная, барская; денегъ у него, по обыкновенью, много; столъ и 
обстановка хорошая, отъ братскихъ послушашй онъ свободенъ,- 
прислуги множество, стоить только хлопнуть въ лодоши у и 
вмигъ явится предъ нимъ толпа иноковъ съ заискивающими взгля
дами: остается только взять на себя трудъ приказать. Монашескш
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правила и каноны обязательны конечно и для проэстоса, но онъ 
ходитъ въ церковь, когда ему охота придетъ, и большею частью 
заставляетъ кого нибудь у себя па квартире прочитывать вслухъ 
службы церковный, а самъ сидитъ въ это время на диване. Очень 
естественно, что при такомъ образ'Ь жизни у многихъ проэстосовъ 
развивается лень непомерная, надъ которою лукаво подсмеиваются 
киновхаты. Сказывали мне, что мнопе изъ проэстосовъ только въ 
томъ и проводятъ время, что лежатъ на диване съ чубукомъ во рту *), 
Въ самомъ деле, чемъ наполняется день проэстоса, испытываетъ ли 
онъ каюя искушешя —  это неизвестно. Какъ ни войдешь къ нему, 
онъ или спитъ, или сидитъ у окна съ трубкой. Разговоры его ка
саются чаще всего политики монастырской, д а  разпыхъ аФОискихъ  
скаидальчиковъ, а въ богословсия претя онъ не вдается. Афонъ кла- 
детъ на проэстосовъ только тотъ отпечатокъ, что они сочувствуютъ 
всему, что касается св. горы, и уверяютъ вместе съ прочими, что 
ненавидятъ грешный М1ръ.

Въ каждомъ штатномъ монастыре множество наемной прислуги 
изъ окрестныхъ м1рянъ, на обязанности которой лежатъ все чорныя 
работы монастырсмя. Если же работа требуетъ скораго окончашя, 
а рабочихъ рукъ не хватаетъ, то бедняки - монахи выходятъ изъ 
своихъ ксл1й на обиця послушашя и вместе съ работниками та- 
скаютъ кули и бревна. Къ каждому проэстосу, тоже въ виде по
слушашя, назначается для прислуги несколько беднейшихъ и сми- 
реннейшихъ братШ, которые часто съ радостью принимаютъ эту 
должность, потому что пользуются даровымъ столомъ и даже иногда 
барскими подарками, какъ и вообще дворовая прислуга. Впрочемъ, 
кто не хочетъ нести тягостей послушашя, тотъ можетъ отъ пихъ 
откупиться; поэтому монахи, располагающее средствами, или нани- 
ыаютъ, вместо себя, каждый разъ какого нибудь келшта, или вносятъ 
въ монастырскую кассу определенное число шастровъ и такимъ об- 
разомъ навсегда избавляются отъ обязанности участвовать въ брат- 
скихъ послушашяхъ.

Каждый мопахъ получаетъ изъ общихъ запасовъ моиастырскихъ:

*) Во всГ.хъ штатныхъ монастыряхъ, кромЬ Иверскаго, разрешено курить 
табакъ.
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печеный хлебъ, оливковое масло, вино и крупу, и изъ этого мате
риала готовить себе кушанье въ своей келье, прибавлял разныя 
приправы уже на свой собственный счетъ, такъ же, какъ это де
лается и въ скитахъ э ф о н с к и х ъ . Поэтому-то здаше братской трапезы 
въ штатныхъ монастыряхъ обыкновенно запущено и оставляется безъ 
присмотра: полы грязные, столы опрокинуты, кроме несколькихъ 
столовъ, на которыхъ совершаютъ свой ежедневный обедъ наемные 
рабо:ники и гости. ОбщШ столъ для всей братш и проэстосовъ бы- 
ваетъ только два или три раза въ годъ, и то более для Формы, 
потому что сходятся обедать, большею частью уже пообедавши дома. 
Еъ  этимъ диямъ проэстосы обыкновенно припасаютъ несколько про
винившихся братШ, и за трапезой въ виде наказашя, ставятъ ихъ 
передъ образомъ съ огромными тяжелыми четками, которыя они соб- 
ща неребираютъ. Браыя конечно съ любопытствомъ поглядываетъ на 
это редкое для нея зрелище и назидается.

Таковъ складъ и устройство штатныхъ монастырей на Афоне. 
Очевидно, что здесь главную роль играютъ деньги, господствуетъ 
деспотизмъ богатства надъ бедностью, и бедняку подчасъ приходит
ся очень плохо, особенно если, по простоте душевной, онъ не умеетъ 
хитрить п обзаводиться богатыми покровителями. На долю его вы- 
падаетъ много искушешй, только эти искушешя опять-таки особаго 
рода. Житель штатнаго монастыря пожалуй не увидитъ никакихъ ви- 
дЬнй, не будетъ томиться искушенгемъ чрева, то есть, голодомъ, 
по за то его зависть загрызетъ, измучатъ думы объ улучшеши сво
его состояшя. Въ кпнов1яхъ, при общемъ равенстве и неименш соб
ственности, подобныхъ искушешй быть не можетъ, но здесь бедпякъ 
всегда видитъ передъ собой богатаго, можетъ сличить обедъ соб
ственный съ обедомъ соседа и позавидовать. Притомъ беднякъ, если 
только въ немъ еще не совсемъ угасло чувство самоуважешя, съ 
трудомъ можетъ выносить то обидное презреше, съ какимъ смотритъ 
на него богатый. Будь онъ умница, будь онъ даже сановникъ ка
кой, но если онъ не имеетъ капитала, ему ходу не дадутъ: его бу- 
дутъ выгонять на разныя послушашя, придираться къ его поведение, 
чтобы заставить протянуть четки въ трапезе и т. п. Бедняку 
остается или вечными поклонами заискивать покровительства, или 
терпеливо переносить все придирки. Въ одномъ изъ штатныхъ мо
настырей живетъ бывшШ епископъ СелеврШсшй, сосланный на А ф о н ъ
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патр1архомъ, за его неуменье управлять епарх1ей . Почтенный 
старедъ не накопилъ себЁ въ мхрЁ богатства, и долженъ поэтому 
испытывать на А ф о н ё  в с ё  неудобства своей нищеты. Ему отдаютъ 
монахи положенный церковнымъ уставомъ почетъ только, когда онъ 
служигь обЁдню, а остальное время онъ и въ церкви стоитъ в м ё с - 

т ё  съ бЁднЁйшею брайею, и на него никто не обращаетъ внимашя. 
ПомЁщеше отвели ему сырое, холодное, грязное, мебель у него убо
гая, посуда битая, и среди такой неприглядной обстановки, съ веч
ной нуждой перебивается со дня на день добрый пастырь, в с ё м и  за
бытый и в с ё м и  презираемый за то, что не умЁлъ нажиться на та- 
комъ хлЁбномъ м ё с т ё . ИзрЁдка проэстосы приглашаютъ его на свои 
пиры, но тамъ надъ нимъ подшучиваютъ, угощаютъ его съ высо- 
комЁр1емъ, будто благодЁяше дЁлаютъ, и бЁдный старикъ не знаетъ, 
какъ держать ему себя на этихъ обЁдахъ. За то однажды я былъ 
свидЁтелемъ встрЪчи, какую учинили монахи сборщику, возвратив
шемуся изъ Россш съ капиталами. В с ё  монастырсшя власти, при 
колокольномъ з в о н ё , вышли встрЁчать его за ворота, потомъ тор
жественно ввели его въ церковь и тутъ же предложили ему жезлъ 
эпитропскШ.

Не смотря на такое корыстолюб1е и, повидимому, иемопашесие 
помыслы бра-пи, въ штатныхъ монастыряхъ иногда встрЁчаются 
отшельники, замЁчательные строгостью жизни и релипознымъ са- 
моотвержешемъ. Между прочимъ въ ИверЁ м н ё  пришлось в и д ё т ь  

знамегштаго з д ё с ь  старца Григорья, на котораго весь А ф о н ъ  смо- 
тритъ, какъ на святителя. Онъ и м ё л ъ  трехъ учениковъ, которые 
пострадали за вЁру христову въ КонстантииополЁ и греческою цер
ковью причислены къ числу м ё с т н ы х ъ  святыхъ, подъ именемъ но- 
выхъ мучеииковъ. Объ этихъ мучепикахъ я слышалъ на А ф о н ё  

множество разсказовъ, и сущность ихъ вкратцЁ передаю з д ё с ь  ( * * ) .  

Въ бытность свою в ъ  СолуиЁ, о. Григорий встрЁтиль четырехъ юно
шей, увлеченныхъ въ м; л о л ё т с т в ё  в ъ  магометанство, но потомъ

*) Этому епископу приказано было доставлять патр1арху ежегодный сборъ 
съ епархш на сумму не менЪе 50 т. шастровъ, но онъ, зная б’Ьднооть своей 
паствы, донссъ патриарху, что не можетъ собрать такой суммы, за что былъ 
немедленно лишенъ престола и сосланъ на А ф о н ъ . На мЬсто его назначили 
другого, который нашелъ возможность сбирать ежегодно съ енархш вдвое 
болЁе требуемой суммы.

(**) Въ  жизнеописаши новыхъ мучеииковъ дЬло рассказано нисколько 
иначе, но я передаю его такъ, кякъ слышалъ.
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снова обратившихся ко Христу. Стропй старецъ сошелся съ ними, 
испыталъ степень ихъ в'Ьры, и сталъ нроповедывать имъ общее на 
востоке поверье, что 'они только мученичествомъ могутъ загладить 
предъ богомъ свой прежнШ грехъ, и что иначе имъ нътъ спасенья. 
Видя нерешительность молодыхъ людей, старецъ взялъ ихъ съ со
бою на Афонъ и решился, во что бы то ни стало, приготовить пхъ 
къ мученичеству. Здесь, въ глубокомъ подземельи, устроилъ онъ че
тыре отдельный кельи и посадилъ туда юношей на стропй постъ. 
Шесть недель провели они въ этихъ кельяхъ, дни и ночи размыш
ляя о смерти и читая покаяниыя молитвы; старецъ саыъ ноучалъ 
ихъ, испытывалъ ихъ терпеше и настроивалъ ихъ мысли къ му
ченичеству. Наконецъ затворники, убедившись въ необходимости 
смерти, изъявили твердую решимость пострадать за Христа. Обра
дованный старецъ отправился вместе съ ними въ Константинополь 
и разными происками доставилъ имъ достунъ къ султану. Юноши 
предстали предъ светлыя очи повелителя правоверныхъ и, движимые 
ревностью къ православно, начали проклинать Магомета и топтать 
ногами коранъ его. Султанъ конечно оскорбился п приказалъ за
ключить ихъ въ тюрьму, а потомъ казнить смертью. Григорий и въ 
тюрьме не оставлялъ ихъ, опасаясь, чтобы ихъ решимость не по
колебалась. Въ день казни одинъ изъ юношей отказался отъ пра- 
вослав!я, а тремъ остальнымъ срубпли головы. Старецъ купилъ 
тела ихъ и съ честью перевесъ на Аф о н ъ , где и похоронилъ близь 
своей кельи въ скиту 1оанна Предтечи.

—  А мощи ихъ открыты? спращивалъ я разсказчика.
.1— Какъ же.

Въ штатныхъ монастыряхъ нетъ той мертвой неподвижности и 
замкнутости, какая бываетъ въ киновхяхъ; здесь больше жизни и 
движенья. Передъ воротами монастырскими, на площадке, здесь 
обыкновенно устраивается большая беседка, для вечернихъ отды- 
ховъ и прохлаждешя братш. Къ этой беседке иногда пр^езжаютъ 
карейше купцы съ товарами и, развесивъ по периламъ разно-
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цв’Ьтныя материи, пачинаютъ торгъ. Монахи по этому случаю ц!>- 
лый день толпятся около беседки. Имущая браня запасается обно
вами, а неимущая просто глаз'бетъ на товары, замечая, кто и что 
себе покупаетъ, и это потомъ служить предметомъ долгихъ разго- 
воровъ. По праздникамъ окрестности штатныхъ монастырей особен
но оживляются и прииимаютъ слишкомъ лпрской оттенокъ. Мгрсше 
работники, пользуясь отдыхомъ, собираются где нибудь на лужайке 
и громко расп'Ьваютъ песни, или, подъ звуки доморощенной бала
лайки, пускаются въ плясовую, на потеху братш, наблюдающей за 
ходомъ праздника.

Въ Иверскомъ монастыре я былъ свидЬтелемъ обряда, со- 
вершаемаго тамъ въ праздникъ крещешя. Въ этотъ день монахи 
съ крестнымъ ходомъ выносятъ къ морю икону Богоматери, въ па
мять ея чудеснаго плавашя (*), и совершаютъ тамъ литпо, во 
все время шеств1я быотъ въ била и клепала и трезвонятъ въ 
колокола, а работники, разсыпавшись но прибрежыо, привЁтствуютъ 
икону ружейными выстрелами. На берегу одинъ изъ служащихъ 
1еромонаховъ подходить къ самому морю и бросаетъ въ волны его 
небольшой металлическШ крестъ. Работники только этого и ждутъ: 
всл'Ьдъ за крестомъ, крича и толкаясь, они тоже бросаются въ во
ду отыскивать этотъ крестъ, имея въ виду, что нашедшему мона
стырь даетъ въ награду 20 тастровъ (1 рубль серебромъ). По 
окончаши лит1и, процессия темъ же порядкомъ отправляется об
ратно къ монастырю, а работники иной разъ до поздняго вечера 
купаются въ море, пока наконецъ кто нибудь изъ нихъ не оты- 
щетъ креста. Волны сшибаютъ ихъ съ иогъ и разбрасываютъ 
въ разныя стороны, зимшй холодъ пронизываетъ ихъ до костей, но 
удальцы упорно бьются съ этими препятств1ями. Тутъ за рубль се
ребра идетъ рискъ, можетъ быть, па целую жизнь, а монахи въ это 
время спокойно расхаживаются по прибрежыо и подсмеиваются надъ 
неловкостью удальцовъ. За годъ до этого, говорить, одному изъ 
работниковъ посчастливилось найти крестъ очень скоро, но друпе 
тутъ же бросились отнимать у него находку, и въ этой схватке 
утопили счастливца. За то теперь, если кто иайдетъ крестъ, то уже

*) Эта икона, по предант афонскому, приплыла къ  Иперу изъ Ана
ш и .  Приплыла она с т о й м я  и вы нута изъ воды инокомъ Гаврш ломъ, к о  
>рому передъ этимъ было сонное видЁше.

Отд. I. 5



не объявляетъ товаршцамъ о своей находка, а торопится скорее 
вылезть изъ воды и дооежать до проэстосовъ... Откуда появился 
на Афон 'Ь этотъ странный обычай— неизвестно.

66 РУССКОЕ СЛОВО.

П Н .

П р о м ы с л ы  и т о р г о в л я .

УПряие, пргезжаюнце на Аф о н ъ , для пострижения въ штатныхъ 
ыонастыряхъ, обыкновенно привозятъ съ собою значительные ка
питалы и живутъ, какъ мы видели, въ полномъ довольстве. 
Друпе заблаговременно обзаводятся въ лире разными богатыми 
благодетелями и живутъ на ихъ счетъ, пока не оскудеетъ 
этотъ источникъ. Ницце примазываются къ какой пибудь об
щине и тоже обезпечены. Но небогатые жителя штатныхъ мона
стырей и особенно бедняки келюты, неимеюнце никакихъ бла
годетелей , должны жить на свой собственный счетъ и сниски
вать себе пропиташе работой. Конечно, отшельнику келшту требует
ся немногое: ходитъ онъ въ рубище, такъ что единственная оде
жда можетъ хватить ему чуть не на целую жизнь, для стола ему 
нуженъ только кусокъ хлеба, да кружка воды и только изредка 
разве Фрукты да какая нибудь приправа къ супу; но все-таки
если отшелышкъ не захочетъ ходить по монастырямъ и просить 
милостыни, то должепъ заработывать копейку. Нритомъ все келш- 
ты обязаны вносить ежегодно определенную подать аге и ближай
шему монастырю, а эта подать довольно значительна. И вотъ от
шелышкъ или нанимается къ богатому монаху въ работники, или у 
себя въ келье занимается какимъ нибудь рукодельемъ.

Добытая въ М1ре ремесла и знашя (кроме научныхъ) на Афо
не не пропадаютъ даромъ, н все— башмачники, портные, печники и
столяры остаются при техъ же звашяхъ и въ монашестве. Афонъ

строится, одевается и обувается своими мануфактурными трудами,
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и такими образоыъ мелкая торговая промышленность кипитъ $  вс/Г>хъ 
уголкахъ горы, приготовляя все нужное на потребу братш. Но ремесла 
апрсмя зд'Ьсь не такъ выгодны, какъ выдЬлка вещей, которыя со- 
ставляютъ исключительное производство Афопэ и сбываются миоголюд- 
нымъ поклонникамъ его. Еъ  издЗшямъ такого рода принадлежать 
кресты, четки, иконы и друпя вещи, въ огромномъ количеств!; за
купаемый пргЬзжими богомольцами. Позтому-то большинство аооискихъ 
тружениковъ, кромЬ другихъ работъ, занимаются и этимъ реме- 
сломъ. Они р’Ьжутъ изъ дерева пли изъ единороговой кости разной 
величины кресты, съ мелкими изображешямп на нихъ священныхъ 
событШ. РАжусь неболышя, выпуклыя иконы; р'Г.жутъ иаконецъ де- 
ревянныя ложки съ благословляющей рукой, и, надо сознаться, что 
некоторый изъ этихъ работъ отличаются изумительною тонкостью, 
и много говорятъ о громадномъ терп'Ьнш мопашескомъ. Есть арти
сты, что содержать мастерсюя и занимаются резьбою въ болыинхъ 
разм’Ьрахъ; они р!;жутъ ц'Ьлые иконостасы съ затейливыми орнамен
тами и заправляютъ разными работами при отдЪлк'Ь монастырскихъ 
здашй. Некоторые монахи, чтобы не утомлять себя копотливой ра
ботой, заказываютъ металлическая Формы и, размягчивъ въ кипяткА 
единороговую кость, оттискиваютъ на ней иконы. Такой работой за
нимаются преимущественно руссше. Прибрежные келшты ходятъ по 
берегу моря и собираюсь выброшенный водой мелшя раковины. 
Эти раковины они потомъ нанизываютъ на проволоку и такимъ 
образомъ составллютъ разнокалиберпыя четки. Четки изъ раковинъ 
самими монахами не употребляются для молитвъ, потому что посль 
долгой молитвы отъ нихъ болятъ пальцы, но эти четки, бол'Ье не
жели друпя издЬл1я Афо п э, нравятся богомольцами и покупаются 
имп нарасхватъ. Для четокъ еще употребляются такъ называемый 
«слезки Богоматери» (*), особенное огородное растете, имеющее 
твердыя, круглыя сЬмеиа, которыя тоже нанизываютъ на проволоку.

Есть еще па АфоиЬ особый родъ промысла, на который впрочемъ 
не всякШ решается. Это добываше неувядаемыхъ «цвАтовъ бого
родицы» (**), растущихъ на обрывистыхъ и неприступныхъ высяхъ

( " )  Нисколько разь епрашивалъ я у монаховъ, почему эти растеше назы 
вается слезками Богоматери, и всякш разъ слышал ь новую историю.

(** ) Цв-Ьтокъ богоматери, похожей на маленькую розу, принадлежать къ 
породЬ иммортелей и имЬетъ медовый запаха,. Про этотъ цпЪтокъ тоже хо
д и ть х,а Л фон'Ь много легендъ.
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горы. Главная вершина А фо н э , полая, беломраморная, выдается 
высокой остроконечной пирамидой, темя которой составляетъ пло
щадку, не более какъ въ четыре квадратный сажени. Отъ этой 
площадки идутъ крутые обрывы внизъ, особенно съ северной сто
роны, где обрывъ составляетъ почти отвесную стену въ 300 са
жень, приблизительно. По этимъ-то страшнымъ обрывамъ, изъ 
мелкихъ скважинъ мрамора пробивается неувядаемый дветъ. Соби- 
раютъ этотъ дветъ для продажи бГднейппе келюты, которымъ 
смерть нестрашна. Ходятъ они обыкновенно париями въ нес
колько человекъ и вместе карабкаются по обрывамъ, помогая 
другъ другу спускаться и висеть надъ пропастью па веревкахъ. 
Веря, что безъ воли бож1ей смерти не будетъ, промышленники 
делаютъ отважные подвиги: спрыгиваютъ на камни, которые едва 
держатся надъ бездной, цепляются за сух1я корни и т. п. Многое 
сходитъ имъ съ рукъ благополучно, но иногда отъ неосторожности, 
или излишней самонадеянности, беднякъ обрывается и вместе съ 
добычею изчезаетъ въ пропасти. Въ бытность мою на Афоне было 
три несчастныхъ случая, изъ которыхъ последшй впрочемъ нео
жиданно превратился въ чудо. Одинъ изъ келштовъ улетелъ въ се
верный обрывъ, и отъ него потомъ нашли только кисть руки да ка
милавку; другой въ глазахъ товарищей на лету наткнулся на ост
рый выдавшШся камень, такъ что даже не было возможности снять 
оттуда трупъ несчастнаго, и онъ долго торчалъ у всехъ на виду, 
какъ знакъ предосторожности для ирочихъ смЬльчаковъ. ТретШ до- 
летелъ до самого дна пропасти и— живъ остался. Объ этомъ чуде 
я слышалъ съ одинаковыми подробностями отъ многихъ аФонцевъ, 
которые сами дивились ему. Инокъ этотъ, родомъ болгаринъ, съ 
двумя товарищами собиралъ цветы около самой вершины горы и, 
какъ то поскользнувшись на гладкомъ камне, потерялъ равновесие 
и нолетелъ въ бездну. Па лету онъ зацепился кушакомъ за вы- 
давнлйся камень и повисъ. Надежда оживила болгарина и онъ сталъ 
ногами отыскивать какую нибудь опору, чтобы потомъ спросить у 
товарищей веревку, но только что оперся, кушакъ соскочилъ и 
несчастный опять понесся. У самого дна онъ опять зацепился по- 
доломъ рясы за кустарники и оттуда уже самъ спрыгнулъ на зем
лю, причемъ отшибъ себе обе ноги. Между темъ товарищи его, 
протянувъ, по обыкновенно, четки за упокой погибшаго, осторожно 
спустились на дно пропасти поискать его косточки и взять собран
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ные ииъ цветы, чтобы не даромъ пропали, —  смотрятъ, а опъ си- 
дитъ себе подъ кустомъ, обезумеет, отъ страха. Теперь этотъ бол- 
гаринъ служить предметомъ всеобщаго удивлешя на А фон’Ь . О нъ 
самъ едва верить своему паденью и спасенью; но съ этихъ поръ 
уже закаялся собирать цветы.

Ежегодно нисколько монаховъ гибнетъ, охотясь за цветами. Ио 
эти поучительные примеры не вразумляютъ смельчаковъ; слигакомъ 
спокоГшо смотрятъ они па эту гибель и неустрашимо карабкаются 
по темъ самымъ обрывамъ, съ которыхъ не одна камилавка улета
ла въ пропасть. Даже цена на цв'Ьты, не смотря на трудности 
ихъ добывания, очень невысока: пучекъ изъ 10 цвЬтковъ стоить 
всего 5 к. с.

Однажды, покупая цветы, я разговорился съ монахомъ, который 
уже более десяти лЪтъ торгуетъ ими. Онъ съ полнымъ равноду- 
нпемъ передавалъ мне смертные случаи многихъ своихъ знакомыхъ 
и только безпрестанно крестился за упокой ихъ.

— Какъ же вы-то не боитесь после этого? спросплъ я его.
—  Тутъ бояться нельзя, отвЪтилъ тотъ: —  потому чуть сро

беешь и пропалъ. Надо помнить, что если безъ воли бояпей во- 
лос.ъ съ головы не погибнетъ, то какъ же монаху пропасть можно? 
Умереть Богъ пе допустить, коли есть непрощенные грехи. Вотъ 
болгарипъ не погпбъ, хоть и свалился; значить ему не все еще 
грехи прощены. Да и чемъ же жить намъ, какъ не цветами? Де
сять л-Ьтъ ими только и кормлюсь.

—  Значить привычка?
—  Тутъ никогда не привыкнешь, никогда не понадеешься на 

себя. Вотъ старецъ мой двадцать л'Ьтъ собиралъ цветы, да все-таки 
сгибъ въ прошломъ году, а я, можетъ быть, въ ныиешнемъ сгибну. 
Я  впрочемъ не одинъ хожу. Коли провалюсь, узнаютъ —  поминать 
стаиутъ, а больше мне ничего ненадо.

И зъ э т и х ъ  словъ можно в и д е т ь , какого закала отш ельники преи
м ущ ествен н о зани м аю тся сб ор овъ  ц вЬ товъ  богородицы .
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Главный сбытъ рукодАлШ 5гонашескихъ производится по субботамъ 
въ КареА па тамошнемъ рынкГ., и труженики тащутъ къ этому дню 
въ Карею все, что успели наработать и пособрать втечеши не
дели.

Карея— небольшой монашеский городокъ, подобный которому едва 
ли где отыщется на бАломъ свАтА. Этотъ оригинальный городокъ 
живописно поместился па восточномъ склоне аФонскаго хребта, вы
соко надъ моремъ и въ самомъ центре монашескаго царства. Со- 
стоитъ онъ изъ разнокалибериыхъ домиковъ, принадлежащихъ мона- 
стырямъ и отдельнымъ монахамъ, и заселены эти домики или самими 
монахами, или отдаются въ наемъ пр1Азжимъ мхрянамъ. Всехъ до
миковъ насчитываютъ здесь до двухъ сотъ, и при нихъ' находится 
120 церквей православныхъ. Карея недаромъ называется столицей 
Афонэ: къ ней действительно монастыри относятся, какъ ировинщаль- 
ные города къ своей столице. Каждый монастырь имеетъ здесь свое 
подворье (кунакъ), где живутъ монастырские поверенные и останав
ливаются гости и поклонники. Здесь помещается э ф о н с ю й  протатъ —  
высшее правительственное собрате, управляющее внешними и внут
ренними делами всего Афонэ , и живетъ представитель турецкой 
власти съ своей канцелярией. Здесь находится единственная на АфонА 
монашеская школа, гостиный дворъ и наконецъ главная тюрьма—  
высокая грязная башня, куда сажаютъ моиаховъ за важный пре- 
ступлешя._

Построена Карея па манеръ всехъ вообще восточпыхъ городовъ. 
Дома сжаты въ кучу и лепятся другъ на друга; между ними про
ложены узшя, кривыя улицы съ канавкой по средине, для стока не- 
чистотъ; по улицамъ съ обАихъ сторонъ устроены лавки, прикрытые 
сверху деревянными навесами, чтобы солнце не пекло, и въ этихъ 
лавкахь заАзж1е купцы продаютъ разные привозные товары. Тутъ, 
конечно, въ тридорога можно найдти все нужное для монашества—  
и разныя ткацшя матерш, и съестные продукты, и рабочье матер1алы, 
свАчи, бумагу и даже душеспаснтельныя книги. Характеръ Карей 
чисто коммерческШ, городской; м1рсйе купцы придаютъ ей заметный 
м1рской оттАнокъ, и потому въ ней, кроме должесностныхъ лицъ, 
живутъ постоянно только монахи-спещалисты по торговой частп и 
разные ремесленники, а остальные монахи бываютъ проАздомъ и, 
справивъ что нужно, торопливо уАзжають восвояси. Кишшаты и 
стропе аскеты очень пе жалуютъ Карею и, во избАжаше соблазновъ
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гр’Ьховныхъ, стараются бывать въ ней какъ можно реже. Жители 
штатныхъ монастырей и богатые келшты напротивъ къ ней благо
склонны и считаютъ поездку туда лучшимъ развлеченьемъ.

По субботамъ, въ базарные дни, на главной улице Карей ста
вится рядъ столовъ и на нихъ монахи грудами наваливаютъ кресты, 
четки, иконы и друпя произведешя Афо н э . Городокъ оживляется, 
монашество толкается между столами, снуютъ прйзж^е поклонники, 
но все-таки продающихъ больше, чгЬмъ покупающихъ. Между на- 
родомъ также порой пробиваются увечные и слабые келшты, 
прося милостыню. Замечательно, что на этихъ базарахъ не слышно 
ни криковъ, ни шумнаго спора, все какъ-то обходится тихо и мир
но: продавцы никому не навязываютъ своихъ изд1шй, а смиренно 
стоять у столовъ, опустивъ головы, и ждутъ кого пошлетъ имъ 
Господь. Купятъ рукоделье —  келштъ на вырученные деньги тутъ 
же покупаетъ себе съестные припасы на [целую неделю и мате- 
р1алы для дальнейшихъ работъ-; не купятъ —  молча сваливаете 
свой товаре въ торбу и тащитъ его въ свою келыо до следующей 
субботы. Если народу мало въ Карее, то на базаре полная тишина, 
и продавцы, стоя за столами, правятъ часы и тянуть на четкахъ 
каноны. Три раза въ годъ— въ рождество, пасху и успенье въ Ка
рее бываете ярмарка. Къ этимъ днямъ изъ Солуня привозить на 
А фонъ  болыше тюки съ товарами, и игумены монастырпие закупаютъ 
для братш матерш и кожу, изъ которыхъ потомъ они шыотъ себе 
рясы и обувь.

Такъ какъ Карея не монастырь, то для нея сделаны некоторый 
послаблешя афонскаго устава: на улицахъ свободно курятъ табакъ 
и продаютъ мясо, для чего нарочно устроены бойни барановъ. Со 
всехъ окрестностей свозятъ сюда петуховъ, и пенье ихъ день и ночь 
раздается надъ Кареей. Замечательно, что безъ курицъ петухи жп- 
вутъ между собою} очень дружно], вместе прогуливаются и сидятъ 
на жердяхъ и огородахъ, заливаясь по очереди песнями, а еслп и 
дерутся, то очень редко. На петуховъ огромный вопросъ въ мо
настыри штатные и некоторый кельи *), и не разъ случалось мне 
видеть старцевъ, возвращающихся изъ Карей съ петухами подъ

*) Мясная пища строго запрещена въ  Кинов1яхъ  и скитахъ афонскихъ. 
Жители же штатныхъ монастырей и богатые келшты, смотря по достаткамъ, 
вкушаютъ и мясо. Афонъ смотритъ на это снисходительно.
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мышкой. Тутъ же идетъ оживленная торговля котами, на страхъ 
крысамъ святогорскимъ.

Любилъ я Карею; въ ней есть что-то заманчивое, житейское, и 
въ то же время оригинальное. По улицамъ ея носится ароматическШ 
запахъ табаку; лавки большею частью сквозныя, такъ что весь то- 
варъ на лицо; сами хозяева сидятъ тутъ же, поджавъ ноги, и ра- 
ботаютъ: кто шьетъ, кто пилить, кто точитъ, изредка только при
поднимая голову и раскланиваясь съ знакомыми монахами. А монахи 
снуютъ по Карей, переходя отъ лавки къ лавке, то къ одному купцу 
присядутъ потолковать, то къ другому, и все это какъ-то мирно, 
тихо, но семейному. Въ переднемъ углу устроена лавочка живописца 
Пахоиця, и самъ онъ всегда на лицо при своей лавочке. Передъ нимъ 
кучами разложены печатпыя изображешя Богородицы и разныхъ свя- 
тыхъ; тутъ же стоятъ шкалики съ красною и желтою краской, и 
съ необыкновеннымъ проворствомъ смазываетъ ПахомШ этими крас- 
.ками одежду и С1янье. Часто, беседуя съ прохожими, онъ вовсе 
не глядитъ на работу, но привычная рука сама исполияетъ свое 
дело; иногда, конечно, мимоходомъ смажетъ она кое-что и лиш
нее, но ПахомШ хорошо зиаетъ невзыскательность своихъ покупа
телей и не унываетъ. Противъ него стоить башмачная лавка о. 
Исаш, чеботаря, и самъ старикъ тутъ же сидитъ съ дратвой и 
шиломъ. Лавка его какъ-то бокомъ выдвинулась на главную улицу 
и потому р'ЬдкЩ моцахъ це зайдетъ въ нее побеседовать. 0. Исагя 
говорунъ большой руки, особенно если дело коснется похода Напо
леона на Росспо (онъ малороссъ). Сорокъ три года живетъ онъ въ 
Карей, знаетъ вей окрестныя тайны и за свое покровительство рус- 
скимъ моцахамъ и цоклоццикамъ нрослылъ по всему Ач>ону за рус
ского консула. Любятъ о. Исапо монахи за его откровенную слово
охотливость и издалека ириходятъ къ нему за советами и свежимц 
новостями. Зайдешь, бывало, къ нему,— старикъ обрадуется, посадить 
ца табуретъ и иачнетъ сообщать, по секрету, что о. Падая поса
дили на хлебъ, на воду за непоелушаше, что ГеронтШ вчера убЬ- 
жалъ куда-то изъ монастыря, а ИнатЩ себе рясу новую шьетъ, 
Изъ лавочки о.. ИсаШ вся Карея на виду; сидимъ себе, да наблю- 
даемъ за ходомъ торговли монашеской. Вотъ на разукрашенномъ 
муле едетъ гордый проэстосъ покупать себе шелку на рясу, за 
нимъ пробирается келютъ-бедняга, промышляющШ больше насчетъ 
съестного. Изъ-за угла, на средицу улицы, выходить глашатай и
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кричитъ на всю Карею, что такой-то капитапъ корабля завтра уЬз- 
жаетъ въ Солунь и приглашаетъ желающихъ отправиться съ нимъ, 
Самъ капитанъ стоитъ тутъ же и ждетъ этихъ желающихъ для за
ключения условШ. Потомъ глашатай кричитъ, что такому-то келюту 
денегъ въ долгъ поверять не следуетъ, ибо онъ совсёмъ промотался. 
Слушаютъ монахи эти вести и потомъ рззносятъ ихъ по всему Афону.— 
Вдали толпа разступается и по улице важно проходитъ ага туроцкШ 
въ сопровождены слуги, который несетъ за нимъ длинный чубукъ и 
кисетъ съ табакомъ, а о. Исанй въ это время шепчетъ мне, какъ 
ага былъ въ плену въ России и два года таскали» камни для шев- 
скихъ укр'Ёплешй. Но вотъ въ протатскомъ соборе зазвучалъ бла- 
говйстъ къ вечерне. Карея зашевелилась, засуетилась, лавки торо
пливо закрываются, столы прячутся, и народъ дружно повалили» въ 
церковь. Быстро затихъ городокъ и только одни угрюмые сардары 
(наемные полищанты) мерно расхаживаютъ по опуст'Ёвшимъ улицамъ его.

И такъ мирно, среди вечной работы, день за дчемъ переживаетъ. 
Карея. Мастера монахи понемногу заработываютъ денежки и строятъ 
новыя кельи и церкви, которыя потомъ отдаютъ въ наймы желаю- 
щимъ. Некоторые изъ нихъ им-Ьютъ по нискольку домиковъ и по- 
лучаютъ съ нихъ значительный доходъ. Жизнь такихъ монаховъ 
проходитъ въ полномъ раздольи, и въ д'Ьл'Ь спасенья они, какъ и 
жители штатныхъ монастырей, никому не даютъ отчета. Каждый за
житочный мастеръ имеет ъ при себе шЬсколькихъ учепиковъ, кото
рые помогаютъ ему въ работахъ, а по смерти хозяина пользуются 
его насл'Ьдствомъ и сами становятся мастерами. Мпопе мастера, зная 
какое нибудь определенное мастерство, не брезгаютъ и другими про
мыслами, если только они имъ подъ силу и приносятъ доходъ: такъ 
наприм'Ьръ, часовыхъ делъ мастеръ при случае занимается нерепле- 
томъ киигъ, башмачпикъ деньги въ ростъ отдаетъ и проч. Разъ 
какъ-то мне ионадобилось сшить себе дорожные брюки. Пргехавъ 
въ Карею, я спросилъ у монаховъ, щЬтъ ли тамъ мастера и по этой 
части?

—  А вотъ понаведайтесь къ Паикратйо, отвечали мне:— онъ въ 
мгрЬ портнымъ былъ, такъ можетъ не забылъ еще.

Я  пошелъ. Въ небольшой темной келейке, где-то на задахъ Карей, 
отыскалъ я накеыецъ Панкратш за шитьемъ рясы и объясиилъ ему 
свое д1ао. Панкратш выслушалъ меня и осмотрелъ внимательно съ 
нотъ до головы.
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— Вамъ по Французскому надо, или по турецки? спросилъ онъ.
—  Конечно, лучше бы на европейский манеръ.
—  Что-жъ, это можно! И принялся снимать агЬрку.
Но тутъ я усумнился въ искусстве афонскаго портного:— сошьетъ 

онъ мне, думаю, какое нибудь безобразхе, и спрашиваю: хорошо ли 
будетъ? ПанкратШ снисходительно усмехнулся и въ ответъ на мои 
слова показалъ мне большой и тщательно отделанный рисунокъ ка
кого-то иконостаса.

— Вы верно еще не знаете, что я за мастеръ, проговорилъ онъ 
самоуверенно: — вотъ посмотрите-ка на мою работу— самъ делалъ.

Я  посмотрелъ, рисунокъ действительно оказался мастерскимъ.
—  Что, хорошъ рисунокъ? спросилъ мастеръ.
—  Хорошъ-то хорошъ, только я не понимаю, зачемъ вы по

казываете мне этотъ рисунокъ?
—  Странное дело! отвбтилъ ПанкратШ: —  ужъ если я такую 

мелкую работу могу справлять хорошо, такъ ваши - то брюки мне 
ужъ нипочемъ!

Делать нечего, надо было смириться предъ такимъ доказатель- 
ствомъ и поручить Панкратно работу. Потомъ я еще более убедился, 
что онъ мастеръ рисовать, а не шить.

Тав1е образчики наивности не редко приходилось встречать между 
туземными ремесленниками.

Все эти работы производятся внутри Афона и имеютъ внутреннШ 
сбыть. Что же касается до внешней торговли, то ею Афонъ  зани
мается мало. Некоторые монастыри продаютъ на заЬзяпе суда каш
тановые бревна и плоды, торгуютъ орехами и белымъ мраморомъ, 
но все это сбывается въ незначителыюмъ количестве, потому что 
идетъ на собственную потребу. Притомъ Аф о н ъ , по самой прпроде 
своей, вовсе не годится для внешней торговли. Онъ выдвинуть да
леко въ море на жертву всемъ ветрамъ, берега его высоки и обры
висты и нетъ ни одного залива, где бы можно было судамъ безо
пасно укрыться отъ бури. Пароходы, делаюице рейсы къ Афону , 
зимою не имеютъ здесь никакой постоянной пристани и пристаютъ 
то съ одной стороны горы, то съ другой, смотря потому, где можно 
пристать безопасно. Единственная пристань святогорская «ДаФна», 
где помещена турецкая таможня, тоже не защищаетъ отъ ветра и 
волненья; въ иесколькихъ сотняхъ отъ берега здесь насчитываютъ 
до 70 сажепъ глубины, такъ что вдали отъ берега стоять па якоре
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невозможно, а близко подойти опасно. Поэтому втеченш всей 
почти зимы вокругъ А фони не видно почти ни одного судна, и мгрскге 
капитаны, объезжая гору, стараются держаться какъ можно дальше 
отъ ея неприг'Ьтлпвыхъ и опасныхъ береговъ. Самой природой 
А ф он ъ  предназначенъ для царства мопашескаго, отказавшагося отъ 
сношешй съ остальнымъ человгЬчествомъ.

IX .

СОСТОЯШЕ IIА У К Ъ НА АФОНЪ.

Еще въ то время, когда религиозные вопросы были въ силе, когда 
среди восточнаго монашества было много даровитыхъ ученыхъ и 
духовная литература процветала, мнопе м1ряие, постригаясь на 
А фон’Ь, привозили съ собой изъ М1ра изрядныя количества рукописей, 
которыя по смерти владетелей поступали въ вечную собственность 
монастырей и скитовъ афонскихъ. Такимъ .образомъ изъ этихъ прюб- 
ретешй и мйстныхъ литературныхъ трудовъ въ каждомъ [монастыре 
и ските образовались довольно значительный библиотеки, которыя въ 
настоящее время составляютъ лучшее украшеше А фонэ п его драго
ценность для науки. Въ этихъ библштекахъ сохранилась на лицо 
вся ученость хрисианской Визаитш, есть много^редкихъ рукописей 
и деловыхъ актовъ, еще никогда небывшихъ въ печати, подробное 
изследоваше которыхъ знакомитъ насъ съ бытомъ древнихъ грековъ 
и ихъ научнымъ складомъ *). Мы не будемъ здесь разбирать со-

*) Если бы собрать всЪ, храняцряся на А ф он-Ь, к н и ги  п ъ  одно пом^щете, 
то составилась бы библиотека, съ которой по богатству рукописей не сравни- 
дась бы ни одна изъ европейскихъ библютекъ. Большинство рукописей здесь 
конечно релипознаго содержашя, но между ними есть нисколько интересныхъ 
и еще неизв'Ьстныхъ М1ру изслЬдоватй по части свЪтскихъ наукъ и искустпъ. 
Съ богатствомъ библютекъ афонскихъ въ последнее время отчасти познако
мили насъ архнмандритъ Иорфирш и г. Севастьяновъ.
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держаше и составъ рукописей, предоставивъ эту работу спещали- 
стамъ, а пока бросимъ беглый взглядъ на то, какъ относится къ 
этой учености современное намъ афонское монашество.

После погрома византШскаго, гречаская ученость начала быстро 
исчезать, энерпя къ наукамъ ослабела, и въ этотъ перюдъ рабства 
Грещя не произвела ничего замечательная. Афонъ мало помалу 
сталъ наводняться нев'Ьждамп, которые смотрели на храияпдяся въ 
библштекахъ книги, какъ на старый, безполезпый хламъ, и придумы
вали, какое бы сделать изъ него практическое упогреблеше, более 
выгодное. Употребление скоро нашлось, и множество древнМшихъ 
рукописей погибло безвозвратно. Монахи начали обрывками Фолган- 
товъ заклеивать разбитыя стекла въ окнахъ, употреблять ихъ на 
оклейку разныхъ вещей и на переплеты новыхъ кнпгъ. Часто, не 
находя въ рукописяхъ первыхъ листовъ, мы спрашивали библштека- 
рей, куда девались эти листки, и получали наивный ответь, что пхъ 
вероятно рыбы шьли. Оказалось, что какой-то счастливедъ рыбо- 
ловъ открылъ, что пергаментъ рыба естъ очень бойко и сталъ на
саживать куски пергамента на удочку. Этимъ открьшемъ воспользо
вались почти все рыболовы афонше и долгое время кормили рыбу 
учеными трудами Византш; рыба пожирала пергаментъ, а монахи въ 
свою очередь съедали рыбу и только этимъ иутемъ они проглаты
вали эллинскую ученость. Множество рукописей погибло при междо- 
усобицахъ монастырскихъ, когда греки, завладевъ чьимъ нибудь мо- 
настыремъ, топили, жгли и закапывали въ землю его библштеку, 
чтобы и следа ие осталось отъ прежнихъ владетелей монастыря. 
Во время эллинскаго возсташя, отразившагося и на Афонв (о чемъ 
будетъ речь впереди), монахи свои рукописи, вместо пыжей, забивали 
въ ружья, или отдавали ихъ пудами заезжимъ иностранцамъ изъ-за 
куска хлеба. Только въ последнее время, когда ученые путешествен
ники съ жадностью стали кидаться на рукописи и предлагать за 
нихъ огромныя цены, з ф о н д ы  смекнули иаконецъ, что рукописи эти 
следуетъ поберечь и завели даже библштекарей, которыхъ, въ виде 
послушашя, обязали присматривать за путешественниками, чтобы они 
не воровали и не портили книгъ *). Сначала дивились отцы, почему

*) Нч первыхъ страшщахъ рукописей обыкновенно пишется грозное про- 
кляйо тЬмъ, кто осмДлится похитить ихъ изъ монастыря. Не смотря на это) 
нДкоторые археологи все-таки иохи;ц,алм книги, или вырЬзывади изъ нихъ 
картинки и замЬчательныя почему нибудь места текста.
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занимаетъ Франковъ (европсйцевъ) это старье, когда есть книги но- 
выя, печатный и въ красивыхъ переплетахъ; но потомъ на нихъ 
напалъ паничестй страхъ, чтобы въ этомъ старь!; не нашлось чего, 
бросающаго тень на Грецйо и даже на св. гору. Подъ вл1яшемъ 
этого страха отцы, круто повернули дело въ другую сторону, и такъ 
запрятали свои древности, что теперь не всяшй археологъ ихъ оты- 
щетъ: пусть, дескать, никому не достанется...

Теперь въ большей части монастырей э ф о н с к и х ъ  есть две библю- 
теки: открытая и секретная. Въ первую впускаютъ всехъ желаю- 
щихъ, но въ ней н'Ьтъ ничего замечательная: набраны для виду 
несколько негодпыхъ печатныхъ книгъ и рукописей, которыхъ не 
жалко, только чтобъ отделаться отъ посторонняго любопытства. Въ 
секретную же библштеку впускаютъ только довЁренныхъ лицъ, и 
то после продолжительныхъ отнекивашй и отговорокъ, но за то 
здесь собраны все книжныя богатства монастыря. Секретный книго
хранилища обыкновенно помещаются или въ подвалахъ, или въ сво- 
дахъ церковныхъ, и тамъ, за крепкими затворами, въ грязи и сырости, 
понемногу истлТваетъ ученость древпе-византШская. Мне пришлось 
побывать въ этпхъ секретныхъ библтотекахъ и подивиться той не
брежности, съ какою монахи держатъ свои книги. Лишь только 
отворятся заветный двери, какъ оттуда уже повеетъ удушливою, 
могильною сыростью; внутри большею частью темно и, только при
глядевшись, можно различить у с т ё н ъ  огромные шкапы или полки 
съ книгами, а иногда и просто груду книгъ, сваленную будто мусоръ 
въ углу. Полки заросли тенетами, покрылись плесенью. Но вотъ 
путешественника усаживаютъ, и библютекарь начинаетъ передъ нимъ 
безцеремонно вываливать книги изъ шкановъ на полъ. Подымается 
пыль, разлетаются ветхие листки книгъ и мир1ады мокрицъ и пау- 
ковъ въ ужасе бегутъ въ разный стороны; а между т ё м ъ  иначе 
пересмотреть книги невозможно, потому что они въ несколько ря- 
довъ покрываютъ одна другую. Рукописи все изорваны, обглоданы 
крысами и рыбами; въ нихъ стадами роятся разныя насекомыя, даже 
черви, — а грязи-то, грязи сколько!.. Въ нЁкоторыхъ монастыряхъ 
есть каталоги, неизвестно к ё м ъ  и  когда составленные, но этимъ 
каталогамъ доверять не слЁдуетъ: они составлены по первымъ за- 
головкамъ книгъ, тогда какъ часто подъ однимъ переплетомъ сшито 
несколько рукописей разнородная содержашя, которые поэтому не 
входятъ въ каталогъ. Чтобы отыскать что нибудь замечательное,
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нужно самому пересмотреть все рукописи, но много надо иметь 
терпенья и любви къ древностямъ, чтобы по нескольку часовъ сряду 
просиживать и рыться въ отихъ катакомбахъ. Лучине на А®опе 
библштеки, по чистоте и порядку, находятся въ ЕсФигмене, Русспке 
Зограое и ХиландарЬ; по богатству рукописей— въ Ватопеде, Ивере 
и Лавре.

Рукописей своихъ монахи не читаютъ, какъ потому, что мало ин
тересуются чтешемъ вообще, такъ и потому, что не могутъ разби
рать древнихъ почерковъ. Часто самъ библштекарь, показывая намъ 
ту или другую рукопись, наивно епрашивалъ: на какомъ языке она 
написана:— на арабскомъ, или турецкомъ? и очень дивился, когда его 
уверяли, что книга написана на родномъ его языке греческомъ. Если 
такъ знаетъ рукописи библштекарь, выбираемый обыкновенно изъ 
ученыхъ, то что же смыслитъ въ нихъ остальная браяя? После 
этого неудивительно, что она смотритъ на свои библштеки, какъ 
на безполезный балластъ.

Т ак ж е недруж елю бно п о с т у п а е т ъ  Афонъ и съ другим и остаткам и  
древн ости . О тъ  врем ен ъ  я зы чески хъ зд е сь  сохран илось н еск о л ь к о  сар - 
к о Ф а го в ъ и и зв а я ш й , пн тересн ы хъ  для лю бителей стар и н ы ; но с ъ  этими  
вещ ами монахи п оступили иначе, п о то м у что они языческая. З оп ря тавъ  
саркофаги в ъ  гл у б ь  своихъ  п одвал овъ , монахи стар ательн о уни чтож и
ли изеечен п ы я на н и хъ  Фигуры и на м Т с т е  и х ъ  нацарапали кресты .

Вообще на Афоне слишкомъ заметенъ недостатокъ людей мало- 
мальски образованныхъ. Есть люди начитанные и хорошо знакомые 
съ богословскими науками, особенно среди даскаловъ ыоиастырскихъ, 
но такихъ очень немного. А было время, что А ф о н ъ  мечталъ распро
странить просвещеше даже на окрестный страны. Даже несколько 
десятковъ летъ тому назадъ при Ватопедсяомъ монастыре была 
попытка завести училище для воспиташя малолетиихъ (вопреки за
кону о недопущенш детей на св. гору), и для этой цели выстроено 
особое здаше за стенами монастырскими. Окрестные поселяне, по 
приглашен® братш, стали привозить туда своихъ сыновей и внуковъ, 
и ученье началось понемногу. По по случаю непрсятныхъ нсторШ 
и споровъ, родители принуждены были взять детей своихъ обрат
но съ А ф о н э . Школа скоро сгорела, и до спхъ поръ ея закопте
лый остовъ красуется въ виду монастыря, служа ему вечнымъ 
упрекомъ... Можетъ быть, и къ лучшему сгорела эта школа... Богъ 
знаетъ, какихъ деятелей дала бы она м!ру.
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ВзамАнъ этого, въ Карее не такъ давно открыто другое учи
лище, но уже для монаховъ. Оно помещается въ болыиомъ и кра
сиво разрисованномъ зданш и им4етъ знающихъ свое дело препо
давателей, выписанныхъ нарочно изъ Афинъ. В ъ  этомъ училище 
учатся до тридцати молодыхъ монаховъ разнымъ богословскимъ нау- 
камъ и даже латинскому и Французскому языку, вероятно для того, 
чтобы при случае вести догматичесше споры съ католиками Чрезъ 
нихъ Афонъ расчитываетъ показать еретическому апру свою силу и, 
по окончаши курса, разсылаетъ ихъ въ разныя эпархш, какъ апо- 
столовъ православья. Но такихъ людей, говорю, слишкомъ мало и 
огромное большинство обитателей Афонэ находится въ томъ состоянии 
блаженнаго неведешя, какое имеютъ только младенцы, невнушашше 
еще словесншо млека. Это младенческое неведенье стоитъ, кажется, 
въ самомъ принципе а®онскаго подвижничества, какъ читатель могъ 
заметить это изъ предыдущихъ главъ. Сколько разъ мне приходи
лось слышать ташя восклицанья, выработанный многолетнимъ опы 
томъ Афонэ: «въ мьрскомъ знаньи нетъ спасенья! Мгрск1я науки не 
приведутъ къ добру! Для чего мы будемъ испытывать судьбы божьи? 
Онъ одинъ знаетъ законы мьра, п намъ ли слабымъ сравняться съ 
нимъ въ знаньи? А коли станетъ умъ кичливый стремиться къ зпа 
ню, дьавслъ тотчасъ искушать начнетъ гордостью, и въ сердце 
грешника понемногу ослабнетъ смиренье передъ непостижимой для 
насъ силой божьей»... Иные прямо сознавались, что наука нужна 
въ эйре, а не здесь; здесь она только мешаетъ спасенно: «да и 
наше ли это дело? Мы ведь монахи!..» и т. п

Въ силу такихъ принциновъ монахи косо смотрятъ на науки 
вообще и на мьрскья въ особенности, и стараются сохранить свое 
младенческое неведенье. Следствьемъ этого неведенья бываетъ постоян
ный, суеверный страхъ и суеверное толковаше самыхъ обыкновен- 
ныхъ явлений природы. Все, непонятное съ нерваго взгляда, у нихъ 
легко объясняется действьемъ силы: или благодатной —  Бога, или 
враждебной— сатаны, действующаго попущолььемъ божьимъ. Случится 
ли землятрясенье или гроза, и вотъ въ монастыряхъ быотъ въ на- 
батъ, торопя братью къ молитве, чтобы несчастье миновало обитель. 
Появится ли гусеница или болезнь какая на винограде, собираются 
монахи и изъ требника чптаютъ заклинанья св. Трифона, чтобы Вогъ 
послалъ на гусеницу ангела своего съ огнемъ и мечемъ и прогналъ 
ее на место безлюдное, безводное и безплодное.. Если же какое
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собьше хоть немного выходить изъ ряда обыкиовенныхъ, то Афонъ 
совсЬмъ теряется и не знаетъ, что делать по этому случаю. 
Нисколько лЬтъ назадъ на АфошЬ зашелъ, убежавнпй откуда-то, 
верблюдъ и долго разгуливалъ по горе. Въ этомъ кажется, 
н'Ьтъ ничего страшиаго, но на монаховт почему-то напалъ паниче- 
СК1Й страхъ; въ ноявлеши такого необыкновеннаго путешествен
ника, они видели грозное предзнаменоваше, видели воплощенную 
силу нечистую, и каждый монастырь съ ужасомъ ждалъ прпближешя 
верблюда. Только гдь показывался верблюдъ, его били и гнали 
дальше, а браыя впадала въ уныше, ожидая разныхъ несчастий. 
Действительно, после него, какъ нарочно, въ Лавре обрушились 
арки въ воротахъ, а Кутлумушъ сгор'Ьлъ только оттого, что вер
блюдъ, проходя мимо монастыря, иосмотрАлъ на него какъ-то зага
дочно. Не знаю, что бы дальше предприняли монахи, если бы не 
явился хозяинъ верблюда и не увелъ его съ собой.

Много толковъ и суев'Ьрпаго страха произвела большая комета, 
бывшая въ 1858 году. Политики видели въ ней мечь, угрожающей 
Турцш; не-политики — приближеше страшнаго суда Приэтомъ при
вожу одинъ изъ множества Фактовъ, дающШ понятёе о наивности 
и нев'Ьдеши афонской братш. Самоваръ, въ н'Ькоторыхъ закоулкахъ 
Афона, до сихъ поръ еще служить предметомъ диковиннымъ, а труба 
самоварная и подавно, особенно если она узористая. 0. Лукёанъ, 
прислушиваясь однажды къ толкамъ греческимъ о комете, вздумалъ 
подшутить надъ ними. Онъ среди бЬлаго дня наставилъ трубу само
варную къ небу, будто телескопъ, и  смотритъ в н и м а т е л ь н о .

—  Чего ты, отче, глядишь? спрашиваетъ прохожШ мопахъ-грекъ.
—  Комету наблюдаю, отвЪтилъ тотъ положительно.
—  Да разве диемъ видно?
—  Въ трубу видно лучше, чемъ ночью; даже надппсь можно ра

зобрать на хвосте.
Монахъ попросилъ посмотреть. Лушаиъ конечно согласился.
—  Ну что? видишь? спросилъ онъ.
—  Н'Ьтъ еще.
—  Ну, братъ, значить у тебя греховъ много; а грешный тутъ

ничего не увидитъ. Давай-ка пазадъ трубу.
—  Погоди, отче, я еще посмотрю, можетъ увижу, проговорилъ 

тотъ робко и продолжалъ упорно глядеть въ трубу.
Скоро сошлась порядочния толпа любопытныхъ, и не смотря на
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то, что о. Лугаанъ объявилъ имъ о своей т у т к Ь , самоварная 
труба до поздняго вечера переходила изъ рукъ въ руки.

Приходилось мнЬ говорить иногда съ монахами, даже съ даскалами 
(учителями) афонскими объ электричествЬ, гальванпзмЬ, локомотивахъ 
л другихъ открьшяхъ науки, но монахи или вовсе не признавали 
Фактовъ, пли прямо видЬли въ нихъ силу демонскую. Мн'Ь отвечали, 
что «ни въ св. писаши, ни у св. отцевъ церкви объ этомъ не 
сказано ни слова:— такъ что же можно видЬть во всемъ этомъ, какъ 
не вражьи искушешя?» И больше говорить со мной не хотЬлп. Одинъ 
столЬтшй старикъ-келштъ много времени прожилъ на АфонЬ  в ъ  
уедпненш и блаженномъ невЬденш. Доходили и до него стороной 
темныя слухи о какихъ-то пароходахъ и паровозахъ, гдЬ работаетъ 
паръ, вмЬсто людей и т. п., но старикъ пропускалъ мимо ушей эти 
слухи и только подсмЬивался. «Тугъ сила нечистая дЬйствуетъ, го- 
ворилъ онъ ученикамъ:— и къ Афону ей не подойти, вспомяните вы 
мое слово!» Но вотъ ученики передаютъ ему, что слово старческое 
не сбылось, и пароходы благополучно пристаютъ у Руссика и при- 
возятъ даже богомольцевъ.— Такъ покажите же мн'Ь эти пароходы! 
промолвилъ озадаченный старецъ, и рЬшился на этотъ разъ покинуть 
свое долгое уединеше и идти къ морю. Въ день прибьшя парохода 
его подъ руки ввели на гору, откуда видна была пристань Руссика, 
и съ высоты горной, какъ новый Моисей, увидЬлъ онъ частичку 
М1ра обЬтованиаго. ВидЬлъ онъ, какъ подъЬзжалъ пароходъ, какъ 
встрЬчали и провожали его колокольнымъ звоиомъ, (причемъ паро
ходъ не лопнулъ и не исчезъ), какъ потомъ онъ тихо и плавно 
обогнулъ Афонъ и скрылся на далекомъ горизонтЬ. Старикъ въ 
изумлеши поникъ головою.

—  ВидЬлъ, отче? ВидЬлъ чудо?., спрашивали его ученики.
—  Ведите меня домой ! отвЬтилъ тотъ угрюмо. —  Теперь мнЬ 

только умереть остается; больше видьть ужъ нечего.
Видно, слишкомъ поразило его это собьше, и сознаше силы науки 

невольно ворвалось въ его стариковскую душу...
Таюе же экземпляры невЬдешя и наивнаго любопытства встрЬ- 

чаются и между сановными монахами, составляющими власть мона
стырскую, только у нихъ оно имЬетъ оттЬнокъ барскШ, иачальни- 
ческШ. Если такой мопахъ и спрашиваетъ о чемъ нибудь, то съ до- 
•стоинствомъ, какъ будто все это онъ уже давно знаетъ и спранш- 
ваетъ только отъ нечего дЬлать. Въ собственный разсуждешя по 

Отд. I. 6
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части наукъ онъ не вдается, вероятно потому, что боится промах
нуться и уронить себя въ глазахъ мирянина. Помню, разъ въ со- 
браши проэстосовъ, мы завели рйчь о Китай и о послйднихъ про- 
дйлкахъ съ нимъ Англш. Этотъ разговоръ особенно заинтересовалъ 
одного проэстоса, который до тйхъ поръ, кажется, и не подозрйвалъ 
о существованш такой диковинной страны, какъ Китай. На другой 
день онъ нарочно является къ намъ и, будто мимоходомъ, снова 
заводитъ рйчь о Китай. Мы конечно отвйчаемъ, и старикъ уходитъ. 
На третШ день та же история и такъ почти-что каждый день. Какъ 
приближаются сумерки, слышимъ, раздается шлепанье башмаповъ по 
лйстпицй, и въ дверяхъ показывается сйдая и толстая Фигура «Ки
тая». Раскланявшись и усйвшись, онъ начинаетъ обычный разго
воръ.

—  Жарко сегодня?
—  Да, жарко.
—  А что, въ Китай тоже вйдь жарко?
—  Очень.
—  А какъ тамъ, въ Китай, даже крысъ йдятъ?
—  Ъдятъ.
—  Соленыхъ?
—  И соленыхъ.
—  Гмъ!.. Ишь вйдь какъ... люди-то... Вйдь, кажется, и церкви 

православный есть?
—  Есть.
—  Ну, вотъ. А какъ Китай-то далеко отсюда?
— Очень далеко!.. И такъ далйе, въ этомъ родй, тянется разго

воръ часа полтора. Подъ конецъ происходило общее зйваиье и «Ки
тай» уходилъ спать.

Черезъ годъ я опять неожиданно встрйтился съ эгимъ проэсто- 
сомъ и, желая доставить ему удовольствие, самъ заговорплъ съ 
нимъ о Китай. Старикъ обрадовался и съ прежнимъ глубокомышемъ 
повторилъ своп вопросы. Юродство ли было это или серьезное 
увлечете Китаемъ, не знаю.

Когда щяйзнпе археологи обратили внимаше на древности э ф о н - 

сшя и убйдили моиаховъ, что чймъ больше въ монастырй визан- 
тШской древности, тймъ больше ему чести, тогда старцы стали 
по глазомйру опредйлять древность своихъ построекъ и составлять
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по предангю исторпо Афона и монастырей его Начались между 
ними споры: чья обитель древнье, кто былъ осиователемъ ихъ и 
т. п. Хронология и истор1я завертелись въ переработке монашеской, 
события чудеснымъ образомъ исказились и теперь не дай Богъ ни
кому довериться разсказамъ монашескимъ о происхожденш и исто- 
рш святогорскихъ обителей. Все почти монастыри оказались осно
ванными, если не при Константине великомъ, то не много позже 
его; каждая вещь украсилась легендой, одна другой древнее; одинъ 
монахъ даже уверялъ меня, что ПротатскШ соборъ въ Карее зало
жила сама Богородица въ бытность свою на Афоне, хотя этотъ со
боръ съ самой постройки своей празднуетъ день успенья. Слушая 
толки монашеские, я спрашивалъ иногда: какъ же это, братте, по 
хронологш оказывается, что такой-то монахъ жилъ у васъ 200 
летъ, или, что натр1арху, освещавшему вашъ соборъ, было въ то 
время только три года отъ роду?

— Не знаемъ этого, смиренно сознавались отцы:— такъ пере
давали намъ старцы наши, и где же намъ поверять эти преданья!..

А между темъ, следующимъ пугешественникамъ разсказывали то 
же самое.

Въ некоторыхъ монастыряхъ получаютъ газеты изъ Константино
поля и Аф и н ъ , но эти газеты, въ видахъ политическихъ, читаетъ 
только начальство монастырское, чтобы узнать, не предвидится ли 
опасности для Турщи, и если предвидится, то каюя вследствие 
этого принять меры. Брапя газетъ не читаетъ, какъ потому, что въ 
большинстве случаевъ не умеетъ читать, такъ и потому, что ду
ховники не советуютъ ей отвлекаться отъ делъ епасительныхъ. 
Книги духовнаго содержашя, кроме церковныхъ —  богослужебиыхъ, 
тоже редко имеются у монаховъ: кинов1аты ихъ держать не имеютъ 
права, какъ вообще всякую собственность, а иноки остальныхъ об- 
щинъ боятся читать богословсшя книги, чтобы не впасть въ иску- 
шеше и не дать голове возможности углубляться въ тайны прему
дрости бож!ей. Притомъ не стоить самому доискиваться разъяснешя 
разныхъ сомнешй, когда на эти сомиешя долженъ дать ответы ду- 
ховникъ или даскалъ монастырскШ. Въ видахъ назидашя, читаются 
монахами только чегьи-минеи и жизнеописашя разныхъ святыхъ,

(*) Эта история со встЬми ея промахами отчасти вошла въ составь писемъ 
Святогорца.

6*
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чтобы иметь ихъ образцами для себя. При такомъ порядке вещей 
неудивительно, что мнопе забываютъ даже то, что успели узнать 
въ мёре. А если эти, добытая въ дпргЬ, знанёя и не отвергаются 
вовсе, какъ мёрскёя стяжанёя, то здесь они скоро получаютъ осо
бый, э ф о и с к Ш смысла-, отсвечиваются религёозностыо и  мистикой. 
ЗатЬмъ отшелышкъ кладетъ окончательный запретъ на свои дерз
новенный мысли, и все безропотно предоставляетъ знать одному 
всеведущему Богу.

X.

И с к у с т в а .

Безотрадное впечатление производятъ на путешественника образцы 
современнаго и с к у с т в а  А ф о н э : его иконопись, его пенёе церковное и 
зодчество. Сравнивая эти образцы съ о б р а з ц а м и  д р е в н о с т и ,  опять-таки 
поневоле убеждаешься, что древнШ А ф о н ъ  имелъ более вкуса и 
лучше ценилъ искуства, чемъ НЫПЬШШЙ.

Одинъ влёятедьный путешественникъ русский, въ бытность свою 
на Афоне, пришелъ въ восторгъ отъ тамошней живописи и, прё- 
ехавъ *ъ Россёю, объявилъ, что тамъ прекрасно сохранились древ
нейшие образцы византёйскаго искуства и что, вместо Рима, на 
А ф о н ъ  следуетъ посылать нашихъ худсжниковъ для усовершенство
вания. Поверивъ такому восторженному описанёю, художники, при
бывшее на А ф о н ъ , вместе съ г. Севастьяновымъ, съ жаромъ при
нялись отыскивать эти образцы искуства: они обошла все монастыри, 
скиты и кельи а®онскёе, где есть какая нибудь живопись, и после 
напрасныхъ поисковъ, совершенно упали духомъ.
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—  Что жъ, видно не понравилось здЁшнее искуство? спрашивалъ 
я потомъ одного изъ нихъ.

—  Это ужасно! Это невыносимо! Н ё т ъ  ни одной правильной л и  

нш!.. отвЁчалъ тотъ съ жаромъ.— Мы з д ё с ь  позабудемъ даже то, 
что знали... Руку можно испортить, срисовывая это безобразие! и проч.

Конечно, въ этихъ словахъ много жолчи, и афонская живопись еще 
не вся такъ безобразна, какъ бы можно было судить о ней по та
кому отзыву; по все-таки вл1ятельный путешественникъ хватилъ че- 
резчуръ далеко.

Живопись на А ф о н ё  двухъ родовъ: иконная и стЁнная. Иконная 
пишется на доскахъ и предназначается для всеобщаго поклонешя, а 
стЪнная иокрываетъ внутренняя с т ё н ы  церквей э ф о н с к и х ъ ,  сверху до 
низу, и предназначается собственно для назидательныхъ размышле
ний . Та и другая живопись, какъ мы и м ё л и  уже случай говорить, 
имЁетъ строгШ, аскетичесшй стиль, неразвлекающШ очи спасающих
ся мярской красотой. А ф о н с ш й  моиахъ не можетъ молиться и к о н ё ,  

если въ ней не соблюдены общепринятыя условяя греческаго иконо- 
писашя относительно одежды и выражешя ликовъ, и если икона хоть 
сколько нибудь напоминаетъ мярскую живопись. На в с ё  священныя 
изображен)я итальянской школы онъ смотритъ съ пренебрежешемъ:. 
«ты намъ подавай, говоритъ онъ:— икону, а не картину.» Конечно, 
и въ такихъ изображешяхъ, который А ф о н ъ  призпаетъ иконами, 
можно было бы найти с л ё д ы  искуства и правильность очертанШ, 
если бы они существовали, но, къ сожалЁнпо, мЁстные иконописцы 
этимъ похвастать не могутъ. Если вы войдете днемъ въ афонскую 
церковь съ новЁйшей живописью, то васъ прежде всего о с л ё п и т ъ  

необыкновенная яркость красокъ, между которымипреобладаютъцвЁта: 
желтый, красный и сишй. Лица святыхъ, если иногда и напоми- 
наютъ лица человЁчешя, то лица суровыя, изуродованныя неис
кусной кистью доморощеннаго богомаза; положешя Фигуръ, драпи
ровка и перспектива неправильны и неискусны, такъ что часто, 
глядя на позы молящихся, или иначе дЁйствующпхъ лицъ, поневолЁ 
задумываешься, какимъ образомъ можно продержаться въ такомъ по 
ложенш хоть одну секунду?.. Словомъ, новЁйшая греческая живо
пись очень напоминаетъ т ё  ярко раскрашенный печатный иконы, ка- 
К1я тысячами разносятъ по деревнямъ наши о®ени. Но за то въ ц ё -
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ломъ эта пестрота и яркость красокъ производить на грековъ из
рядный эФФектъ.

Есть на А ф о н 'й  закоптелые и попорченные временемъ остатки жи 
вописи древней и более привлекательной, на которую вероятно и 
разсчитывала наша художественная экспедищя, отправлять па св. 
гору. Тутъ главную роль играютъ Фрески пресловутаго э ф о н с к э г о  

РаФаеля— Панселина. Кто былъ этотъ Панселинъ и когда жилъ онъ, 
наши археологи до сихъ поръ еще не решили, но произведешя этого 
иконописца, въ сравнеши съ современно уродливою живописью, со- 
ставляютъ явлеше отрадное, хотя по правильности и исполнение ри
сунка далеко не выдержать художественной критики. Эта живопись 
хранится въ протатскомъ соборе въ Карее и находится въ самомъ 
жалкомъ положещи, потому что соборъ, вместе съ живописью, под
вергался многимъ превратностямъ судьбы. Во время завоевашя Гре- 
цш, когда и па Афоне были кровопролиия и безпорядки, протатсюй 
соборъ едва не былъ разрушенъ и около семидесяти лета стоялъ 
безъ крыши, такъ что Фрески его, во все это время, были открыты 
непогодамъ э ф о н с к и м ъ .  В ъ  1 5 0 8  году воевода молдавлахШсш, Бог- 
данъ, решился возобновить храмъ, сделалъ нотолокъ и разныя при
стройки вокругъ храма; приэтомъ рабочее, конечно, не церемоии 
лись съ живописью и вбивали леса прямо въ Фигуры святыхъ; а при 
постройке потолка головы святителей, нзображенныхъ вверху, чу- 
деснымъ образомъ очутились по ту сторону потолка и наруже оста
лись только одни ихъ туловища, да ноги. Здаше сделалось темно и 
сыро. Потомъ, несколько летъ тому назадъ, на Афоне шелъ такой 
дождь, что въ протатскомъ соборе сделалось наводпеш е и монахи должны 
были бочками вывозить изъ него воду. Отъ землетрясепш въ соборе 
образовалось несколько трещииъ, и эти трещины замазаны глиной 
прямо по живописи. После этого неудивительно, что Фрески Пансе
лина кажутся матовыми и не такъ режутъ глаза, какъ яркая жи
вопись остального А ф о н э .  Мнопя изъ нихъ выигрываютъ только от
того, что покрыты густымъ слоемъ копоти и пыли, который смяг- 
чаетъ резкости рисунка; но когда пробовали вычищать эту копоть, 
то изумленнымъ взорамъ наблюдателей представлялась та же пестрота 
и неправильность рисунка, какъ и въ новыхъ иконахъ; разница 
между теми и другими оказалась очень невелика. Только несколько 
мученическихъ Фигуръ производить впечатлеше хорошее и ставятъ 
.Панселина все-таки несравненно выше современности э ф о н с к о й  , и
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эти-то Фигуры тщательно снимаются новейшими путешественниками, 
какъ образцы византШскаго искуства *).

Есть и еще кое-гдА остатки старинной живописи и везд'Ь она ка
жется лучше современной; но вероятно этп остатки скоро оконча
тельно исчезнутъ съ А фо н э . Большинство монаховъ смотритъ па 
древшя Фрески, какъ на старье, которое слАдуетъ подновить, чтобъ 
поярче было. Старая живопись сохраняется здАсь только потому, что 
въ мопастыряхъ нАтъ лишнихъ денегъ; но чуть найдутся эти лиш- 
шя деньги, старцы шлютъ приглашение къ карейскимъ иконопис- 
цамъ, а тА, конечно, везутъ съ собою пудами пресловутую въ лАто- 
писяхъ иконописашя вохру да киноварь. Вохра возьметъ свое, и че- 
резъ нисколько времени византийская живопись заблещетъ яркими 
переливами стамбульскихъ красокъ, къ немалому восторгу мАстной 
братш.

Главныя мастерсюя эф онскихъ иконописцевъ находятся въ КареА, 
и оттуда уже мастера разъАзжаютъ по м о н а с т ы р я м ъ  для работъ и 
поправокъ. Ремесло иконописца одно изъ самыхъ выгодныхъ на 
АфонА, потому что запросъ на иконы слишкомъ великъ, и мастера 
едва успАваютъ управляться съ заказами. Каждый иконописецъ дер- 
житъ нисколько учениковъ и имъ передаетъ тайны своего искуства, 
такъ что манера письма безъ перемАны переходить изъ рода въ родъ, 
отъ старшихъ къ младшимъ, сохраняя такимъ образомъ одиообраз1е 
и постоянство колорита. Я однажды пмАлъ случай посАтить одну изъ 
главныхъ мастерскихъ. ПослА долгпхъ переходовъ, я очутился въ 
свАтлой, но грязной комнатА, уставленной вокругъ образами. Среди 
пола, на разостланныхъ кожахъ сидАлп, поджавъ ноги, шесть мона
ховъ и работали. Передъ каждымъ изъ нихъ стоялъ двуиоий моль- 
бертъ, привязанный за верхшй коиецъ къ потолку. Въ углу три 
младшихъ ученика грунтовали доски и клали позолоту на икону. 
Эти младнпе ученика занимаются одной предварительной работой: ра- 
стираютъ краски, варятъ масло, наводятъ фонъ и золотятъ иконы, 
но рисунки составляетъ всегда самъ мастеръ. Для образца, въ видА 
указателя, у нихъ есть набросанные карандашемъ абрисы разныхъ 
святителей, снятыхъ, какъ видно, съ старинныхъ иконъ и передаю-

+) ВсЬ эти Фигуры сняты художественной экспедицией г. Севастьянова и 
представлены нашей академш художествъ, но академия не нашла въ нихъ 
ничего замАчательнаго.
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щихся тоже изъ рода въ родъ, по наследству. Я  спросилъ одного 
изъ живописцевъ: почему о м  не держатъ никакихъ более художе- 
ственныхъ образцовъ?

—  Где же взять ихъ? отвЬчалъ тотъ. — У насъ есть гравюры, да 
те католичесюя, для насъ негодятся.

—  За то рисунки были бы правильнее.
— Намъ правильности и красоты особенной не нужно. МолящШся, 

по одному очерташю, можетъ представить себе красоту небесную, 
какъ ему угодно. Наше дело только напомнить. Да и можемълимы 
нашими красками изобразить ш ш е славы небесной?...

Такъ стараются иконописцы объяснить свое неиекуство, и придать 
ему даже релипозный смыслъ.

Новейшую живопись А ф о н э  хотя нельзя похвалить за красоту ри
сунка, но за то она замечательна своею замысловатостью п обшнемъ 
содержашя. Глядя на афонское изображеше, можно последовательно 
припомнить всю исторш изображаемаго собьгпя, его начало, конецъ, 
и даже последшйя. Глядя, папримеръ, на икону преображешя, ви
дишь въ одно время 1исуса Христа, входящаго на гору, преображаю
щегося и потомъ сходящаго съ горы, и т. п. Особенно назидатель
ны стенныя изображешя, помещенныя въ притворахъ храма. Тутъ 
въ картинахъ изображается весь символъ веры, и вселенше соборы 
съ ихъ учешемъ, п даже апокалипсисъ. Тутъ же для назидатель- 
ныхъ размышлешй братги изображена лествица 1оанна Лествичника, 
по которой восходятъ къ небу иноки, а бесы стараются столкнуть 
ихъ съ этой лествицы и уронить въ геенну огненную. Геенна изо
бражена подъ лестницей въ виде страшнаго дракона; изъ открытой 
пасти дракона пышетъ полымя, а изъ полыми торчатъ ноги инока, 
сбитаго съ пути бесами. Рядомъ обыкновенно помещается изображе
ние монаха, распявшаго, въ виде креста, плоть свою со страстьми и 
похотьми; все члены его плоти покрыты надписями, въ которыхъ 
перечисляются грехи, соответствуюнце каждому члену. Далее изобра
жена смерть грешника и праведника, преступление Анашя и Сап
фир , загробныя мытарства, адъ съ висящими на крючьяхъ греш
никами, и рай, въ которомъ ходить благочестивый разбойпикъ съ 
крестомъ на плече. Есть изобразивши нолемичеекаго свойства, на- 
прнмеръ: изображена лодка, наполненная православными хриспанами, 
которою управляете самъ 1исусъ Христосъ, сидящШ у руля, а на 
берегу стоять римскШ папа и Лютеръ съ своими последователями и
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длинными багрэми силятся они опрокинуть лодку. Если рисуются 
еретики, то непременно съ бесами на плечахъ, которые нашепты- 
ваютъ имъ лжемудрыя речи. Но всего не перечесть. Вообще тутъ 
въ лицахъ изображенъ весь тотъ йнръ, где постоянно сосредоточены 
ыыслп аоонскихъ отшелышковъ, съ ихъ вечнымъ шеюей1о топ.

Каждая община тгЬетъ печатный изображешя своего монастыря, 
который потомъ раздаетъ на память своимъ поклонникамъ. Эти виды 
срисовываются местными живописцами, что называется «съ птичьяго 
полета», то есть такъ, что на картине видна и внутренность и на
ружность монастыря со всеми подробностями пристроекъ. Тутъ же 
обыкновенно рисуется крестный ходъ; монахи быотъ въ токъ и зво- 
нятъ въ колокола; по морю плаваютъ корабли и киты. Однажды 
старцы, въ Руссике, попросили меня сиять видъ ихъ монастыря. Я 
снялъ его, какъ следуетъ, и показалъ старцамъ. Р у с т е  остались 
довольны моей работой, а греки, после долгого разсматривашя ри
сунка, только покачали головами.

— Где же трапеза наша? спрашивали они у меня.
Я  показалъ на крышу трапезы, заметную изъ за стенъ мона

стыря.
—  А дверей разве нетъ у нашей трапезы?
—  Да я ихъ не видалъ съ того места, откуда снималъ.
— Ну, а где же поварня? Где церковная лестница? Отчего никто 

не звонитъ въ колокола?
— Этого опять-таки я не могъ видеть.
—  Нетъ, это не нашъ монастырь! заключили греки и возвратили 

мне рисунокъ.
Пегие, какъ испуство, на АфонА должно бы процветать во всей 

силе, потому что монахи большую часть дня или поютъ, или слу- 
шаютъ пеше, но оно процветаетъ отчасти только среди русскихъ 
отшелышковъ. Въ русскихъ обителяхъ, заключениихъ въ стропя 
условгя киновгатской жизни,[хоровое церковное пегие проникнуто глу- 
бокимъ аскетическимъ смысломъ и производить на посторониихъ слу
шателей сильное впечатлеше. Унылость напева и тихге, немного 
однообразные переливы потъ— отличительный особенности этого пе
ни ; изъ нотъ монашескихъ изгнано все, что можетъ радовать и 
услаждать слухъ, запрещены даже все сочинешя Бортияпскаго и дру- 
гихъ композиторовъ, напомииающихъ музыку м1рскую, католическую. 
Не знаю, изъ какихъ концовъ Россш перешло на Афопъ это пеше,
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но знаю, что все привозимыя, изъ мьра, ноты поступаютъ здесь въ 
цензуру знатоковъ пенья, и изъ нихъ поется только то , что соот- 
в'Ьтствуетъ отшельническому настроенью братьи и гармонируетъ съ 
пустыннымъ складомъ Афо н э . Такое пенье какъ-то невольпо настрои- 
ваетъ человека на известный ладъ, и потому, въ отношенья искуства, 
стоитъ несравненно выше пенья греческаго.

Греки а®онскье поютъ обыкновеннымъ церковнымъ нап’Ьвомъ, ка
кой употребляется въ мьрскихъ греческихъ церквахъ , но для чело
века, имеющего хоть сколько нибудь музыкальное ухо, это пенье 
невыносимо. Мне говорили, что иностранцы, прььвыкшье къ гарлоньи 
хорового пенья, не могутъ судить о красотахъ греческаго напева и 
что надобно непременно привыкнуть къ нему; но я втеченш це- 
лаго года силился прьучить себя къ этимъ звукамъ, и не могъ. 
Обыкновенно греческьй псалмъ (певчьй), безъ всякой меры, выво
дить нолутонныя, раздирательныя завыванья, а остальньья вторятъ 
ему, подтягивая унисономъ одинъ главный тонъ. Въ этихъ звукахъ 
нетъ ни мелодьи, ни такта; это не обиходное наше пенье, въ кото- 
ромъ все-таки ььЬтъ ф э л ь ш и в ы х ъ  н о т ъ ;  у грековъ звуки какъ-то 
странно сливаются и рознятъ безъ милосердья. Изредка будто про
рвется иногда какой нибудь осмыслеьньый мотивъ, но онъ тотчасъ же 
затеряется въ этомъ хаосе звуковъ. Къ довершение ЭФФекта Э Ф О н скье 

псалмы, вытягивая свои ноты, имеьотъ привычку гнусить ы петь че- 
резъ носъ, и темь еще более тиранятъ постороннее ухо. Часто, 
слушая подобное пенье, я думалъ: неужели есть возможность отъ 
этихъ звуковъ приходить въ умиленье и ььастроыться къ чему нибудь 
высокому? Где же это, знаменитое въ древней Грецьи, «сладкозвуч
ное, трисоставное пенье?..» Ньпьепньье греки его не зььаьоьъ и въ па
мяти народной уцелело только, что давно когда-то существовало 
здесь это сладкозвучное пенье, но вероятно сладкье звуки его, вме
сте съ последними мотивами падшей Грецьи, унеслись на небо...

Остается сказать ьгбсколько словъ о состоянья современнаго зод
чества ььа Афоне. Насчетъ этого нынешнье монахи очень невзы
скательны, и архитектура, какъ искусство, ььа Афоне вовсе не суще
ствуете Монастырскья зданья и соборы построеьььь, большею частью, 
до турецкаго погрома, и потому все старанье нынешныхъ зодчихъ об
ращено на то, чтобы только поддержать старое. Ныне строятся здесь 
только кельи да малыя церкви самого незатейливаго рисунка; а если 
строятся соборььые храмы, то по старымъ образцамъ и мьрскими ар
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хитекторами. Вирочемъ надо сознаться, что кельи нынешней построй
ки болЁе удобны для жизни, ч ё м ъ  старыя. Что же касается до в н ё ш - 

нихъ украшенШ, то монахи позволили себЁ только одну роскошь: 
они большую часть своихъ соборовъ выкрасили снаружи яркой крас
ной краской. Всё монастыри выстроены по одному образцу: массив
ный здашя братскихъ келШ съ башнями и бойницами стоятъ въ в и д ё  

квадрата, образуя въ серединЁ широкШ дворъ; на дворЁ стоить со
борная церковь, противъ нея изъ двери въ дверь —  братская тра
пеза, а вокругъ, въ безпорядкЁ, налЁплено нисколько мелкихъ при- 
строекъ для кухни, кладовыхъ и т. п. Путешественники, снимавпне 
планы монастырей э ф о н с к и х ъ  , жаловались на неправильность его 
строенШ и говорили, что з д ё с ь  нельзя, напримЁръ, по одному углу 
судить о другихъ, но приходится измерять каждый уголъ отдельно. 
Лучшее украшеше Афонэ— это его соборные храмы, въ архитектур^ 
которыхъ есть легкость, гращя и красота, но не н ы н ё ш н и м ъ  А ф о - 

номъ построены эти храмы.

Вглядываясь въ общую массу монастырскихъ построекъ, въ библио
теки и искуства древшя и новыя, вездЁ замЁтенъ перевЁсъ и 
сила древняго А фонэ надъ н ы н 'ёш н и м ъ , все говорить, что древ- 
шй Афонъ жилъ одними интересами съ остальнымъ человЁчествомъ 
и в м ё с т ё  съ нимъ ратовалъ въ пользу науки и искуства. Н ы н ё ш - 
шй Афонъ понемногу уничтожаетъ слёды  прошлаго , онъ одряхлЁлъ 
уже и едва ли когда пршбрЁтетъ ту силу, какую и м ёл ъ  прежде... А 
можетъ быть, н ы н ёш ш й  Афонъ болЁе вЁренъ своему принципу, ч ём ъ  
древшй ? Можетъ быть, отказавшись клятвенно отъ м1ра , онъ и на 
д ё л ё  отвергаетъ в с ё  изящества мгра и все то, безъ чего легко 
можно спастись?.. Можетъ быть!..
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XI.

Б О Л Ъ З Н И  И В Р А Ч Е Б Н А Я  ЧАСТ Ь .

Отъ недостатка пищи, изнурительныхъ бд'Ьшй и постоянной борь
бы съ плотно, большая часть братш эфонской хвораете разными бо
лезнями. Преобладающее на А Фоне болЪни: грыжа и отеки ногъ — 
отъ частыхъ стоянш; худосочёе и брюшные завалы —  отъ вбчнаго 
поста; спинная сухотка, чахотка и полное истощеше —  отъ разпыхъ 
искушешй. Редьтй ыонахъ избегнете подобныхъ болезней; корень 
ихъ таится въ самомъ процессе самоумерщвлешя и въ строгости ки- 
новёатскаго и скитскаго устава, отъ котораго редкая плоть не над
ломится. Отчасти знаютъ это и сами монахи, и потому смотрятъ на 
тактя болезни, какъ на неизбежный следствен своихъ подвиговъ, п 
переносятъ пхъ съ кротостью и удивительнымъ терпешемъ. Некото
рые отшельники, здоровые по природе, сами просятъ у Бога болез
ней, въ паказаше за прошлые грехи и благодарятъ за нихъ Бога. 
Конечно, я здесь разумею только истыхъ отшелышковъ, строго на- 
блюдающихъ за порядкомъ спаеешя; въ штатныхъ монастыряхъ, какъ 
известно, порядки не те.

Климате эф онскШ , по словамъ монаховъ, поддерживаете силы под- 
вижниковъ и разрушаете здоровье мёряиъ; но это происходите отъ 
того, что местные жители хорошо знаютъ все вредныя особенности 
своей горы и принимаютъ противъ нихъ разныя меры. Афонсшй по- 
луостровъ перерезанъ множествомъ извилистыхъ ущел1й, по которымъ 
протекаютъ горные ручьи. Въ этихъ ущельяхъ постоянно держится 
влажность воздуха , и по ночамъ изъ нихъ дуетъ едкШ и незамето 
прохватываюнцй до озноба ветеривъ, называемый на А®оне опоемъ. 
Кого прохватите этотъ ветерокъ, тотъ едва ли избежите лихорадки 
или горячки. Особенно страдаютъ отъ опоя монастыри, расположен
ные въ ущельяхъ, какъ-то: ЗограФЪ, Хиландарь и др. Часто впрск1е 
поклонники захворываютъ оттого, что въ церквахъ становятся не въ 
Формы монашесюя, а прямо на мраморномъ полу и даже отвешива- 
ютъ на немъ земные поклоны, или сидятъ они подолгу на мрамор-
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ныхъ ступеияхъ церквей. Холодъ отъ мрамора, особенно ночью, бы
стро пропикаетъ въ тёло  и поражаетъ его болезнями. Въ избЁжате 
такой простуды, каждый монахъ имЁетъ подъ ногами коврикъ или 
старается стоять на деревянной д о с к ё , а земныя поклоны соборнЁ 
дЁлаетъ только въ посту великомъ. Незнаше этихъ предосторожно
стей многимъ поклонникамъ стоило жизни, или побуждало ихъ при
нимать схиму великую.

Казалось бы, что, при аскетическомъ взгляд!» отшелышковъ на бо
лезни, вовсе не слЁдуетъ и лечиться отъ нихъ, или принимать раз- 
ныя предосторожности отъ простуды, но монахи лечатся, и заболЁв- 
шихъ старцы отсылаютъ въ монастырсшя больницы, на жертву до- 
морощеннымъ врачамъ-монахамъ. Конечно есть монахи, особенно 
изъ келютовъ, которые, захворавъ, ни за что не захотятъ идти про- 
тивъ воли бож1ей и , отвергая услуги мЁстныхъ врачей, стоически 
умираютъ въ той же к е л ь Ё ,  г-д'Ь п о д в и з а л и с ь  при ж и з н и ;  но такихъ 
немного. •

Въ каждомъ почти монастырь эфонскомъ есть особая больница и 
при ней врачь изъ монашествующихъ. Отъ врача на А фонё свЬдешй 
требуется немного: была бы только вЬра въ милосерд1е бож!е, а все 
остальное должно придти само собою. Эту роль исполняютъ здЬсь 
монахи, бывнпе въ м1рЬ цирюльниками, ветеринарами, Фельдшерами, 
а также и простые диллетанты, изъ крестьянъ, занимавнпеся въ мгр-Ь 
лечебной практикой. Некоторые научаются лекарскому ремеслу зд'Ёсь 
же у м ёс т н ы хъ  врачей, состоя при нихъ въ качеств!, учениковъ и 
помощниковъ. При каждой больниц! есть особая аптека съ медика
ментами, состоящими изъ разиыхъ травъ, солей и спиртовъ, куплен- 
ныхъ Богъ вЬсть кЬмъ и когда, и въ этой антекЬ врачь-монахъ счи
тается полнымъ хозяиномъ и дЬлаетъ все , что Богъ ему на душу 
положить *). А гдЬ нЬтъ врача, или онъ находится въ отсутствш, 
то самому больному вручаютъ ключь отъ аптеки, и оиъ, помолившись 
Богу, самъ себЬ выбираетъ лекарство. Но, говорятъ, что такой спо- 
собъ леченья не всегда проходитъ благополучно.

*) Одинъ заЁзжШ докторъ изъ любопытства однажды осмотр-Ьлъ одну изъ 
такихъ аптекъ и подивился, какъ только аФОнск1я натуры могутъ выносить 
лекарства изъ подобныхъ спецш. Всё о н и  , по его сдовамъ , давно уже вы
сохли, испортились, и скор-Ьо принесутъ вредъ, чЬмъ пользу.
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Методы леченья врачей эфонскихь просты и безхитростны. Зная, 
что монахъ готовится къ жизни вйчной, врачъ при всякомъ удобномъ 
случай открываетъ желающимъ двери царства небеснаго, —  не на
рочно, конечно, а по неумйныо... Зная, что монахъ долженъ прБ 
учать свою плоть къ самоумерщвленш , онъ требуетъ отъ больного 
только послушашя и терпйшя, и распоряжается его истощенною 
плотно безъ всякой жалости. Больнымъ монахамъ часто приходится 
терпйть пытки, едва выносимыя. Врачъ налйпитъ на него шпанскихъ 
мушекъ, и на другой день, сорвавъ пузыри, долго растираетъ раны 
суконкой или щеткой, и потомъ даже посыпаетъ солью, чтобъ лучше 
вытянуло. Больной кричитъ и мечется, а врачъ приказываетъ его 
держать покрЪпче и читаетъ ему правила терпенья. Или вытретъ онъ 
больного регалытымъ масломъ **), такъ что раны откроются, а ино
гда и внутрь даетъ хватить съ водою нисколько капель, чтобъ вы
жечь болйзнь. Или наконецъ, выпустить онъ изъ больного остатки 
крови усиленнымъ кровопусканьемъ. Когда врачъ замйтитъ, что толку 
мало и лекарствами ничего не поделаешь , то намекаетъ больному, 
что время схиму принимать (если больной не схимникъ), и даетъ 
знать о томъ монастырскому начальству. Начальство тогда прини- 
маетъ свои мйры; оно соборуетъ больного и причащаетъ его еже
дневно до самой смерти. Удивлялся я тому спокойствйо, съ какимъ 
врачъ произносить больному смертный приговоръ: «завтра къ утру 
помрешь, отче! говорить онъ ему: — по глазамъ вижу, что по
мрешь: готовься!» Больной тоже спокоеиъ и просить читать ему от
ходную.

Между лекарствами на А ф о н *  главную роль и г р а ю т ъ  очиститель- 
ныя средства. Касторовое масло, апглШская соль и разныя рвотныя 
поглощаются больными въ огромиомъ количестве. Врачи даютъ эти 
средства цельными стаканами, считая очищеше желудка лучшимъ 
средствомъ противъ вейхъ болезней, не смотря на то, что желудки 
аФоисше отъ постояниаго поста и безъ того чисты. Вйсовъ и гирь 
въ аптекахъ э ф о н с к и х ъ  я  не видалъ, и врачи кладутъ спещи в ъ  ле
карства на глазом'Ьръ, смотря по комплекши больного, и кладутъ 
всегда вдвое больше, чймъ слйдуетъ, чтобъ лучше подействовало. Не

**) Регаль —  трава, изъ которой на АфонТ, добываютъ жгучее масло, въ 
родЬ купороснаго.
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удивительно , что яри такомъ способ!» лечешя на А фо нЬ редкая бо
лезнь не бываетъ смертельною. Есть впрочемъ таие врачи, что, 
боясь взять гр’Ьхъ на совесть, не решаются составлять лекарства 
и лечатъ только наружными средствами и дтэтой. Помню я одного- 
монаха, который, чтобы быть подальше отъ греха, лечилъ отъ вс'Ьхъ 
болезней одной шпанской мушкой, прикладывая ее безъ разбору ко 
всЬмъ больнымъ местами пещентовъ.

—  Какъ же это вы лечите такъ? спрашивалъ я его, наблюдая 
за его операщями. В гЬдь можно иногда повредить больному мушкой.

— Пустяки-съ! ответили врачъ:— разсуждаю, что если доктору 
слЬдуетъ вытянуть болезнь изъ т'йла больного, то ч'Ьмъ же ее вы 
тянешь, какъ не мушкой? Шпанская мушка вытягиваетъ изъ боль
ного всякую дрянь, такъ она конечно и самую болезнь вытянегъ. 
Это по ииуить известно.

—  Такъ, говорю.— Ну, и помогаетъ?

— Отчего-жъ не помогать? Давно ужъ такъ лечу, вылечиваю.

Если кто изъ заболЬвшихъ имЬетъ деньги и не дов’Ъряетъ мона- 
стырскимъ врачамъ, то отправляется въ Карею, гд1; между прочимъ, 
жпветъ проФессоръ медицины э ф о н с к о й , — глухой монахъ врачъ. Эта 
замечательная личность им'Ьетъ собственную аптеку, имЬетъ множе
ство практики и пользуется на Афон!» общимъ уважешемъ. Я самъ 
однажды принадлежалъ къ числу нащентовъ этого старика и его 
сгорбленная, обрюзглая, но высокомерная личность съ антечнымъ 
запахомъ, до сихъ поръ еще припоминается мне. Чувствуя боль въ 
груди, я, по совету старцевъ, обратился къ нему за советомъ. Ста
рикъ принялъ меня съ достоинствомъ и уже по первому пр1ему я 
увиделъ, что этотъ врачь — высокаго полета. Обыкновенные врачи 
аФОнсые прежде всего смиренно сознаются, что они лечатъ больше 
помощью Божьего, а не по науками; этотъ съ первыхъ словъ объя- 
вилъ мне, что опъ былъ въ М1ре однимъ изъ самыхъ ученыхъ вра
чей, участвовали въ походахъ бонапартовскихъ, и разъ будто ле
чилъ самого Наполеона. Долго онъ расхваливалъ себя, вероятно для 
того, чтобы прюбрЬсть мое доверие, и затемъ началъ слушать грудь 
мою. рыслушавъ, онъобъявилъ, что у меня болезнь очень опасная, 
что въ сердце началъ'образовываться огромный нарывъ и что поэ
тому мне скоро придется покончить съ жизнью. Я  молча выслу-
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шалъ этотъ приговоръ, а докторъ изъ подлобья наблюдалъ за впе- 
чатлЁшемъ сказаннаго.

—  А между т ё м ъ  это дёло очень легко поправить , прибавилъ 
онъ, вздохнувъ.

—  У тебя кровь испорчена, и надо, чтобы она вся вышла прочь, 
а на мёсто  ея сделалась другая чистая и здоровая кровь. Самъ Богь 
видно хочетъ, черезъ меня, даровать тебЁ жизнь... Это Онъ надо- 
умилъ тебя придти ко м н ё . . .  и проч. и проч. Старецъ заговорилъ 
жалтя слова.

—  Что же мн’Ь дЁлать надо? спросилъ я.
—  Прежде всего надо молиться; безъ молитвы тутъ ничто не 

поможетъ... А потомъ я дамъ теб'Ь лекарство, которое надо будетъ 
принимать ц ёл ы й  м ёс я ц ъ . Это лекарство такъ переродить тебя, что 
сто л ё т ъ  проживешь.

Онъ ушелч въ свою аптеку и черезъ полчаса вынесъ тридцать 
штукъ мягкихъ ароматическихъ ленешекъ, въ родЁ пастилы, и велЁлъ 
мн'Ь каждый день проглатывать по одной лепешкЁ, причемъ ни Ёсть 
ни кислаго, ни соленаго. Нриэтомъ онъ вручилъ мн’Ь мелко испи
санный листокъ бумашки.

—  А это что? спросилъ я.
—  Это рецепта, о твёт и л ъ  врачъ.
Я нрочелъ. Въ рецептЁ говорилось много о вЁрЁ въ Бога, о си- 

л* науки, клятвенно выражалось обязательство совершенно очистить 
кровь мою отъ в с ё х ъ  болЁзней и даже исправить всю нервную си
стему... Въ заключеше прибавлено было, что все это стоитъ два 
полуимпер1ала и тридцать Фунтовъ пшешшшхъ сухарей.

Я  согласился на всё эти условгя и взялъ лекарство. Старикъ на- 
прощаньи выразилъ мнё свою радость, что я живъ остащхь, и мы 
разстались по пр1ятельски. Но спасительное лекарство не помогло 
потому, какъ объяснили мнё мЁстные врачи, что на А ф о н ё  я  не 
ИМЁЛЪ ВОЗМОЖНОСТИ соблюдать строгой Д1ЭТЫ.

Вообще, этотъ врачъ, когда узналъ я послё, любитъ очищать 
кровь у своихъ пащентовъ; только съ монашеской кровью онъ об
ходится нёсколько проще. Одному больному онъ, въ видахъ очшце- 
щешя, закатилъ, говорятъ, такую порщю очистительнаго, что мЁст
ные врачи пичёмъ не могли остановить дёйств1я лекарства, и бЁднякъ 
померъ. Когда донесли старику объ этомъ, то онъ очень удивился 
и объявилъ, что дЁйствле лекарства еще не должно было окончиться
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такъ скоро; но за то, прибавилъ онъ, если бы больной могъ его 
вынести, то совсёмъ переродился бы.

КромЁ этихъ врачей, врачующихъ разными аптечными снадобьями 
«по наукамъ», некоторые монахи лечатъ ладонвами, нашептыванья- 
ми, заклинаньями и другими рецептами народной медицины. Такой 
способъ леченья распространен, большею частью между русскими 
монахами изъ простонародья и употребляется ими только въ край- 
нихъслучаяхъ, когда наука не помогаетъ. Хоть со страхомъ въ душЁ 
приступаете монахъ къ этимъ щекотливымъ для совести обрядамъ, 
но онъ не въ силахъ отъ нихъ отказаться Строго аскетическШ 
складъ Афоня не могъ вытёснить этихъ повЬргй изъ мо говъ рус- 
скихъ. Вирочемъ надо оговориться, что такое леченье здёсь проис
ходите не призыванымъ силы демонской, а именемъ Божшмъ: всё 
обращен!!! къ темнымъ духамъ старательно выброшены изъ эфонскихъ 
нашептывашй и потому то говорите, б о л ь ш а я  часть этихъ шепташй 
не помогаетъ. Я  долго хворалъ на Афонё лихорадками. МЁстные 
врачи истощили надо мной всё свои свёдёшя, но легче не было. 
Наконецъ одинъ монахъ, послё долгихъ предисловШ осторожно загово- 
рилъ со мной о какомъ-то чудодЁйственномъ талисманЁ, который надо 
носить на шеЁ, и вызыв ался достать его.

—  Чтожъ изъ этого выйдетъ? спрашивалъ я его.
—  А то, что лихорадки боятся этой ладонки и нропадутъ сами 

собой. Вы только соглашайтесь надЁть, а ужъ тамъ сами увидите, 
что будетъ. Кто ее знаетъ, что туте за сила такая? Только народъ 
вЁритъ ей крЁпко и попытаться не мЁшаетъ.

—  И поможете?
—  Поможете непремЁипо, но только съ условгемъ: не смотрЁть, 

что будетъ зашито въ ладонкЁ.
Я  сперва с м ё я л с я , а потомъ изъ любопытства рЁшплся испробо

вать на себЁ силу талисмана. Монахъ, довольный моимъ соглаыемъ, 
скоро принесъ замшевую, зашитую на-глухо, ладонку и надЁлъ мнё 
ее на шею, упрашивая не разсматривать ее. Въ первый день я еще 
проносилъ ладонку, и только постоянно ощупывалъ, стараясь дога
даться, что такое въ ней зашито; но на слЁдующгй день я не могъ 
преодолЁть искушешя любопытства. Пользуясь минутой уединешя, 
я заперъ дверь своей кельи и осторожно [вскрылъ ладонку. Тамъ 
оказался кусочикъ бЁлаго хлЁба, завернутый въ змЁиную кожу. 
Долго думалъ я надъ объяснешемъ этой врачебной загадки, но ко- 
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вечно ничего не выдумалъ, и обратился за объяспешемъ къ тому 
монаху. Монахъ, узнавъ въ чемъ дело, разсердился не на шутку и 
сколько ни просилъ я у него ладонки,— не далъ.

Одинъ руссгай инокъ прославился на Афон'Ь удачнымъ леченьемъ 
отъ укушешя змей, посредствомъ нашептыванья. Не смотря на та
кой щекотливый для веры способъ леченья, монахи, даже кинов1а- 
ты, въ случае несчастгя обращаются къ нему, и тотъ, говорятъ, 
вылечиваетъ.

—  И не гр'Ьхъ вамъ лечиться у него?— спрашивалъ я киновга- 
товъ?— Ведь такъ только колдуны лечатъ.

— Что же делать-то, когда другихъ средствъ иетъ? отвечали они 
мне. Одипъ больной, въ прошломъ году, по'Ьхалъ было къ карейскому 
доктору, а тотъ поставилъ ему на рану мушку, чтобъ вытянуло ядъ, 
да потомъ велгблъ летучей мазью смазать. Что-жъ вышло? Рука у 
больного стала гнить, дошло до самого сердца, и беднякъ померъ. 
Какъ же после этого къ доктору ездить?

—  А этотъ лечитъ удачно?
— Этотъ лечитъ попросту стоячей водой, да нашептываньемъ. 

Вотъ, намедни, одному изъ нашихъ змея укусила руку. Рука взду
лась, боль непомерная. Пошелъ онъ къ духовнику и говоритъ: —  
такъ и такъ, молъ, благослови пойти къ отцу Серию. Духовникъ 
благословилъ и больной отправился. На дороге рука словно бревно 
стала, такъ что беднякъ еле дотащился до Серия. Серий посмот- 
релъ: «ничего, говоритъ, молись богу, вылечимъ». Положилъ онъ 
его на кровать, самъ принесъ стоячей воды и з ъ  п р у д к а ,  ч у т ь  не съ 
полведра, пошепталъ что-то надъ нею, спрыснулъ больную руку и 
говоритъ : « пей какъ можно больше! » Напился отецъ , а Серий 
опять пошепталъ, вспрыснулъ и опять говоритъ: «пей!»— Не мо
гу, отвечаетъ отецъ. —  Пей, а пе то плохо будегь! —  Ну и 
выпилъ. Потомъ въ третШ разъ то же самое и такъ заставилъ его 
насильно всю воду выпить. После этого отецъ легъ спать и къ 
утру всталъ какъ встрепанный; рука каиъ ни въ чемъ не бывало, 
только ранка махонькая у ногтя осталась. Далъ ему Серий пласты
рю залепить, значитъ, ранку, темъ и дело окончилось.

—  Ведь это чудо! —  заметидъ я.
— Можетъ и чудо, кто жъ его знаетъ! Конечно, все отъ бога!
Замечательно, что многхе питаютъ къ этому лекарю суеверный
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страхъ, и хотя тотъ клянется, что не призываетъ силы нечистой и 
даже предлагаете открыть свой секрете леченья , но никто не ре
шается воспользоваться его предложешемъ.

Этотъ способъ леченья водою напомнилъ мне другой, подобный. 
Подле КсеноФСкаго монастыря на Афоне, есть минеральный источ- 
никъ съ солоноватою водою, которая тоже иногда употребляется 
монахами, какъ очистительное и потогоное средство. Только, чтобы 
вода подействовала, говорятъ, надо выпить ее не менее десяти ®ун- 
товъ заразъ; а иначе ничего не будетъ. Къ этому источнику преж
де сходилось много болышхъ, но эти больные стали безпокоить и 
развлекать обитателей Ксено®а, и старцы монастырше приказали 
завалить источпикъ каменьями.

Близь Иверскаго монастыря есть на А ф о н А  келья умалишенныхъ, 
где содержатся монахи больные сумашестшемъ. Она стоите совер
шенно одиноко и  в с я  заросла плющомъ и густымъ маслиничнымъ 
лесомъ. Въ ней при мне было трое больныхъ, и при нпхъ одино- 
К1Й монахъ-стороже.' Гуляя по окрестностямъ Ивера, я часто загля
дывался на эту келью, не предполагая, что тамъ скрыто столько 
мучительныхъ страдашй; но однажды одинъ изъ проэстосовъ ивер- 
скихъ объяснилъ мне назначегне кельи и пригласилъ даже осмотреть 
ее. Еще на пути въ келыо разслышали мы неистовые вопли и 
плачъ...

—  Что это? спросилъ я спутника.
— А это болгарскШ монахъ кричите , быотъ верно, —  Ф л е г м а 

тически ответилъ проэстосъ.
—  За что же быотъ-то?
—  Вероятно за дело. На нихъ иначе ничемъ не подействуешь.
—  Меня покоробило.
Вошли. Въ келье такъ темно, что надо было пробираться ощупью. 

Проэстосъ, чтобы не споткнуться, приказалъ открыть настежъ две
ри ; свете ворвался и только тогда я могъ разсмотреть печальное

7*
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пом'Ьщеше больницы. Представьте себе длинный и узмй коридоръ, 
по обе стороны котораго пробиты маленьшя окна съ железными ре
шетками, а за этими решетками въ непроницаемой тьме сидятъ за
ключенные. Подле оконъ находятся постоянно замкнутый двери, чрезъ 
который впускаютъ больныхъ за решотку, а въ углу устроено по- 
мещеше для сторожа. Въ келье холодно и сыро. Изъ ближайшаго 
къ двери окна раздавался мучительный крикъ. Я  заглянулъ въ ре
шотку и разгляделъ Фигуру болгарина. Онъ былъ совершенно голъ 
а дрожалъ отъ холода (дело было въ декабре). Посиневшее тело 
его судорожно коробилось и жалось къ решетке, слезы текли гра- 
домъ, и онъ, то съ мольбой, то съ угрозой просидъ хл/ьба, жало
вался , что умираетъ съ голоду. Сторожъ молчалъ, сиделъ спокойно 
на обрубке дерева и не обращалъ внимашя на эти крики.

— Отчего жъ не даютъ ему есть? спросилъ я.
—  Его никогда не накормишь, —  ответилъ проэстосъ; —  онъ 

на томъ и помешался, что умираетъ съ голоду.
—  Хлеба! —  кричалъ болгарииъ. Ради Христа, сжальтесь от

цы! Три дня не елъ ничего... Целую жизнь не елъ...
—  Дай ему отче!
Сторожъ нехотя ушелъ въ свою комнатку, вынесъ оттуда зачер

ствелый ломоть и сунулъ его за решотку. Болгаринъ мгновенно 
смолкъ, попросилъ благословешя у проэстоса и съ жадностью сталъ 
глотать этотъ сухарь, смачивая его слезами... Тяжело было смот
реть на эти муки. « СумасшедшШ ли онъ?» подумалъ я невольно, 
глядя па исхудалое л и ц о  с т р а д а л ь ц а ,  в ъ  к о т о р о м ъ  п р о г л я д ы в а л о  что- 
то доброе, симпатичное. «А можетъ быть онъ былъ полнымъ аске- 
томъ и изнуряя себя постояннымъ голодомъ, наконецъ помешался 
на этой мысли?..»

— Почему онъ безъ одежды? спросилъ я опять. Посмотрите, 
онъ весь посшгблъ отъ холода; ведь теперь зима.

—  Да разве онъ чувствуетъ что нибудь?., ответилъ проэстосъ; 
—  ведь онъ сумасшедшШ. Да бросьте его! Вотъ посмотрите-ка луч
ше на этого монаха.

Я  заглянулъ въ другое окно и въ потьмахъ разгляделъ седую 
Фигуру старика едва прикрытаго изодраннымъ рубищемъ. Онъ тихо 
молился, перебирая, вместо четокъ, тяжелыя цепи, которыми былъ 
прикованъ къ потолку. Крики болгарина, повидимому, его нисколь
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ко не тревожили; вероятно больные уже успели свыкнуться съ 
ними.

—  Вотъ ужъ восемь леть на цепи сидитъ, промолвилъ про- 
эстосъ.

—  За что же?
—  С ум асш едш Ш !
Третёй больной спалъ, связанный по рукамъ и ногамъ.
—  Вероятно ваши сумасшедшее очень буйствуютъ, что вы ихъ 

держите въ такомъ заключенёи.
—  Конечно! Съ ними теперь что ни сделай, не поймутъ ничего, 

будто и не люди... Пойдемте-ка отсюда на воздухъ, здесь душно 
что-то!., проговорилъ проэстосъ и вывелъ меня изъ кельи.

—  АнаФема ! крикнулъ всл'Ьдъ ему болгаринъ, но проэстосъ толь
ко улыбнулся и обратившись ко мне сказалъ: «ну, теперь сами ви
дите, что сумасшедшей?..»

—  Виж у! —  отв'Ьчалъ я.
Грустное впечатлите произвела на меня эта прогулка и долго 

еще въ ушахъ моихъ отдавались эти тяжелые вопли и проклятая 
болгарина.

Недалеко отъ этой кельи стоитъ другая, где помещаются прока
женные. Это те несчастные, которые еще въ мёре получивъ заразу 
и отринутые обществомъ, решились остальные дни своей отравленной 
жизни провести въ уединеши и молитве на пустынномъ Афоне. 
Келья ихъ стоитъ въ глуши непроходимой, встороне отъ всехъ до- 
рогъ и местные жители далеко обходятъ эту келыо, боясь заразы. 
Пищу имъ носятъ монахи изъ Ивера и оставляютъ на условленномъ 
месте, откуда ее беругь уже сами больные. Какъ живутъ тамъ эти 
пустынники и сколько ихъ —  не знаю, но вероятно доля ихъ на 
А фонЪ слишкомъ незавидная, безотрадная...

Н. а . Благовещенск*!!!.
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Пусть здвсь скалъ громадпыхъ темныя руины 
Подпяли высоко гордыя вершины;
Изумрудной сёткой свёсясь надъ водами,
Шепчутся деревья съ светлыми струями,
И катятся волны, голубыя волны,
Полны нёги тайной, рВзвой ласки полны,
И летятъ по небу хороводомъ дружпымъ 
Облака въ нарядЁ свётломъ и жемчужномъ... 
Сторопа иная, сторона родная!
О тебъ грущу я, ирдемъ вспоминая 
Нивы золотыя, что лежать какъ море,
Разливая плавно волны на простора...
"Вдешь по дорог® —  слёдомъ за тобою 
Только пыль ложится тучкой золотою,
Жаворонка пёсня звонко раздается,
По раздолью неба трель за трелью льется...
Вотъ стоить деревня. Б ёдныя избушки 
Подъ горой печально жмутся друпь ко дружк®; 
Покосились стёны , кровли изъ соломы...
Здёсь-то терпятъ горе, терпятъ до истомы, 
Здёсь-то, депь покончивъ чередой обычной,
Ночь проводить люди съ думой горемычной:
Долго ли томиться, и дождешея что-ли 
Отдыха, покоя, да привЁтной доли?.. ,
ВЁтеръ-ли съ родимой стороны доносить 
Стопъ ихъ, что у сердца слезь горючихъ просить? 
Дайте мпё увидЁть въ этихъ бЁдпыхъ хатахъ 
Тр уж' чиковъ сильныхъ, скорбью лишь богатыхъ, 
Дайте мнё обнять ихъ любящпмъ объятьемъ, 
Высказать имъ душу какъ родимымъ братьямъ, 
Жалобу ихъ слыша, сердцемъ надорватся,
О судьбЁ ихъ темной горько парыдатся!..

П. Ьуренпнъ.
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БольскШ вечеръ догоралъ тихо, ясно, безоблачно. Западъ пламе- 
нАлъ спокойнымъ свАтомъ. Замолчали длинношеи-гагары, плаваюнця 
и ныряюнця у низменнаго берега Кубины; съ Кихты налетАли ста
да чернединныхъ утокъ и беззаботно расположились на окраинА бе
рега. Будь лодка, подплылъ бы къ нимъ, огласилъ бы тихую окре
стность раскатистымъ выстрАломъ, да гдА тутъ лодку найдешь: за 
мной, и справа, и слАва тянется боръ. Весь этотъ берегъ, со
стояний изъ сыпучаго песку, насколько можетъ охв^ить глазъ, по- 
росъ ельникомъ. Боръ пустынный, однообразный. КромА ельника, 
не видать никакой травки бояпей, никакого растешя; подъ ногамн 
одинъ песокъ, еще неостывннй послА дневного жара; надъ головой 
только темная, иглистая зелень, сквозь которую сквозитъ ровная 
синева неба. Такого пустыннаго, однообразная бора я не встрА- 
чалъ. Тишина ненарушимая, раздражающая, досадная. Кажется, ни од
но живое существо не простилось тутъ; пернатая царства и слАдовъ 
нАтъ: ни пАвучаго посвиста пАночки, ни трескотни сАраго дрозда, ни 
воркованья дикая голубя... Повидимому единственное живое существо, 
знакомое этому бору, черная змАя, которая беззвучно вьется исрзаетъ 
по песку... Окрестная тишина нарушается только жалобнымъ стономъ 
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кулика-кроншнепа, раздающимся съ Кихты, съ ея кочковатаго прибре- 
жнаго луга: эдакШ заунывный стонъ! А утки неподвижно черн'Ьютъ на 
противоположной стороне, какъ комки грязи; вотъ и гагары пристали 
къ нимъ. Река шириною саженъ въ сорокъ, ружье не хватитъ, а лод
ки н'Ьтъ. Пожалуй и есть, да у того же берега, вотъ у той дерев
ни, что чернАетъ десятками избъ, у знаменптаго въ томъ краю 
Ананьина, где по вскрытш вешнихъ водъ бываетъ ежегодно боль
шая лесная ярманка.

Идти надо, тутъ нечего делать... чу!., голоса... Что бы это зна
чило?.. недалеко... Эге! да тутъ целая ватага мужиковъ.

—  Богъ-помочь, братцы!
—  Добраго здоровья.
—  Куда путь держите?
—  Недалеко,— подсеку жечь.
—  Возьмите меня съ собой.
—  Милости прошаемъ.
—  А ваша милость отколева? спросилъ старикъ весьма почтен- 

наго вида, совсЬмъ высохшШ, съ глубоко впалыми глазами, со сви- 
слымъ носомъ, оголившимся лбомъ и бритымъ подбородкомъ.

Я  сказался.
Пришли къ месту. Среди песчанаго пространства, поросшаго 

ельникомъ, отъ реки протянулся «лядокъ»: тутъ-то и было М’ЁСТО 
подсеки. На земле лежали кучи мелкаго лесу, уже сухого отъ дав
нишней лежки, хвороста и прутьевъ.

Мужики зажгли подсеку съ одного конца, а я с'Ьлъ на пенекъ.
—  Что же вы на подсеке посуете?
Все посмотрели на меня съ наивнымъ удивлешемъ къ моему не

вежеству, вероятно, находя пзлиншимъ отвечать на мой вопросъ. 
Только вышесказанный безбородный старикъ посмотрелъ на меня 
пристально, но безъ удивления, и отозвался на вопросъ:

—  Ленъ; въ здешиихъ местахъ такой обычай, все ленъ на под- 
секахъ сеютъ.

Онъ выговаривалъ «подсека», а не «подцека», какъ проч1е му
жики.

—  И хорошо ленъ родится?
—  Лучше требовать нельзя; высойй, аршина въ два будетъ, чи

стый, мягкШ; первый сортъ ленъ.
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Онъ говорили съ достоинствомъ, съ в’Ьсомъ, отчеканивая каждое- 
слово.

—  По одинъ годъ ленъ сеете, а тамъ что?
—  По одинъ-съ, а тамъ тимофеевку, палошиикъ.
—  Разве у васъ сена мало?
—  Не такъ чтобы вдоволь; много-то было— да сплыло. Но одна- 

че палошиикъ сгЬютъ не для сена.
— Для чего же?
—  Для еЬмянъ больше. Оно выгодно выходптъ: пудъ семени по- 

с/Ёютъ, а снимутъ двадцать; значить на четыре рублишка получить 
приходится восемьдесятъ рублевъ, такъ оно и барышно. А сено-то 
само сабой.

—  Куда же съ семенемъ деваться?
— Въ  Питеръ отправляютъ-съ; тамъ значить въ немъ нужда 

есть, спросъ, такъ и покупаютъ.
Подсока разгоралась чудесно; огонь пылалъ ровно, треща и озаряя 

темнеющую даль; никакого звука не было слышно, кроме этого тре
ску: волны не тискались въ полопй берегъ, птицы не п'Ёли, не 
кричали. Тамъ да инде, между полями и огненными кустами, видн’Ё- 
лись озаренный яркимъ светомъ Фигуры мужиковъ. Мы съ стари- 
комъ остались вдвоемъ; онъ видимо непрочь былъ побеседовать.

—  Какже ты сказали, что сена у васъ много было, да сплыло. 
Куда же оно делосъ?

—  Куда-съ? другими досталось. Изъ-за этого у насъ таки пов
здорили.

—  Какъ повздорили?
Старикъ приселъ рядомъ и, потупившись въ землю, отвечали: «де

ло такое вышло, еще при покойномъ барине. Теперь, можетъ, 
похлопотать бы, такъ дело-то и поправилось бы.

—  Да въ чемъ дело-то? разскажи.
—  Разсказать молшо-съ, да длинная песня будетъ, наскучить.
—  Ничего! можетъ быть, и на самомъ деде беда поправимая, 

подумаемъ.
—  Разе покороче, главное-то вамъ представить.
—  Нетъ, ужь разсказывать, такъ разсказывай со всеми подробно

стями,— я нескучливъ слушать-то.
—  Коли такъ, я раскажу вамъ все досконально! Вы не изволили 

знать нашего покойнаго барина?



4 РУССКОЕ СЛОВО.

—  Ш>тъ.
—  Вельможный былъ господинъ, съ енаралами за панибрата об

ходился... Меня онъ еще мальчишкомъ— во какимъ ко двору взять 
изволилъ, значитъ я всю подноготную знаю. И съ карактеромъ былъ 
баринъ. Много у него усадьбъ было, а ни одной не любилъ онъ 
больше Елякова, вотъ что не далече отсюда за боромъ стоить... 
Теперича Еляково совс^мъ заброшено, пустыня, какъ есть пустыня... 
А при покойник^ Матв’Ь’Ь Петрович^ въ немъ порядокъ да убран
ство были... Домъ ли —  теперь ужь его на дрова растаскали, сады 
ли, раижереи ли, конюшни ли,— все въ чиетогЬ соблюдалось. Ну и 
наблюдать - то ужь было кому: дворни человМъ поболй полсотии 
считалось. Что кучеровъ, что лакеевъ, что садовниковъ, что гор- 
ничныхъ— кралечки водились ташя, что любо-дорого, было кому чи
стоту соблюдать. Ктому же МатвМ Петровичъ спуску нашему брату 
не давалъ, чуть немножечко въ чемъ промахнулся, али не потраФилъ 
по карактеру, тотчасъ, «порцею» бывало отпустить прикажетъ. Сто 
розогъ— это значитъ порцеей называлось. «Отпустить ему порцею!» 
скажетъ, ты и понимай, что сотню розгачей теб’Ь въ Филипьевну 
такъ-таки и влМятъ; «отпустить двгЬ порцеи» —  понимай, что дв'Ь 
сотни проглотишь. Для малыхъ ребятъ порцея была пятьдесять. Мень
ше порцеи никому угощенья не отпускалось. Во всемъ, покойничекъ, 
порядокъ любилъ. Миловать не любилъ. И къ д’Ьтямъ своимъ строгъ 
былъ. Особливо старшему, Ивану Матвеичу покойному, доставалось. 
Онъ, изволите видЬть отъ первой жены родился, послТ матушки 
родной двугодовалымъ ребеночкомъ остался. Какъ поженился МатвМ 
Петровичъ на другой-то жеий,— важную такую барыню, енаральскую 
дочку подцМилъ, Иванушк'й-то чертвертый годочикъ пошолъ. Вотъ 
и не стало ему житья отъ знатной-то мачихи. А первая жена Матвея 
Петровича, изволите видТть, просто на просто его дворовая дМушка 
была. Какъ это дМо произошло, какъ полюбилъ онъ свою дМку 
крМостную, досконально передать вамъ объ этомъ не могу; мелютъ, 
что дМо безъ грТха не обошлось, только все это, какъ я полагаю 
своимъ умомъ-разумомъ, однТ пустыя рМи, потому житье первой 
барыи'Ь нашей было больно нескусное: отъ барскихъ рукъ— не къ 
ночи будь сказано— и въ могилу-то сошла... Пу да это всторону.

—  А Иваиушк'Ь плохо приходилось. Чего-чего не наговаривала на 
него мачиха: и ирижила-то его покойница не отъ МатвМ Петрови
ч а  а отъ лакея, и смотритъ-то онъ хамомъ, и братьевъ-то своихъ,
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что она народила, обижаете. Не взлюбилъ и МатвМ Петровичъ сво
его старшаго сына. На грЬхъ точно, Ивапушко росъ эдакой суро
вый, изъ себя неказистый: худощавенынй, поджарый, черноватый, 
какъ жукъ, руки таюя длшшыя, такъ что онъ не знаетъ куда и 
деваться съ ними, такой неудача съ виду, а лобъ болынущШ, по
тому ума у Иванушки была палата. Тутъ братишки подросли, волю 
такую забрали,— просто проходу не даютъ большаку: «хамово от
родье, да хамово отродье!..» Сталъ Ивапушко убегать отъ отца, 
отъ мачихи, ото всей родии своей; заберется въ л’Ьсъ, бродите, 
какъ зв’Ьренокъ какой. А то на кухгно, али къ скотную избу 
заберется,— съ дворовыми дружбу большую свелъ,— сказки слушаете, 
да съ ребятишками играете. Свете не безъ добрыхъ людей: видятъ 
дворовые, что въ отцовскомъ доме ему житьишко плохое, — ну и 
приголубите сиротку.

—  Меня-то баринъ взялъ къ себе по восьмому годочку; мы съ 
Иваномъ МатвЬичемъ погодки росли; понравился я барину; изъ се
бя я смолоду пригожъ-такн былъ; а мальчишкомъ-то, сказываютъ, про
сто какъ куколка былъ. Наша деревня, Чунрово прозывается, можетъ 
слыхалъ: верстъ полдесятка отъ Елякова— больше не будетъ, зна
чите близко, рукой подать,— такъ мы, ребятишки, частенько на бар- 
сшй дворъ бВгивали; детское дело, известно, поглазеть хочется. 
Разъ и попадись я на глаза барину, да еще какъ понадись-то: его 
любимую собаку подразниваю,— собаченка кужлявая такая, что овца, 
прыгаете на меня, а мне-то и любо... Вдругъ баринъ: «чей, гово
ритъ, мальчишка? да какой, говоритъ, херувимъ, красатунчикъ; а 
еабаку, говоритъ, дразнить не надо, за это я тебе порцею отпущу.» 
Тутъ прибежали барчата, вс&иъ огуломъ, только Иванушки одного 
н4тъ, да какъ заорутъ: «отдай его намъ, да отдай его намъ!»

— Постойте, говоритъ баринъ: прежде надо съ нимъ за сабаку 
разделаться, а тамъ, говоритъ, какъ знаете, берите себЬ. Отпустить, 
говоритъ ему порцею! Ну ужъ меня и взъерепенили, просто едва жи
ва подняли и тотчасъ-же во дворъ взяли. И больно-то модъ было, 
а пуще боли, что изъ деревни во дворъ взяли: и крестьяиамъ иашимъ, 
даромъ что на оброке жили (барщину справляла другая деревня, то
же нодъ бокомъ у Елякова стоитъ), житье было несладкое, а дво- 
ровымъ и подавно... Долго я свыкнуться не могъ, все къ своимъ 
на Чупрово уб'Ьгалъ; одначе— кое побоями, кое баловствомъ разнымъ 
(известно, дворовому человеку всяко бываетъ, часомъ съ квасомъ,
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порой съ водой) поотбило меня отъ Чупрова. Съ первого же дня, 
какъ взяли меня во дворъ, увидйлъ я, каково было житье-бытье 
старшаго барчонка. Грйшпый человйкъ, я самъ бывало обижалъ его, 
и хамовымъ-то отродьемъ ругнешь, и щипка, али толчка при случай 
дашь. Вйстимо, съ барчатами все больше якшался: значить, и при
меры съ нихъ бралъ; а то просто напросто и по ихъ наущенью 
дйлалъ. Малы они, малы, а все-же баре, да еще барыня за нихъ 
горой стоить: значить ослушаться пе моги. А онъ, голубчикъ не то, 
чтобы пожаловаться, али на отместку что ни-на-есть сдйлать, такъ 
даже слова дурного тебй не скажетъ, ни пикнетъ, только прочь 
идетъ... Одначе спокаялся я въ этомъ, потому отъ барчатъ и мнй 
стало шибко доставаться: играютъ-играютъ, да такого тебй иной 
разъ стр'Ьчка дадутъ, что свйту божьяго не взвидишь: заплачешь, 
старый баринъ услышитъ (не любилъ онъ реву да слезъ), тебй же 
порцею прикажетъ отпустить. А то сами нашалятъ, на тебя всю ви
ну свалять, али нарочно, для ради смйху, подъ розги да подъ брань 
подведутъ...

Всего народила енаральская дочка нашему барину трехъ сыновъ. 
Видные были баре, молодецъ къ молодцу, глядйть любо. Только ужь 
баловались шибко и волю большую забрали, удержу на нихъ не бы
ло. Озыри росли. Какъ принесетъ ихъ нелегкая въ деревню, такъ 
вей ребятишки, бывало, горошкомъ разсыплются, кто куда, лишь бы 
на глаза имъ не попадаться: смйшки у нихъ пойдутъ, а отсмйн- 
ваться ребята начиутъ, колотки полетятъ: а тамъ пожалуй и жало
бы къ барынй. Наши деревеисше ребятишки сами до смйшковъ-то 
охочи, какъ разъ на зубы подымутъ, прозвищами такими ошельму- 
ютъ, что не отдйлаешься послй ни крестомъ, ни пестомъ: «стри- 
га-разстрига», да «чумазый», да «сизая ворона», да еще прибау- 
токъ разныхъ наберутъ, да вей н затянуть. Вотъ и стали они бй- 
гать отъ озорниковъ. А бабы такъ во вей глаза и смотрятъ за ов
цами да за курами; того и гляди, голову свернуть. А то на барешй 
дворъ нотащатъ и здорово-живешь. Хлйбушко въ поляхъ, грядки въ 
огородахъ, али хмйлюшко— истопчутъ, нереломаютъ. Шибко не долю- 
бливалп крестьяне эту тропчку. За то ужь Иванушку какъ люби
ли! Добрый онъ росъ для вейхъ, а особливо до нашего брата. Съ 
барскими подростками тоже огрызался, хоть и доставалось ему за 
это, а чтобы нашего брата нальцемъ тронулъ, али словомъ какимъ 
нехорошимъ обидйлъ, пи-ни . . .  На что ужь я: самъ, бывало, изо-
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бижалъ его, отъ него слова дурного слыхомъ не слыхнвалъ. Кровь- 
то что-ли въ немъ крестьянская отзывалась, али оттого, что 
съ - измала онъ братался съ нами, али ужь онъ съ обидъ-то 
не залюбилъ господъ, а больше къ нашему брату мужику сиволапому 
жался,— про то Богъ в'Ьдаетъ; попусти ему Господи самому хозяиномъ 
наболыпимъ зиачитъ сделаться, облагод'Ьтельстновалъ бы крестьянъ. 
Не прожилъ я трехъ годковъ въ барскомъ доме, случись со 
мной оказ1я, за кою всыпали-бы мне не одну порцею. Забрался 
я къ барину въ кабинетъ. Кабинета у насъ былъ диковин
ный. Бывалъ я въ города на ярмонке, а вотъ ей-богу столько ди- 
ковинокъ не видГ.лъ, какъ у покойника въ кабинете. Стояли тутъ 
беяыя куклы, все больше голыя женщины, куда хороши были, осо
бливо одна: лежитъ— эдакъ извернулась, живая— какъ есть живая, 
только-что не говорить!.. Какъ ужь меня л'Ьннй угораздилъ, про то 
онъ знаетъ, сропилъ я эту куклу, сроиилъ и въ дребезги: изъ ле- 
бастру она, надо быть, сделана была... И такой страхъ меня въ то
поры забралъ, что выскочилъ я изъ кабинета, какъ дуракъ какой, 
сердечушко у меня замерло, дрожь по коже пробежала, бросился 
я —  да напрямки къ р'ЬкЬ: утоплюсь, думаю. Да съ разбегу-то па 
Иванушку и наскочилъ. Хорошо, что не па техъ головорЪзовъ. «Что 
ты?» говоритъ онъ, видитъ— на парне лица нгЬтъ: — «что ты, Богъ 
съ тобой, Кузьма?» Какъ онъ сказалъ мне это, да таково душевно 
сказалъ (а до того я и имени своего христаанскаго не слыхивалъ, 
все Куськой слылъ), не знаю, что сталось со мной: забрало ли ме
ня горе-то больно, что поделиться больно понадобилось, али вспо
мянулось мне, какъ я прежъ сего Ивана Матвепча изобижалъ, упалъ 
я ему въ ноги: «куклу, говорю, баринову искалечилъ», а самъ сле
зами обливаюсь. —  «Не горюй, говоритъ онъ:— ноправимъ дело!»—  
«Ой, засекутъ, говорю:— до смерти засекутъ!»— «Полно врать (онъ- 
то мне), никто и не узнаетъ... да какъ это тебя угораздило?» —  
Такъ-молъ и такъ.— «Иди, говоритъ, въ свое место, да не сказывай 
никому, знать-молъ не знаю, ведать не въдаю.»— Ладно. Такъ я и 
сделалъ. Что-же вы думаете, какъ загагайкалъ Матвей Петровичъ, 
да крикпулъ: «кто куклу разбилъ?» онъ, Итанушко-то, все на себя 
и принялъ. Смело таково вышелъ: я, говоритъ, ненарочно толкнулъ 
и сроиилъ;— таково смело, что Матвея Петровича ошеломило; инда 
нахмурился онъ: «не смей-же ко мне впередъ и носа показывать», 
Да и темъ и покопчилъ.
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—  Вотъ съ этого-то съ самого случаю подружился я съ загнан- 
пымъ барченкомъ. Дома разсказалъ. Мать у меня въ тй-поры жи
ва была, умница была, царство ей небесное,— всймъ домомъ вороча
ла, даромъ что маленькая эдакая, мозглявенькая; а отца, покойни
ка, въ рукахъ держала,— почитай что, кабы не она —  пропащШ-бы 
человйкъ вышелъ, потому винцомъ зашибаться хлёстко начиналъ. 
Господи, какъ ужь мать, а за ней и отецъ благодарствовали ему,—  
одинъ вйдь я сынъ у нихъ, какъ перстъ, былъ. Сестрй, Автотьй, 
тогда тринадцать минуло, а мнй пятнадцать. Правда, и до этого 
случая Ивана Матвйича вся деревня любила. Началъ оиъ бйгать на 
Чупрово чаще да чаще: сказки да присказки деревенсшя слушаетъ, 
пйсни съ ребятами поетъ, за грибамъ, за ягодамъ ходитъ. Пйсни 
какъ ужъ любилъ, такъ на удивленье, и все больше заунывный: 
«Ночь темная, осенняя», али «Палъ туманъ на сине море».Голосъ 
Богъ далъ ему звоншй такой, разливчатый; запоетъ, особливо ког
да повыросъ-то, просто сердечушко заноетъ, за душу тянетъ, а все 
бы слушалъ... Диво только, какъ привыкли къ нему, и вйдь не то 
чтобы мужицкое въ немъ что видйли, ни-ни, не тймъ онъ смотрйлъ. 
Дивной человйкъ удался: баринъ, какъ есть, настоящей; а никто 
его не боялся, никто отъ него слова дурного не слыхали., одначе ни
кто не забывался передъ нимъ, всякъ съ уваженьемъ къ нему отно
сился... Дивной, дивной былъ человйкъ... И какъ оиъ всю дерев
ню зналъ, вей достатки мужичковъ, али обычаи, точно самъ родил
ся между ними... Да то-ли еще послй было, какъ онъ книжной му
дрости набрался, да всякимъ наукамъ выучился!..

—  Вотъ теперь я вамъ о ейнокоей скажу. И тогда было у насъ сй- 
нокосу мало, просто лошаденки прокормить нечймъ, хоть— какъ хошь. 
Вотъ и надумали наши ребята купить, значитъ, ейнного покосу. ВсеГордй- 
ева затйя была: богатый мужикъ былъ и со старостой не въ ладахъ жилъ, 
эдашй высошй, сутулый, черномазый, все изъ-подлобья глядйлъ и про
званье въ народй получилъ «монахъ». Повздорилъ онъ со старостой на 
сходкй: «за что-ста, говоритъ, мы за Старостину семью подушны пло- 
тимъ, шутка ли шесть душъ, пусть самъ за себя вносить,— не бйднякъ- 
ста онъ, а мы отъ него пользы на грошъ не видали.» Староста 
былъ мужиченко ледянцй, только плутъ-нодлипало первой руки,— Се- 
меномъ звали; жилъ оиъ со всей семьей своей при дворй, ничего 
не дйлаючи, только насъ пзобижаючи. Повздорили мужики, стали ихъ 
шромъ судить, судили-рядили: «дйло, говорятъ, Гордйй молвилъ,



дМо». Барину доложили, и баринъ: «дМо, говоритъ, лучше м н ё 
ош оброки накинутъ, чфмъ за тебя подушим вносить». Взъел
ся Семени, да всей деревий, подлецъ, и выместили: но его 
наговорами, отняли у наси МатвМ Петровичи пожню,— дрянненькая 
пожнишка у наси ви озерахъ была, возови двадцать пять накаши
валось, не то чтобы пастоящихп возови, а таки— волочужекп. Воти 
си этого самого времени и затМлъ ГордМ покупку сМокоса: «на-жь, 
говорити, пусть его блини съМтъ, купими, а ему и понюхать не 
дадимп»!

— На счастье паше ви сос'Ьдств'Ь барипи какой-то нрогорМъ, 
промотался зпачити; а у него были дуги, Козыремп прозывался, 
тути по КубинН. Теперь они вольными мужичками Королевыми ири- 
надлежитъ,— такой дуги, что обойди теперь весь уЬзди, другого та
кого не найдешь: и всего вгЬста, я чаю, тридцати десятинп не бу- 
дети, а бези малаго двёсти  возови сг1ша накашивается, трава по- 
пояси... Окликнули ГордМ сходку: «купимъ-ста, ребята, этотъ дуги, 
бариии прогорали, деньги ему очинно нужны, недорого уступить, у 
кого депеги не хватити свои заложу, свои люди —  разочтемся... а 
луги-ста лучше требовать нельзя,— д'Ьти, и внуки, и правнуки спасибо 
скажутн». ПорМшли. ГордВя торговаться послали: за три тысячи 
асигпащямъ значить сторговали они дуги. «Къ барину, ребятушки, 
надо за ^азрЬшешемп сходить, чтоби на его имя купчую совершить». 
СходйЗш ни барину: «дМо, говорити они,— покупайте; значим у 
васп денежки водятся, и ладно, крестьяне богаче и помещики бо
гаче». Купили сМокосп и зажили по старому. Только гЬ слова 
барина не мимо прошли: опять-таки удружили нами Семенушко: 
оброку/ по пяти рублеви на тягло накинули. Ну, да ужи ц§ши цр 
больно горевали; за то поразжились, не въ примири луЧщеч1реж ц^ 
жнтье пошло; скота прибавили, лошадей выкармлшаЯ^тали, ур^йнг 
поднялись; изи в с ё х и  трехи тысячи души (у нашихи господи всего- 
то три тысячи было) самыми исправными да заправивши мужичками 
чупровсгае сделались...

—  Воти какой они были у наси сМокосъ-Отъ, а куда они 
сплыли'— о томи рМь впереди.

—  Радовали всМ ъ купленый дуги, а Семену былъ они, истинно 
какп б'Ьльмо на глазу. Зло забирало старосту, глядючи, каки наши 
мужички душистое сМцо возищами стоговыми въ деревню возятъ, 
только мало думали о его злгЬ: «сердитъ-ста да не силенъ—  дерьму
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братъ»; еще нарочно и лугъ-отъ гордЁевымъ прозвали. Бывало, и 
Иванушко уроки выучитъ да къ намъ на сЬнокосъ приб4житъ, 64- 
гаетъ по лугу, ровно въ озер4 купается, по горло травушка. А на 
уроки онъ прытокъ былъ. Многому обучали нашихъ барчатъ: и на 
другихъ языкахъ, и цифири, п всякимъ наукамъ. Всякихъ учителевъ 
перебывало. И должно, далось ученье нашему Иванушк4, потому онъ 
ужъ больно уменъ сделался. За то и съ книжкамъ онъ немало во
зился, даже да Чупрово съ книжкой приб4галъ. «Что же это ты, ба- 
рипокъ, читаешь въ книжк4-то»? допрашивали его наши ребята. И 
начнетъ онъ разсказывать про русскую землю, про царей, про чуже- 
странныя земли, каше гд4 звЬри и птицы водятся, наше люди жи- 
вутъ ,— таково складно, да ладно. Или божественное что объяспяетъ, 
лучше попа иного. И меня онъ грамот4 обучилъ: ужъ на что безпо- 
нятн4е, гд4 мн4 дураку, думалъ, да премудрость эдакую понять, анъ 
понялъ-таки.

И терп'Ьлнвъ, нескучливъ онъ былъ учить, просто диво. Видывалъ 
я, какъ у насъ ъъ деревняхъ дьячки, али солдатики отставные учатъ, 
измаютъ мальчишка, охоту всякую отобыотъ, инда и книжко-то 
опротивЬетъ. А онъ прюхотитъ: плачешь отъ досады, что разумеешь 
туго, тянешься самъ къ книжк4, и приневоливать ненадо. Не одного 
меня, многихъ онъ такъ-то выучилъ: и грамогЬ, и циФири, и за
кону божда, пошли ему Господи царств1е небесное, да память веч
ную! ' '  :

—  Вотъ, сударь мой, и выросъ нашъ Ивапъ Матв4ичъ. И я 
подросъ, къ старому барину въ камердины поступилъ: росторопенъ, 
да чистоплотенъ былъ, —  понравился. Старый барипъ зат4ялъ-было 
омрашрь сыпка въ полкъ, да тотъ и руками и ногами: какъ ни 

ш Щ ) ему дома, а съ деревней-то разстаться не хот4-
т ( Л 0  Бардага Лртакнула ему въ этомъ случа4, известно почему: 
расходовъ -лишпихъ испужалась. Стали господа замечать, что б4гаетъ 
частенько Ивапъ МатвЬичъ на Чупрово, да съ мужиками знается: 
«хамово отродье, такъ къ хамамъ его и тянетъ», шшгЬла барыня. 
И барипъ гн4вадоя: «куда-ста чортъ тебя носить, эку компанию 
себ4 нашолъ, мужикъ ты что ли, голову мою срамишь!» Только 
нашъ биринокъ Х-Въ усъ не дуетъ. У баръ гости, музыка, да танцы, 
а онъ на Чупрово удеретъ. Въ гости его ужъ и не брали: «мужикъ, 
говорятъ, куда ему по гостями, 4здить, только насъ пристыдить»! 
Со мной Иванъ Матв'Ьичъ съ самого того случаю, какъ я куклу
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искалечили, въ самой что ни на-есть лучшей дружб* состояли. Я  бы
вало и говаривали ему: «что-молп, сударь, вы оти гостей уб*гаете? 
Господь васи-молъ наградить, что вы нашими братомъ не брезгуете,—  
одиаче все яге вы господний, значитъ вами съ господами и водиться 
надо»?

—  «А что-ста мн* съ господами-то д*лать? вс* люди у Бога 
какъ люди, мужики ли, бара ли, кто добр*е— тотъ и лучше.

Одначе это не одни слова его пустыя были: заступникъ онъ былъ 
для крестьянъ и для дворовыхъ, даромъ что не долюбливали его 
въ барской семь*. То чужую вину на себя приметъ, то съ отцомъ 
говорить начнетъ тихонько, тихонько, а за живое зад*ваетъ: разгп*- 
вается Иванъ МатвЬичъ, на глаза не велитъ ему казаться, а час
тенько такъ д*лалъ, какъ онъ-то говорилъ. Благословляли Ивана 
Матв*ича мужички и во всеми ему вЬрпли. А в*рпть-то вовсемъ не 
надо было: не то чтобъ обманули въ чемъ, ни-ни! а молоди былъ, 
иногда ему такое въ голову приходило, чему и быть нельзя...

Младнпе три братана тоже подроетали, т* больше съ гостями 
занимались, да сами по гостямъ *здили. Старшаго, Петра Матв*ича, 
вскорости въ полкъ снаряжать начали. Барыня чуть не за-годъ 
плакать стала, а онъ себ* веселёшенекъ, радёшенекъ на вол*, да 
въ городахъ-то болынихъ пожить. Баринъ тоже небольно грустили, 
только все о своихъ походахъ толковать начали... а каше походы! 
сказывали мн* челов*къ, который съ ними *здилъ, что и за пол- 
комъ-то онъ все въ повозк* тащился да по трое сутокъ безъ 
просыпу спать,— а тоже ротой командовалъ, такъ ужъ и роту-то 
прозвали, «богова рота», потому командира при ней никто не 
видывали: чья-молъ рота идетъ? —  «богова», говорятъ, а ты 
и см*кай, что Матв*я Петровича она... Ну да это всторо- 
ну. Онъ ужъ, Матв*й-то Петровичъ, уродился знать такой, —  все 
на словахъ больше, а на д*л* только нашего брата тяранилъ. Тоже 
объ охот* все толковали: «я, да я, —  люблю охоту, смерть какъ 
люблю, умру на охот*». А какая охота: начнетъ бывало съ утра 
сбираться, весь домъ вверхъ дномъ подыметъ, до темна и просби- 
рается; на другой день та же п*сня, въ сборахъ да хлопотахъ время 
пройдетъ, и до ружья-то не доберется. А тоже за охотника себя вы
давали... Н*тъ, вотъ Иванъ-отъ Матв*ичъ такъ точно охотники 
былъ: ласточку па лету колотили, возьметъ яйцо, броситъ, да какъ 
шарахнетъ— и въ дребезги. И меня выучили: я смолоду тоже гораздъ
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былъ птицу бить... Одначе, чтоже я околесицу-то понесъ. О чемъ- 
бишь я хотАлъ р*чь-то повести?.. Да, вспомнили!.. Любилъ, соколъ 
ясный, нашего брата мужичка, не то что чупровскаго только, а вся
кого, откол* бы ни былъ, чьихъ господъ, все едино-единственно, а 
намъ преимущество отдавалъ потому развА, что мать-то его, по
койница, тоже изъ нашей деревни была взята, да потому что житьи
шко-то намъ отъ барина не вальготное досталось: хоша жили 
мы пебАдно, особливо какъ лугъ купили, да порцеи частенько 
намъ отпускались изъ-за Семенушки нашего, а то и просто отъ 
барской милости, ну и въ домашней жизни никакой воли не было: 
«вы, говарнвалъ, больше другихъ терпите, такъ и сердце къ вамъ 
больше лежитъ.» А то и всАхъ мучичковъ любилъ онъ; вс* дере
вни въ околотк* зналъ и везд* знакомства им*лъ. Бывало, и за 
чужпхъ горой стоялъ, и отстаивалъ в*дь: такую ужь Господн-Богъ 
словами его силушку далъ. Между собой тоже мирилъ, ссоры раз
бирали. На Матренкин* двухъ братановъ помирили, такъ цАлый 
в*къ Богу за него молились: съ разд*ла ссора у нихъ пошла, дАтъ 
двадцать, какъ злыдни каше, жили, всячески старались насолить 
другъ дружкА,— въ коиецъ раззорились. Онъ и вступился: «что вы, 
говорить, гр*хъ эдашй д*лаете, отъ баръ вамъ плохо нриходитъ, 
да еще другъ отъ друга житья нАтъ; вотъ, говорить, дружно жить 
надо, вс*мъ за одно стоять, какъ одному челов*ку, а не ссорить
ся. » И помирили в*дь, помирились и пошли мужички въ гору, раз
жились... Сколько такихъ-то разныхъ случаевъ было: много добра 
онъ словомъ своимъ да разумомъ великими дАлалъ. Тутъ одиаче 
случилось д*ло такое, что наше Чупрово еще мил*е ему стало. 
Сестренка у меня выростала такая пригоженькая да бойконькая; 
Иванъ Матв'Ьичъ ее грамот* выучили и книжки ей разныя давалъ, 
разговаривали съ нею частенько. МалолАтками еще сдружились, да 
такъ свыклись, ровно братъ съ сестрой. Выросли они —- и слюби
лись. Она-то ужь кр*пко къ нему привязалась, да и онъ-то краше 
да умн*е ея знать не находили. Авдотья выросла такая статная, 
ловкая, изъ лица б*лая, глаза болыше и ужь тате ясные, словно 
вся правда въ нихъ написана была; брови соболиныя, густыя, го- 
лосъ— что колоколецъ, и говорила таково бойко. Держала себя въ 
опрятствА, въ чистотА; хоша мужицкихъ работъ не гнушалась, еще 
лучше другихъ валявокъ съ серпомъ управлялась, руки у иея, 
такъ истинно говорю, словно у барышни были,— мяшя-размягшя,



ПО ДОРОГ®. 13

ЭДЭК1Я ТОНШЯ И ВСв-ТО ПО НИМЪ СИН1Я жилки п р о б е г а л и .. .  Н у , сл ю 
бились он и. Н аш и -то  хвати л и сь поздно, что д 4 л о  неладно. З ато ск о 
вал а м а ть , что т у т ъ  д'Ьлать? сказать ли б ар и н у, « о с т а в ь -м о л ъ , н е-  
зам ай , п р о в а л и в а й » , т а к ъ  словно с о в е с т ь  зазр и тъ , больно уж ь  оцъ  
доберъ  да л аск о в ъ  б ы л ъ , остави ть на волю бож по, т а к ъ  опять
чтобы  Б о г у  о т в & тъ  дать не п ри ш л ось, мать в 4 д ь  родная? Б о г ъ -т о  
с п р о си т ь : чего ты  см о т р е л а , гр еш н и ц а ок аян н ая , что дочь свою  
у м у -р а з у м у  не у ч и л а , не см огл а д'Ьтище родное отъ  гр Ъ ха у д е р 
ж ать? Д ум ала - подум ала о н а , да т а к ъ  и р е ш и л а : не молвить бар и 
н у  ни словечка, а пр и н яться  за дочь: с о в е т а  м атер и н скаго о с л у 
ш а е т с я , т о гд а  можно и плеткой п оучи ть. Л адно. Н ап усти л ась  она н а
А вдоты о: «что ты , го в о р и т ъ , д е л а е ш ь , с е б я -т о  гу б и ш ь , да и на
р оди телей п озор ъ  кладеш ь; что т ы , в ъ  бары ни Л'Ьзешь чтоли?»  
Только не тако ва бы ла А в д о т ь я , чтобы  не наш лось у  ней слова  
в ъ  отв’Ьтъ  м атери.-— « Я , го в о р и тъ  о н а , лю блю  е го , до см ерти л ю 
бить б у д у , а в ъ  барыни я  не л Т .зу; о н ъ , го в о р и т ъ , не б а р и н ъ ,—  
баре злы б ы ваю тъ , барина я  ни за к а ш  благи в ъ  м1р ,Ь не п ол ю 
б л ю ,— он ъ добры й, онъ не б а р и н ъ ,— у м р у , а лю бить его б у д у !»  Н у ,  
и м ать - то бы ла не т а к о в с к а я , чтобы дочери да п отачку д а т ь . •—  
« А х ъ , т ы , г о в о р и т ъ , ум н и ц а, ты  уч и ть м ен я, да перечить за гЁ я л а ;  
в р е ш ь , го в о р и т ъ , яйца к ур и ц у  н е у ч а т ъ , зн ать о лю бви твоей не  
хо ч у , а б ереги сь у  м ен я, пока косы  цЪ лы !»-— « А  т а  ей: не ж аль-  
с т а , м ол ъ , и к о с ъ , коли лю бить его н ел ь зя , ничего мпЬ б езъ  н его  
н е н а д о » ,— да к акъ  зап л ач етъ , зар ы д аетъ , р уки  л о м аетъ , волосы  на  
себА  р в е т ъ , словно вздурЪ ла д й в к а. П оел!: мнгЬ м ать р азск азы вал а, 
т а к ъ  у  самой слезы  л и вм я -лью тся  изъ гл а зъ . А  в ъ  т у  п ор у злость  
ее взя л а, не могла она дочерняго о сл уш ан ья  вы н ести , в ц е п и л а сь  ей 
в ъ  волосы  всей п я тер н ей , да т а к ъ  и повисла на ней. В д р у гъ  о н ъ , 
И в а н ъ -о т ъ  Матв/Ьичъ, и в о ш о л ъ , вош ол ъ  и остолбелгЬлъ. У  м атери  
и р уки  о п у ст и л и сь . — « З а  что, го в о р и т ъ , ты  ее?» М олчитъ он а. —  
«П р ости , го в о р и т ъ , е е , для меня п р ости , если она в ъ  чемъ со гр у-  
била теб ’Ё, али не у го д и л а !»  Т у т ъ  уж ь мать о п ам я то вал ась, п о к о 
си лась на н его. «Н е т о , говор и тъ , миА г о р ь к о , что со гр уб и л а она  
мн'Ь, а то  го р ьк о , что погибели своей н е разум 'Ь етъ . П оучи ть ее м а 
ленько, по божески поучить х о г Ь л а .»  Надо п о л а г а т ь , что он ъ д о га 
д а л ся , в ъ  чемъ д-Ьло. —  « А  я , г о в о р и т ъ , к ъ  теб!> за д 'Ь л ом ъ .. .  не 
тр он ь е е , преж де меня в ы с л у ш а й ... П олю би л ась, го во р и тъ , мн'Ь 
твоя  А в д о ть я , не м Ь ш ай намъ лю бить д р у гъ  д р у ж к у , въ  лю бви ч е-
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ловЬкъ не воленъ, а зла я ей не желаю и погибели не сдЬлаю. 
По сердцу она мн'Ь пришлась, хочу ее въ жопы взять, коли она 
пойдетъ, да вы съ мужемъ благословеше родительское, навЬки не
рушимое, намъ дадите.» Мать такъ и всплеснула руками: «что ты, 
соколъ мой ясный, загЬялъ-то, ты в.Ьдь баринъ, тебЬ значить ба- 
рюшию себ'Ь надо и въ жоны взять...» —  «НЬтъ (это онъ-то ей), 
она мнЬ мил'Ье всякой барышни, никакой принцесы за нее не возь
му.»— Да заЬдятъ они тебя, со свЬту б'Ьлаго сгонять.»— «Небось, 
говорить онъ, Богъ не выдастъ— свинья не съ'Ьстъ, я обдумалъ-де 
это и порЬшилъ, только бы съ вашей стороны препятств1я не выш
ло.» Призадумалась матка, да вдругъ какъ вскочила: «НЬтъ, гово
рить, не рука мужичкЬ да за барина идти, —  Богъ не велитъ; 
НЬтъ!» Онъ какъ поблЬднЬлъ, бЬлЬе снЬгу сдЬлался, одна- 
че вскорЬ оправился и говорить ей: «Богъ съ тобой, срав
няла ты меня съ кЬмъ... развв ты меня въ первинки узнала?.. 
Богъ съ тобой, не умЬлъ еще я видно любви вашей заслужить...» 
А самъ слезы обтиряетъ, да къ дверямъ идетъ. «Стой, Иваиъ Мат- 
вЬичъ, стой! Вотъ же тебЬ мое слово: любитесь, я вамъ поперекъ 
горла не стану... вЬрю я слову твоему... А глупое слово мнЬ про
сти: вЬдь дочь родная, баринъ, дочь, я за нее Богу отвЬтъ дамъ...» 
А онъ ей: «не зови меня бариномъ, не могу этого слова слы
шать...» —  «Ладно, говорить мать, любитесь: твори Богъ волю 
свою»,— и вышла, да часа два передъ божницей стояла... Съ этой 
поры никакого препатствш ихъ любви не было. Пванъ МатвЬичъ съ 
той норы и звать Авдотыо невЪстой сталъ и такой веселый, сча
стливый сдЬлался. Пожили они въ это время вольно, беззаботно, 
какъ птички небесныя, пока старый баринъ все толкомъ не дозналъ. 
А дозналъ онъ скоро: извЬстное дЬло— слухомъ земля полнится, да 
и Семенушко еще тутъ подвернулся: наушничать-то онъ лютъ былъ... 
Петровки на ироходЬ были, время къ сЬнокосу шло... какъ теперь 
вижу ихъ на сЬнокосЬ, на гордЬевомъ лугу. Онъ въ тЬ поры каж
дый день на Чупрово съ утра уходилъ. Я  тоже у барина на помочь 
къ отцу отпрошался. Деньки таые веселые, теплые Господь посладъ, 
а это для сЬнокоса-то и ладно. Травушку въ тотъ годъ Богъ далъ 
такую, что нога ее черезъ силу пробирала; иадсЬлись наши мужич
ки, косимши ее. Съ весны засЬла она больно густа да коренаста; 
солнышко ее прпгрЬло, да тепленькимъ дождичкомъ вспрыснуло, ну 
и разрослась она, все въ ростъ да въ ростъ пошла, цвЬтками за
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пестрела, право слово, цвЬтниковъ барскихъ не хуже... ВЬдь ужь 
какъ и весело-то было хорошую траву косить; какъ пойдешь, да 
пойдешь, просто косы изъ рукъ не выпустилъ бы, десятокъ разъ 
взмахнешь, глядь, сЬно-то за тобой копна добрая выйдетъ. Только 
коса больно тупится, на часу разъ не одинъ точить приходится. ВсЬ 
паши, всей деревней, мужиковъ болИ полсотни, да бабъ съ давка
ми десятковъ семь, высыпали; какъ пошли въ запуски, только косы 
на солнушкЬ играютъ, да брякотокъ отъ нихъ стоитъ. ВсЬ выряди
лись, кто чЬмъ богатъ, словно въ праздиикъ... Иванъ-отъ МатвЬ- 
ичъ тоже косу взялъ— лупитъ, какъ добрый мужикъ, а Авдотья за 
нимъ съ граблями ходитъ, сЬно шевелитъ. СараФанчикъ на ней го- 
лубенькШ, алая лента въ косЬ, вся разгорЬлась, запыхалась. И 
безпрестанно они переглядываются да улыбочками мЬняются. На дру
гой же день въ два уповода мы лугъ ошабашили. Бросилъ Нваиъ 
МатвЬичъ косу, да какъ затянетъ. «Ночь темная, осенняя»... Авдотья 
подхватила, и полилась пЬсия, словно море разливанное. Не забыть 
мнЬ этого дня. Какъ забыть-то его: въ этотъ день мы послЬднее сЬно 
съ гордЬева луга сняли. ТретШ уповодъ въ ту пору такъ безъ ра
боты у насъ и прошолъ. Иванъ МатвЬичъ былъ особливо веселъ 
тогда, все разные планы въ умЬ своемъ раскидывалъ. «Жешось-де 
на АвдотьЬ, отъ крестьянъ откажусь, коли отецъ дастъ,— па волю 
отпущу и безъ выкупа, пусть только мнЬ домъ выстроятъ, да земли 
малую - толику дадутъ; тутъ у васъ на удворинЬ и поселюсь...» 
Шутки да прибаутки пошли, смЬху было вдоволь. «Не передъ до- 
бромъ, говорю я, что-то мы развеселились больно.»— «Типунъ те- 
бЬ на языкъ!» отозвалась Авдотья. «Чтобъ тебЬ пусто было!» за
молвила и мать. Да всЬ вдругъ и присмирЬли, словно бЬда какая 
вошла въ избу, гостья незваная, да сЬла промежъ насъ... А вЬдь 
и точно не передъ добромъ мы разыгрались: двЬ бЬды на насъ ра- 
зомъ пришло.

Первая бЬда, что провЬдалъ старый баринъ про любовь Ивана 
МатвЬича, да и задалъ ему нагоняй. Правда, что нашъ соколъ не 
струсилъ и за словомъ въ карманъ не полЬзъ; я тотъ разговоръ 
ихъ своими ушами слышалъ. «Ваша воля, говоритъ, а я ее люблю... 
не падо мнЬ ничего изъ наслЬдства вашего, только избу да земли 
тягло крестьянское, да Авдотью отдайте!» Разлютовался было ста- 
рикъ, а барыня, услыхавши разговоръ ихъ этотъ, вдругъ и вызвала 
его. О чемъ они талковали— Богъ ихъ вЬдаетъ. Только больше объ
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этомъ деле помину не было. Сказывала после горничная барыни, 
что уговаривала'барыня женить Ивана Матвеича на Авдотье, да выдать 
ему малое награждение, а отъ прочаго отцовскаго наследства отказную 
съ него взять. Ей своимъ-то все побольше оставить хотелось. 
Только баринъ все упорствовалъ: соседи-ста осудятъ, срамъ на всю 
губернш. Такъ ничемъ они и не решили. А тутъ другое дельце 
подоспело, такъ что ужь не до сватьбы стало.

—  Не прошло, почитай,-и двухъ дёнъ, какъ мы сено въ гар- 
деевомъ лугу скосили, —  убрать его не успели, какъ скликнулъ 
Семенъ сходъ. «Приказалъ, говоритъ, баринъ объявить вамъ, что 
продалъ оиъ гордеевъ лугъ и съ нонешнимъ сеномъ Василью Ко
ролеву; такъ вы, ребята, говоритъ, ужь ноне и не косите его по
пусту, пусть Королевъ самъ косить.» А самъ виделъ, подлецъ, какъ 
мы его и косили-то. Мужиковъ такъ и ошеломило. Первый опамя
товался Гардей, нахмурился: «какъ такъ, говоритъ, этотъ-ста лугъ 
не барииовъ, а нашъ, и продавать его баринъ значить не можетъ». 
Семенъ только улыбнулся таково ехидливо: «хм, говоритъ, да съ 
какого лешаго онъ вашъ-то; баринъ его купилъ, на свое имя куп
чую свершилъ, значить его онъ и есть».

Гордея-то пуще взорвало: «да баринъ, говоритъ онъ, что ли 
деньги - то за него заплатилъ. У насъ съ барскихъ сенокосовъ ло
шади передохли, на свои денежки мы и купили этотъ лугъ, а не 
на барсшя».

—  Этого я знать не знаю, говоритъ опять Семенъ: —- купчая 
совершена на барское имя, значить лугъ барскШ, баринъ и про
далъ его. А коли ты, монахъ, больно боекъ, такъ ступай, толкуй 
съ бариномъ. Мне что приказано, то я и делаю.

А ГордЬй-то ему: «провалъ васъ возьми и съ бариномъ-то, гра
бить вы насъ только умеете; да погоди, мы на васъ найдемъ 
управу».

— ■ А ты не мути мгръ, да не шуми, отвТлаетъ Семенъ, самъ 
улыбается эдакъ насмешливо: —  шуметь да мутить будешь, такъ 
про тебя у барина угощенье найдется.

—  Я  тебе дамъ угощенье! крпкпулъ Гордей, да какъ шарарах- 
нетъ его такъ, инда искры у старосты изъ гласъ посыпа
лись. Одначе съ ногъ не свалило и памяти не вышибло: удралъ. 
Зашумели мужички: «не бывать - ста этому, нашъ лугъ, на на
ши деньги куплено», Ужь больпо ихъ за живое - то забрало. Шу-
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М'Ьли, шум'Ьли, да всЬмъ огуломъ къ барину и пошли: можетъ, 
говорить, совралъ онъ, Семенъ - отъ, а коли не совралъ, можетъ, 
еще д'Ьло остановимъ. А какое остановить: ужь и купчая совер
шена была. Собрались на двор*. Доложилъ я барину, а Семенъ 
ужь побывалъ у него, нашепталъ на ухо и ни в*сть что. Вы- 
шелъ баринъ, да какъ крикнетъ: «Что,, вы ослушиваться барской 
воли задумали; ахъ вы, тате сяте, да я васъ въ баранШ рогъ сог
ну, отъ девяти десятаго передеру!» Они было и оброб*ли; одинъ 
ГордМ головы не потерялъ: «мы, говорить, твоей милости не пере- 
чимъ, изъ послушашя не выходимъ, въ своемъ добр* ты волёнъ; а 
лугъ, говорить, на наши денежки трудовыя купленъ; значитъ намъ 
онъ и принадлежитъ». Пуще распалился баринъ, нодскочилъ къ Гор
дою и пригрозили, не на словахъ только: на другой день потребовали 
Горд*я во дворъ. Одначе его не выдали: пропустили слухъ, будто онъ 
въгородъ по*ха.ть. Ссоры-то съ барииомъ не хотелось, да и выдать-то 
мужика совесть зазрила. А на счетъ луга все-такъ полагали, что 
одумаетйся МатвМ ^Петровичи, противъ божеской правды не пойдетъ. 
Тутъ еще оброчное.: время подосп*ло: по три рублика ему накинули 
и предоставшш съ почтеньемъ, задобрить думали, очувствуется молъ. 
Денежки онъ 'взялъ, а и спасибо съ Семеномъ не прислали, только 
выругали.

—  Дошло это д*ло до Ивана МатвМча. Какъ узнали онъ все 
досконально, такъ зубами даже заскрежетали: «подлость, говорить, ка
кая!» Стали ребята толковать съ нимъ, да въ ноги: заступись-молъ 
за насъ, не дай въ обиду, в*къ в*ченскШ служить теб* будемъ, 
первая наша молитва передъ Богомъ за тебя будетъ! —  Эхъ, го
ворить \*онъ: и безъ того что могу —  я готовь сделать, да не 
знаю, силы-то хватить ли... — деньги-то да жадность барская 
куда посилыгЬе будутъ! изъ - за денегъ - то 1уда Христа продалъ!»

Одначе пошелъ къ отцу. Весь разговори ихъ объ этомъ д*л* я 
слышали. «Какъ такъ, говорить Иванъ МатвМчъ: вы, папенька, 
крестьянскую землю продаете; это, говорить, и супротивъ Бога, 
и супротивъ мужичковъ гр*хъ великШ; вы, говорить, богаты и 
безъ того, а ими раззоръ сделать хотите, —  Богъ накажетъ васъ 
за это!»

Старый баринъ шибко тутъ осерчалъ: «вонъ убирайся, закричали, 
коли ты отца на рабовъ его пром*иялъ, такъ чтобъ духомъ твоимъ 
не пахло, хамово отродье»... а самъ толкаетъ его въ спипу-то.

Отд. I. \  2
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«Я васъ ни на кого не м ён я ю , Иванъ-то МатвЁичъ опять за- 
говорилъ: а правду всегда скажу, для васъ добра желаючи, скажу, 
потому —  этимъ дёломъ вы Бога гневите, да раззоряючи му- 
дшчковъ и себя зорите... Я , говоритъ, отъ души вамъ сказываю, а 
не со зла, —  оставьте вы это д ёло . .» Л тотъ все его толкаетъ: 
«вонъ, кричитъ, на глаза м н ё  больше не показывайся, —  продалъ 
ты меня, хамова кровь въ тебЁ, и дЁла твои в с ё  хамсшя, не сынъ 
ты м н ё  больше...»

—  Коли такъ , отвЁчалъ Иванъ МатвЁичъ , —  такъ скажу 
вамъ, что хамова-то кровь не хуже дворянской, правды да чести въ 
ней больше... Коли я вамъ не сынъ, —  Богъ съ вами; я отъ 
васъ съ роду никакой ласки не видывалъ, кромЁ брани, да побоевъ... 
Мать мою вы въ гробъ свели, и меня еще убейте... Какъ расчи- 
тываться-то придется!..— МатвЁй Петровичъ даже заплакалъ со 
злости: «и убыо, говоритъ, какъ съ ней, холопкой поступилъ, такъ 
и съ тобой раздЁлаюсь, коли ты съ глазъ моихъ не скроешься... не 
доводи, говоритъ, до грЁха... я не волёнъ въ себЁ...» И чч;ожь вы 
думаете: такъ его сердце окаменЁло, что выгналъ онъ,— истинно вы- 
гналъ. Да ужь и Иванъ-отъ МатвЁичъ очинно озлобился- до той поры 
никто отъ него хулы или брани на отца не слыхивалъ, а тутъ онъ немогъ 
воздержаться, имя его услышитъ, такъ затрясется, поблЁднЁетъ весь. У  
отца моего въ избЁ больше онъ и проживать сталъ. ХотЁлъ съ Ав
дотьей тотчасъ же обвЁнчаться, да приходскШ попъ вЁнчать не сталъ, 
стало-быть барскаго приказа не вышло,— а къ другой церкви Ёхать 
было не свободно,, не время, все лугъ-то заботилъ. Отложили 
сватьбу на недЁльку. Между т ём ъ  насчетъ луга мужики такъ по- 
рЁшили, чтобы не отпускать его изъ рукъ: пусть дескать/шчаль- 
ство пр1Ёдетъ, да разберетъ. Перво на перво надумали сёно убрать. 
ПоЁхали за с ён о м ъ , анъ таиъ королёвпае работники его ужь на- 
возы складываютъ, — «Чтожь это братцы,— крикнулъ ГордЁй: воры 
что ли у насъ на лугу, наше сёно  везутъ, —  не выдадимъ наше 
добро!»— Не выдадимъ, не выдадимъ! говорятъ,— «Какъ вы смЁете 
наше сёно  увозить?» крикнули королевскимъ работникамъ? «Какое 
оно ваше, отвЁчаютъ т ё , —  значитъ не ваше, коли велЁно намъ 
увезти его, проваливайте съ Богомъ, пока ребра не пересчитан^!»—  
«Что? крикнулъ ГордЁй, —  въ чужой лугъ вы забрались, да еще 
болынничать надумали... Вотъ вамъ послЁднее слово: выЁзжайте по 
добру да ноздорову, а н ё т ъ , в ъ  колья примемъ!»— Валяй ихъ ви-
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дамп, разбойииковъ! крикнули тЬ. Наши, остервенившись, за колья 
принялись, —  и пошла у нихъ, сударь ты мой, свалка. Какъ ужь 
дело безъ смертоубШства обошлось— одному Господу-Богу ведомо, 
а надо быть знатно подрались. Взвыли королёвские работники, да и 
драла. Нашимъ тоже не даромъ с/Ьнцо досталось: кому глазъ вил ой 
выткнули, кому руку сломали, а Гордею такъ всю рожу на-сторопу 
своротили, да все это ничего бы, дело обнаковенное, вотъ съ Ва
нюшкой Лаптевымъ такъ диковина приключилась: тому носъ отку
сили, такъ-таки подъ самый корень, словно не бывало у него носа. 
После, какъ собрались вместе, да стали осматривтть другъ друга, 
такъ и см’Ьхъ и горе: Гордея криворожимъ прозвали, а Вашошку-то 
Лаптева безносымъ... Сено тотчасъ же прибрали въ сеновалы и 
подъ замки заперли. Сначала, съ азарту-то весело было имъ; за- 
бЁжалъ я къ нимъ, минуточку слободиую залучилъ, такъ хохотъ у 
нихъ, да веселье. А потомъ, какъ съ азарату-то спали, запыли 
сердечушки, повесили ребята носы: «что-то, говорить, будетъ,
эхъ, до чего-молъ дожили! не было печали, такъ черти накачали! 
«Ну, говоритъ ГордМ, — будь, что будетъ, а луга не выдадимъ, 
авось отстоимъ; семь бЁдъ— одинъ ответь!»

—  Между т ё м ъ  я въ барскомъ доме на стороже былъ постав- 
ленъ,— о всякой малости въ деревню знать давалъ..,

—  Осведомился я, что барипъ къ становому письмо послалъ, да 
королёвсше работники, искалеченные, окровавленные прямо къ нему 
пришли. «Что же вы плошали-то, олухи! крикиулъ онъ: ну, по
стойте, вотъ я къ становому письмо пошлю... я имъ дамъ знать!., 
да где староста? позвать его!» Кликнули старосту. «Поди, гово
рить баринъ старосте: сбегай на Чупрово, скажи мужикамъ, чтобы 
сейчасъ же съ луга убирались,— ты у меня въ ответь за нихъ бу
дешь,— какой ты староста, колпакъ эдаюй, коли они словъ твоихъ 
не слушаются... Крикни на нихъ хорошенько, чтобы душа у нихъ 
въ пятки ушла, по военному!..» Семенъ въ ноги: «убыотъ, гово
рить, они меня, какъ собаку убыотъ, остервенели больно; коли, 
говорить, твоей милости ослушались, такъ ужь меня, мужика по- 
слушаютъ ли... разбойники, говорить, они всегда были, никакого 
страху у нихъ нетъ... ужь у насъ ли господа не хороши... нечего 
Господа гневить, довольцымъ надо, бы быть, Богу за баръ мо
литься, —  пошли вамъ царь небесный добраго здоровья на многая 
лета... неймется имъ, разбойники, такъ разбойники и есть!» Ну,

2'
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вёсти м о , коли барш й мужичишка въ  подлецы пойдетъ, такъ не ро- 
венъ ему никакой другой подлецъ.

На другой день вскочилъ я съ постели , какъ встрепанный , 
еще до солнушка, и въ Чупрово: «къ станому-молъ письмо по-
слалъ.» На ту пору Иванъ МатвЁичъ въ деревнЁ былъ: какъ съ 
отцомъ-то разошолся, скучный такой сдЁлался, ранешенько уйдетъ 
съ ружьемъ въ л ё с ъ , и ни Б о гъ-вё с т ь  гд ё  бродить одинъ-одинеше- 
некъ, тоска его надо быть одолела: каковъ ни на-есть, все же 
отецъ родной— шутка ли!..Кликнули сходку: «становой де пргЬдетъ, 
что мы будемъ дЁлать?»

—  Т ё м ъ  лучше, сказалъ Иванъ МатвЁичъ: —  пусть онъ разсу- 
д и т ъ  по всей по справедливости; коли на барина недежды н ё т ъ ,  

надо у начальства правды искать.
Вечеромъ услыхали колокольчикъ, сердечушки у всёхъ такъ и 

заёкали. Становой на тройка вкатилъ въ деревню, и два сотсие 
цри немъ. Толстый такой, съ брюхомъ, усачъ— изъ военныхъ надо- 
быть, съ лица красный, потому— запивать любилъ. Иванъ МатвЁичъ 
посовЁтывалъ намъ встретить его съ хлЁбомъ-солыо, чтобы при
влечь его на нашу сторону: все думалъ, что до правды-то доберется, 
а то и не вдомекъ ему, что супротивъ нашего барина гдё ужь 
становому идти, потому большой баринъ и въ ПитерЁ сильную 
руку имёлъ. Встретили станового съ честью, Гордой къ нему пер
вый рЁчь держалъ, всталъ на колЁна: «помилуйте отецъ родной!» и 
в с ё  за нимъ па колЁна стали. Становому-то и покажись съ этихъ 
словъ гордЁевыхъ, что отступились мужички отъ своего добра: «а! 
говорить: такъ-то вы, барину послушанья не оказывать вздумали... 
я, говорить, помиловать васъ не прочь, коли баринъ помилуетъ, 
поклонитесь ему, сЁнототчасъ же къ Королеву сами свезите, да зачин- 
щиковъ выдайте.»— Отецъ родной! ГордЁй-то опять заговорплъ, —  
разсуди ты насъ съ бариномъ по всей по справедливости, не обидь 
ты насъ... Такъ и такъ, говорить, разсказываетъ ему все дёло, 
какъ у насъ сёпныхъ покосовъ не было, какъ мы лугъ купили 
на свои денежки, какъ баринъ продажу затЁялъ... Только ста
новой-то и договорить ему не далъ: «что ты, говорить, мнё сказки- 
то разсказываешь? Еще миловать просить! Значить, вы все еще 
барину противность оказывать намЁрены... Тутъ къ становому 
Иванъ МатвЁичъ подошолъ: «позвольте, говорить, съ вами нё-
сколько словъ сказать.» Тотъ ему: «съ к ё м ъ  говорить пм ёю
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удоводьств1б?»— Я сынъ помещика... «А, говоритъ становой, слы- 
шалъ я объ васъ, мнЬ, говоритъ, тоже падо поговорить.»— Му
жички сказывали, что долгонько толковали они; сперва тихо, а 
тамъ громче да громче; наконецъ Ивапъ МатвЬичъ крикиулъ: 
смЬете вы мнЬ ташя штуки говорить! Мы на васъ повыше уп
раву найдемъ, убирайтесь вонъ! Гоните его вошь, ребята!» Мужики 
пуще зашумЬли. Тотъ позеленЬлъ, виднтъ, что дЬло неладно, туда- 
сюда— началъ было кричать, да ужь нЬтъ! Однако мужики отпустили 
его безобидно, хоть ГордЬй и подбивалъ помять ему бока толкомъ, 
чтобы за правду стоялъ, передъ богатыми хвостомъ не вилялъ...

—  Ну, сбыли съ рукъ станового, авось, думаютъ, повыше правду 
найдемъ. Становой все пересказалъ барину, какъ было; ругнулъ 
и его МатвМ Петровичъ,— прииялъ въ прихожей: «что, говоритъ, 
братедъ ты мой, уладилъ дЬло?>-■ А какъ услышалъ все досконально: 
«ой вы, говоритъ, полицейские крючки, пьянствовать вамъ только, 
а не дЬло дЬлать; подымайте весь судъ вашъ на ноги, чтобъ на 
недЬлЬ дЬло было покончено!» Какъ передалъ я эти слова па Чуп
рово, призадумались мужички наши: «неужто-молъ и повыше-то мы 
управы не найдемъ, не можетъ-ста быть, чтобы начальство насъ въ 
обиду дало, пущай онъ барипъ, а мы мужики, да правда то бож1Я 
для вс.Ьхъ одна, беззаконствовать никому нельзя...» Немного по
годя, пргйхалъ къ барину исправникъ: такой мозгллвеньшй, росту 
малеиькаго, плЬшивый, извивается передъ барипомъ, какъ выонъ, 
глазенки тате маленыпе, словно щелки, а такъ и бЬгаютъ, такъ и 
бЬгаютъ; руки онъ эдакъ потираетъ: «улажу, говоритъ, все улажу, 
мнЬ-ста не впервинки, дЬло знакомое,— я-ста малый непромахъ, за
веду и выведу, тонко обдЬлаю, въ одно ухо влезу, въ другое вы- 
лЬзу, а къ вамъ ужь приведу ихъ съ повинной,— сами и зачинщи- 
ковъ выдадутъ, да своими руками и отдерутъ.— тамъ ужъ наше дЬ- 
ло будетъ всыпать имъ, сколько душенькЬ захочется. Только, гово
ритъ, сынка-то вамъ посократить надо, хорошо бы его эдакъ цапъ- 
царапнуть, да подъ замокъ, пока дЬло не уладится, молодъ— извест
ное дЬло, ну и дуритъ, а послЬ раскается.» И порЬшили они пер
во наперво Ивана МатвЬича выкрасть. Все это пересказалъ я на ЧупровЬ. 
Призадумался Иванъ МатвЬичъ, одначе никакой осторожности не 
взялъ. Между тЬмъ пора было паренину пахать. Утромъ мужики 
запрягли лошадей въ косули, въ поле поЬхали. Ивану МатвЬичу 
что-то не здоровилось, сидЬлъ онъ въ избЬ одинешеиекъ, пригорю-
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пился. Вдругъ коляска барская подкатила, требуютъ его къ отцу. 
Минуточку какую, пе больше, раздумывалъ Иванъ МатвЪичъ, поЪ- 
халъ: все надеялся поладить съ отцемъ-то. Приказалъ его баринъ 
внизу, въ пустую комнату запереть, и на глаза свои не пустилъ. 
Какъ воротились мужички съ работы, да провЪдали объ этомъ, такъ 
и осовЪли, руки у нихъ опустились. А на другой день къ нимъ ис- 
правиикъ. Добрый такой, ласковый, юлитъ, о хозяйств^ спраши- 
ваетъ, объ урожай: «хорошъ-ста хлЪбъ нонЪ Богъ далъ, надо бла
годарить царя небеснаго, молиться ему больше.» Ташя разумный 
р'Ёчи завелъ, что наши то и уши развЬсили, а все думаютъ о сво- 
емъ д'ЬлЪ: вотъ-де отецъ-то пргЬхалъ, защититъ опъ насъ, въ оби
ду не да етъ. РЪчистъ былъ исправникъ. «Сколько-ста пахоты у 
васъ, сколько оброку платите», ну, и все такое; «а у другихъ-то, 
говоритъ, пашни на половину, а оброкъ вдвое, нечЪмъ жить бЪд- 
нягамъ, жаль даже. Вотъ-ста житье хорошее, это видно. РЪдки, го
воритъ, таше господа, какъ МатвМ Петровичъ. ХотЪлъ онъ васъ 
продать Жигалеву, да я отговорилъ: вчужЪ жаль стало. Не прода
вайте, говорю, отецъ родной, простите вы ихъ. Знаете что, ребя
тушки мои, пойдемте-ка въ церковь, отслужимъ молебствие Господу 
Богу, да поклонитесь вы доброму барину: Богъ миръ-то да смиреше 
любитъ, гордымъ онъ противится, а смиреннымъ даетъ благодать, 
такъ и въ писаши сказано». ПослЪ этого, какъ онъ ни ф и н т и л ъ , 

скоро смЪкнули ребята, чЪмъ тутъ дйло пахнетъ; видятъ, что все 
это подвохъ одинъ: значитъ-ста дгЬло-то правое, коли насъ упросомъ 
просятъ. А ГордЪй шепиулъ: «уступи-де только, такъ все дЪло по- 
губимъ; видимо теперя, что отстоять лугъ можно; дйло наше чи
стое, видимо.» Долго исправникъ съ ними такъ-то переговаривался, 
все къ тому гнулъ, чтобы отъ луга и отъ сЬна отступились. Ну, 
и они ничего, во всемъ соглашаются, только какъ до луга дйло 
дойдетъ, ладовъ-то у нихъ и нЪтъ. Сталъ исправникъ посерживать- 
ся, покрикивать, и пошло еще хуже; цйлый депь промаялся. 
Вечеромъ ужь пргЬзжаетъ къ барину, встрепаный весь въ попыхахъ: 
«бунтъ, говоритъ, властямъ неповиновеше! надо, говоритъ, въ гу- 
бернпо донести, чтобы солдата роту прислали, надо всю деревню 
разметать, вс/Ъхъ въ кандалы, да въ Сибирь!»

—  Опять я далъ знать па Чупрово. «Неладно дЪло! говорятъ мужи
ки, нТ.ть у насъ на бЬду и Ивана-то МатвЪича, что безъ него бу- 
демъ дТ.лать!— а луга не уступимъ, умремъ да пе уступимъ!» Ужь
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больно они остервенились-то, просто разбойниками въ ту пору вы
глядывали. Стали Толковать, какъ бы Ивана Матвеича выручить, да 
къ себе залучить. Тутъ и мои руки понадобились. Обещалъ я помочь, 
сторожа отвести, да собаку цепную прибрать, чтобъ имъ ночыо можно 
было Ивана-то Матвеича выкрасть: безъ него какъ-будто несмело имъ 
действовать было. Уговорились. Время дорого было. Въ ту же ночь 
затеяли покончить это дело. На ту пору барыня больна сделалась; 
баринъ на охоту рано засбирался, Собраться-то не собрался, а ус- 
талъ очинно; молодые баре въ гости на неделю укатили. Легли въ 
доме ранешенько. Пошолъ я на дворъ. Сторожа нетъ. Лыско таке 
и лаетъ на цепи. Я  захватили съ собой говядины хорошШ кусокъ, 
покликалъ Лыска, да1 въ зубы-то говядины ему и сую, самъ думаю, 
чтобъ оиъ меня за икру не хватилъ. Одиаче ничего, еще ласкает
ся; вынулъ я изъ кармана веревку, сделалъ петлю, да прямо па 
шею ему, и не пикнулъ голубчикъ, только весь скрючился, да въ 
горле что-то Захрипело. Какъ ни въ чемъ не бывало, пошелъ я въ 
кухню. Сторожемъ былъ кучеръ Васька; поколотилъ онъ въ доску, да 
тутъ же ко мне пришолъ. «Что Ваеюха, говорю я, не выпьемъ ли для 
праздника?» Воскресенье было вътотъ день. — Угости! говоритъ. А я ужь 
припасеш т о ф и к ъ . «Изволь, говорю, угощу, только смотри, не охмелей, 
не просторожи чего изъ барскаго добра!» —  Чаво, говоритъ, про- 
сторожить-то, — новаго хлеба еще нетъ, а старый, почитай, весь 
выпродапъ... барченка-то нешто,— да ну его къ ляду, —  сбежалъ 
бы, такъ слободнёе было...— А какъ отвечать придется молъ.—  
Чаво тутъ отвечать, живой человеке, не украдутъ, коли самъ не 
побежптъ, —  ведь онъ не хлебъ; хлебъ иное дело, известно, 
хлебъ не человеке, самъ не побежите... Выпили мы штофикъ. 
Завалился пашъ стороже спать, —  я обещался за него и въ до
ску йокололить. Пошолъ, а самъ гляжу въ те окна, где Иване 
Матвеиче сидитъ: ухъ! выхвачена рама: и слыхомъ въ доме не 
слыхали, какъ наши ребята дело ошабашили. Ночь была не такъ 
чтобы темна, да уже за то дождике какой лилъ, такъ просто беда... 
На другой день, покблева дело это до барина не дошло (скрывали 
долго), больнымъ я прикинулся... Барыня у насъ терпеть не мо
гла, чтобы больные въ доме были; коли боленъ, убирайся, куда 
хочешь, а долго проболеешь, такъ по своему полечатъ... Ушолъ я 
изъ дому, да прямо на Чупрово. Прихожу и узнаю, что не
доброе затеяли наши ребята, задумали они стоять до конца,
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а луга не отдавать. Бъ  азартности-то своей не сообразили того, 
гдё имъ противъ начальства идти. Ну, да и поплакались за не
покорность. Неколи м нё вамъ долго-то разсказывать,— только плохо 
намъ всЬмъ пришлось... Такъ лугъ на вйки вЁчные и потеряли. А 
Ивапъ-то Матв'Ъичъ сердечный, такъ горя и не выиесъ; скоро но- 
сл'Ё и Богу душу отдалъ...

Могилка Ивана Матвеича и по сю пору знать на иогостЬ: и’Ьтъ 
мужичка въ околоткё, чтобы пришелъ напогостъ, да поклона ей не 
отдалъ: «помяии-господи раба твоего 1оанна во царствш твоемъ!»
Авдотья недолго пережила своего голубчика, такъ съ горя и зачах
ла... Диво случилосьи состарымъ-то бариномъ: разомъ его кондраш
ка и хватилъ; сказываюсь, хотёлъ  в1;дь передъ смертью возвратить 
намъ лугъ-то, да ужъ не успЁлъ: перво-наперво языкъ у него от
нялся, тамъ памяти не стало, а тамъ и духъ вонъ. «Богъ иаказалъ 
его!» шептали наши. Барыня, вдовой остамшнсь, уехала съ сы
новьями въ Москву. И усадьбу забросили съ т ё х ъ  поръ...

—  Ботъ какая истор1я изъ-за гордЁева луга вышла, а мы всё-таки 
безъ сЬнокоса сидимъ.

Къ концу разсказа в с ё  мужички собрались около насъ. Пламя на 
подсёкё загасало, кое-гдЁ вспыхивали огоньки, да на землЁ таяли 
мелшя, какъ бисеръ, искры и копошились, словно пчелы или му
равьи. А на востокё протянулась палевая предразсвЁтная подоска. 

Въ  тихомъ воздухЁ стоялъ забористый утреншй холодъ. Заунывный 
голосъ кулика доносился издалека...

—  Такъ вотъ, сударь ты мой, д'Ьло какое, заключилъ старикъ, 
между тё м ъ  какъ нроч1е мужики сурово и пытливо, изподлобья, 
глядёли на меня: мы такъ смЁкаемъ, нельзя ли намъ да теперь 
воротить нашъ лугъ, разсуди ты, да скажи правду-матку: можно 
это сд’Ьлать, али нельзя?

П. всдороппчт».



Ж ЕН И Т Ь Б А  0 1 Ь  С КУ К И .

V I.

Прошло месяца два. Степанъ Ильичъ съ Машей зашша- 
ю тъ  небольшую, но очень приличную квартиру. Она сама, еще 
бывши невЬстой, выбрала ее. Въ  комнатахъ пхъ очень хо
рошо, все чисто, все въ порядке, каждая вещь на своемъ 
мЬсте, мебель везде новая.

Капитонъ отпущенъ на покой въ деревню; его смЬнилъ 
мальчнкъ казачекъ, да опрятная, наемная горничная. Самъ 
Степанъ Ильичъ какъ будто переродился, онъ уж ъ  не раз- 
брасываетъ спгарныхъ окуркоаъ, не сорить везде пепломъ, 
не кладетъ на одинъ столь панталоны и чайницу, колбасу и 
ф и л о с о ф ш  Куно-Фишера. В ъ  маленькомъ кабинете его со- 
всемъ не то, что было прежде; тутъ  нЬтъ ни карты съ 
путями светплъ небесныхъ, нн астрономаческаго инструмен
та, нп голой женщины съ муфтой въ  рукахъ, ни засохшихъ 
цвета въ; здЬсь все обновилось и посвЬжело. И зъ прежннхъ 
вещей остались только к н и г и , да и тЬ  были аккуратно раз- 
ставлены въ шкафу за стекломъ.

Держигъ себя Степанъ Ильичъ тоже совершенно иначе; 
правда, онъ ни во что не меш ается,— титулъ хозяина, главы 
дома совсЬмъ не идетъ къ нему, его даже не слыхать какъ- 
то. За то у него новый шелковый халагъ темно коричневато
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цвета, ходптъ опъ въ немъ только по утрамъ, а за тЬмъ 
одевается въ болЬе приличное, отчастп даже щеголеватое 
платье; борода его всегда тщательно выбрпта; воротнички 
рубашки безукоризненно чистые; остатки волосъ на голове 
причесаны; ногти па рукахъ гладше, розовые. Самое лицо 
Степана Ильича сделалось св'ЬжТ>е, какъ будто онъ спалъ мень
ше прежняго или умывался чаще; глаза смотрели яснее, въ 
двпжешяхъ появилась некоторая живость.

Вм есте  съ Степаномъ Ильпчемъ и Машей поселился Гри- 
горш Данилычъ. Онъ заннмалъ особую крошечную комнату, 
окнами на дворъ. Ж и зн ь  его совершенно изменилась, изъ преж
ней безпокойной, и исполненной всевозможныхъ лишенш, она 
сделалась черезъ-чуръ мягкою, ровною, похожею на послео
беденный сонъ. Голубининъ сначала не хотелъ жить съ до
черью; онъ такъ свыкся съ своей обыденной обстановкою, 
съ  грязной коломенской квартирой, что добровольно покинуть 
ее казалось ему чймъ-то страинымъ, почти невозможнымъ.

—  В ы  люди молодые-съ, модные, где мне гоняться за вами, 
говорплъ онъ и дочери и будущему зятю ;— я человекъ дрянь, 
пропадшш я человекъ... Меня ипоказать- то людямъ совестно... 
Тамъ у  васъ хорошо, чисто... В о тъ  разве въ  праздникъ зайд- 
ти когда... Л  жить... вы  сами посудите, я отсюда по одной 
дороге и въ департаментъ привыкъ ходить; далеконько, да 
что-жъ делать? мне мошонъ нуженъ; вы  только взгляните 
на меня, какъ мне жить съ вами?!

Степанъ Ильичъ просилъ Григор1я Данилыча даже службу 
оставить; убйждалъ, что ему нужно отдохнуть, успокоиться, 
что выгоды, прюбрЬтаемын отъ службы не стоятъ трудовъ 
его; но при этомъ послЬднемъ предложении, бЬдный старикъ 
даже совершенно разтерялся, на глазахъ его показались 
слезы.

—  К а къ  службу оставить? Статочное ли это дело? Господь съ 
вами! К а къ  же безъ службы-то?!. Теперь одной переписки на
копилось сколько, кто же исполнить все это, какъ-же-съ!. . 
Помилуйте! говорилъ онъ какимъ-то ребяческимъ, оправда- 
тельнымъ тономъ.

Только убежденный неотступными настоящими Ничкина, Гри-
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горш Данилычъ согласился переехать на новое пепелище; но 
на службе все тачи остался.

Онъ продалъ все свое имущество, выпросилъ впередъ за 
нисколько мгЬсяцевъ жалованье, завелъ себе новое белье, 
сшилъ новую пару платья, прщбр'Ьлъ даже некоторый хозяй
ственный принадлежности.

Одолжаться зятемъ онъ вообще не хотГлъ, и потому ста 
рался завестись вс'Ьмъ, чЬмъ только возможно; даже на пер
вое время купилъ себЬ четвертку чаю и нисколько фунтовъ 
сахару.

В ъ  день переезда, онъ сходилъ въ церковь и долго молился, 
какъ будто прощался съ ч'Ьмъ-то.

Не будетъ тамъ мне такого спокойетвхя... Где!.. Нельзя это
го!.. Думалъ онъ самъ съ собою, вь послЬдшй разъ оглядывая 
свою прежнюю комнату.

И  действительно, Григорш  Данилычъ не ошибся въ  
своемъ предчувствие Н е смотря на расположите Степана 
Ильича, на его безцеремонное, дружеское обращеше, на 
любовь дочери, старику Голубинину было пе ловко; ему 
недостовало чего-то; онъ дичился, терялся, чувствовалъ себя 
не на месте, какъ бы въ  гостяхъ. Ем у  хорошо было, онъ 
не зналъ, какъ благодарить за оказываемое ему внпмаше и 
между темъ тяготился имъ, и съ страинымъ наслаждешемъ 
вспоминалъ свое прошедшее горе. Онъ садился за готовый 
обедъ съ зятемъ и дочерью, елъ хорошее кушанье и думалъ 
самъ съ собою: «можетъ быть, я здесь лишшй; можетъ, и емъ 
не такъ; вонъ Степанъ Ильичъ всегда съ огурца кожу обре 
ж етъ, а я такъ его оплетаю,— можетъ, онъ смеется надъ этимъ, 
да сказать только не хочетъ».

Приходилъ вечеръ и еще тяжелее становилось Григорию 
Данилычу. Онъ не зналъ, оставаться ли у  себя въ комнате 
или идти въ общую гостиную? В ъ  первомъ случае онъ боялся 
показаться недовольнымъ, неблагодарнымъ, обиженнымъ; во 
второмъ —  онъ думалъ, что чемъ нибудь помЬшать можетъ.

—  Я  лучше уйду отсюда; у  меня дельце есть, ни съ того, 
ни съ сего иногда говорилъ онъ.

—  К а к ъ  хотите, кто же стесняетъ васъ, вы дома у себя... 
Какое дельцо тамъ? замечалъ Степанъ Ильичъ.

ЖЕНИТЬБА ОТЪ СКУКИ. 27
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—  Такъ дТльцо, къ завтраму приготовить нужно; повторялъ 
Голубннпнъ п уходилъ во своясп, а потомъ целый вечеръ 
скучалъ, ходилъ какъ потерянный и бранплъ самъ себя за свою 
дикость, за вранье неуместное.

Иногда Гр иго рш  Данилычу казалось, что Степанъ Ильнчъ 
чТмъ-то не довбленъ, какъ-то косо взглянулъ на него.

— Я ,  можетъ, лпшнш здесь, я уйду отсюда,— говорплъ онъ 
оправдательнымъ тономъ.

—  41,мъ же лишшй? Помилуйте, что съ вами, вы  обижаете 
насъ! отвТчалъ хозяннъ.

—  Такъ-съ, лишнш; можетъ быть, вы что сказать хотите, я 
п мешаю; у мужа съ женой мало ли что быть можетъ! снова 
замТчалъ Голубннпнъ. М арья Григорьевна въ такихъ случаяхъ 
обыкновепо краснела п ласковыми, умоляющими глазами смот
рела и на отца и на мужа.

Вообще, переселясь къ дочери, Григорш Данилычъ уничто
жился, сократился, утратилъ свое значеюе; прежде онъ все- 
таки шгЬлъ голосъ, былъ полновласгнымъ хозяиномъ того 
уголка, где жилъ и по-своему д'1 йствовалъ, а теперь онъ 
считалъ долгомъ подлаживаться на старости ле-гъ, подъ чу- 
Ж 1я привычки н требовашя.

Даже прежняя, простая любовь къ М аш е изменилась; къ 
ней примЬшалось какое-то новое, небывалое чувство. Теперь 
онъ смотрЬлъ на дочь, какъ на существо высшее, почти не
доступное, какъ человЬкъ смотритъ на солнце.

Она барыня, въ карете ездитъ,— думалъ онъ самъ съ со
бою;— можетъ ей и стыдно, что у  нея отецъ такой... хочется 
иной разъ обнять, да покрепче поцеловать ее,— такъ и не 
смеешь; у ней муж ъ теперь, такъ и не зачЬмъ съ своимъ 
рыломъ лезть!

Только на службе, въ каицелярш, Григорш Данилычъ чув- 
ствовалъ себя въ прежней СФерЬ; зд Ьсь онъ былъ все тЬмъ 
же мелкимъ,тнхимъ труженикомъ, также спдЬлъ по нескольку 
часовъ сряду, согнувши спину, также чиннлъ перья, так 
же Фигурно выставлялъ заглавиыя буквы, также безответ
но, безропотно выслушивалъ замЬчашя начальства. Бо гъ  
знаегь что было 5ы съ нимъ безъ этпхъ занятш, безъ этой 
службы. Человекъ вЬдь и къ тюрьме привыкаетъ.
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Марья Григорьевна нисколько не изменилась после свадь
бы. Независимое, обезпеченное положеше, хорошая квартира, 
доропе наряды, весь этотъ чадъ новой, незнакомой жизни 
ни на волосъ не коснулся характера женщины. Она оставалась 
все той же простой Машей, дочерью беднаго, нпчтожнаго чи
новника. Она жила, думала, говорила точно такъ же, какъ два 
месяца тому назадъ, когда сидела за догоравшпмъ, сальнымъ 
огаркомъ, съ поденной работой въ рукахъ, и колола себе паль 
цы иголкой. —  Правда, она радовалась, глядя на какое нибудь 
новенькое платье, съ восхшцешемъ бегала по чнстымъ, про- 
сторнымъ комнатамъ; любовалась то на одно, то на другое; съ 
восторгомъ садиласьвъ поданную карету,— но все это ни сколь
ко не туманило ея головы, не заставляло биться сердца; она смо
трела на все это, какъ на что-то второстепенное, чужое, ей 
не принадлежащее, восхищалась имъ, какъ восхищается дитя 
игрушкой. Только въ одномъ отношеши изменилась Маша: 
она зажила поллною жизнпо, тою жнзнпо, для которой создана 
женщина,— она любила!

Ж и т ь  и любить, любить и жить, слилось для нея въ одно 
поня'пе, въ одно общее, нераздельное слово.

Она не задавала себе вопроса, какъ п почему полюбила, 
сколько времени можетъ продолжаться любовь ея, че.мъ кон
чится. Она не разбирала не анализировала предметъ своейстра 
сти, не навязывала ему идеальныхъ совершенствъ, не смотрела 
на него, какъ на героя, какъ на лучшаго изъ людей; она просто 
переселилась въ  него, жила имъ; ей было все равно, худъ ли, 
хорошъ ли онъ былъ. Сделайся Степанъ Ильичъ отъявленнымъ 
негодяемъ, она бы и тогда любила его. Она не старалась 
вы казать своей любви, никому не говорила о ней, а напро- 
тпвъ даже сама отъ себя прятала, таила ее, точно боялась 
увидеть всю ея силу, точно не доверяла сама себе. Глядя на 
М арью  Григорьевну, каждый бы улыбнулся, назвалъ бы ее 
молодой, счастливой, влюбленной; но никто не подумалъ 
бы, что въ этой груди, въ этомъ простомъ, добромъ лице, въ 
светлыхъ, улыбающихся глазахъ, горитъ такой огонь, какого 
не встретишь въ сотняхъ другихъ, совершенно укрепившихся 
людей.

И Степанъ Ильичъ любилъ М аш у, но въ  любви его бы 
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ла чисто - внЬшняя привязанность, соединенная съ холод- 
нымъ эгоистическимъ чувствомъ. Онъ окружилъ свою М аш у 
полнымъ счас'пемъ, старался угадать и предупредить всякое 
желаше ея, но ни на одну минуту не забывалъ, что это онъ, 

Степанъ Ильичъ Н ичкинъ, облагод'Ьтельствовалъ б'Ьдную, 
поднятую изъ грязи женщину. Надо было вид'Ьть, съ какямъ 
наслаждешемъ онъ смотр-Ьлъ на д'Ьтскш восторгъ Маши, 
развертывавшей дорогую обновку, какъ самодовольно онъ 
улыбался, когда у  жены его выступалъ румянецъ на ще- 
кахъ отъ непривычки ея къ изящному туалету или къ опер
ной лож-Ь.

—  Я ! . ,  это все я!.. Ч то  было бы съ ней безъ меня?!думалъ 
онъ самъ съ  собою.

Сверхъ того, Степанъ Ильичъ, любуясь Машей, заносился 
в ъ е я  будущее; онъ хогЬлъкромЬ матер1альнаго благодСяшя до
ставить ей и нравственное; онъ чувствовалъ, что между нимъ и 
Машей лежитъ большое разстояше въ степени развиЯя, и по
тому помышлялъ объ ея образоваиш, радуясь тому, что Богъ  
послалъ такой богатый матер1алъ, на которомъ можно было 
лепить и выд'Ьлывать все, что было угодно Ничкину.

Вскор'Ь иослЬ свадьбы онъ иовезъ жену съ визптомъ къ 
Н'Ькоторымъ своимъ знакомымъ; но эти знакомые какъ-то 
странно приняли М аш у, оглядывали ее съ головы до ногъ. 
Степанъ Ильичъ озлился и р-Ьшился прекратить всякое зна
комство.

Ч то  касается до Маши, то она мало занялась сдСланнымъ 
ей пр1емомъ; ей совершенно все равно было, будутъ ли у  
нея каые знакомые или н'Ьтъ.

—  В ы  только, Степанъ Ильичъ, не сердитесь на меня, все я 
виновата, говорила она нисколько плачевнымъ тономъ;— вы 
знате, какъ выросла я, где же мне по гостямъ ездить, сами 
посудите... Ничего этого прежде не видала я, уж ъ  я лучше до
ма буду сидеть, да смотреть за вс'Ьмъ, что бъ все хорошо да 
спокойно было.

Степанъ Ильичъ обнялъ и поцаловалъ ее.
—  Буду сердиться, если ты  не перестанешь мне вы гово

рить... Стыдно, грЬшно теб'Г,, М аш а.
Она улыбнулась и посмотрела на него.
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_  Не все ли равно; какъ же г оворить иначе? Я  уж ъ при
выкла такъ, гдЬ тихо ответила она.

—  Н Ьтъ, не все равно, нельзя этого; ты  все видишь во 
мн'Ь какого-то начальника., все это вздоръ, пустяки, я только 
мужъ твой, я человЬкъ тебЬ равный, ты  нисколько не ниже 
меня, у  тебя тЬже права и обязанности... пойми ты  меня, 
М аш а... Между нами не можетъ быть, не должно быть ника
кого различгя!... М ы  жпвемъ другъ для друга; ни у  тебя, ни у  
меня своего ничего нЬтъ, у 'н асъ  все обшее... любовь, друж
ба, уважеше, все взаимное!

Марья Григорьевна опустила глаза,
—  Н Ьтъ, Степапъ Ильичъ; вы умный такой, вы все знаете, 

васъ и слушать пргятно;— гдЬ же мнЬ гоняться за вамп, какъ 
же это... В ы  лучше меня,-—я потому такъ и говорго вамъ, что _ 
не ловко мнЬ говорить иначе.

Степанъ Ильичъ пожалъ плечами и какъ-то особенно пргятно 
улыбнулся; странное дЬло, онъ говорилъ отъ души, отъ сердца, 
онъ не думалъ о своемъ превосходствЬ,— а между тЬмъ слова 
жены пргятно скользнули по его самолюбии.

— Какъ  не ловко... что съ тобой!?. Я  тебЬ передамъ свое 
знанге, все то, что нужно тебЬ... я займусь этимъ, я сдЬлаю 
это !

М аш а вопросительно лосмотрЬла на него.
—  Какъ , передамъ? переспросила она.
— Буду учить тебя... ТебЬ такъ нельзя жить... У  тебя есть 

умъ, чувства: нужно развить ихъ... Ты  должна читать больше, 
во все всматриваться!..

Маша задумалась.
— Писать бы вотъ хорошо выучиться, пишу я скверно очень, 

самой себя стыдно, минуту спустя отвЬтила она;— больше за- 
чЬмъ мнЬ, больше мнЬ ничего не нужно; мнЬ и такъ хорошо, 
очень хорошо; во что мнЬ всматриваться,— не мое это дЬло!.. 
Я  бы, Степанъ Ильичъ, хотЬла такъ жить, чтобы только во 
всемъ угождать, служить тебЬ!.. Она въ первый разъ назвала 
мужа ты , и въ ту же минуту такъ взглянула на него, какъ 
будто просила ирогценья за свою смЬлость.

— Чтобъ тебЬ хорошо да спокойно было, чтобъ у  тебя и за
боты никакой не было, продолжала она смЬлЬе прежпяго;—
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встала бы я ранымъ ранешенько... Я  ведь и привыкла такъ, 
мне не трудно это... Богу бы за “тебя помолплась... въ ком- 
натахъ бы все сама прибрала, чай приготовила. Какъ проснул
ся ты , такъ уж ъ все было бы готово, на все смотреть прь 
ятно... Тамъ хозяйствомъ занялась бы; въ доме дело всегда 
найдется, безъ дйла нельзя... Ведь я простая; я и родилась 
такою, мне и жить нельзя иначе. Где уясь мий за людьми го
няться? Какое ученье? Богъ съ нимъ, не для меня оно... Я  
хочу твоей верной слугой быть... Угожу я тебе, такъ и хо
рошо, лучшаго мне ничего не надо, — этпмъ я и счастлива бу
ду! Тихо добавила она и па глазахъ ея показались слезы.

—  Не слугой, другомъ ты  должна быть,] М аш а,— пойми ты  
меня, такимъ другомъ, съ когорымъ бы все разделить было 
можно... такимъ другомъ, который жить бы заставплъ, душу 
бы перевернулъ! почти крпкнулъ Степанъ Ильпчъ.

М аш а засмеялась отъ удовольств1я , схватила его руки и 
бросилась цаловать ихъ.

Этотъ, повидимому, ничтожный, совершенно случайный разго- 
воръ имйлъ значительное вл1яше на судьбу обопхъ Ничкиныхъ.

В ъ  немъ обТ стороны какъ будто объяснили своп взаимныя 
требования, своп взгляды на жизнь, расказали ея будущее 
содержаще.

После этого разговора Степалъ Ильпчъ глубже, присталь
нее и вместе съ тТмъ проще прежняго взглянулъ на М аш у, 
задумался падъ ней, точно открылъ въ ней что-то новое; что- 
то такое, чего и не подозревалъ прежде.

П р о сты я , задушевпыя слова жены несколько дней не 
выходили изъ головы его. До сихъ поръ онъ какъ-то безот
четно наслаждался женой; его, какъ ребенка, тешили новыя 
явлешя незнакомой до сихъ поръ семейной жизни, умъ и сердце 
были чймъ-то заняты; онъ не скучалъ, не искалъ случая убить 
праздное время, оно проходило довольно незаметно. Свадьба, 
сопряженный съ нею хлопоты, перейздъ Григорхя Даиплыча 
кое-какъ разнообразили его, щекотали разслабленную энерпю 
Ничкина, мешали ему заснуть снова. Даже самыя, по видимому, 
не совсе.мъ утешительныя обстоятельства, какъ папрпме.ръ, 
удивлеше Захара Игиатьича, его первоначальные отзывы о 
М аш е, толки и пересуды зпакомыхъ, ихъ косые, двусмыслен
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ные взгляды, все это до сихъ поръ раздражало, волновало 
Степана Ильича; безъ этихъ взглядовъ, безъ этого удивлешя 
онъ, быть можетъ, и не женился бы на МангЬ; опъ напере- 
коръ окружающимъ обстоягельствамъ сд'1'лалъ ей предложеше 
и, быть можетъ, черезъ нисколько дней забылъ бы о немъ; 
общее удивлеше не только не разочаровало его, а напрогивъ 
заставило упорнее, лихорадочнее взяться за дТ-ло. Онъ такъ 
торопился его покончить, какъ будто самъ сомневался въ 
своей силе, въ своей решимости. Опъ радовался, что по- 
ставнлъ на своемъ, исполпилъ свою волю, свой капризъ и 
думалъ доказать всему с в Ь ту , что поступить хорошо, за
конно, естественно, что только этотъ капризъ и составить его 
счастте.

Опъ хотелъ видеть въ М аш е что-то особенное, исклю
чительное; онъ до сихъ поръ смотрелъ па нее глазами своего 
разгоряченнаго воображешя. Онъ думалъ: мне будетъ скучно, 
она развеселить, займетъ меня; на меня пайдеть хандра, уны- 
ше, она разгонитъ ихъ, своимъ влшшемъ поддержптъ, укре
пить меня; мне жизнь надоела, она меня примирить съ нею, 
дастъ мне новыя силы, покажетъ жизнь въ новомъ свете.

Почему Степанъ Ильичъ предполагалъ, что Маш а спо
собна выполнить вей эти требования, быть ндеаломъ женщины, 
это опять таки зависело отъ его каприза, отъ желашя дока
зать непреложность своей иапередъ сочиненной мысли. Онъ на
сильно, временно убедить- Самого себя, что особенность его же- 
нидьбы должна дать самые прочные счастливые результаты.

Ем у  хотелось обмануть свое собственное сердце, переси
лить свою природу, заглушить свой внутреннш голосъ, въ 
самой обыкновенной, даже дурной вещи увидЬть что-то необы
кновенно хорошее.

Опъ не былъ влюбленъ въ М аш у и не тН-лъ времени впол
не узнать ее; а между тЬмъ готовь былъ спорить со всемъ 
свЬтомъ, что любить жену пламенно, рт'растно, любить такъ, 
какъ нжго любить не можетъ.

Разъ вечеромъ, сидя у  себя въ кабинете, онъ наппсадъ 
на клочке бумаги имя «Мартя», а надъ нимъ следуюшдя, жгу- 
чтя слова:
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«Люблю тебя не-здШней страстью,
Какъ полюбить не можешь ты,
ВсЪмъ упованьемъ, всею властью 
Безсмертной мысли и мечты!»

И  действительно, Степанъ Ильичъ хотСлъ любить именно 
такъ, какъ ппсалъ,— потребность истинной, полной любви ду
шила его.

В ъ  лице Маши, напримйръ, не было ни одной черты пра
вильной, и Степанъ Ильичъ всевозможными натяжками старался 
доказать, что красота только въ неправильности и должна за
ключаться, даже горячо поспорилъ съ Захаромъ Игнатьичемъ 
по этому поводу, назвалъ его человСкомъ отсталымъ, а всйхъ 
истинно красивыхъ женшинъ бездушными масками. У  Маши 
руки были нисколько грубоватыя, потертыя прежней рабо
той, и Степанъ Ильичъ вздумалъ смеяться надъ всякими неж
ными ручками, доказывалъ, что женщина должна все испы
тать, все перенести, до всего коснуться, что только родясь 
въ б'1'.дпости, отвЬдавши всевозможныхъ лишенш, она можетъ 
сделаться существомъ порядочнымъ, годнымъ на что ии- 
будь. М аш а говорила весьма обыкновенно, такъ, какъ гово 
рптъ всякая простая, необразованная дйвушка, даже ковер
кала нйкоторыя слова: вуаль называла увалью ,—  п Степанъ 
Ильичъ началъ бранить войхъ неговорящихъ такимъ образомъ, 
называлъ рйчь ихъ приторною, заученою.

Даже и въ Григорий Данилычй онъ хотйлъ видеть какого- 
то мученика, человека преслйдуемаго судьбой; всячески оправ- 
дывалъ вей его слабости; привычку пить называлъ потреб
ностью, и съ непритворной, лихорадочной радостью, со слеза
ми на глазахъ, говорплъ Захару Игнатьичу:

— В ы  человеку только руку протяните, взглянете на него 
отъ души, ласково, ободрите его, доброе слово скажите— опъ 
и встапетъ, самъ отъ всего вылечится, всю прежнюю грязь 
забудетъ... Вотъ вамъ и прпмйръ,-—чего тутъ, кажется, уж ъ п 
поздно, и погрязъ человйкъ,, притупился,— такъ н’Ьтъ... А  рань
ше бы помощь подать, не то бы и вышло; да, не то! Добавплъ 
онъ шопотомъ, кивая головой по направленно къ комнатй Го- 
дубинина.
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Только узнавши отъ Марьи Григорьевны о ея намйрешяхъ 
и требовашяхъ о ея взглядй на жизнь, о той незначительной 
роли, которою она хотйла ограничиться, Степанъ Ильичъ па 
одпу ступень спустился съ созданнаго имъ пьедестала,— его какъ 
будто что-то уязвило. Онъ взглянулъ на жепу простыми, 
обыкновенными глазами, по тотчасъ же самъ испугался своего 
взгляда, постарался въ ту же минуту забыть его, скрыть 
отъ самого себя.

— Бйдная женщина! подумалъ онъ въ оправдание:—какъ она 
привыкла къ своему рабству, ничтожеству; какъ сжилась съ 
свопмъ положешемъ, какъ ей трудно стряхнуть его... Сама 
напрашивается слугой быть, ничего не требуетъ, знать ни
чего не хочетъ... лишь бы мужу было хорошо, лишь бы у 
него заботы не было,— какое пошлое, мйщанское счастье... 
Бйдная, б'Г.дная... Подите послй этого, тащите человека, же
лайте ему всего лучшаго, а онъ иазадъ въ яму просится!..

Степанъ Ильичъ горько усмехнулся и даже не замйтплъ, 
что этими словами противорйчилъ самому себй, своему только 
что высказанному мнйшю о Григорий Данилы чй.

Нйсколько дней спустя, Ничкипъ вдругъ совершенно серьезно 
заговорилъ, что образованы: жешцинй не нужно, что оно только 
поргптъ, растлйваетъ женщину,

—  Все это вздоръ, —  говорплъ опъ: — щегольство, ф о и ф н - 
ронство одно; женщина живеть сердцемъ; кто родился за пе
ленками ходить, пусть п ходить, —  умничать, да гнушаться 
тутъ нечего!

В ъ  словахъ его было что-то горькое, черезъ-чуръ раз
дражительное; казалось, онъ говорплъ на зло самому себй, 
смйялся надъ самгшъ собою, навязывалъ себй то, что никогда 
не принадлежало ему. Даже М аш а испугалась звука этихъ 
словъ, она покраснйла и съ испугомъ взглянула на мужа.

— Господи! К акъ  это опъ говоритъ странно, точно брашггъ, 
упрекаетъ кого-то! Подумала она сама съ собою, и сердце ея 
сильно забилось; долго она не могла успокоиться; ей въ  пер
вый разъ пришла въ голову мысль : любить лп ее Степанъ 
Ильпчъ? можетъ лп любить? А  если и любптъ, то па долго лп? 
за что ему любить ее?

Дрожь пробйжала по всему ея тйлу; руки, ноги нохоло-
з*
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Д'Ьли; она проворно вышла въ другую комнату, крепко обГ- 
пмп руками схватилась за спинку кресла, тонно упасть боялась, 
и нисколько разъ, такъ глубоко вздохнула, какъ будто ей воз
духу не доставало, какъ будто вдругъ, разомъ, не переводя 
духа, взбежала на какую пибудь высокую лГсгвицу и отды
шаться не могла.

Поел!, этого маленькаго обстоятельства, на минуту взволио- 
вавшаго обопхъ супруговъ, жизнь ихъ потекла по прежнему 
мирно, тихо, однообразно.

Степанъ Ильичъ также ласкалъ М аш у, по прежнему 
цЪловалъ ея руки, всячески угождалъ ей, точно запскпвалъ пе- 
редъ ней, хотЬлъ чего-то добиться отъ нея, точно чувство- 
валъ себя виноватымъ, точно боялся за самого себя.

Она по прежнему, глубоко, молча, сосредоточенно люби
ла его. Ни всиышекъ,~ни увлеченш тутъ никакихъ не было.

Марья Григорьевна мало по малу, сама того не замечая, 
безъ всякихъ препятствш достигла своего намТрешя, то есть, 
вставала ранымъ ранешенько, долго, горячо молилась, ходила 
на цыпочкахъ, боясь прежде времени потревожить спокойств1е 
мужа, убирала, хозяйничала.

Онъ, по прежнему, спалъ очень долго,’ потомъ садился за 
приготовленный чай, долго возился съ нимъ, лЬнпво курилъ 
сигару, менялся съ женой немногими, отрывочными Фразами, 
иногда мимоходомъ замГчалъ, зачЬмъ она поднимается такъ 
рано, что это н для здоровья вредно.

—  Т ы  сегодня никуда не по-Ьдешь, все дома будешь? Спра
шивала М аш а.

•—  Никуда; нужно бы съЬзднть, да лГнь, погода скверная, 
отвЬчалъ Степанъ Ильичъ.

—  Сегодня погода ничего, вчера снГ.гъ шелъ.
—  Да, шелъ!
— Густой даже сиТгъ; дорога, я думаю, поправилась?
.—  Да, понравилась!
—  Много дичи на сЬнную привезли, дешевле стала... Я  къ 

ОбЬду рябчиковъ велТла изжарить, ты  вГ.дь любишь рябчики? 
Снова спросила Маша.

—- Да, люблю! ОтвЬчалъ Степанъ Ильичъ, зЬвая и потяги
ваясь.
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—  Вчера въ церкви у  насъ похороны были, богатые, по 
прежнему начинала М аш а, желая поддержать разговоръ.

— Умеръ кто? епрашивалъ Ничкинъ.
—  Не знаю, кто,— а только богатые; одиихъ священников! 

человЬкъ десять шло!.. Я  эту старуху встретила,— помнишь, 
нарумяненая, смЬшная такая!...

—  А .. .
•—  Она сына женить, на купчих!;.
—  Господь съ ней, пускай себЬ женитъ, какъ-то нехотя 

ОтвЬчалъ Степанъ Ильичъ.— Спину все нынче ломить! вдругъ 
прибавлялъ онъ и сморщился.

—  Нашатырнымъ бы спиртомъ потереть, съ у ч а т е м ъ  
замечала М аш а.

В ъ  этомъ вкусе разговоръ между мужемъ и женой во
зобновлялся п оканчивался каждый день. ЗагЬмъ Степанъ 
Ильпчъ отправлялся къ себе въ кабипетъ, или взадъ и впередъ 
ходилъ по вс'Ьмъ комнатахъ, наевпетывалъ, улыбался, хму
рился, какъ будто думалъ о чемъ-то.

Прежняя апаНя, прежнее ничего недСлапье снова овладели 
имъ; да и что было делать? Заботы жены окончательно убаю
кали его, она угождала ему, какъ нянька ребенку; глаза его 
снова потухли; онъ только воображалъ, что жпветъ, любитъ, 
что у  него есть жена, обязанность.

Огъ мысли воспитать Марью Григорьевну, развить ее, 
сдЬлать изъ нея что-то совершенно особенное, Степанъ Ильичъ 
также отказался; по крайней мере, эта мысль, больше не тре
вожила его, онъ махнулъ на нее рукой, схоропилъ ее огь са
мого себя,— онъ новой борьбы побоялся. Сама М аш а доволь
ствовалась своею маленькою, мелочною жизнш ; настоящей кругъ 
деятельности вполн'Ь удовлетворялъ ее; ему тоже тепло да уютно 
было: стало быть, чего-же больше? Разспавшемуся человеку 
трудно подняться изъ-подъ мягкаго, шелковаго одеяла, осо
бенно если онъ знаетъ, что ничто не тянетъ, не торопить его, 
если время свободпаго много, а лежать еще пе надойло.

Такъ время кое-какъ и проходило. К ъ  обЬду являлся 
обыкновенно Григорш Данилычъ, иногда и Захаръ Игнатьичъ. 
Они говорили о самыхъ общеизвЪстныхъ предметахъ, о какихъ 
обыкновенно трактуется въ мелочныхъ лавкахъ между кухар
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ками,— передавали городсыя новости, толковали о погоде, о 
деревенскомъ урожай, о вновь назначенное старосте, о пред- 
стоящемъ посте или мясоеде и о прочпхъ, болйе или менйе 
невшшыхъ матертяхъ. Вечеромъ вся компашя переселялась въ 
гостиную. М аш а съ работой помещалась на диване; она ни
когда не сидела, склавши руки; Степанъ Ильичъ дремалъ, раз
валясь въ кресле; Захаръ Игнатьичъ очень усердно тянулъ изъ 
трубки; Грпгорш Данилычъ вертелся и, казалось, затруднялся 
выбрать удобное для себя место; разговоръ сосредоточивался 
все на тгГхъ же предметахъ и по большой части какь-то не 
клеился. Вей  видимо лицемерили, съеживались, и говорили 
чист'йш ш  вздоръ радп какого-то приличия... Только Маш а 
смотрела прямо, откровенно, она говорила еще меньше дру- 
гихъ, по за то въ словахъ ея слышалось много правды и за
душевности.

Иногда Захаръ И гнатьичъ, наскучивши долгпмъ молча- 
шемъ, пускался ораторствовать, шутить, смеяться; но и въ 
его смехе было что-то притворное; онъ какъ-то насильно же- 
лалъ оживить общество. Среди этой мелкой и тоскливой среды 
у  Степана Ильича иногда прорывались сильпыя ноты гнСва. 
Сосредоточенный обыкновенно въ самомъ себе, какъ будто 
спавшш, опт. вдругъ просыпался, привязывался къ какому пп- 
будь слову, ‘ даже взгляду, и разражался бешеной злобой. 
Прежняя его сопливость, тихая, какъ стоячая вода, теперь 
по времепамъ прпходпла.въ крайнее раздражение. Этотъ ручной 
теленокъ делался иногда тигромъ. В ъ  это время глаза его не- 
пр1ятно смотрели, руки тряслись, все лице горСло; по како
му-то невольному движешю, онъ ломалъ вилку или разбпвалъ 
тарелку, часто выходплъ изъ-за стола и уединялся въ своемъ 
кабинете, целые дни и ночи случалось Ничкину проводить въ 
такомъ раздражительиомъ состояши, причицъ котораго никто 
не зналъ и не предвиделъ.

Марья Григорьевна очень боялась этихъ вспышекъ, -—  оне 
неприятно щемили ея кроткое сердце; ей казалось, что въ это 
время Степанъ Ильичъ и иа пее сердится, и ее проклипаетъ. 
Кроме этихъ не совевмь пртятныхъ явлешй, ьшчто не разно
образило, не волновало жизни Ничкиныхъ. Знакомыхъ у  нихъ 
никого не было; появились сначала двое— трое мужчтгь, да и
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т'Т; скоро пропали; даже Захару Игнатьичу становилось тяже
ло, скучно въ этомъ обществ^.

—  Чортъ знаетъ, что такое! Часто думалъ онъ самъ съ со
бою:— хорошая она женщина, очень хорош ая,— кажется, какъ 
не полюбить ея? Кротость да доброта одна, смиренье ангель
ское: такую бы жену нашему брату, человеку обыкновенному, 
дюженному, умирать бы было не надо... А  этотъ мужъ погу
бить ее, живьем® съесть!.. Господи, Господи, что за мерзость 
выйдетъ изъ всего этого! Восклицал® онъ въ совершенном® 
недоумении.

А  ч'Гмъ дальше шло время, тЬмъ вспышки Степана Иль
ича происходили чаще и чаще, тСмъ непрьятЬе, рАзче гре- 
мйли жолчныя слова его, тАм® сильнее волновалась ими М а
ша. Да и самъ Степан® Ильпчъ, казалось, сознавал®, чувство
вал® всю горечь своих® слов®, иногда, взглянувши па жену, 
на ея чистые, кроткье глаза, опъ мгновенно успокоивался, 
больше обыкповеннаго ласкался къ ней, завязывал® дружескьй, 
долги разговор®, смотре.лъ на нее такъ ясно, привЬтлпво, какъ 
будто каялся перед® ней, какъ будто сказать хотАлъ: «ты  
дитя, ты  слабая женщина... Я  не въ праве ничего требовать 
отъ тебя, я должен® все простить тебе,... Чего я ищу, чего 
хочу?.. Разве? можетъ ребенокъ сочувствовать взрослому че
ловеку, радоваться его радостью, плакать его слезами?»

БСдная М аш а въ эти немногья минуты все забывала; 
она съ восторгом® ласкалась къ мужу, обвивала его шею сво
ими трепетными руками, называла его своимъ божеством®, 
своим® ангелом® хранителем®. В ъ  эти минуты она была вдвой
не. счастлива; она не знала, что эти слова, эти объятья душили 
Степана Ильича, мучили его совТзсть. Онъ скоро уставал® 
отъ них® и, освободившись, запершись въ своем® кабинете, 
проклинал® свою судьбу, проклипалъ самого себя.

— И  тутъ ошибка, и тутъ пустота,— нАтъ спльь, ььЬтъ воли, 
ничего нАтъ! Восклицал® онъ въ совершенном® отчаяпьп.

Однажды, крАпив шшся до сихъ поръ Григорш Даиилычъ 
вдруг® прорвался, пропал® па два дня изъ дому; его приве
зли только на третьй, въ соворшеыио пьяном® виде;, съ рас
пухлым®, красным® лицемъ, въ оборванном® платье.

М аш а так® н залилась слезами.
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Степанъ Ильичъ какъ-то странно засмеялся, точно обра
довался чему-то, и только вечеромъ, когда въ дом Ь все стихло, 
Ничкинъ въ присутствш Захара Игнатьича пачалъ оправдывать 
Голубннпна, доказывать законность его поступка.

Бедная Маш а задрожала вся, —  такъ ей было стыдно, со
вестно; она думала кое-какъ скрыть безобразие отца, а тутъ 
самъ Степанъ Ильичъ выводилъ его наружу, хвастался имъ.

—  Да! говорилъ онъ отрывисто, какимъ-то надорваннымъ, 
желчнымъ голосомъ: — ему нельзя не пить, опъ долженъ пить, 
долженъ; если опъ пьетъ, стало быть у  него есть душа, серд
це... Опъ пьетъ потому, что скорбитъ о себе... Онъ не могъ 
равнодушно перенести своего гор я , ему надо было чЬмъ 
нибудь заглушить, утопить е го !.. Ударьте одного чело
века, онъ и глазомъ не мигнетъ; ударьте дрзтого, кровь заки- 
питъ въ немъ... Такъ и тутъ ... Тутъ  нравственные уда
ры, тутъ нужно деревомъ быть, чтобъ устоять; какъ же не 
облегчить себя , какъ не забыться , —  не все ли равно, 
чЬм ъ,— отдохнуть хоть на минуту, сбросить съ себя эту тяготу 
проклятую.

—  Папенька все это время сытъ, спокоенъ былъ, —  чего 
не достовало ему! Еле  слышно заметила М аш а.

Степанъ Ильичъ злобно засмеялся.
■—  Сытъ, спокоенъ! повторюсь опъ.'— Послушаешь, такъчело. 

векъ тоже, что лошадь или корова... И  я сытъ, и я спокоенъ,—  
чего недостаетъ мне? Все есть: жена, рябчики, мягкая постель, 
все, все... вотъ какой счастлпвецъ! Добавплъ онъ дрожащимъ> 
сдержаниымъ голосомъ, и глаза его заблестели зловТлцнмъ ог- 
немъ.

М аш а сидела, углубившись въ  работу; щеки ея сильно 
горели, по нимъ текли слезы.

Захаръ Игнатьичъ искоса взглянулъ сперва на нее, потомъ 
на мужа.

—  В ы , Степанъ Ильичъ, извините меня, я человЬкъ по
сторонни!, а только вы нездоровы, вамъ успокоиться нужно, 
все къ сердцу принимаете... ДЬло выЬденнаго яйца не сто
ить, а вы горячитесь; другимъ, можетъ, это и обидно; дру- 
п е  мало-ли что подумать могутъ... В ы  о другихъ-то поза'
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ботьтесь,— каково имъ слушать васъ! Онъ кивнулъ головой въ 
ту  сторону, гд'Ь сидела М арья Григорьевна.

Ничкинъ прптихъ, ему стало почему-то неловко, совЬстно; 
онъ взглянулъ на жену.

—  Ты , М аш а, отчего плачешь? Что  за вздоръ... Я  твоего 
же отца защищаю, мн-Ь жаль его... Перестань! довольно ла
сково произнесъ онъ и тотчасъ отвернулся.

М аш а подняла глаза своп, они улыбались и были совер
шенно мокры слезами.

—  Я  не плачу, я такъ.... прости меня. Я  думала, ты  сер
дишься на меня! Ответила она совершенно спокойно.

Захаръ Игнатьичъ вздохнулъ и углубился въ  трубку.
—  Степанъ Ильичъ! говорила М аш а по уходТ гостя... Про

сти ты  меня, дай мнЬ слово сказать, я давно хочу, давно 
собираюсь... Бо гъ  тебя зпаетъ, отчего ты  сделался другимъ 
человЬкомъ, такимъ страшнымъ да недобрымъ. . какъ будто 
возненавидТлъ всЬхъ насъ, какъ будто всЬ опротпвЬлп, досаж- 
даютъ тебТ. Я  уж ь и ночь думаю, и не могу понять, отчего 
ты  изменился. Она на минуту остановилась и, понизивъ 
голосъ, продожала.— Боюсь я этого, Степанъ Ильичъ; выно
сить этого не могу; все мнгЬ думается, что я причиной; сама 
не знаю почему, а только думается, сердце щемитъ, руки, но
ги подкашиваются; мояштъ, ты  жалЬешь, что женился на мнЬ, 
можетъ, я не угодила тебЬ: прикажи мнЬ, научи меня,— я все 
сделаю!

Ничкинъ ходплъ взадъ и впередъ по комнатЬ, но при по- 
слЬднихъ словахъ жены остановился.

—  О чемъ жалЬть мн'Ь? Ж а л Ь т ь  смЬшно, глупо. Т ы  доб
рая женщина, хорошая жена, —  чего-же больше? Довольно 
сухо отвЬтилъ онъ п зашагалъ снова.

—  А  уж ъ  какъ я люблю тебя, продолжала М аш а вЬдь 
и сказать этого нельзя; скажи ты  мнЬ, что для твоего сча
стья умереть нужно, я и умру, ей Богу умру, никакого грЬ- 
ха не побоюсь, душу свою за тебя погублю; когда ты  улыб
нешься, да взглянешь на меня ласково, да доброе слово ска
жешь, такъ ничего мнЬ и не нужно больше!.. Я  вЬдь ничего 
не прошу у тебя; мнЬ не угоняться за тобой; живи ты  се- 
бЬ; какъ знаешь, веселись, Ьзди куда хочешь; вЬдь тебЬ со
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мной скучно СИД'ЬтЬ, я В'Ьдь п говорить съ тобой не ум'Ью; 
иной разъ думаешь, думаешь чтобы сказать такое— и все 
боишься, все кажется, что ты  засмеешься, осудишь, глупой 
назовешь: мне бы только въ добрую минуту взглянуть на 
тебя,— и этого для моего счастья довольно. Она замолчала, 
какъ будто не въ  енлахъ была говорить больше. Грудь ея 
высоко подымалась и порывисто дышала.

—  Степанъ Ильичъ все время ходилъ взадъ п впередъ по 
комнате; лпцо его судорожно вытягивалось; горькая, почти 
мучительная улыбка съ губъ не сходила; казалось, какая - то 
внутрення боль сильно безпокоила его. Онъ вдругъ подошелъ 
къ жене, хо'гЬлъ что-то сказать ей, но только взялъ ея ру
ку и крепко прижалъ къ губамъ своимъ.

М аш а припала головой на грудь его и осыпала ее поце
луями.

Онъ стоялъ, поднявши голову, и теръ рукой похолодевшШ 
лобъ свой, лицо его было бледное, глаза мутные

I I .

Прошелъ годъ. —  В ъ  жизни Яичкиныхъ не случилось ни
какой резкой, существенной перемены; ничто не выяснило, не 
определило конца ея,— оиа тянулась по прежнему и, казалось, 
будетъ тянуться мнопе годы —  до самой могилы. Прав
да, М аш а задумывалась чаще прожняго, детская безпечность 
изчезла съ лица ея; она эе улыбалась такъ весело, казалась 
разееянною, озабоченною; въ глазахъ ея было что-то па
смурное; преяшяя деятельность не занимала ее; работа пзъ 
рукъ валилась; иногда по нескольку часовъ сряду она сиде
ла, сложивши руки; иногда во время молитвы вдругъ останав
ливалась; Бо гъ  знаетъ, куда переносились ея мысли;*—а по
томъ принималась молиться горячее, усерднее. Часто ирис-
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тальнозасматривалась на мужа, какъ будто хотйла залезть въ 
его душу и допроситься у нея разгадки своимъ сом н Ы ям ъ , 
да не решалась, или боялась говорить. Часто  неудер- 
жимыя слезы текли по блйднымъ щекамъ ея; она въ отчаягпи 
разводила руками, какъ будто искала чего-то, какъ будто не 
знала, за что взяться, на чемъ остановиться.

Она предчувствовала что-то недоброе.
Степанъ Ильичъ большею частью или уходилъ изъ дому, 

или сидйлъ, запершись въ своемъ кабинет!; здйсь онъ отды- 
халъ, давалъ полную волю своимъ мрачнымъ размышлешямъ. 
Иногда онъ просто дремалъ, а иногда какъ будто надъ чймъ-го 
мучился, хваталъ себя за голову.— Что дйлать! что делать?!... 
снрашивалъ онъ самого себя н не находплъ отвйта. Случалось 
даже, что на глазахъ его выступали слезы, но онъ торопливо 
вытнралъ ихъ, точно стыдился своей слабости. Лицо его еще 
больше состарилось, сдйлалось желтымъ, болйзыепнымъ. В ъ  
последнее время онъ какъ будто началъ бояться жены, вся
чески изб'Ьгалъ ея присутствтя, говорплъ съ ней еще мень
ше, неохотнйе,— и когда . Маш а, соскучившись однночествомъ 
приходила въ кабпнетъ, отговаривался занят1емъ, нарочно 
углублялся въ  какую нибудь книгу пли лежащш передъ нимъ 
листъ пустой бумаги. Да впрочемъ не отъ одной жены пря
тался Степанъ Ильичъ, онъ бйгалъ отъ всйхъ болйе иш  менйе 
знавшпхъ его; ему казалось, что всгЬ они при первой встрЬчЬ 
заговорятъ о чемъ-то страшномъ, непр1ятнонъ, уколятъ въ 
самое сердце. Даже присутствие Захара Игнатьича начинало 
тяготить его.

Но вся эта внутренняя боль становилась замйтиою только 
при внпмательномъ наблюдешп. Обй стороны тщательно пря
тали ее,— до поры до времени хотЬли обмануть другъ друга. 
Степанъ Ильичъ съ Машей повидимому обходился очень лас
ково, называлъ ее: мой другъ, мой ангелъ; никогда не ссорпл- 
съ ней, даяте непр1ятнаго, колкаго слова никогда не сказалъ; 
только что-то ледяное, вынужденное было во всйхъ его сло- 
вахъ п ласкахъ,

За  то М аш а въ присутствия мужа совершенно перемйня- 
лась; свйтло, весело улыбалась, глядя въ лицо ему, а иногда, 
когда Степанъ Ильичъ въ отвЬтъ на эту улыбку, приклады-
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валъ свои холодный губы  къ голове ея, М аш а все забыва
ла,— и любовь, и благодарность, и полное счастге— такъ и 
светились въ  глазахъ ея.

Одинъ Захаръ Игнатьичъ, посещавшей Ничкпныхъ чуть 
ли не каждый день, догадывался, что въ этомъ наружномъ 
спокойствш, въ этомъ натянуто-приличномъ обращены скры
вается страшная буря, которая скоро вырвется на волю и, 
Бо гъ  знаетъ, какпхъ бЬдъ на надЬлаегъ...

Р а зъ  какъ-то по этому поводу онъ вздумалъ заговорить 
съ Машей, намекнуть ей о предстоящей опасности, дать со- 
вй тъ  какимъ образомъ отвратить ее.

Онъ долго собирался, долго пзподлобья посматривалъ 
на Марью Григорьевну, ему самому тяжело было. Онъ на- 
чалъ издалека, заговорилъ о себе, о своемъ прошедшемъ...

—  Я  вотъ, М арья Григорьевна, намедни о васъ раздумал
ся, вдругъ перевернулъ онъ: —  такъ, что-то мнЬ въ голову 
пришло, —  что, думаю, живете вы  не такъ, какъ слГдуегъ 
точно вамъ не достаетъ чего-то... Степанъ Ильичъ сердитый 
такой!... Онъ остановился и посмотр’Ьлъ на М аш у.

Она вдругъ покраснела.
—  Степанъ Ильичъ въ кабинете у себя, очень тихо от

ветила она, какъ будто испугалась чего-то.
—  Да-съ, въ кабинете!., повторнлъ Лыскинъ:— въ томъ-то 

и дело; зачемъ ему въ кабинете сидЬль?.. В ы  извините ме
ня, М арья Григорьевна,— мне вамъ и говорить трудно, а 
только вы  не такъ живете... Я ,  изволите видЬть, уважаю, лю
блю васъ... какая жизнь ваша, мужъ да жена, какъ же это?. 
Вам ъ  нужно жизнь переменить, другой порядокъ завести.

М аш а совершенно не ожидала такого разговора и во 
все глаза смотрела на Лыскина.

■—  Да, порядокъ!-.. Время дорого, поздно будетъ, продол- 
жалъ онъ, м Ь та ясь  и останавливаясь на каждомъ слове,— я 
барина вашего знаю, онъ не надуетъ меня.... срамъ одинъ!.. 
Не хорошо, М арья Григорьевна,— воля ваша, не хорошо, вы 
простите меня.... Зачем ъ онъ бЬгаетъ отъ всехъ, зачЬмъ?.. 
Что ему делать одному, — зачемъ?.. Онъ уставилъ глаза на 
М аш у; въ лице его было что-то грозное; рука,' державшая 
трубку, дрожала.
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—  К а к ъ , зач'бмъ?... Ч Ь м ъ  я виновата? Разв'Ь я не рада 
ему... Еле слышно ответила М арья Григорьевна и какъ буд
то проглотила слова свои.

Захаръ Игнатьичъ перем'Ьнилъ тонъ.
—  Судьба виновата, продолжалъ онъ ровнымъ, тихимъ го- 

лосомъ:— виноватъ ваш ъ характеръ, ваша доброта, виноваты 
вы, потому что слишкомъ хороши для него: ангелъ в'Ьдь чор- 
ту  не товарищъ... В ы  его любите: а вашей любви мало, она 
никуда не годится. Вамъ нужно бы было вдесятеро меньше лю
бить его,— пожалуй, со всЬмъ не любить. В ы  счастливы, ко
гда онъ ласково взглянетъ на васъ: вздоръ! Ненужно этого; 
вы избаловали его, вы слишкомъ унизили себя передъ нимъ; 
вы  для любви отказались отъ свгЬта, а вамъ нужно было ки
нутся въ св4тъ, наряжаться, кокетничать, такая жизнь и 
могла спасти васъ!

Лицо Марьи Григорьевны покрылось красными пятна
ми; она съ ужасомъ смотрЬла на Захара Игнатьича; она 
чувствовала, сознавала правду словъ его, не дальше какъ 
вчера, сама съ собой она говорила то же самое... Тише, ра
ди Бога тише! шептала она дрожащимъ голосомъ.

—  Что  тише,— я не боюсь что онъ услыш итъ,— твердилъ 
Захаръ Игнатьичъ:— я вступился за правду, надъ вами бЬда 
впсптъ!... Васъ заставили любить, назвали женой, вырвали у  
васъ душу, сердце,— за чЬмъ!?.. Онъ не договорилъ и стпс- 
вулъ рукою голову.

М аш а вся вздрогнула.
■—  За  ч’Ьмъ?!.. Съ какимъ-то пеестественнымъ усшпемъ 

выговарила она.
Захаръ Игнатьичъ махнулъ рукой.
—  Сердце у  васъ вырвали; безъ пего вамъ жить нельзя! 

глухо повторилъ онъ.
М арья Григорьевна выпрямилась и судорожно схвати

лась за ручку кресла, на которомъ спд-Ьла.
•—  Правду вы говорите?... Да, правду!... Я  все знаю!... 

Спасите меня! Какимъ-то отчаяннымъ, строгимъ голосомъ 
произнесла она.

Захаръ Игнатьичъ тяжело вздохнулъ и заматалъ го
ловой.
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М арья Григорьевна схватила его за руки.
—  Что мн'Ь дгЬлать? Ч то  д-Ьлать? Спасите меня! твер

дила она шопотомъ.
—  Переродиться!... глухо отв'Ьтнлъ Захаръ Игнатьичъ.
М аш а пристально погляд'Ьла на него.
Онъ поднесъ ея руки къ губамъ своимъ и два раза креп

ко поцЬловалъ ихъ. Что-то похожее па стонъ вырвалось изъ 
груди ого; сердце его сжалось,— а между гЬмъ ему хорошо 
было. М аш а ничего пе помнила; она встала п, шатаясь, вы 
шла въ другую комнату. Черезъ минуту глухое, сдержанное 
рыдаше послышалось изъ нея. Захаръ Игнатьичъ схватплъ 
шляпу и опрометью выб'Ьжалъ на улвПу.

В ъ  это самое время Степанъ Ильичъ сидЬлъ неподвпжно 
въ  своемъ кабинет'Ь; онъ положнлъ голову на руки, закрылъ 
ими лицо свое; пальцы его въ волоса вцЬпились; онъ ничего 
не слышалъ, ничего не зам'Ьчалъ; онъ обдумывалъ чго-то , 
приготовлялся къ чему-то; долетавнпе стопы жены казались 
ему вороньимъ карканьемъ.

Н а  другой день утромъ, напившись чаю, онъ протпвъ 
обыкиовешя позвалъ жену въ  кабинеты заперъ всЬ двери, 
посадилъ ее на диванъ и самъ сгЬлъ наиротнвъ. Нисколько 
минутъ онъ просидЬлъ совершенно неподвижно, какъ пре
ступник!,, сознающш свое преступление, и вдругъ иодиялъ 
голову, встряхнулъ ею, какъ будто хотгЬлъ разогнать ско
пившаяся мысли.

М арья Григорьевна спд'Ьла, какъ къ смерти приговоренная, 
всЬ члены ея похолод'Ьли, она чуяла что-то недоброе... Вче- 
рашшй разговоръ, проведенная безъ спа н'очь, настоящая та 
инственность мужа, его видимое приготовлешс къ чему-то 
тяжелому, решительному, сдЬлалн изъ нея что-то полуживое, 
мертвое: ей казалось, что она не пережнветъ этой минуты

— Маша! Началъ Степанъ Ильичъ и остановился; ему 
трудно было говорить, дыхаше захватывало слова его — Я  
должемъ объясниться съ тобой, должеиъ, продолжалъ опт, съ 
усшпемъ, безпрестанно прерывающимся голос >мъ:— прпготовь- 
ся.... Умоляю тебя, выслушай мепя, все выслушай, до кон
ца,— у меня до тебя просьба есть!...

Онъ снова взглянулъ на жену. Она, казалось, не дышала
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даже,— п крепко держалась, за ручку дивана, точно упасть 
съ него боялась; глазъ ея нельзя было узнать,— они смот
рели тускло, безжизненно.— Я  знаю, ты  очень любишь меня, 
говорюсь Степанъ Ильичъ:— изъ любви ко мне ты  должна со
гласиться со мной, понять меня, пожерствовать... Я  не хочу 
обманывать тебя, не могу притворяться передъ тебой.... это 
слишкомъ низко.... Между нами все должно решиться съ, 
обоюднаго согластя: мое дело убедить тебя.

Онъ снова помолчалъ минуту, какъ бы отдохнуть хотЬлъ, 
Запасшись силами, тверже прежняго продолжалъ.— Т ы  зна
ешь, какъ я женился на тебе; ты  все знаешь,— припоминать 
нечего, все равно, женплся... Не въ  томъ дело, я говорю о 
езязн: тогда мне казалось, что я полюблю тебя, наполню тобою 
жизнь мою, составлю наше общее, обоюдное счаепе.... я 
никогда и не думалъ обманывать тебя,— тогда мнЬ казалось 
такъ, у  меня прекрасная дЬль была, я стремился къ ней, я 
все забылъ, всЬмъ пренебрегъ:— вышло иначе... Я  виноватъ, 
я ошибся! Довольно глухо добавилъ онъ и взглянулъ па жену.

Она вздрогнула все.иъ тЬломъ и выпрямилась; мучитель
ная боль выразилась на лице ея. Казалось, змея ужалила ее 
прямо въ сердце.

Степанъ Ильичъ сморщился.
—  Все равно, я долженъ все высказать,— я на все решился, 

пропзнесъ онъ, стараясь казаться хладнокровнее,— между тЬмъ 
какъ голосъ его такъ и дрожалъ.— Да, я ошибся. Что-ж ъ де
лать? То было минутное увлечете , —  оно обмануло меня. Я  
полюбплъ не тебя, а какой то пдеалъ. соединенный съ тобой 
въ  моемъ больномъ воображешп. Но наступило время трез
вой мысли, п я увидЬлъ, что мнЬ остается съ тобой только 
лицемерить п лгать. Я  не хочу играть эту гнусную роль и 
долженъ сказать тебе, откровенно и прямо: я но люблю тебя!

М аш а протянула къ нему своп руки, точно удержать его 
хотела, по о не упали на ея колени. Отчаянный, хриплый 
вздохъ вырвался нзъ груди ея.

—  Да, я не люблю тебя! повторись Степанъ Ильнчъ:— мало 
э т о г о ,я не могу любить тебя, никакими силами не могу в ы 
нудить этой любви: ты  должна отпустить меня, добровольно 
разстаться со мл.ой.
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М арья Григорьевна слабо вскрикнула, гзаза ея сверкнули, 
она судорожно схватила мужа за руки. Богъ  знаетъ, от
куда и силы взялись у  ней.

—  Я  не кончилъ, ты  должна выслушать меня и покон
чить со мной. Теб'Ь страшно слушать, а мигЬ страшно гово
рить! Онъ отнялъ свои руки, налилъ воды въ стаканъ и под- 
несъ его къ губамъ жены.

Она со страхомъ, какъ ребенокъ, приложилась къ нему.
—  Притворяться дольше я не могу; сегодня, теперь же 

все должно кончиться, все решиться!... Слушай до конца,—  
одно изъ двухъ: или я пущу себЬ пулю въ  лобъ,—  я говорю 
правду, говорю решительно, я смерти не боюсь, я каждую 
минуту жду ее, жизнь давно опостылела мне и не обещ аетъ 
ничего лучшаго въ  будущеыъ,— пли ты  должна отпустить 
меня, я уеду отсюда, уеду на всегда... далеко!

М арья Григорьевна стонала, глаза ея страшно блестели; 
все лицо совершенно измепилосъ; она упала головой на грудь 
мужа и вцепилась своими руками въ его руки.

—  Степанъ Ильнчъ, Степанъ Ильичъ! твердила она шо- 
потомъ.

На глазахъ его навернулись слезы; онъ не старался осво
бодиться и слабымъ, надорваннымъ голосомъ продолжалъ:

—  Одппъ конецъ, другого ничего быть не можетъ; я бы 
могь сделать все это, не спросясь тебя, но я не хотедъ. 
Еслнбъ по слабости, изъ трусости, п о с л у ш а в ш и с ь  в о т ъ  э т п х ъ  

слезъ,— онъ указалъ на ея и своп глаза,— я бы остался жпть, 
остался въ теперешнемъ моемъ положены: что. бы вышло 
изъ этаго? М оя нелюбовь къ тебе выросла бы, обратилась 
бы въ  ненависть, я бы считалъ, что ты  заела, уничтожила 
жизнь мою! Освободи п меня и себя, М аш а; еще есть время. 
Теперь мы можемъ разстаться, не проклиная другъ друга .. 
Я  сознаю всю подлость моего поступка въ отпошенш къ 
тебе, по этого сознашя мало, чтобы примирить меня съ мо- 
пмъ настоящпмъ положешемъ. Я  долженъ беж ать отсюда 
или расквитаться съ жизнш навсегда,— отпусти и не обви
няй меня...

М арья Григорьевна рыдала, прижавшись головой къ груди 
его, потомъ выпрямилась, откинула съ лица волосы, мутными
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слабыми глазами взглянула на мужа п въ ту же минуту опу
стила ихъ.

— У'Ьзжай, уезжай!.. Твердила онашопотомъ, какъ-то безсоз- 
нательно, точно сама не знала, что говорить; она прижала ру
ку къ сердцу: —  уезжай ... живи, живи!.. Съ полнымъ отчая- 
шемъ вскрикнула она и снова повалилась на грудь его. Онъ 
плакалъ, какъ ребенокъ; она глухо рыдала, онъ цЬловалъ ее 
въ голову, она осыпала поцелуями грудь его.

Странно было видеть этого человека, такъ страшно оскор- 
бнвшаго женщину, за1:вшаго всю жизнь ея, и между тТшъ каю- 
щагося передъ ней. Онъ походилъ на ушицу, сознающаго всю 
тягость и вмЬстЬ съ тЬмъ необходимость своего преступлешя; 
онъ съ ужасомъ вонзалъ ножъ въ свою жертву и проливалъ 
слезы надъ ней. Онъ решился на злодТяше, оиъ все забылъ, 
все отбросилъ; решимость пересилила всё чувства его, но не 
заглушила ихъ. >

Богъ знаетъ, чЬмъ кончилась настоящая сцена, какъ вышла 
изъ кабинета М аш а. Е сть  минуты въ жизни человека, кото
рый выше всякаго описашя; обыкновенныхъ словъ мало для 
нихъ. Вечеромъ въ тотъ же день все общество по обык
новенно собралось въ гостиной, какъ будто ничего и не 
было, какъ будто утренняя драма никого не тронула, не 
поразила особенно; только разговоръ какъ-то совершенно 
не клеился, да лица всТхъ казались вытянутыми. Марья 
Григорьевна сидЬла въ уголку на кресле; она, казалось, 
хотЬла спрятаться ото веёхъ, переломить, пересилить самою 
себя, а между гЬмъ ей дышать было трудно; она такъ поху
дела и изменилась, какъ будто только что встала отъ какой- 
нибудь тяжкой болезни. Степанъ Ильичъ, повеся голову, грел
ся у камина. Захаръ Игнатьевичъ по обыкновенно тянулъ изъ 
трубки и изподлобья украдкой на всЬхъ посматривалъ, въ 
особенности на М аш у. Онъ тотчасъ догодался, что здесь про
исходило что-то недоброе, сердце его болело. Только Григо
рш Даиилычъ добродушно, весело оглядывалъ всЬхъ прпсут- 
ствующихъ, точно говорплъ имъ: «полно вамъ, детки, спать, по
болтаемте, посмеемся вместе.» Онъ вошелъ въ свою прежнюю 
колею, пересталъ дичиться, считать себя лпшнимъ, держалъ у 
себя подъ кроватью водку, на сонъ грядущщ прикладывался 

Отд. I. 4
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къ  ней и былъ совершенно счастливь. В ъ  последнее время 
никто не обращалъ на него внимашя.

—  Слышите вы ?.. Заговорилъ Захаръ Игнатьчъ, желая 
ч'Ьмъ-нибудь прервать тягостное молчаше:— въ театре новую 
шесу даютъ, хвалятъ!

Степанъ Ильичъ поднялъ голову.
А ?! вопросительно воскликнулъ онъ.

—  Я  говорю, что шесу даютъ новую; вотъ вы  бы Марью 
Григорьевну посмотреть свезли, снова повторилъ Лыскинъ.

—  Ш когд а ... Я  уезжаю! Совершенно хладнокровно отвС- 
тилъ хозяинъ.

Захаръ Игнатьичъ уставилъ на него глаза.
—  Какъ  уезжаете... куда? Переспросилъ онъ.
—  Я  'Ьду заграницу; мне лечиться нужно, здоровье мое со

вершенно разстроено, по прежнему отв-Ьтилъ Степанъ Ильичъ.
Захаръ Игнатьичъ повернулъ голову и взглянулъ на М аш у. 

Бледное, больное лице ея показалось ему совершенно мерт- 
вымъ.

— Заграницу!.. К акъ  же это, и вы  помете? Спросилъ онъ.
—  Не.тъ, она не едеть; она здесь остается, ей нельзя 

е.хать! Твердо и какъ-то особенно поспешно ответилъ Сте- 
паиъ Ильичъ.

Григорш Данилычъ заходилъ взадъ и виередъ по комнате, но 
вдругъ остановился, какъ вкопанный, глаза его заб'Ьгали.

—  Заграницу-съ! Громко воскликнулъ онъ и даже рази- 
нулъ ротъ отъ удивлешя.

■—  П у  да, заграницу; что-жъ тутъ необьпцювеннаго, что 
такое?.. Я  думаю, я вправе распологать собой. Или вы  ду
маете удержать, не пустить меня, почти крикнулъ Степанъ 
Ильпчъ.

Захаръ Игнатьичъ въ недоумЬнш посмотрелъ на него; 
Григорш Данилычъ с к о н ф у з и л с я , струсилъ и забормоталъ ка
кое-то извинеше.

-—  В ы , Марья Григорьевна, какъ же, на этой квартире 
останетесь,— одне останетесь? Спросилъ Лыскинъ.

М аш а насильно подняла голову.
—  Н а  этой квартире останусь... не знаю... одна останусь...
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Какимъ-то странным!, неестествеинымъ голосотъ выговорила 
она, встала и вышла въ другую комнату.

Захаръ Игнатьичъ посмотр-Ьлъ ей въ сл'Ьдъ.
—  Разумеется, здесь остается; я вс^мъ распорядился, я на

деюсь, что вы  не оставите ее; я даже хотелъ просить васъ, 
вы  такъ любите М аш у, ей сначала скучно будетъ, заме.тидъ 
Степанъ Ильичъ и вдругъ прибавилъ: —  извините, господа, у  
меня очень голова болитъ, я  къ себе уйду.

Онъ пожалъ гостямъ руки и удалился восвояси.
Захаръ Игнатьичъ приготовился было говорить что-то, да 

такъ съ раскрытымъ ртомъ и остался; несколько секунтъ онъ 
не могъ опомниться, голова его кружилась; потомъ всталъ, 
сунулъ трубку въ уголъ, подошелъ къ Григорйо Данилычу, 
крепко схватилъ его за руку и задыхающимся отъ бешенства 
голосомъ, шопотомъ произнесъ:

—  Панихиду служите, панихиду; вечную память пойте по 
вашей дочери, по счастьи вашемъ, по немъ безпутномъ!

У  Григор1Я Данплыча затряслась голова, глаза заморгали; 
онъ хотелъ что-то сказать, но Лыскинъ уже былъ въ перед
ней, козачекъ запираль за нимъ двери.

В ъ  соседней комнате кто-то тяжело стоналъ.
Григорш Данилычъ огляиулся вокругъ, коленки его сильно 

дрожали, онъ прислушался, подошелъ къ двери да тотчасъ же 
отскочилъ отъ нея, бросился на свою половину, схватилъ Ф у 
ражку, накинулъ ветхую шинелишку, спустился съ черной 
лестницы и побежалъ по улице.

Н а  другой день Ничкииъ получилъ следующее письмо отъ 
Захара Игнатьича.

«Степанъ Ильичъ! годъ тому назадъ, когда я заикнулся о 
странности брака вашего, вы пришли въ такое негодоваше, 
такъ глубоко, искренно оскорбились, что поневоле заставили 
меня замолчать и преклониться предъ вашимъ святымъ налгЬ- 
ретемъ, предъ чистотою тогдашнихъ побуждений вашихъ. Я  
на минуту поверилъ вамъ, даже укорилъ самого себя въ из
лишней сухости своего стараго, загрубелаго сердца. Теперь 
комед1Я разыгралась; время показало, кто изъ насъ правъ, кто 
виноватъ, теперь я буду говорить, я долженъ говорить, те
перь мне грешно, стыдно молчать,— вы должны выслушать
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меня. В ы  спросите, какое я илВ.ю право? Святое, самое за
конное право человека, вступающагося за оскорблеше друго
го, ему подобного, за честь, за жизнь слабой женщины. Об
мануть дураковъ можно, пли тСхъ, кто мало зпаегь васъ, но 
меня обмануть трудно; вашъ отъСздъ заграницу — одинъ 
предлогъ, прикрываюнцй самое гнусное, черное дСло: вы 
намерены бросить жену, навсегда разохаться съ нею. А  по
думали-ли вы , чЬмъ кончится все это? Если нТ.тъ, я вамъ скажу, 
я напомню. Объ васъ и говорить нечего, вы  давно были 
дрянью и добровольно наложили па себя руки; Марья Гри
горьевна, разве она выпесетъ тотъ ударъ, который вы приго
товили ей... В ы  поступили съ пей,— я пмСю право это ска
зать, —  какъ послСдшй негодяй; вырыли ей могилу и уло
жили въ нее бедную женщину подъ брачнымъ вСпцомъ. Кто  
заставлялъ васъ насильно, самовластно вмешиваться въ ея жизнь? 
К то  иавязывелся на ваше участте? В ы  сами втянули еевъ 
него, взяли за него и душу, и сердце, и вдругъ растоптали и 
то и другое. В ы  подали грошъ нищему и тотчасъ-же обобра
ли его до последней нитки. Конечно, вы опять взвалите вину 
на обстоятельства, вы скажите, что эта женщина не оправда
ла вашихъ надеждъ; да какое же вы имеете право требовать 
отъ нея чего-то особеннаго, созданнаго вашпмъ празднымъ 
воображешемъ?... Она не обманывала васъ, не притворялась 
передъ вами, не старалась подделаться подъ вашъ болезнен
ный тонъ, а осталась такою же простой, наивной и любящей 
Машей, какою была въ своей бедной комнатке, за пяльцами 
и сальнымъ огаркомъ. Когда она съ полиымъ довер1емъ бро
силась въ ваши объяпя, вы затянули ее въ смертельную петлю.

Взвесьте хладнокровно всю гадость вашего поступка и спа
сите себя отъ проклятш вашихъ друзей и вашей ж ены ...»

Степанъ Ильичъ не дочиталъ письма и судорожно смялъ его 
въ  руке своей, какъ будто испугался чего-то, какъ будто ему 
показалось, что вдругъ кто-то подошелъ къ нему; дыхаше его 
на минуту остановилось; онъ щупалъ себя за голову; что-то 
похожее на борьбу выразилось на лице его. Несколько ми- 
нутъ иросиделъ онъ въ полномъ оцепененш; потомъ всталъ, 
прошелся по комнате и вдругъ остановился, какъ вкопаный;
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руки его затряслись; онъ въ совершеиномъ отчаяпш всплеспулъ 
ими.

—  Вздоръ! . Все кончено... Конедъ, конецъ нуженъ! Какъ-то 
дико прошепталъ онъ, разорвалъ письмо и швырпулъ его въ  
каминъ.

Голубоватое пламя тогчасъ охватило бумагу.
Степанъ Ильичъ какъ-то странно, неестественно улыбнулся 

надъ нимъ. Эта улыбка хуже всякихъ слезъ была. Онъ замо- 
талъ головой.

В ъ  это самое время въ комнатЪ Голубпнпна происходила 
следующая сцепа.

Н а  кроватп, покрытой ситцевымъ одТ'яломъ, сидела Марья 
Григорьевна; возлТ. нея -помещался Григорш Дапилычъ. Оба 
они сидСлп, молча, попурпвъ головы и вытяпувъ па колЬпяхъ 
руки; одна общая грусть сковала пхъ, лишила ихъ возмож
ности говорить. Марья Григорьевна безпрестаино вздрагивала 
всСмъ тСломъ и— то поднимала, то опускала слабые, потухппе 
глаза своп. Григорш Дапилычъ искоса на нее взглядывалъ и 
шевелилъ губами.

—  Вчера вотъ все узналъ, все этотъ Захаръ Игнатьичъ ра- 
сказалъ мнЬ. Да можетъ,-п не правда; можетъ, клевета какая... 
Панихиду, говорить, служите!.. Очень тихо говорилъ онъ, поми
нутно поварачивая голову къ двери.

—  Панихиду!.. Шонотомъ повторила М арья Григорьевна и 
сжала въ кулаки руки.

— Онъ вГ'.дь, можетъ, и точно лечиться Ддетъ. Онъ тебб. какъ 
сказалъ, лечиться?.. Здоровье его плохое, слабое,— какое его 
здоровье, продолжалъ Григорш Дапилычъ: а?., лечиться 
Гдетъ?.. Можетъ, и вернется скоро, правда?

Марья Григорьевна вздрогнула и безсознателыю повела гла
зами.

—  Правда! Прошептала она.— Лечиться, хотСла она выгово
рить, да остановилась па полуслов!’., и черезъ минуту, какъ бы 
пересшшвъ себя, два раза повторила:— лечиться, лечиться!

Григорш Дапилычъ пристально смотрРлъ на нее.
—  За  что ему полюбить тебя? Говорилъ онъ какимъ-то успо- 

копвающпмъ голосомъ. Кабы не любилъ, такъ и не женился бы; 
ни въ чемъ худомъ, слава теб!., Господи, не замечена; всЬмъ
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над'Ьлилъ, облогодгЬтельствовалъ,— какъ же не любить тутъ? За  
что?! Опять же предъ алтаремъ повЬнчаны,— хочешь не хочешь, 
а жена все же; коли и провинилась, такъ накажи да помилуй. 
К акъ  же бросить тутъ, съ какой стати бросить? ВЬдь ни Богъ, 
ни совесть не попустягъ д-Ьлу этакому... ВЬдь и закона такого 
нЬтъ !... М аш а?., а, М аш а?.. Виновата ты въ чемъ, скажи ты  
мн'Ь, что тамъ случилось у  васъ? Добавплъ онъ вопросительно.

Марья Григорьевна подняла голову и кр'Ьпко провела рукою 
по волосамъ своимъ, точно хотЬла сбросить ихъ, точно они 
мешали ей.

—  Т ы  мепя-то успокой, старика глупаго,— по прежнему про- 
должалъ Григорш Данилычъ:— отецъ все же, мнЬ ничего не ну
жно, въ землю смотрю... А  насказали вотъ... Такъ и невЬришь, 
нельзя вЬрить... А  все какъ боишься чего-то, какъ на дупгЬ 
что-то есть... М аш а, а М аш а?.. Можетъ, явииоватъ, можетъ, я 
лишнш здЬсь?.. Повторилъ опъ, заморгалъ глазами и поцЬло- 
валъ руку дочери.

Она была совершенно холодна.
Марья Григорьевна снова вздрогнула.
—  'Вдеть!.. Лечиться Ьдетъ... Какое здоровье его... Передъ 

олтаремъ повЬнчапы...Какъ не любилъ, такъ и не женился бы ... 
Закона такого н'Ьтъ... Богъ, совЬсть... К акъ  же бросить тутъ !.. 
Нельзя бросить, нельзя! нельзя! Съ необыкновеннымъ усшпемъ, 
какъ то отрывисто, безпрестаино останавливаясь, повторила она 
слова отца и сильно глубоко вздохнула.

Григорш Данилычъ снова повГсилъ голову; слова дочери 
мало успокоили его; сердце его слилось; опъ попробовалъ было 
улыбнуться, да улыбка тотчасъ пропала съ устъ его.

—  Твори Господь волю свою! Прошепталъ онъ самъ съ собою.
Молчаше снова воцарилось,только напрялшнное дыхаше пре

рывало его.
М арья Григорьевна встала и вышла изъ комнаты. Григо

рш  Данилычъ покачалъ головой ей вслЬдъ и вдругъ вско- 
чнлъ съ кровати. Доброе, простое лицо его судорожно вы 
тянулось, губы  посинЬли.

—  Вреш ь! не позволю я теб'Ь сгубить ее,вреш ь!., закона нЬтъ, 
н'Ьтъ закона! Повторилъ онъ въ совершенномъ пзступленш, 
грозя кулакомъ къ стЬнЬ.— Я  отецъ!.. я вступлюсь за нее...
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я!.. Онъ замолчалъ, закрылъ лицо руками и въ изнеможешь 
опустился на кровать; коленки его такъ и прыгали.— Долго ли 
я жить буду. Ж и зн ь  моя негодная, за чЬмъ мне она! Твер- 
дилъ онъ шопотомъ.

В ъ  тотъ же день вечеромъ, Степанъ Ильичъ лежалъ на 
куш етке въ своемъ кабинете. Объяснеше съ женой, письмо 
Захара Игнагьича, страхъ за будущее, тягость настоящаго, 
неестественная напряженность всего положешя, сознаше сво
его престз'плетя и въ то же время какое-то неопределимое 
упорство въ его совершенш, мучешя совести— все въ  после
днее время окончательно сдавило, обезсилело его. Онъ бо
ялся каждаго шороха, дрожь пробегала по всему его 
телу. Онъ проклиналъ самого себя. Что-то страшное, от
талкивающее было въ его ф и з1он ом 1и. Онъ лежалъ совер
шенно безъ всякаго движения, вытянувшись на спине и за- 
ложивъ подъ голову руки; большой лобъ его светился; по- 
лусЬдые взъерошенные волосы клочками торчали на впскахъ 
мутные глаза были неподвижно устремлены на одну точку, 
лицо— желтое, вытянутое. Слабый светъ нагоревшей свечи 
набрасывалъ на немъ широшя, черныя тени. Онъ походилъ 
на покойника. В ъ  другой комнатЬ, передъ большимъ раскры- 
ты мъ чемоданомъ, придерживаясь рукою за спинку стула, 
стояла М арья Григорьевна. Голова ея склонилась внизъ, какъ 
будто съ трудомъ на плечахъ держалась; запекшаяся гу 
бы были полураскрыты, часть волосъ распустилась и въ без- 
порядкЬ падала на лобъ, щеки и глаза смотрели неподвижно 
и какъ-то необыкновенно блестели, что-то блуждающее, не
определенное, непохожее ни на жизнь, ни на смерть отража
лось въ  нихъ; две слезы дрожали на светлыхъ ресницахъ. 
В ъ  совершенно бледномъ лице ея было что-то странное, ос
тановившееся; ни одна Фибра его не шевилась. Она стояла, какъ 
вкопаная. Казалось, сама незнала, что съ ней, где она; 
даже платье сидело какъ-то неловко, безпорядочно. Вокругъ 
нея, на крыш ке чемодана, по полу, на стуле лежали мужсыя 
рубашки; одну изъ нихъ она крепко сжала въ  руке своей. 
У ж е  часъ назадъ она собралась уложить мужнино белье, при
готовить его въ  дорогу. Е й  никто ничего не говорили. Богъ  
знаетъ, почему она вообразила, что Степанъ Ильичъ едетъ
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сей часъ-же, торопится. Она даже взглянула на часы и какъ 
бы сообразила, сколько времени остается ей. Она все хотела 
слугой быть, хотела отслужить до конца, до самой смерти 
своей; ей все не верилось, что у нея уж ъ  н'Ьтъ мужа; она 
действовала, какъ во сне, не могла опомниться, сообразить 
своей горечи; умъ ея притупился. Она сама притащила че- 
моданъ, сама зажгла свечку и поставила ее на полъ, сама 
б^лье принесла; взяла одну рубашку и вдругъ остановилась, 
какъ будто руки отяжелели у ней, какъ будто не помнила, что 
такое ей делать надо; рубашка распустилась въ рукахъ ея; 
свеча давно отекла, она и того не заметила. Прошло еще 
несколько- мниутъ, она все стояла, какъ вкопанная, и вдругъ 
спльно вздрогнула, головой встряхнула, какъ будто хотела 
что-то сбросить съ себя, какъ будто кто нибудь потрясъ 
ее; волосы ея еще больше распустились; она проворно, су
дорожно, кое-какъ свернула ихъ, крепко провела руками по 
лбу, точно и здесь что-то давило, мучило ее; потомъ нагну
лась положила несколько рубашекъ въ чемоданъ, п снова в ы 
нула ихъ; потомъ опять положила, опять головой встряхнула, 
задумалась, какъ будто вспомнила о чеыъ-то, сняла крестъ 
съ своей шеи да и его въ чемоданъ сунула и какъ-то судоро
жно, проворно, точно боялась, чтобъ ее не увиделъ кто. Не
сколько мпнутъ еще провозилась она; все двнжешя ея были 
необыкновенно живы, лихорадочны, глаза страшно светились; 
она кое-какъ навалила рубашки одна на другую, перемеша
ла, перерыла ихъ, какъ будто не въ дорогу ихъ укладывала, 
а спасала отъ пожара, и вдругъ выпрямилась, почти вско
чила и вся задрожала, точно испугалась чего-то, точно уви
дела иередъ собой что-то ужасное. Она крепко ухватилась 
за спинку стула; все предметы закружились въ голове ея; 
сверкавшее глаза разомъ" помутились, лицо посинело, вы тя 
нулось; она раскрыла ротъ^'и вздохнуть не могла; страшная, 
мучительная боль подступила ей подъ сердце. Она вскрикну
ла дикимъ, пронзнтельнымъ печеловеческямъ голосомъ и безъ 
чувствъ разтянулась на полу. Стулъ полетелъ къ ногамъ ея.

Степанъ Ильичъ, услышавши этотъ крикъ, такъ быстро 
вскочилъ съ дивана, какъ будто кто нибудь подбросплъ его; 
онъ сгремглавъ выскочилъ изъ кабинета.
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Григорш  Данилычъ дремалъ у  себя на кровати; комната 
его была довольно далеко, но и онъ вздрогнулъ и онъ оч
нулся; схватилъ себя за сердце; е̂ му показалось, что оно пе
ревернулось какъ-то... Черезъ минуту и онъ вы бЪкалъ изъ 
комнаты.

Весь домъ засуетился.
—  Барыня умерла, барыня умерла! Крпчалъ кто-то.
—  Доктора, доктора нужно, ей дурно, обморокъ! Говорплъ 

Степанъ Ильнчъ надорваннымъ, дребезжащнмъ голосомъ, ус- 
тремпвъ глаза на жену, между тЬмъ какъ прибежавшая гор
ничная девушка растегивала ей платье, а Григорш Данилычъ 
дрожащими руками смачпвалъ' ея голову.

— Ч то  она делала тутъ ? К то  проснлъ ее? Ч то  за вздоръ 
такой!.. Доктора нужно! Те.мъ же тономъ твердилъ Степанъ 
Ильичъ и не двигался съ места.

Ем у  сделалось страшно, онъ самъ похолоделъ весь и ед
ва на ногахъ держался.

М арья Григорьевна лежала, какъ мертвая.
Григорш  Данилычъ тресся, какъ въ  лихорадке, лилъ воду 

на лицо и грудь дочери, дышалъ на нее, дико, злобно взгля- 
дывалъ на Ничкина; казалось, онъ что-то сказать хотелъ да 
волненхе духъ у  него захватывало.

Степанъ Ильнчъ стоялъ, повеся голову.
Прошла минута, другая, третья; лицо Марьи Григорьевны 

судорожно подернулось; она болезненно вздохнула, открыла 
глаза, слабо повела ими, приподнялась, села на полу и при
стально смотрела на вс1хъ прпсутствующпхъ, какъ будто не 
узнавала, о чемъ-то спрашивала пхъ, не могла дать отчета, 
что съ ней, где она.

Григорш Данилычъ назвалъ ее по пмени, она какъ-то 
странно кивнула головой въ ответъ ему. Онъ хотелъ взять 
ее за руку, хотелъ поднять ее; она оттолкнула его. Бедный 
старикъ заплакалъ; она посмотрела на него, горько улы бну
лась н головой замотала.

Степанъ Ильичъ стоялъ, какъ къ смерти приговоренный, онъ 
чувствовалъ, что кровь остановилась въ  его жилахъ. Страш 
ная мысль пролетела въ голове его. Обморокъ жены, ея мер
твое, искаженное лицо, блуждающш, дикш взглядъ, раскры-
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ты я  губы, молчаше, съ которымъ она оглядывала всГхъ при- 
сутствующ ихъ, улыбка, слезы Григоргя Данилыча, произвели 
на него ужасное, нотрясающее дгЬйствхе. Марья Григорьевна 
вдругъ кивнула головой мужу и протянула къ нему руки.

Онъ не двинулся съ мТста.
Она однимъ движешемъ подползла къ нему. Горничная хо

тела помочь ей, она оттолкнула ее. Она вцЬнилась въ  полы 
сюртука его и притянула его къ себЬ. Онъ невольно опу
стился и сталъ на колЬнн возлЬ нея. Она положила свои р у
ки на его плечи и долго, пристально смотрЬла въ лицо его. 
Онъ не зналъ, куда дЬтся отъ этаго взгляда, онъ попробо- 
валъ даже освободиться, встать, но Марья Григорьевня такъ 
строго носмотрЬла на него, глаза ея такъ блеснули, она такъ 
крТико вцепилась въ него своими худыми пальцами, что Сте- 
панъ Ильичъ тогчасъ-же снова опустился, какъ ребенокъ, 
на котораго крикнули.

Григорш  Данилычь отошелъ въ сторону и почти уналъ въ 
кресло, глухой стонъ вырвался изъ груди его.— К а к ъ  я лю
блю тебя!.. К а къ  я люблю тебя! То громко, то шопотомъ 
говорила между тТмъ М арья Григорьевна , не спуская 
глазъ съ мухка и безпрестанно припадая своей головой къ 
плечу и хцекамъ его.—-Хорошо здТсь... помнишь... ты  все пом
нишь... ты  умница!.. Я  простая... нГтъ , нЬтъ!.. Я  только бы
ла такой, я переродилась, я другой стала, другой!.. Ты  не 
знаешь меня... Я  жена твоя... Да!.. Н асъ обвенчали... У  меня 
отецъ другой... Бо гъ  отец^ мой, Богъ !.. Т ы  знаешь Бога, 
знаешь? Ты  молишься ему? Она нагнулась къ самому уху его. 
Степанъ Ильичъ, Бо гъ  мой! торопливо шепнула она и вдругъ 
отскочила.— Онъ у'Ьхалъ!.. далеко у'Ьхалъ... Онъблагословилъ 
меня, мнгЬ жить велгЬлъ, а я люблю его, очень люблю! Она 
на минуту остановилась, какъ будто говорить устала, похце- 
камъ ея потекли слезы.

Степанъ Ильичъ дрожалъ, горячее дыхаше жены жгло ли
цо ему; онъ снова хотЬлъ встать, онъ силился отц-Ьпить ее 
руки; они, казалось, срослись съ сюртокомъ его.

—  Постой!., говорила она какимъ-то удушливымъ шопотомъ: 
ты  не похожъ на него, ты  хуже, старше его... У  тебя во
лосы сГдые... а?.. Т ы  за чТмъ здЬсь? Т ы  ко мн’Ь нриделъ,
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онъ прислалъ тебя, а?.. Онъ далеко теперь... Онъ у  меня серд
це взялъ. я дождусь его, я не умру безъ него; .мы вместе 
умремъ, в’м 'Ь сгШ  Онъ здесь комнату нанялъ... Я  была то 
гда маленькая, крошечная... Темно здесь, душно!., ж ж етъ , 
ж жетъ!.. К то  это?!.. К то  тутъ?!... Она вся задрожала, въ  
лице ея выразилось что-то умоляющее, она протянула въ  
воздухъ руки и нисколько разъ потрясла ими, какъ будто 
кого то отталкивала отъ себя.

Степанъ Ильичъ повалился ей въ ноги и вдругъ вскочилъ 
съ полу; все лицо его совершенно исказилось, холодный потъ 
на лбу выступилъ; чья-то рука вцепилась въ  его руку, онъ 
невольно оглянулся. Возле него стоялъ Григорш  Данилычъ.

Бедный старикъ ничего не могъ говорить, онъ весь зады
хался, губы его тряслись.

—  Что  вамъ нуЖйо, прочь отъ меня, все прочь!.. Все  къ 
чорту!.. Все  конечно! В ъ  изступлеши крикнулъ Ничкинъ и 
выдернулъ свою руку.

М арья Григорьевна въ отвЬтъ на этотъ крикъ пронзи
тельно захохотала. Степанъ Ильичъ выб-Ьжалъ изъ комнаты.

Чер езъ  минуту раздался въ квартире пистолетный вы 
стрел ъ.

Марья Григорьевна очнулась отъ этого выстрела и вско
чила съ полу, разсудокъ на минуту возвратился въ  ней. Гр и 
горш Данилычъ загородилъ ей дорогу, она съ необыкновен
ной силой оттолкнула его и бросилась въ  кабннетъ мужа, но 
тамъ действительно было все кончено, только страшный, 
истерическш хохотъ Марьи Григорьевны подалъ знакъ жиз
ни, но жизни разбитой въ дребезги; въ этомъ хохоте былъ 
слышенъ послъднш порывъ сознашя, навсегда оставлявший) 
разстроенной мозгъ. ..

Ч о ч ’г ЫНИ ■ о - Ш 1 ‘
Прошло два года. Григорий Данилычъ уже несколько 

месяцевъ въ  отставке. Онъ уволенъ по неспособности про
должать службу. Онъ совершенно опустился, да для кого
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ему п беречь себя, для кого жпть наконецъ?.. Глаза  его 
вбчно слезится, лицо распухло, густая небритая борода по
стоянно нокрываетъ его подбородокъ п щеки. Онъ всегда 
улыбается, только улыбка его отзывается чбмъ-то горь- 
кимъ, уничтоженным!.. Унпжеше да горе создали эту улыб
ку. Б о гъ  знаетъ, какъ живетъ онъ; мбсто жительства 
его пеизвбстно; его всегда можно встретить на улиц-6, 
онъ какъ-то украдкой шмыгаетъ между прохожими, точ
но всбхъ боится, отъ всбхъ прячется, то зам-бдляетъ, то 
ускоряетъ шаги, то просто останавливается. Костю мъ его, 
состоящш изъ засаленаго Фрака съ двумя бронзовыми пуго
вицами, пестраго галстуха да картуза на голов-6, постоянно 
одинъ и тотъ же,— ни холодъ, ни жаръ не измг6няютъ его.— > 
Иногда лбтомъ, рано поутру да подъ вечеръ, Григорхя Да- 
нилыча можно встр-бтнть въ отдаленномъ углу Смоленскаго 
кладбища. По нбскольку часовъ сидитъ онъ тамъ на дер
новой могпл-6, у  простого деревяннаго креста и какъ будто 
отдыхаетъ. Здбсь хорошо ему, его гр-бетъ солнце, ровное 
для всбхъ людей, отъ сырой холодной земли на него вбетъ 
ч-6мъ то теплымъ, обновляющимъ; онъ какъ будто завпдусгъ 
этой святой тпшпн-6 и, приникнувъ головой К Ъ  М О Г И Л ' 6 ,  какъ 
будто просится въ нее.

—  Упокой, Господи, рабу твою Марпо! ш епчутъ уста его.
Захаръ Игнатьичъ все жпветъ па той же квартир-6, занн- 

маетъ ту же должность, держитъ ту же кухарку, также ходптъ 
ко всенощной, тг|кже любитъ п-Ьвчпхъ слушать. Онъ вдругъ 
состар!лея въ последнее время, волосы на голов-6 его посб- 
д-бли, лицо вытянулось, приняло озабоченный, почти мрачный 
видъ. Прежняя веселость совершенно пропала въ немъ. 
Онъ какъ будто отяжел-блъ, какъ будто все на свг6т'6 прБ 
-блось, надобло ему, какъ будто какая-то неизгладимая печаль 
навсегда зас-бла въ его душу. Онъ, по прежнему, любитъ 
нап-бвать что нибудь священное; но въ голос-6 его уж е нбтъ 
той густоты , крбпости; въ немъ слышится что-то разбитое, 
жалобное.— Помбшательство Марьи Грпгорьевны и вслбдъ 
затбмъ скорая смерть ея произвели на Захара Игнатьича 
глубокое впбчатлбше. Онъ хоронплъ Марью Григорьевну, 
какъ мужъ любимую жену или отецъ ненаглядную дочь. Онъ
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такъ рыдалъ надъ ея трупомъ, какъ рЬдко можетъ рыдать воз
мужалый, почти состар'Ьвнпйся мужщина. Онъ рсирогЬлъ и 
весь переселился въ прошлое. Этимъ прошлымъ только и 
жнветъ Захаръ И гн атьи чъ , —  онъ долго задумывается 
надъ нимъ, какъ будто старается разгадать его; оно еще кое- 
какъ шевелитъ, волнуетъ его, говорить о четъ-то, вы зы ваетъ 
улыбку и слезы, представляетъ чьи-то знакомы черты, чей-то 
магий голосъ, чьи-то прекрасные глаза.

Н а  стол'Ь Захара Игнатьича стоить ФотограФпческш порт- 
ретъ Марьи Григорьевны, снятый во время первыхъ дней 
ея замужества; онъ очень бережетъ его, сд'Ьлалъ на него 
новую рамку.— Недавно какой-то знакомый, взглянувши на 
него, зам'Ьтилъ. «Какое доброе лицо, вероятно прекрасная 
женщина,— родственница ваша»?

— Родственница, глухо от в1;тилъ Захаръ Игнатьичъ и 
украдкой вытеръ выкатившуюся слезу.

Г .  Луипиъ.
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Въ сторонЬ отъ большой дороги, идущей изъ уЬзднаго города Л., 
есть двн села, одно противъ другого, раскинутая на отлогихъ воз- 
вышенностяхъ, между которыми протекаетъ рЬчка съ песчаными бе
регами. Село на правой сторонЬ называется Кутки, а село на лЬ- 
вой сторон'Ь —  Нагорянка. Села эти до того изобилуютъ садами, 
что издали кажутся сплошными рощами, раздЬленными стальною по
лосою рЬчки, и только верстахъ въ двухъ убЬждаешься, что это 
именно села, а не рощи. Вонъ выбивается изъ густота деревъ жел
тый крестъ нагорянской церкви (въ Куткахъ нЬтъ церкви), прикрЬ- 
пленный по сторонамъ двумя цЬпями къ зеленой маковкЬ, выгляды- 
ваетъ чье-то гумно со скирдами хлЬба, вытянулся высошй шестъ 
съ привязанными къ его оконечности люлькою и розгою (двойствен
ный символъ огня и наказашя), то тамъ, то здЬсь выбЬленная, съ 
соломенною крышею хата... Такъ и есть, село, а не лЬсъ. Изъ 
Нагорянки въ Кутки черезъ рЬку перекинута гребля; на самой ея 
срединЬ устроенъ мостъ съ двумя подъ нимъ шлюзами, для спуска 
или задержания воды, смотря по надобности; у моста стоитъ не
большая, крытая очеретомъ мельница объ одномъ колесЬ, которая 
однако дЬйствуетъ только въ полновод1е весною, лЬтомъ же мельни
ца эта служить надежнымъ пристаннщемъ для аистовъ, ежегодно 
здЬсь выводящихся.

НарЬдкость пЬвучш народъ, я вамъ скажу, живетъ въ этихъ
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двухъ селахъ. Не говорю уже о томъ, что здйсь даже зимою по 
вечерамъ слышатся п'Ьсни, но л’Ьтомъ, особливо по праздникамъ, 
такъ онА не умолкаютъ всю ноченьку, просто отъ зари до зари, 
такъ что удивляешься, когда только спить здешняя молодежь„ Стих- 
нетъ эта п'Ьсня въ одномъ углу села, такъ другую заводятъ въ 
другомъ углу, смолкнетъ эта, такъ зачинается третья. Одно слово—  
вплоть до зари. Я  не знаю, такъ ли весело и на дупгЬ у нихъ бы- 
ваетъ. А впрочемъ чтожъ, молодому стоитъ только выйти на ули
цу къ своей компаши, чтобъ горе, буде оно есть, само собою сбе
жало съ души, какъ съ гуся вода. Да чего вамъ, въ Нагорянк’Ь и 
въ Куткахъ, по причин^ полуверстнаго между ними черезъ ргЬку 
разстояшя, завелся даже обычай играть въ перигЬвку, то есть—  
кто кого лучше пропоетъ пг1;сшо, и еще существу етъ способъ п’Ьсен- 
наго разговора. ’Вдете вы, наприм'Ьръ, въ праздничный день, чрезъ 
греблю, изъ Нагорянки въ Кутки, и слышите— въ Куткахъ, гд'Ё-то 
въ прибережныхъ садахъ, женсгай голосъ запблъ:

Батько добрый, батько добрый,
Мати не такая, ,
Не пускаетъ на улицу,
Что я молодая.

Еще этотъ голосъ не усп'Ьлъ хорошенько дотянуть последнюю 
ноту, какъ въ НагорянкЬ, тоже гд'Ь-то въ садахъ, взвилась своя 
п’Ёсня и выше ц'Ьлымъ тономъ:

Катилаея толокою 
Бкла горошина,
У козака чорны брови,
Какъ у Волошина.

Голосъ кутчансюй также не далъ нагорянскому закончить, какъ 
сл'Ьдуетъ, и звонче прежняго пр1ударилъ:

Пусти меня, моя мати.
На толоку прясти;
Не выйдетъ ли мой мпленькш 
СВрыхъ воловъ насти.

Но нагоряпсшй голосъ не прервалъ уже своего противника, а 
только - залился звонкимъ см’Ьхомъ, когда тотъ кончилъ, — изъ чего
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можно заключить, что нагорянская певунья на этотъ разъ хотела 
только поддразнить кутчанку, а не перепеть.

Или, слышите вы, завязывается пасенный разговоръ. Кутчанка, 
выпалывая между прочимъ изъ своихъ грядъ буръянъ, начпнаетъ:

Туманъ яромъ, туманъ яромъ,
Туманъ и горою;
Не по правд*, вражш сьше,
Ты живешь со мною.

Нагорянка, за такою же работою, отв'Ьчаетъ:

Хоть по правда, не по правд*,
Таки буду жити,
Будетъ тебя Бо1Ъ карати 
И за меня битп.

Такъ и забавляются себе. Да и самая здесь местность ра- 
сполагаетъ къ тому: необыкновенно звоншй воздухъ, заключен
ный между этими отлогостями и садами, даетъ всякой песне 
таше чудные переливы, что даже птицы подстрекаются къ пе
нно. Иволга, напримЬръ, заслышавъ людскую песню, Богъ весть 
изъ какой густоты сада, непременно выберется на самую вер
хушку высокаго дерева и тамъ, съ необыкновенною живостью по
ворачиваясь во все стороны, кричитъ свои пять - шесть тре
лей, весьма похожихъ на каше-то вопросы и ответы, кричитъ до 
техъ поръ, пока людской песни совсемъ не слышно станетъ. Тогда 
эта, насчетъ пешя должно быть очень самолюбивая и завистливая 
птица, успокоивается и спущается опять въ гущину сада доклевы
вать свою недоклеванную ягоду. Даже чихнешь нечаянно, такъ и то 
двадцать чихашй вокругъ тебя весело раздается, точно мальчишки 
каше засели где за кустами и передразниваютъ тебя.

Жаль, что происшеств1е, которое я здесь намереиъ разсказать, не 
имеетъ такихъ веселыхъ свойствъ и наделало въ свое время такой славы 
на весь околотокъ, что мнопе и по настоящее время помнятъ о немъ. 
А случилось это происшеств1е оттого, что кутчанская и нагорянская 
молодежь постоянно враждуютъ между собою. Конечно, споръ у нихъ 
идетъ не за принципы каше, какъ у о^разованнаго класса людей; 
нетъ имъ также нужды и до нашего прогресса; они всегда следо
вали и готовы следовать старымъ обычаямъ своихъ отцовъ и дедовъ.



Но у нихъ есть интересы своей важности, за которые они готовы 
Богъ знаетъ что перенести и вытерпеть. Вотъ хоть бы и это: кутчан- 
ская молодежь говорить, что у нихъ и на гуляньяхъ бываетъ веселее, 
ч*мъ у нагорянъ, и народъ-то у нихъ лучше, ч*мъ у нагорянъ, вс* 
какъ перемытые, иаподборъ. Даже будто бы и по самой п*сн* видно 
бываетъ, что поютъ они, кутчане, а не нагоряне. Досадно это хва
стовство нагорянамъ, —  ну, они въ свою очередь и говорить, что 
кутчане брешутъ немилосердно и брешутъ именно отъ зависти и 
досады, что никакъ не могутъ сравняться съ ними, нагорянами, и 
что кутчанамъ до нагорянъ далеко, какъ ворон* до яснаго сокола. 
Кутчане говорить,*наприм*ръ, нагорянамъ: чего вы такъ хвалитесь! 
Да нашъ атаманъ заткнетъ вашего за пояс/ь, какъ захочетъ, сотретъ, 
сомнетъ его на табакъ. А нагоряне отв*чаютъ имъ: пойдите вы, 
умойтесь и съ своимъ атаманомъ воловикомъ! нашему атаману и 
десяти мало на одну руку такихъ, какъ вашъ.

Никому не хочется уступить первенство; у всякаго своя амбищя.
Надобно знать, что въ обоихъ этихъ селахъ ведется между мо

лодежью обычай выбирать изъ среды своей коноводовъ, или, какъ 
они ихъ называюсь, атамановъ, которые заправляютъ вс*ми ихъ 
узеселешями. Коноводы эти, кром* искусства въ распорядительности, 
обладаютъ еще Физическою силою и большимъ ростомъ; притомъ они бы- 
ваютъ обыкновенно сыновья зажиточныхъ родителей. Поэтому они слу- 
жатъпредставителями своихъ парий. По достоинствамъ атамана судит
ся и о всей компанш: атаманъ хомякъ и нелихой, такая и вся его 
компашя; атаманъ силачъ и бойкШ, и вся его комиашя имЬетъ пра
во хвастаться удальствомъ и силою.

Въ то время, съ котораго собственно начинается мой разсказъ, 
кутчанская молодежь им*ла у себя атаманомъ Ефрема Сытпиченка, 
сына одной зажиточной вдовы, паробка л*тъ двадцати пяти, ростомъ 
въ два аршина съ половиной, рябого, съ русыми, въ кружокъ 
остриженными волосами. Ц*лою головою онъ былъ выше вс*хъ 
своихъ товарищей и хотя не отличался особенною ловкостью, но обла- 
далъ силою Ильи Муромца. На гулянье, въ праздники, Сытниченко 
являлся обыкновенно въ круглой шапочк* съ кисточкой, сшитой 
изъ полосокъ краснаго и с*раго сукна, и въ черной до кол*нъ 
свитк*; рубашка его застегнута была красной ленточкой. У наго
рянъ въ это же время атаманомъ былъ сынъ волостного головы 
Хорошила, Кондратъ, краса и гордость всего села. Ростомъ онъ
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былъ нисколько ниже Сытничеика, но статный и ловкШ парень. 
Праздничный его нарядъ состоялъ изъ синяго суконнаго до колЪнъ 
кафтана, подпояеаннаго краснымъ шерстянымъ поясомъ, и поярко- 
ваго брыля съ оловянной на бархатной леиточк'Ь пряжкой, что весь
ма шло къ его чорнымъ волосамъ, нисколько смуглому лицу и ка- 
римъ глазамъ. Отецъ его, по званпо головы, а главное, по своей 
степенности и зажиточности, считался первымъ обывателемъ не 
только въ Куткахъ и Нагорянк'Ь, но и во всемъ околотк'Ь ихъ. Домъ 
его на широкой улицЬ, идущей мимо церкви, въ ряду другихъ от
личался кирпичною трубою и выкрашенными зеленой краской рам
ками оконъ. У него останавливалась, при проЪздахъ по дЪламъ 
службы, почти вся уЬздная власть, останавливалась на квартирА и 
гостила не только во время его головства, но и съ давнихъ поръ, 
за долго до головства. Такъ и изв4стенъ былъ Иванъ Харитоновичъ 
Хорошило всякому на этотъ счетъ. Оттого все населеше нагорянское 
и кутчанское смотрело на Ивана Харитоновича съ особеннымъ ува- 
жешемъ и называло его, даже й заглаза, неиначе какъ по имени и 
отчеству.

Семейство Хорошила состояло только изъ жены и одного сына 
Кондрата. Были у него и друпя дгЬти, но они померли еще въ 
младенчеств^. Благодушная мать, долго горевавшая о нотерЪ пер- 
выхъ д-Ьтей, всю свою материнскую любовь, всю нежность и 
заботливость свою обратила потомъ на оставшагося Кондрашку. 
Она говорила своему мужу, показывая на сына: —  А ежели и этого 
Господь возьметъ, то ты, Иванъ Харитоновичъ,, и меня съ нимъ по
ложи въ одну ямку.

— А какъ же тебя положить? спрашивалъ шутливо Иванъ Ха
ритоновичъ: — живую?

—  Хоть и живую, отвечала Хорошилиха.
—  Пожалуй, да только ты тамъ долго не улежишь голодная, 1>сть 

попросишь.
— Не попрошу, а умру да и все.
Иванъ Харитоновичъ долго смеялся, покручивая свой усъ.
—  Такъ знаешь же, что я тебй скажу, Меланья, говорилъ онъ 

потомъ своей женТ>: —  будетъ съ насъ и одного сына... дай Боже 
хоть и одного довести до разума, какъ слАдъ. Бываетъ, что у дру
гого человека и много д’Ьтей, а ни одного путнаго, такъ тоже горе 
немалое.
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— Конечно, бываетъ, говоритъ жена:— а намъ отчего же бы не 
довести Кондрашку до разума?., благодаренье Богу, не нуждны мы, 
сдается, имйемъ всего довольно, и копейку таки имйемъ, что Бога 
гнйвить.

— Кто же гнйвить, я не къ тому... а что хоть и одно дитя, 
да чтобъ хорошШ изъ него чедовйкъ вышелъ, вотъ ты что го
вори.

—- Да онъ и будетъ у насъ хорошимъ человйкомъ, говорила на 
это Хорошшшха, гладя по головй сына: —  будешь, Кондрашка?

—  Буду! отвйчалъ сынокъ, завертйвъ головой и забрыкавъ но
гами, какъ молодой бычокъ, и вырвавшись отъ матери, выбйгалъ 
изъ дому на дворъ, хваталъ палку, билъ и разгонялъ безъ мило- 
серд1я куръ, смиренно клевавшихъ зерна у порога сйней.

И росъ Кондрашка на свободй, какъ молодое деревцо въ лйсу, съ 
утра до вечера бйгая то въ саду, то на улицй съ соседними ребя
тишками, дйтьми большею частно бйдиыхъ родителей. Сосйдсюя дйти 
часто пользовались отъ Кондрашки разными лакомствами— пряника
ми, баранками, и оттого нанерерывъ одинъ нередъ другимъ старались 
угождать и подражать Кондрашкй. Побйжитъ Кондрашка съ палкою 
на завидйпную вдали собаку, побйгутъ и вей товарищи за нимъ; 
Кондрашка екажетъ: «а ну те, а кто кинетъ найвыше?» и броситъ 
вверхъ камешокъ, и вей хватаются за камешки, бросаютъ вверхъ 
и потомъ говорятъ, что Кондрашка кинулъ выше вейхъ. Съ малыхъ 
лйтъ Кондрашка пргучался верховодить и первенствовать. Па деся- 
томъ году своего возраста, отдашь онъ былъ къ дьячку, у котораго 
выучился чтендо церковной и гражданской печати, а также циФирй 
и писать настолько, что въ случай надобности какой, могъ и под
писать—  Коидратъ Хорошиленио. Лйтъ двадцати онъ у молодежи 
превратился изъ Кондрата въ Кондрата Ивановича. Теперь отецъ 
возложилъ на него большую часть хозяйства и часто употреблялъ 
его по торговлй хдйбомъ и разною крупою, которые онъ скупалъ 
въ селахъ въ немаломъ количествй и продавалъ оптовымъ торговцамъ 
въ своемъ уйздномъ городй.

Лйтомъ, въ день Петра и Павла, то есть, въ день разговенъ, 
нагорянская молодежь затйяла у себя гулянье и сдйлала складчину 
на наемъ музыканта. Въ  то время въ Нагорянкй не было своего 
музыканта, а жилъ таковой, именно скрипачъ, по прозванйо Ко
черга, въ Куткахъ; игралъ онъ на скрипкй порядочно-задорно: чуть

5*
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только, бывало, новедетъ смычкомъ по струнамъ, у девчатъ такъ и 
пробежитъ приятная дрожь по в с ё м ъ  жилкамъ, да и паробки тот- 
часъ начинали чувствовать себя какъ-то смелее и бойче. За годъ 
передъ этимъ былъ въ НагорянгЁ и свой музыкаитъ, игравпнй 
на баса и составлявши! съ Кочергою неразлучный оркестръ для
услаждешя кутчанскаго слуха и нагоряпскаго общества ; но онъ 
однажды темною осеннею ночью, возвращаясь черезъ греблю, съ 
какой-то свадьбы домой, будучи подъ х м ё л ь к о м ъ , неизвестно ка- 
кимъ образомъ свалился въ воду и тамъ пробылъ до самаго бе
лого дня и вытащенъ добрыми людьми чуть - чуть живой и весь 
искусаннный пьявками. Съ мйсяцъ после того похваралъ онъ по- 
хваралъ, да и померъ; остался Кочерга —  одинъ. Итакъ л ё т о м ъ , 
въ день Петра и Павла, двое изъ нагорянъ, но прозванью
Довбышъ и Куцый, рано утромъ пришли въ Кутки къ Кочерге и 
стали звать его съ скрипкою къ себе на вечеринку, которая имела 
быть приготовлена на складочныя деньги и съестные припасы въ 
доме одной бедной вдовы, на краю села. Они посулили Кочерге 
целый полтинникъ и сверхъ того обещали разное угощеше, съ 
темъ уговоромъ, чтобы онъ явился къ нимъ пораньше, за долго до 
сумерекъ. Музыкаитъ согласился и рядчики ушли, довольные сво
имъ успехомъ. Лишь только они ушли, какъ къ Кочерге при
шли также двое кутчанъ и тоже стали звать его къ себе со 
скрипкою. Музыкаитъ, отговариваясь даннымъ за минуту передъ 
симъ обещашемъ нагорянамъ, сперва не х о т ё л ъ  рядиться съ 
кутчанами; но когда они сверхъ полтинника набавили и еще пять 
копеекъ на струны, и также обещали хорошее 'угощеше, коры
сть взяла свое, и Кочерга, вопреки гласу совести: не делай это
го, нехорошо... вспомни пословицу — давши слово, держись, а
не давши, кренись, — вопреки гласу совести, обещался къ кут- 
чанамъ придти, а отъщш'орянъ отказаться,

Жаршй польсшй день клонился къ вечеру. Въ Нагорянке, посреди 
села, на выгоне давно уже гуляла челядь. Особенно много ея те
снилось у шинка, где какая-то баба продавала моченыя въ водке 
яблоки, сливы и вишни. Мнопе изъ бывшихъ тутъ, нагулявшись 
вдоволь и насмотревшись, стали уже расходиться по домамъ; чемъ 
ближе время подвигалось къ вечеру, темъ больше толпа редела, а 
подъ конецъ, въ сумерки, выгонъ и совсймъ опустелъ. Но не 
здесь самое главное гулянье; оно должно было развернуться къ ве
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черу, какъ я уже выше сказалъ, въ домгЬ одной вдовы, на самомъ 
концЬ села. Тамъ весь цвЪтъ иагорянской молодежи давно уже со
брался и только не доставало музыканта. Съ часъ уже времени, 
какъ Кочерга, по уговору, долженъ бы быть зд'Ьсь, но его не было. 
Собрате начинало скучать. Пробовали заводить шбсню, но шЬше 
какъ-то не клеилось. Известно, ничего н'Ьтъ досаднее, когда чего 
ждешь наверное, да не можешь дождаться. Почти до половины уже 
было съ’Ьдено и выпито угощеше, а Кочерги все-таки н'бтъ.

—  ГдТ, жъ это онъ застрялъ, вражш сынъ?стали мнопе досадовать: —  
струментъ у пего пеисправенъ, али самъ куда провалился къ вра- 
Ж1ей матери?

И решили, Довбышу и Куцому, тЪмъ самимъ, которые рядились 
съ Кочергою, отправиться къ нему опять и какъ можно скорее вести 
его сюда.

Довбышъ и Куцый отправились, пришли и, къ крайнему своему 
удивленно, не застали музыканта дома.

—  А гдА же онъ? спросили они бабу, отворявшую имъ скрипу
чую дверь.

—  А пошелъ играть, былъ отвЪтъ бабы.
—  Куда пошелъ?
—  Да тутъ же, въ нашемъ сел'Ь, къ своей кутчаиской челяди.
—  Онъ же сегодня подрядился къ намъ, въ Нагорянку!
—  Къ вамъ онъ подрядился за полтинникъ, отвечала баба: —  а 

наши кутчане дали полтинника и еще пяточка, такъ онъ къ нимъ 
и пошелъ.

—  Да онъ же къ намъ подрядился! обнадежилъ насъ! твердили 
изумленные нагорянцы.

—  Я  же вамъ говорю, отвечала съ нйкоторымъ пеудовольс'шемъ 
баба: — пошелъ къ своей кутчанской челяди... Чего вы, смеетесь, 
али дороги пытаете?

И съ посл'Ьднимъ словомъ она хлопнула дверью и заперла ее за- 
совомъ. Довбышъ и Куцый, какъ ошеломленные, съ минуту простояли 
подъ дверями молча. Не ожидали они такой штуки со стороны Ко
черги.

—  Вотъ тебе и на! воскликнулъ наконецъ Довбышъ: —  славно, 
Кочерга!

—  Такъ славно, повторилъ Куцый, —  что хоть бы и чортъ его
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взялъ, ледачаго человека... Чтожъ намъ теперь дЁлать? Какъ мы 
теперь покажемся къ своимъ? Насъ теперь просто заплюютъ, изъ 
компаши прогонять.

—  За что же прогонять? развЁ мы причиною? говорилъ Дов
бышъ.

—  Причиной не причиной, утверждали Куцый, а прогонять и 
заплюютъ... рядились-рядились, екажутъ, а враги знаетъ что выш
ло... А Кондрата Ивановичи такъ еще пожалуй и чуба намнетъ. 
И обоихъ взяло раздумье.

Однако надобно же было идти и известить компакт обо всемъ 
случившемся. И они побрели, молча и отплевываясь во в с ё  стороны. 
Уходя, Довбышъ подошелъ къ окошечку и постучали:

—  Гей, ты, баба-яга, костяная-нога! добро же, скажи ты своему 
мерзеному КочергЁ— попомнимъ мы ему это! не будемъ мы, ежели 
не попомнимъ! а ободраную его хату перевернемъ до горы дномъ!

П о с л ё д ш я  слова крепко не понравились бабГ>; она высунулась го
ловой въ окно и закричала:— А перевернешь, такъ и заплотишь!.. 
На то есть начальство... вишь каше разбишаки... Хату они пере
вернута... а ну, ну! переверни!

Ни Довбышъ, ни Куцый не удостоили бабу ответа и даже не 
оглянулись.

Лишь только они показались па пороге хаты, въ которой съ не- 
терпЁшемъ ожидала ихъ всякомпашя, на нихъ посыпались вопросы: —  
а что, г д ё  Кочерга? Идетъ? скоро придетъ?— Довбышъ и Куцый по
чувствовали нужду въ нТ,которого рода рЁшимости и твердости. Они 
с м ё л  о и решительно отвечали: не придетъ, братцы, не ждите, со- 
в с ё м ъ  не придетъ; обманули насъ Кочерга!

И они подробно разсказали, какъ не застали музыканта дома и 
что ими говорила его жена. Всё молча слушали; сильнейшая досада 
овладела в с ё м и . Никогда они не забудутъ этой штуки кутчанамъ, 
никогда они не простятъ этого КочергЬ.

Однако же теперь дЁлать пока нечего и они стали расходиться 
по домамъ. Остались только —  Кондрата, Довбышъ, Куцый и еще 
Дубовпкъ и Кулики, болЁе прочихъ разстроенные неудавшеюся склад
чиной. Особенно досадовали сами атаманъ Кондрата. Не такъ ему 
обиденъ былъ поступокъ Кочерги, какъ насмЁшка кугчанъ: онъ 
былъ увЁренъ, что кутчане именно для насмЁшки, для досаждегпя 
имъ, нагорянамъ, переманили къ себе музыканта, что они сегодня и
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не думали веселиться подъ музыку, да сделали это такъ нарочно. 
Завтра они непременно будутъ разсказывать и хвастать этимъ но 
всему селу.

—  Знаете что, братцы, Кондрате сказалъ: —  пойдемъ все къ 
кутчанамъ, такъ таки прямо къ нимъ, въ самую ихъ ватагу!.. 
Пойдет. и плгонемъ въ морды имъ всемъ, а Кочергу за чубъ при- 
волочемъ сюда. Какъ ни велика была досада на кутчапъ, но пред
ложение Кондрата сильно озадачило товарищей: пойдти къ кутчанамъ 
въ такое время и съ такимъ намЪрешемъ дело нешуточное и мо
жетъ кончиться чЪмъ-нибудь нехорошьмъ. Товарищи молчали.

—  Что же, пойдемъ! повторилъ Кондрата.
— Пойдти-то оно не штука, отозвался Дубовикъ, коренастый па

рень:— да только что съ того? музыканта намъ теперь уже не иу- 
женъ.

—  То то и я говорю, что не нуженъ, поддержалъ Довбышъ.
— А плюнемъ мы кутчанамъ, продолжалъ Дубовикъ, нлюнутъ и 

они намъ, слово-по-слову дойдетъ до чуба— не стоитъ того и Ко
черга съ душою.

— Не стоить и есть, повторили все, кроме атамана.
— Лучше мы вота что сдЪлаемъ, Кондрата Ивановиче, говорплъ 

все тотъ же Дубовикъ:— какъ прочуемъ, что кутчане въ другой разъ 
наймутъ себе Кочергу, добавимъ ему хоть и цЪлаго гривенника да 
и приведемъ его къ себе, а они и оставайся такъ, —  оно будетъ 
лучше.

— Такъ, такъ! опять все воскликнули, кроме Кондрата.
—  Такъ нетъ же, не такъ! сяорилъ Кондрата,— пойдемъ! А коли 

вы не хочете, я самъ пойду, я покажу имъ, какъ со мною шутить 
шутку.

■—  Нетъ, Кондрата Ивановиче, не дело говоришь, воля твоя, а 
не дело, заговорили товарищи.

—  Какъ же не дело?
—  Также... Ты одинъ, а ихъ тамъ человеке съ двадцать.
—  Не боюсь я ! хоть бы и все село ихъ тамъ было, не боюсь!
Тута товарищи еще съ большею настойчивостйо стали его угова

ривать, представляя въ резонъ, что кутчане теперь, подъ пьяную 
руку, готовы хоть и душу загубить, что иа случай драки, завтра 
пойдете слава по всему селу, страму не обобраться и на улицу тогда 
не показывай и носа. Кондрата, казалось, послушался ихъ и все
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отправились по |доиамъ. Пройдя одну улицу, Довбышъ, Куцый и 
Дубовикъ повернули направо, въ другую улицу, и скрылись въ тем
ноте. Но Коидратъ почти у самыхъ воротъ своихъ остановился: ки
пела въ неыъ страшная отвага.

-—  Куликъ, сказалъ онъ:— пойдемъ къ кутчанамъ!
Этотъ Куликъ, щедушный, жиденькШ паренёкъ, жилъ неподалеку 

отъ Кондратова двора.
—  Чтобъ не случилось чего, Кондратъ Ивановичъ, ответилъ К у 

ликъ.
—  Ничего не случится, со мною ты ничего не бойся, не см'Ьютъ 

они насъ и пальцемъ тронуть. Пойдемъ.
И Кондратъ решительно нотащилъ съ собою Кулика, прежде чймъ 

тотъ усггЬлъ что-либо сказать. 2
Между темъ по темносинему небу заходили тяжелыя тучи, всталъ 

порывистый вйтеръ и сильно зашумелъ въ садахъ; на улицахъ 
поднялась густая пыль и еще больше увеличила темноту ночи. Не
далеко за селомъ вдругъ змеею взвилась ослепительная молшя и 
вследъ за нею грянулъ громъ съ такой силой, что на нагорянской 
звоиице загудели даже колокола. Кондратъ, сопровождаемый Кули- 
комъ, очутился уже на гребле; онъ шелъ, размахивая кулаками; 
сердце въ немъ крепко билось, точно выскочить хотело. Остановись 
онъ хоть на одну минуту и спроси самаго себя: «куда это я такъ 
поспешаю и для чего?»— то внутренней голосъ непременно бы образу - 
милъ его, отсоветовалъ бы ему дальше идти. Кондратъ въ другое 
время отличался благоразум1емъ, но теперь дикая отвага дотого овла
дела имъ что онъ, казалось, и самого себя не помпилъ; во что бы 
нп стало онъ решился проучить Кочергу и навести страхъ на всехъ 
кутчанъ.

— А ежели кто изъ кутчанъ, думалъ онъ,— отважится вступиться 
за Кочергу, то я и того проучу такъ, что и двадцатому закажетъ 
вступаться.

Крепко Кондратъ надеялся на свою силу.
Куликъ, заметивъ, что дело идетъ не нашутку, и Кондратъ гото

вится къ чему-то не легкому, струсилъ и старался какъ-нибудь от
вертеться отъ своего грознаго коновода. Онъ безпрестанно отставалъ 
отъ него, давая видъ, якобы не поспеваетъ идти за нимъ. Кондратъ 
неоднократно окликадъ его въ темноте: —  Куликъ, где ты? что я 
тебя не вижу?
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—  Тутъ, тутъ, Кондратъ Ивановичъ, отзывался Куликъ позади: — 
врагъ его знаетъ, что это за дорога такая... знай выбои да кочки, 
недолго и н о гё  хрустнуть пополамъ, оборони Господи.

Приблизились уже къ мельницЬ. Кондратъ опять окликнулъ: —  
Куликъ, ГД'Ь ты?

Не было ответа.
—  Куликъ, а Куликъ!
Тоже молчанье. Только сонные аисты, заслышавъ человТ.чгй го- 

лосъ, бЬлыми привидЬтями приподнялись на своихъ гнЬздахъ, на МеЛЬ- 
НИЦЬ.

—  А! протянулъ Кондратъ, догадавшись, въ чемъ д'Ьло:— ну, и 
не нужно, чортъ тебя бери, я и самъ пойду.

И онъ илюнулъ и продолжалъ дорогу одинъ.
Пока Кондратъ шелъ, въ Куткахъ, на выгонЬ, не смотря на 

темноту ночи и накрапывавннй дождь, молодежь, все еще продол
жала веселиться. Кочерга сидЬлъ, прислонясь сшшою къ столбу 
качели и игралъ. Отъ усталости ли или отъ хмЬля, онъ еле-еле 
водилъ уже смычкомъ по струнамъ; трудно было разобрать, что та
кое онъ играетъ— комаринскую или мятелицу. Но гуляки весело гор- 
цовали передъ нимъ, кто подбоченясь и припЬваючи, кто вертя надъ 
головой свою шапку и присвистывая. Вдругъ среди ихъ появляется 
Кондратъ: смЬлою поступью прошелъ онъ сквозь ихъ толпу и при
близился къ музыканту.

—  Гей, ты! криводушная Кочерга, сказалъ онъ ему громко: —  
а на что ты обманулъ насъ, собака? Подрядился придти въ намъ 
играть, да и не пришелъ? Ступай сейчасъ за мною на ту сторону, 
въ Нагорянку! Съ послЬднимъ словомъ, дернулъ онъ Кочергу за во- 
ротъ такъ, что тотъ покатился и со скрипкою къ нему подъ ноги, 
какъ снопъ. Неожиданное въ такую пору появлеше Кондрата кут- 
чанамъ до того показалось невЬроЯтиымъ, что они отъ изумлешя 
всЬ вдругъ притихли и, глядя на него во всЬ глаза, съ минуту 
оставались неподвижными. Опомнились, когда скрипка подъ Кочергою 
затрещала и онъ застоналъ. Тутъ одинъ изъ нихъ закричалъ: — братцы! 
межъ нами нагорянцы и быотъ насъ... хватай ихъ! вяжи!

—  Постойте, не трогайте! забасилъ Сытниченко, поправляя на 
головЬ полосатую шапочку и вглядываясь въ Кондрата, нЬсколько 
нагнувшись:— не трогайте, это къ намъ въ западню попался самъ 
атаманчикъ нагорянскШ... Я  справлюсь съ нимъ и одинъ.
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И онъ подступилъ къ Кондрату ближе:— а какъ ты смелъ по
казать сюда свой носъ, да еще и обижать нашего музыканта?

—  А такъ же таки сзгЬлъ! отвечалъ Кондрата, не помня себя, 
и плюнулъ въ самое лицо Сытниченку.

Тутъ случилось дело, про которое я боюсь и разсказывать, такъ 
оно гадко. Но по пословице: «изъ песни слова не выкинешь»,—  
я долженъ докончить мой разсказъ; хоть коротенько, а долженъ 
докончить именно съ такимъ нам'Ьрешемъ, съ какимъ на улице 
въ темную ночь, надъ проваломъ или надъ ямою ставится Фонарикъ 
съ огнемъ.

Страшно засветились глаза у Сытниченка; засветились, какъ уразъ- 
яреннаго быка; губы его посипели и задрожали, ноздри раздулись; 
мгновенно засучивши рукава и сжавши кулаки, какъ пудовыя гири, 
онъ, задыхаясь, сказалъ:— ты еще смеешь и плеваться, хвастунъ?

—  Плююсь! отвечалъ Кондрата.
—  На меня?
—  На тебя!
Сытниченко бросился на Кондрата и они схватились бороться; 

на Кондрата же бросились и все товарищи Сытниченка. Н долго 
они барахтались, молча и тяжело дыша.

Пока это делалось въ Куткахъ, Хорошилиха въ Ногорянке ждетъ 
не дождется возвращешя своего сына. Она взяла на себя от
ветственность передъ мужемъ, на случай если Кондрата слишкоыъ 
загуляется.

—  Я сама пустила его погулять, сказала она мужу, когда тотъ 
уже въ сумерки спросилъ, где это ихъ гуляка:— я сама пустила 
его, пущай ногуляетъ, сегодня же и разговены.

—  Такъ что же что разговены? возразилъ Хорошиловъ: — такъ можно 
и на голове ходить?

—  II на свете не видано, чтобъ кто ходилъ на голове, отвечала Хо
рошилиха: —  на что Богъ далъ человеку ноги... И отчего ему не 
погулять? лета его молодыя... сегодня и вся челядь нашего села 
гуляетъ... я сама его пустила, говорю тебе!

— Ну, ну, не сердися, отвечалъ Хорошило, махнулъ рукой и 
прекратилъ разговоръ.

Но теперь мать сама уже начинала безпокоиться; два раза она 
уже выходила на гумно узнать, не тамъ ли Кондрата, пе на сене 
ли спить, какъ это часто случалось, когда онъ поздно возвра
щался домой съ улицы; но тамъ, на сене, громко храпелъ одинъ ихъ
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наймитъ, а Кондрата не было. Возвратись въ хату, она сЬла на 
лавкЬ у оконечка и стала смотрЬть вдоль улицы; какое-то темное 
предчувачие начинало ее безпокоить, хотя она и не думала о мо- 
гущемъ случиться несчастш. НаулицЬ было темно, какъ въ погреб'Ь; 
невидно было ни души живой. Напрасно она всматривалась въ этотъ 
мракъ, протирая себЬ глаза, напрасно прислушивалась къ малЬй- 
шему шороху на улицЬ. Не смотря на позднее время, сонъ ее совсЬмъ 
оставилъ, готова она была не спать хоть и всю ночь.

—  И гдЬ это его носить ледачаго! говорила она про себя:— какое 
теперь гулянье?., все село спитъ... Постой ты, негодный, придешь 
ты!. И на дворъ не пущу... слоняйся, гд'Ь хочешь.

Вдругъ видитъ —  въ углубленш улицы что - то зачернЬло. 
Оно движется ближе, самой серединой улицы. Скоро Хорошилиха 
могла уже различить трехъ человЬкъ, которые шли рядомъ и что-то 
несли, должно быть тяжелое. Вотъ они уже противъ воротъ Хоро- 
шила, шепчутся, и то что несли, опустили на землю и быстро 
удалились; дойдя до того мЬста, гдЬ улица загибается, они даже 
побЬжали, таки просто бЬгомъ побЬжали. НеизвЬстно отчего, у Хо- 
рошилихи учащенно забилось сердце.

—  Господи помилуй! шептала она, крестясь:— что бъ оно такое 
было?.. А что-сь недоброе, неблагополучное... не даромъ они бЬгомъ 
побЬжали.

И она иристальнЬе стала всматриваться въ оставленное скрыв
шимися людьми, но ничего не могла разглядЬть; чорное что-то все 
также лежало на дорогЬ. Въ недоумЬньи она уже хотЬла идти раз
будить своего наймита, чтобы послать его посмотрЬть, что тамъ 
такое, какъ замЬтила, что лежавшее какъ будто пошевельнулось или 
повернулось; еще минута— оно встаетъ, постояло на четверенькахъ, 
а потомъ на ноги поднялось... человЬкъ.—  Боже мой... точно... 
точно Кондратъ нашъ! Хорошилиха безсознательно вскрикнула.

Точно это былъ онъ: шатаясь и едва передвигая ноги, Кондратъ 
кой-какъ добрался до воротъ и пролезъ между ихъ незапертыхъ по- 
ловинъ на дворъ. Хорошилиха всплеснула руками и стремительно 
бросилась изъ хаты, вышла въ сЬни; но тутъ отъ испуга долго 
це могла отпереть двери, шаря руками то вверхъ, то внизъ.

—  Отоприте, матуся, послышался слабый голосъ за дверьми.
Хорошилиха съ невЬроятнымъ усшпемъ рванула засовъ и дверь
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отскочила. Въ это же самое мгновеше вышелъ въ с-йни встре
воженный и самъ Хорошило: онъ также давно не спалъ, но не да- 
валъ только это заметить своей жене. На пороге передъ ними 
стоялъ Кондратъ, держась рукою за косякъ двери; онъ былъ безъ 
брыля, съ растрепанными волосами, съ избитымъ и окравленнымъ 
лицомъ: вместо плисоваго каштана, въ которомъ онъ отправился на 
гулянье, висели на немъ лохмотья, рубашка разорвана и обнажала 
грудь. Однако онъ силился переступить порогъ.

—  Боже мой! свете мой! въ невыразимомъ ужасе закричала мать, 
пошатнувшись отъ сына.

Самъ Иванъ Харитоновичъ, въ немомъ осголбененш, далъ сыну 
дорогу и, глядя на него во все глаза, какъ бы не верилъ самому 
себе— Кондрата ли онъ видитъ или кого другого. Кондратъ, сделавъ 
два— три шага въ сеняхъ, попятился назадъ и чуть не грянулся 
оземь, но мать поддержала его, повела въ хату и помогла сесть 
на лавку. Иванъ Харитоновичъ, заперевъ двери, вошелъ за ними.

—  Э,любо, сынку! сказалъ, онъ— ей любо!.. Догулялся таки нашъ 
козелъ!.. Кто это такъ тебя употчивалъ?

Сынъ молчалъ.
—  Говори же мне, негодный сыне! закричалъ Иванъ Харитоно

вичъ съ гневомъ и притопнулъ ногою:— говори, какой это добрый 
человекъ такъ тебя употчивалъ?

—  Я  ни капельки не пилъ, сказалъ Кондратъ:— чтобъ мне сей- 
часъ умереть, коли пилъ.

—  Знаю... тебя потчивали не пивомъ и не медомъ, а кулаками 
по морде, подъ ребра, подъ вздухованы... Кто же это такой, ты 
мне скажи?

—  Кому больше, какъ не Кутчапамъ, отвечала мать за сына:—  
давно у нихъ съ нашими нагорянами идетъ несогласица... Сунне 
разбойники тамъ живутъ.

—  А за что же у нихъ несогласица? Обратился уже Хорошило 
къ жене:— за наследство какое? за батьковщину! Не говори ты этого, 
Меланья! Еслибъ онъ самъ былъ разумный да не братался съ та
кими разбойниками, никто не посмелъ бы его и пальцомъ тронуть^ 
А то онъ самъ заноза, самъ задирака!

И онъ вышелъ въ другую комнату, наглухо отделенную пе
регородкой, сильно стукнулъ дверью и заперъ ее за собою.
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Хорошилиха осталась одна съ сыномъ. Она горько плакала, сида 
у изголовья Кондрата, который растянулся на широкой лавкЁ, голо
вой къ образамъ и трудно дышалъ.

— Скажи-жъ ты хоть м н ё  одной, сказала она сыну:— какъ у 
васъ началося? За что они такъ наглумились надъ тобой?

Кондрата молчалъ.
—  Ты къ нимъ ходилъ въ Кутки, или они приходили на нашу

сторону и накинулися на тебя?
—  РазвЁ они с м ё ю т ъ  приходить сюда да еще и бить меня?

отозвался Кондрата, весь вспыхнувъ:— я самъ къ нимъ ходилъ въ
кутки.

—  А для чего жъ ты ходилъ?
—  Поучить ихъ; отбили они у насъ музыканта нарошно, въ

насмЁшку, поганцы.
—  Такъ у васъ за музыку вышло такое?.. Правду же батько 

тебЁ сказалъ... Добро бы вы спорили за имущество какое, за бать- 
ковщину, а то за музыканта!

—  Да м н ё  ничего, сказалъ Кондрата: —  а пмъ я дался въ 
знаки.

—  Такъ ты дался имъ въ знаки, что они тебя безчувственнаго 
принесли сюда къ самому двору и бросили посерединЁ улицы, какъ 
колоду, возразила мать, печально кивая головою.

—  Не правда, матуся! Закричалъ Кондрата, выходя изъ себя:—
я все слышалъ, чуялъ, какъ они меня и несли, да только не могъ
поправиться.

И съ быстротою поднялся онъ съ лавки:— дайте, м н ё  матуся, 
чистую сорочку и другой каФтанъ.

Сказавъ это, Кнодратъ направился къ противуположной с т ё н ё , 
г д ё  въ углу стояла материнская скрыня съ разнымъ добромъ, в ё - 
роятно съ памЁрешемъ достать себЁ сорочку.

—  Постой, я сама достану, сказала мать,— сядь себЁ да сиди, 
чего ты кидаешься, какъ полоумный.

—  Дайте, матуря, скорЁе, я надЁну и пойду.
—  Куда ты пойдешь? спросила мать, съ новымъ изумлешемъ 

посмотрЁвъ на него.
—  Къ нимъ, кутчанамъ, отвьчалъ Кондрата съ рынимостью:—  

пускай либо они меня добьютъ, либо я ихъ в с ё х ъ  перебью, а жить 
въ страмЁ не хочу.
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—  О-о! вскричала мать, —  да куда ты теперь годишься! образа 
челов'Ьчеекаго на тебе нетъ... Я  тебе последней чубъ вырву, еже
ли ты только тронешься съ места! Сиди, оглашенный! Не пущу, 
я тебя, ни сорочки, ни кафтана другого не дамъ... скидай и обувь, 
все скидай!

Хорошилиха толкнула сына, онъ попятился къ лавке и с ё л ъ . 
Боясь однако, чтобъ сынъ и въ самомъ деле какъ-нибудь не ушелъ, 
Хорошилиха пошла къ дверямъ, чтобы убедиться, что оне заперты; 
сожалеше и скорбь сменились въ ней гнёвом ь; она сильно стала 
укорять сына въ своеволш и неповиновении; грозила ему, просила 
и кончила опять слезами.

Только когда стала заниматься зоря, въ доме Хорошила все сти
хло.

Насталъ день. Въ Нагорянке и Куткахъ все заговорило о ноч- 
номъ происшествии; на улицахъ, на перекресткахъ, при всякой встре
че не было другаго разговора. У речки, на берегу, нагорянская 
баба, подымая на плечо ведра съ водою, на коромысле, спрашива
ла другую бабу: —  Кондрата Головиного сына?...

—  Его самого, отвечала другая.
—  М таки прибили?
—  Насилу дышетъ, сердечный... доживетъ-ли до завтраго, гово- 

рятъ.
—  Господи, что у насъ дается!... А все-то лихо ветаетъ съ 

вашнхъ кутчанъ.
—  Добрые и ваши нагорянцы, нечего сказать.
Мнопе нарочно проходили мимо воротъ Ивана Харитоновича, со

вестясь однако прямо глядеть на домъ или на окна. Видеть они 
тутъ ничего не видели, а все-таки проходили, сами не зная зачемъ, 
просто такъ, ради небывалаго случая. Между темъ въ доме Хо- 
рошила ночная сцена ничего не значила передъ тем ъ , что 
еще готовилось. Кондратъ весь день страшно стоналъ, губы его 
почернели и запеклись, лицо вспухло, на место глазъ были видны 
только кашя-то щелки. Къ вечеру онъ судорожно выпрямился, сти- 
снулъ зубы и— померъ. Несчаст1е это было слишкомъ неожиданно. 
Родители умершаго дотого были поражены, что долго не хотели ве 
рить совершившемуся событпо. Хорошилиха долго стояла надъ тру- 
помъ и ждала, что сынъ очнется; она неоднократно прыскала ему въ 
лицо водою, давала нюхать уксусъ, терла виски, но Кондратъ не
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очнулся; всЬмъ известная особенность въ чертахъ мертваго челове
ка ясно дала знать матери, что сынъ не откроетъ больше глазъ. 
Она, нростоявъ некоторое время надъ нимъ въ какомъ-то глухомъ 
ожиданш, вдругъ вскрикнула и упала навзничь; съ трудомъ при
подняла ее наймичка и отвела за перегородку. Самъ Иванъ Харито- 
новичъ отчаянно развелъ руками, схватился за голову и вышелъ 
вонъ изъ дому, конечно не по делу куда нибудь, не за надобностью 
какою— въ такое время до падобностей-ли человеку? Онъ вышелъ, 
самъ не помня, что делаетъ, хотел. какъ бы бежать, уйти отъ не
счастья хоть на край света. Не менее самой смерти сына, его по- 
разилъ и этотъ страмъ, этотъ предосудительный случай, отъ которо
го Коидратъ лишился жизни.

На третШ день, о полудни къ воротамъ Хорошила подъехала брич
ка, на одинъ бокъ покривившаяся, и за нею простой возъ, покрытый 
на сиденья поверхъ сева коврикомъ; стоявине у воротъ два мужика 
скинули шапки и поклонились бричке; изъ брички раздался голосъ: 
стой! мы тутъ встаиемъ, а ты въезжай на дворъ. Возница остаио- 
вилъ коней. Первымъ соскочилъ съ брички сидевший сбоку свеся 
ноги, морщииоватый, сухоныпй субъектикъ, въ темнозеленомъ Фра
ке съ медными пуговицами и въ клетчатомъ картузе; въ рукахъ 
онъ держалъ свертокъ какихъ-то бумагъ. Потомъ вылезъ высокШ, 
сухощавый господипъ въ парусипномъ пальто, съ черными пугови
цами и въ такой же Фуражке. Онъ отянулся и зазевадъ. Бричка еще 
сильнее покривилась и затряслась: очевидно, въ ней еще оставалась 
главная тяжесть.

—  Ну, вылезайте, Марко Степановичъ, сказалъ сухощавый го- 
сподинъ въ бричку:— пр1ехали... Вотъ вы все, господа, говорите, 
что у меня въ стане ездить нельзя,— такт я дороги.

—  Семепъ Семеновичъ, послышался голосъ изъ брички:— помоги, 
братику, ради-христа вылезти мне... Затрясло до смерти...

Субъектикъ въ темнозеленомъ Фраке бросился помогать; изъ брич
ки показался тотъ, кого называли Маркомъ Степановичемъ, грузная 
въ три обоймища особа, въ серомъ пальто, грудь на роспашку. 
Пыхтя и держась одной рукой за бричку, а другой за плечо субъ- 
ектика, выбрался кое-какъ Марко Степановичъ и сталъ па твердую 
землю.

Тутъ сухощавый господипъ несколько тише и къ самому уху 
грузнаго сказалъ: я ужъ распорядился, —  у насъ тутъ явятся от-
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л и ч н М ш ая  сливянка и в и ш н е в к а ...  копченый г у с ь  тож е, караси в ъ  
с м е т а н * .. .  ры ба эта  з д * с ь  очень л о в и тся .

—  А т а - т а - т а - т а ! . ,  это не худо  бы , весел о в д р у г ъ  заговори лъ  
тр ехъ -о б о й м и щ ъ .

—  Т о -т о  же б атен ька! то р ж еств о в ал ъ  сухощ авы й .
—  А н то н ъ  К ар л ов и ч ъ , обратился он ъ  потом ъ к ъ  н ем ец кой  фи* 

зю номш  в ъ  черном ъ с ю р т у к * , съ  анненской ленточкой в ъ  петлич-  
к * ,  в ъ  очкахъ  и ф ур аж к * с ъ  огромны!МЪ к озы р ьком ъ :— А н то н ъ  К а р 
л ови чъ , стряпчШ  н аш ъ  сда л ся  н акон ецъ !

—  А г а ! о т в * ч а л а  ф и зю н о л ш , в став ая  с ъ  тел еги  и обмахивая съ  
себ я  пы ль носовы м ъ пл атком ъ .

—  И зн аете на чем ъ  сдался? продолж алъ  неугом онны й с у х о щ а 
вы й .

—  Скаж ите п аж ал уй ста, говори ла н *м ец к а я  физю ном ья.
—  Н а копченомъ г у с * ,  сл и вя н оч к * и в и ш н е в к *. И оба громко  

захохотал и .
—  В * д ь  э т о , я  д ум аю , опять началъ  су хо щ а в ы й , и по ваш ей  

м едиц ин* н едур н ая вещ ь.
—  Это самой лучи пи щ а, о т в * ч а л ъ  вр ач ъ .
Изъ дому вышелъ Хорошило и низко поклонился вс*мъ прибыв- 

пшмъ.
—  З д р а в ств у й , И ван ъ Х а р и т о и о в п ч ъ !п р и в *т ств о в а л ъ  сухо щ ав ы й :—  

что это за несчастье у  тебя  случи лось?
Хорош ило склон илъ гол ову и *ск о л ьк о  п а б о к ъ , п о с м о т р *л ъ  на  

н еб о и в зд о х н у в ъ , удар и лъ  о полы рукам и :
—  Господне посДьцеш е, д о б р о д *ю , ваш е высокоблагородье!
—  Д уш евно жаль нам ъ т е б я , И ван ъ  Х а р и т о н о в и ч ъ ... д * л а т ь  н е

ч е г о .. .  Н у , на к в а р т и р *, по обыкновенью, мы у  тебя остан ови м ся, 
а сл *д ствье будем ъ производить в ъ  становом ъ  д о м *.

—  П ож алуй те, п ок ор н *й ш е проси м ъ.
—  Не с т *с н и м ъ  ли мы теп ер ь тебя?
—  П омилуйте, с в * т е л к а  для в а съ  с о в с * м ъ  о со б а ; мы рады  ваш ей  

милости зав сегд а.
И у *зд н ы й  трьум ви ратъ , (п отом у что это были стан овой , стряпчШ  

и у*зд н ы й  в р а ч ъ , к акъ  читатель уж е и сам ъ  д огад ал ся) пош елъ въ  
домъ Х орош ила.

У воротъ у ж е набралась кучка лю бопы тны хъ. В стр *ти в ш ье п р г*-
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хавшихъ оба мужика бросились отпирать ворота; брпчка и телега 
въехали на дворъ. Субъектикъ, не входя на дворъ, кликнулъ:—  
Староста! Грицко Ыорозъ!

СЪденыай, по проворный старикъ, въ синемъ каФтанА, безъ шапки, 
подб'Сжалъ къ субъектпку.

—  А что, у тебя все тамъ исправно? спросилъ субъектикъ ста
рика.

■—  Исправно, наничу, ваше благородье.
•—  Виновные и прикосновенные вс/Г, взяты?
—  Взяты, всА до одного... мало не все село взято.
—  А чтожъ, хоть бы и все село?., бери ихъ разбойпиковъ, 

вяжи ихъ... всякаго пола и возраста бери... закопъ разберетъ, кто 
виноватъ, кто н&тъ... По питочкамъ, по суставчикамъ разберемъ 
всЪхъ... Вотъ опи, кажется, и хрисиансия души, а что дЪлаютъ—  
ужасти!.. Знаешь, Миронъ, начальство вотъ пошло себТ>, ни сло
вечка не сказало, а я распорядись, приготовь для нихъ все отъ- 
мала-до-велика... сущая каторга, покою тебЬ никогда нТ>ту... Ты, 
Миронъ, распорядись, чтобъ завтра рапенько утромъ родители, либо 
хоть родственники, ежели нЬтъ родителей у кого, явились бы сюда 
па дворъ, къ начальству, безпрем'Ьнно чтобъ явились!

— Чую паничу, ваше благородье.
—  Я  сперва самъ съ ними потолкую, хоть и тутъ, за воротами, 

потомъ поведу передъ начальство.
—  Чую, паничу, пригоню всЬхъ... Сытиичиху вдову, а тамъ 

Прохора Бондаря, Ивана Мерлушку... ХогЬлъ было Миронъ пере
считать имена вс&хъ, кому, по его разумЬшю, следовало побывать 
заблаговременно у начальства, по субъектикъ перебилъ его.

—  Шьтъ, Н'Ътъ, заговорилъ о н ъ ,— такихъ, какъ вдова Сытпичиха, 
не нужно, не зови— что уже намъ въ ней: сынку ея, кажется, не 
миновать будетъ Сибири, такъ ужъ и Богъ съ нею. А ты позови 
такихъ вотъ, какъ говоришь, тамъ — Лрохоръ Бондарь, Мерлушка 
тамъ...

—  Ага, разумею паничу, предупредилъ угодливый Миропъ,
— То есть, продолжалъ субъектикъ: —  не прямо вшюватыхъ, а 

этакъ, знаешь, лрикосновеиныхъ только къ д'Ьлу нисколько.
—  Чую, паничу.

6*
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— А то они татя свиньи, что сами и не вздумаютъ и покло
ниться начальству. Намъ, дескать, нечего бояться, наши не вино
ваты, нашихъ выпустятъ и безъ суда... Да коли на то пойдетъ, 
такъ не выпустятъ и ихъ, засудятъ— понимаютъ ли они это?

•—  Известно, глупый разуыъ у нихъ, не понимаютъ.

На четвертый день начальство порушило слЪдствЛе и уЬхало изъ 
Нагорянки; но никто не зналъ, ч'Ьмъони кончили дАло, кого признали 
виновнымъ и кого Н'Ьтъ. Въ Куткахъ и НагоряшгЬ стояла мертвая 
тишина.

Надъ ними точно висЪла одна изъ гбхъ Польских! грозъ, во вре
мя которыхъ птицы и животныя, спрятавшись въ свои убЪжища, вы
жидают! тамъ, когда имъ можно будетъ выйти на свАт! божШ. По 
вечерамъ на улицахъ неслышно было ни одной пЪсни, ни одного 
звука пАсни. Эта непривычная тишина тяжело ложилась на сердце 
каждаго и увеличивала скуку въ обоихъ селахъ. Горе было почти 
всеобщее, потому-что ни въ НагорянкА, ни въ Куткахъ не было ни 
одного парубка, который бы не былъ больше или меньше замЪшанъ 
въ дгЬло. Какъ нарочно привязались тутъ и странные случаи: въ 
НагорянкА среди б'Ьлаго дня вб’Ьжалъ волкъ, схватилъ бродившую 
на улищЬ свинью и уиесъ благополучно въ ноле— чего съ роду не 
случалось. Даже собаки не залаяли на него. Въ Куткахъ какая-то 
приблудившаяся собака нестерпимо выла по цАлымъ днямъ на вы- 
гон4; насилу прогнали ее за село. По ночамъ стала кричать цапля, 
кружась гдЪ-то въ небгЬ, прахъ ее знаетъ отчего. Прежде она не 
кричала,— никто не слыхалъ, чтобъ кричала, да и виимашя никто 
не обращалъ, водится ли эта цыбатая сухопарая птица около Кут- 
ковъ и Нагорянки, или не водится; лягушекъ ли ей не стало въ 
болот'Ь, или это она передъ своею смертно, а только стала по но
чамъ кричать своимъ сквернымъ пронзительнымъ голосомъ, ни-дать- 
ни-взять какъ вотъ звенитъ разбитое стекло. Нагоряне и Кутчане 
относили все это прямо къ настоящему пеблагополучш, и съ безпо- 
койствомъ ждали, чгЬмъ это все кончится.

Н день разлуки насталъ. Ровно чрезъ неделю послА отъезда вла
стей, изъ Кутковъ черезъ греблю вели шестерыхъ арестантовъ съ 
огромными колодками на ногахъ и связанных! попарно веревкою. 
Почти все село провожало ихъ молчаливо; никто и не думалъ ихъ
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осуждать; во в с ё х ъ  видно было одно только состраданье. Впереди 
провожавшихъ шло нисколько дЁтей и плачущихъ жеищинъ. Однапзъ 
нихъ больше в с ё х ъ  убивалась: это была старуха мать Сытниченка. 
Рыдая и и колотя себя въ грудь, она говорила: —  Сынку, сынку, 
что ты надЁлалъ! на кого ты теперь покидаешь меня безпомощную? 
Что я буду дгЬлать старая и хворая безъ тебя? Пропало жъ теперь 
все наше добро, все хозяйство! •

Не выдержалъ сынъ, до-сихъ-поръ все молчавшШ; глубоко, въ са
мое сердце, ножами пырнули его слова матери, и онъ обернулся къ 
ней:

— Матуся, не плачьте, не рЁжьте моего сереца! Что мн’Ь Богъ 
дастъ, то пускай и будетъ; на него вся моя надежда.

— Конечно, отозвался кто-то изъ провожателей: —  въ судЬ вамъ 
теперь прочитаютъ р'Ьшеше одно, а какъ пойдетъ до вышпяго на
чальства, такъ тамъ можетъ скажусь и другое... авось и сми
луются.

— Чего смилуются? возразилъ на это одинъ изъ ведшихъ аре- 
стантовъ мужикъ свирЁпаго вида: —  за душегубство одинъ законъ 
написанъ в с ё м ъ , к а къ  ты  его тамъ ни поверни, одинъ.

Друпе арестанты также прощались съ провожавшими ихъ, переда
вая поклоны и утЁшешя, или напоминая о чемъ нибудь близкомъ 
сердцу.

—  Прощай брате Якове! Прощайте люди добрые и вы!
—  Прощайте Кутки и Нагорянки!

—  Семенъ, скажи матери, чтобъ не тужила за мною... Да кла
няйся д-Ьду Олекено.

— Прощай, сестра! вернись до дому, да скажи батьку, чтобъ не 
горевалъ. Продайте въ городЁ хоть овечку какую, да отслужите мо- 
лебенъ.

—  Слухай, Илько! да осенью, коли будете живы, крышу новую 
сделайте на клунЁ... старая течетъ.

По в ы х о д ё  за село, провожавнпе долго стояли и смотрЁли в с л ё д ъ  

уведениымъ и разошлись, когда уже арестанты с о в с ё м ъ  скрылись въ 
синевЁ поля.

Только мЁсяца черезъ два, если не болЁе, п о с л ё  этого Нагорянка
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и Кутки стали по немногу приходить въ себя, и г д ё -то вечеромъ 
послышалась первая п ё с н я :

Стоптъ яюръ падъ водою,
Въ воду иохшшлся,
На казака певзгодшька,
Казакъ зажурился...

л. з.



ЗОЛОТОЙ ТЕЛЕЦЪ.

РОМАПЪ

ЧАРЛЬЗА ЛЕВЕРА.

ЧАСТЬ ТРЕТЬЯ.

ГЛ А ВА  I.

Р а з м ы ш л Е ш я  А н н е с л и  Б и ч е р а .

Случись бол'Ье умная голова на месте Аннесли Бичера, и та 
почувствовала бы некоторое замешательство, проснувшись утромъ 
после только-что описанныхъ нами событШ. Открывъ глаза, онъ 
долго не могъ придти въ себя, глядя на иорослйя соснами горы, 
встававший въ безконечной непрерывности одна за другою, на 
глубошя долины, на шумно стремительные потоки, съ одиноко 
переброшенными черезъ нихъ деревьями вместо мостовъ, на 
сельсшя незатейливый пильныя мельницы, обрызганныя водяною 
пеною и приводимый въ сотрясете собственнымъ механизмомъ. 
Гд е  онъ? Что это за неведомая страна? Какъ  онъ сюда поиалъ? 
Или это и въ  самомъ деле тотъ новый м!ръ, лежащий за морями, 
о которомь Девисъ такъ часто ему разсказывалъ? Не вдругъ и 
не безъ устий, будто просачиваясь капля за кайлен, стали от
рывочный воспоминания выделяться изъ тумана, омрачившаго 
ого умственный способности; наконецъ, ему припомнилась сцена 

Отд. р 1



2 РУССКОЕ СЛОВО.

последней ночи и все случившееся между Девисомъ и имъ. Но 
все еще къ воспоминашямъ его примешивалась порядочная доля 
сомнешя, неизвестности, и не смотря на все свои усаня, онъ не 
могъ себе выяснить, насколько они цринадлежатъ действитель
ности и насколько мечте. Правда ли, что Лакингтону иредстоитъ 
лишиться звашя пера? Неужели, въ самомъ деле, такой ужасный 
ударъ грозить ихъ дому? Если это такъ, то какая именно доля 
поместШ отойдетъ вместе съ титуломъ? Поступитъ ли большая 
часть ихъ, или быть можетъ, и все именье во владеше новаго 
претендента? Сколько времени будетъ продолжаться тяжба? Б ы 
вали примеры, что такого рода дела затягивались на додпе го
ды. Не время ли еще подумать о мировой? Нельзя ли такъ пли 
иначе все уладить? Грогъ научитъ; какъ за это взяться: опъ на 
таюя дела золотой человекъ; во всякомъ случае, онъ усложнптъ 
и запутаетъ судебную процедуру: —  «а тамъ, какъ знать, пария 
можетъ остаться недоигранной до скончашя века, пробормоталъ 
Бичеръ про себя:— я уж ъ подобью пр1ятеля Грага какъ нибудь 
мне это обработать.»

Потомъ мысль его перешла къ векселямъ, съ поддельными 
подписями, сожженнымъ,— да, действительно сожженнымъ у него 
на глазахъ. Фактъ казался невероятным!., а между темъ, онъ 
самъ впделъ ихъ, держалъ въ руке, и виде.п> потомъ, какъ 
ночной ветеръ развеялъ ихъ почерпевипй пепелъ, чтобы ни
когда, на судъ ему, не увидали они божьяго света, чтобы не 
тревожили более ночей его, полною ужасовъ, безеонницей. Кто 
бы счелъ Девиса способнымъ на такое великодупне? Отъ него, 
менее чемъ отъ кого либо, можно было ожидать, что онъ раз- 
станется съ орудхемъ, отдающимъ ему въ руки другого че
ловека, а между темъ, последшй поступокъ былъ его самопро- 
извольнымъ деломъ: то была широкая, безусловная амнисия.

Сердце Бичера переполнялось твердостью, когда онъ разду
мывал!, объ этой выходке своего пр1ятеля. Бы ть можетъ, ему 
отрадно было изменить къ лучшему свои воззрения на подоб- 
ныхъ ему людей? Бы ть можетъ, этотъ случай пробудилъ въ 
груди его более светлыя уповашя на человеческую природу? 
Не слышался ли ему внутреншй голосъ, говоривнпй: «не дол
жно отчаиваться ни въ комъ, самыя грубыя натуры являютъ 
порою проблески доброты, которыми искупается сердечная за
скорузлость целой жизни.»— Н етъ, мой благосклонный читатель! 
Нечестно было бы съ моей стороны, если бы я оставилъ тебя 
въ заблужденш, утверждая, что именно таковы были чувства,
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овладЬвнпя моимъ героемъ; они были совершенно иного свойства- 
То, что думалъ Аннесли Бичеръ, можно было Формулировать при
близительно т а к ъ : «а должно быть, ты и въ самомъ дЬлЬ, Би
черъ, не дюжинный малый, что пршбрЬлъ такое вл1яше надъ 
такимъ человЬкомъ, какъ Девисъ. Какими, должно быть, необык
новенными способностями наградила тебя природа! Неудиви
тельно, что Грогъ предсказывалъ блестящее будущее тому, 
кто сумЬлъ погнуть передъ своей волей упорство непреклон
ное и вызвать на самоотвержеше себялюбивЬйшаго изъ смерт- 
ныхъ. Кто могъ совершить подобное чудо, кромЬ тебя ?» —  
Какъ ни мало благородства и возвышенности въ подобномъ спо- 
собЬ выводить свои заключешя, тЬмъ не менЬе, вЬрьте моему 
слову, снисходительный читатель, въ немъ нЬтъ ничего, выхо 
дящаго изъ ряда обыденныхъ явленШ житейскихъ. Не Анесли 
Бичеръ первый, не онъ и посл'ЬднШ относилъ къ личнымъ сво- 
имъ заслугамъ то, что было дгЬломъ случайной удачи.

Глазъ у этого Девиса презоркШ, онъ давно видЬлъ, какой во 
мн'Ь матер!алъ; онъ сумЬлъ отличить чистый металъ, тамъ гдЬ 
друпе только презрительно тыкали иальцемъ на ржавчину. Такъ 
онъ и теперь знаетъ, что останься я голъ, какъ соколъ, безъ 
денегъ и безъ имени, я начну пробивать себЬ дорогу съизнова 
и въ кондЬ концовъ буду опять на высотЬ. Онъ отдаетъ за 
меня свою дочь,— да еще бы не отдалъ! ВЬдь Лакингтонъ, какъ 
ни плохи настоящая обстоятельства, не безвозвратно еще поте- 
рянъ, покамЬстъ онъ за нами, а между высокороднымъ Аннесли 
Бичеромъ, ближайшимъ наслЬдникомъ баронетства, и Китомъ 
Девисомъ, въ просторЬчш именуемымъ Грогомъ, разстояше не
маленькое. Это, впрочемъ, не относится къ самой дЬвочкЬ, ко
торая, какъ высоко вы ее не поставьте, спору нЬтъ, вездЬ бу
детъ на своемъ мЬстЬ. Назовите ее Гренвиль, Стэнли или Сэй- 
муръ, и ей не побрезгуетъ первый человЬкъ въ  цЬлой Англш. 
СдЬлайте ее завтра графиней, и вы не отличите ее отъ природ
ной граФини.

Справедливость требуетъ замЬтить, что не безъ уважительной 
причины голова пошла кругомъ у Бичера. Девисъ, выставлявшей 
ему на видъ, что потеряны для него всЬ преимущества богат
ств. и знатности, что теперь онъ не болЬе, какъ подобный ему 
самому искатель приключений, тотъ же Девисъ обращался къ 
нему, какъ къ будущему баронету, который въ своемъ выборЬ 
подруги презрительно кинетъ перчатку остальному свЬту. И во 
всемъ этомъ не было ошибки со стороны Девиса. Этотъ нрони-

1+
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дательный челов'Ькъ , втечете своей юридической практики 
ш г ё л ъ  случай заметить, что искусные стряшпе любятъ пестрить 
свои защитительныя р'Ьчи такого рода показашями, который не
редко противоречить одно другому; въ одномъ месте они утверж- 
даютъ, что никогда никакого долга не существовало, въ другомъ, 
что если и былъ долгъ, то онъ давно уплоченъ. В ъ  подражаше- 
то этой тактике Девисъ старался приспособить свои начертатя 
ко всевозможнымъ случайностямъ и доказать Бичеру, что пе- 
ромъ ли, простымъ ли смертнымъ, онъ можетъ только выиграть 
черезъ бракъ съ Лицци.— Откиньте въ сторону родословную—  
и изъ нея выдетъ величавая жена пера. Допустнмъ, что про- 
цессъ приметъ неблагопр1ятный для насъ оборотъ, и тогда, гд’Ь 
вы найдете женщину, которая съумГла бы подобно ей встретить 
вс§ превратности судьбы? Таковъ былъ конечный выводъ раз- 
мышлешй, стоившихъ ему д'Ьлое утро умственнаго напряжения, 
и въ  сущности гораздо бол’Ье утомительныхъ для него, чемъ 
любое шумное преше для какого нибудь вождя великой парла
ментской партш.

Что Девисъ не им'Ьлъ намерешя действовать на него угрозою, 
было ясно доказано темъ, что онъ уничтожилъ векселя. Если 
бы онъ искалъ опоры въ понудительныхъ мерахъ, средства къ  
тому были у него нодъ рукою; онъ могъ сказать : «выбирайте 
между уголовнымъ судомъ и женитьбой.» Такой способъ аргумен- 
тацш отличался бы краткостью и убедительностью и какъ нельзя 
лучше подходиль подъ обнця воззрешя Грога; а между темъ, 
онъ по собственному желашю навсегда отказался отъ такого 
выгоднаго положешя. Бичеръ былъ теперь свободенъ. В ъ  пер
вый разъ, после долгихъ лГтъ, онъ встал ъ съ постели безъ бо
язни передъ закономъ и его блюстителями; миновался ужасный 
кошмаръ, такъ часто его мучивпнй, врывавппйся внезапнымъ 
страхомъ въ минуты самого буйнаго разгула, сгущавнпй мракъ 
отчаянья новою, еще более мрачною тенью; проснувшись, онъ 
почувствовалъ, что во взгляде какого ннбудь «Бика» нетъ бо
лее ничего такого, что грозило бы ему бедою, и что нечего ему 
теперь трепетать передъ испытующими взорами какого нибудь 
сыщика. Тотъ, кто много летъ прожилъ среди опасностей, по
стоянно мучимый сознашемъ беды, грозящей надъ нимъ разра
зиться не ныньче, такъ завтра, не завтра, такъ после завтра 
наконецъ до того сживается съ ощущешемъ страха, что когда 
настаетъ минута освобождешя, онъ долго отказывается верить 
въ  свою безопасность. Узнику снятся его цепи не одну ночь
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после того, какъ ему была возвращена свобода; мореплаватель 
не можетъ позабыть утлую доску и пустынный океанъ, по ко
торому его носпло бурею: не легко и Бичеру убедиться въ томъ, 
нто онъ можетъ ходить съ высоко поднятою головой и смело 
глядеть вь глаза короннымъ прокурорамъ и присяжнымъ.

Я  уже больше не въ долгу у васъ, мистеръ Грогъ, прогово- 
рилъ онъ, весело разсм'Ьиваясь про себя; посмотримъ, какъ-то вы 
опять подденете меня на удочку! Какъ же, ждите, чтобы я 
влетЬлъ въ западню, разставленную вашими рукани. Нечего ска
пать, погонялн-таки вы меня на хордгЬ, и могли бы гонять и до 
сихъ поръ, еслибы собственными руками не сняли уздечку. Ну, 
теперь я свободен!,, и ужъ какъ же я навострю отъ васъ лыжп! 
И  хот'Ьлъ бы я знать, кто меня за это осудить? Когда человека 
выпускаютъ изъ тюрьмы, онъ не нанимаетъ себе квартиру ря- 
домъ съ острогомъ. Не я просилъ его жечь эти бумаги, на то 
была его собственная воля; онъ челов’бкъ себе на ум'Ь, а сле
довательно, полагаю, зналъ что д'Ьлалъ, Бы ть можетъ, онъ такъ 
разеудилъ: Бичеръ необыкновенно даровитый малый; не лучше 
ли, вместо того, чтобы отправить его каторяшикомъ въ Ав- 
стрално, иметь его своимъ другомъ? Можетъ статься, что я мно
гое черезъ него выиграю; а что мнЬ за прибыль спровадить его 
за море, ради одного удовольствия выместить на немъ свою до
саду? Лучше я выступлю передъ нимъ во всемъ величш своего 
милосерд1я, уничтожу бумаги въ его присутствии и скажу: ну- 
ка, щнятель, что ты  скажешь о такой черте великодушия? А 
вотъ что я на это скажу, мистеръ Девисъ, продолжалъ онъ, 
прюсаниваясь и приготавливаясь высказаться со всевозможною 
смелостью:— Я скажу, что вы, безспорно, претонкая штука; но вы 
далеко нетотъ проницательный малый, за кокого я васъ считалъ. 
н е тъ , нетъ, дружище, где вамъ тягаться съ Аннесли Бпче- 
ромъ! Онъ былъ связанъ до сихъ поръ по рукамъ и по ногамъ; 
но теперь онъ можетъ выпрямиться во весь ростъ, и ужъ онъ 
же покажетъ вамъ свою прыть. —  Я  пойду далее и скажу ему: 
слушай, Грогъ! вотъ уже десять или двенадцать летъ, какъ мы 
съ тобою плетемся рука объ руку, и ни тотъ, ни другой изъ 
насъ не видитъ себе отъ этого большой прибыли; попробуемъ-ка 
теперь разойтись въ разныя стороны, и пусть каждый изъ насъ 
новедетъ свои делишки на свой собственный рискъ. Что ты на 
это скажешъ? Если меня ждетъ впереди блестящая карьера, ты  
будешъ гордиться мною, точь въ  точь какъ Англ1я гордится 
преуспеяньемъ которой ппбудь изъ юныхъ своихъ колошй. Ты
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будешъ говорить: какъ же, какъ же! в'Ьдь это мой питомецъ! 
Само собою разумеется, что теперь конецъ всякимъ требовашямъ, 
всякимъ угрозамъ, да и пора было забастовать. Мне ли все это 
не надоело! Я  просто жизни былъ не радъ при этихъ поряд- 
кахъ. Куда бы я ни пошелъ, чемъ бы я ни занялся, всюду 
преследовалъ меня одинъ и тотъ же вечный страхъ; я то и 
дело самъ себя спрашивалъ: не теперь ли онъ меня покончптъ? 
Мне и до сихъ поръ не верится, что все это миновалось. —  И 
онъ испустилъ глубошй вздохъ, какъ будто облегчая свое серд
це отъ бремени последней заботы.

Девпсъ дремать не любить, продолжалъ онъ:— онъ скоро со- 
образптъ, какъ ему подобрать паруса при этой перемене ветра, 
онъ пойметъ, что запугиваньемъ ничего больше не возмешь.

Ре.-шй, неожиданный звукъ пистолетнаго выстрела, сопровож
даемый сильнымъ трескомъ и слабымъ позваниваньемъ колоколь
чика, прервалъ эти размышлешя Бичеръ поспепнтлъ къ окну и 
увиделъ Девиса, который упражнялся въ виноградной аллее въ 
пистолетной стрельбе. Пуля только что пробила мишень насквозь 
и звонъ колокольчика свидетельствовалъ, что она попала въ  са
мый центръ. Бичеръ наблюдалъ за Девисомъ, пока тотъ снова 
прицеливался; ему хотелось подметить легкое движение руки, 
маленькую нетвердость у самой кисти, —  напрасно. Грянулъ вы- 
стрелъ и снова звонъ колокольчика засвидетельствовалъ о мет
кости прицела.

—  Командуй мне: разъ— два! прокрпчалъ Девисъ человеку, за
ряжавшему и передававшему ему пистолеты

— Разъ— два! громко просчиталъ тотъ, и въ ту же мпнуту 
колокольчикъ зазвенелъ и пуля ударилась въ цель.

— Какой выстрелъ, какой убийственный выстрелъ! бормогалъ 
Бичеръ, между темъ какъ холодная дрожь пробегала у него по 
телу. Девисъ, между тР>мъ, безостановочно продолжалъ своп упраж
нения, давая себе только время менять пистолеты; четыре пули, 
пять, шесть пуль пробили небольшой кружокъ, колокольчикъ зве- 
нелъ безъ перерывовъ, — такъ быстро выстрелъ следовалъ за 
выстреломъ. Наконецъ, какъ бы пресыщенный успехомъ, онъ 
отвернулся и проговорилъ:— завтра я попробую съ завязанными 
глазами.

—  Но моему убежденно, проговорилъ Бичеръ: —  никому нель
зя вменить въ обязанность выходить на барьеръ съ такимъ 
молодцомъ. На то и дуэль, чтобы случай решилъ дело; это не 
бойня: стоять подъ дуломъ его пистолета на разстоянш двадца
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ти, —  какое —  сорока шаговъ, да это прямое самоубШство. Онъ 
васъ навЬрнякъ убьетъ. Я  бы съ нимъ не сталъ иначе стре
ляться, какъ черезъ платокъ; я бы сказалъ ему: станемъ въ 
ровный условия...

Полно, Бичеръ, ничего бы ты  такого не сказалъ, а если бы 
и сказалъ, то ни къ чему бы это не повело. Твое робкое сердце 
замерло бы подъ чарующимъ взглядомъ этихъ с'Ьрыхъ глазъ, 
устремденныхъ на тебя на твою же погибель вразстоянш ка
кого нибудь ярда. Изблиска ли, издалека ли, онъ равно бы без- 
пощадно тебя застрелилъ.

Вероятно подавленный этимъ сознашемъ, которое напрасно 
старались опровергнуть его трепещунця губы, онъ опустился на 
стулъ. Между темъ холодный, липшй потъ выступилъ у него 
на лице и на лбу; онъ почувствовалъ смертельную слабость; 
светъ затуманился у него въ глазахъ и вся комната, казалось, 
пошла вокругъ него ходенемъ. Куда девалась теперь его отвага? 
Куда девалась кичливая уверенность, съ которой онъ еще не
давно повторялъ себе, что онъ свободенъ отъ дерзкаго влады
чества Грога, отъ унизительной необходимости трепетать передъ 
каждымъ движешемъ его бровей? О, сколько невыразимой го
речи было въ  новой мысли, омрачившей его недавнюю радость! 
Что сталось теперь съ его радужными мечтами освобождешя? 
Грогъ, это правда, не могъ уже более засадить его въ тюрь
му, за то онъ могъ уложить его въ  могилу.

—  Но я не принялъ бы его вызова, бармоталъ онъ про себя:—  
никто не обязанъ подставлять лобъ подобному человеку.

Это маленькое разсуждеше: никто не обязанъ делать то-то и то- 
то, воплощаетъ въ себЬ необыкновенно эластичную и сговорчивую 
мораль. Такъ какъ предполагаемое обязательство есть договоръ, 
заключенный между вами самими и воображасмымъ м!ромъ, то 
редко случается, чтобы услов1я этого договора постановлялись 
убыточный пли требуюшдя строгаго исполнешя. Ж изнь то и дело 
предъявляетъ ташя требования, которыхъ никто не обязанъ 
исполнять. Вы , напримеръ, не обязаны платить долгп вашего 
отца, хотя, быть можетъ, они и были сделаны по вашей милос
ти, для вашей же пользы. В ы  не обязаны жениться на девуш
ке , любовь которой вы разделяли втеченщ многихъ летъ, 
если вамъ представляется более выгодная парНя, и у девушки 
нетъ  върукахъ ни одной строки, писанной вами, которая имела 
бы значеше Формальнаго обязательства. В ы  не обязаны спасать 
утопающаго, хотя бы и были хорошпмъ пловцомъ, еслп онъ не
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хватается за васъ слишкомъ судорожно и не подвергаетъ сампхъ 
васъ опасности. Вы  не обязаны рисковать заразиться т и ф о м ъ , 
для того только, чтобы навестить больного прхятеля. В ы  не 
обязаны участвовать въ дгЬлахъ благотворительности, которымъ 
вы  только вполовину сочувствуете, помогать людямъ, которые 
терпятъ крайность по собственной вине, входить въ сношеше 
съ личностями, до которыхъ вамъ лично никакого н'Ътъ дела. 
Но къ чему пробегать далее эготъ катологъ запрещенш? Ясно, 
что единственныя вещи, которыя мы обязаны делать, суть те, 
который общество навязываетъ намъ само, и въ которыхъ боль
шинство голосовъ, вотирующихъ за, одерживаешь верхъ надъ 
оппозищею нашего эгоизма, какъ бы мы ни были въ немъ зака
лены и упорны.

Если кто могъ похвастать длиннымъ сппскомъ всему, что онъ 
не считалъ себя обязаннымъ д'Ьлать, такъ это былъ Аннесли 
Бичеръ. Полагаю, что если бы этотъ списокъ прикинуть на в'Ьсы 
съ тгЬми вещами, которыя онъ признавалъ обязательными, то 
отношеше между обоими оказалось бы такое же, какъ между 
выписными винами Фальстафа и ломтемъ черстваго хлеба. Люди 
подобнаго закала воображаютъ себя обыкновенно великими му
дрецами въ своемъ покол'Ьши. Они недоверчивы и неоткровен
ны; въ нихъ нетъ ни до броду пня, ни щедрости. Но верьте, эта 
мудрость далеко пе такъ удобна, какъ она кажется съ перваго 
взгляда, и люди эти проводятъ жизнь въ т'Ьсной неволе соб- 
ственныхъ себялюбивыхъ инстимктовъ; собственный оиасешя 
замЬняютъ имъ оковы, природная трусливость тяготеетъ надъ 
ними хуже всякихъ веригъ.

Бичеръ разсуждалъ приблизительно такъ: Грогъ не былъ обя- 
занъ уничтожить векселя. Онъ могъ бы целую жизнь продер
жать ихъ съ угрозою надъ его головой, и подъ конецъ вос
пользоваться ими, смотря по надобности. Но разъ уже дело 
было сделано, Бичеръ былъ обязанъ передъ самимъ собою обра
тить случившееся въ  свою пользу. ВеликШ вопросъ заключался 
для него въ томъ, какимъ кратчайшими и удобнейшими путемъ 
достигнуть желанной ц'Ьли? Предполагая, что въ  ЛакпнгтонЬ все 
обойдется благополучно, безъ оспариванья титула, безъ тяжбы 
за пом'Ьстье, лучшими, что могъ сделать Бичеръ при этихъ 
условхяхъ, было бы сняться съ якоря, распустить паруса и на
всегда расторгнуть свое товарищество съ Грогомъ. Но одно ве
ликое затруднеше представлялось при исполненш этого плана: 
где былъ тотъ уголокъ земного шара, куда бы можно было
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укрыться и не быть настигнутыми Грогомъ Девисомъ? Если бы 
существовала особая планета, спещальпо отведенная для перовъ, 
если бы возможно было отправиться на луну и, предъявивъ свой 
патентъ, получить тамъ право гражданства: тогда, конечно, 
Бичеръ воспользовался бы своимъ пренмуществомъ. Но, увы! Какъ 
ни далеко простирается неравенство житейское, одна п та ясе 
земля носитъ всЬхъ насъ, пока мы живы, и покоитъ наши кости 
по смерти. А  надо заметить, что ту часть этой земли, которая 
образуетъ материкъ Европы, Девисъ зналъ не хуже любого сы
щика. Нельзя было придумать бол'Ье безнадежное предпр1Я'пе, 
какъ попытку отъ него укрыться. Какъ ни велика была его хи
трость, она еще ничего не значила въ сравненш съ его муже- 
ствомъ. Мужество это придавало ему что-то родственное съ ди- 
кимъ зп'Ьремъ,— такъ много было въ немъ отчаянности и удали, 
действующей очертя голову. Стоило только его вызвать, онъ 
всегда былъ готовъ на бой; стоило оскорбить его, —  и только 
кровью обидчика счелъ бы онъ себя удовлетвореннымъ. А  ка- 
кимъ страшнымъ оскорблешемъ было бы для него, если бы Би
черъ воспользовался этою минутою, первою, быть можетъ, един
ственною во всей его жизни, когда онъ совершилъ благородное, 
великодушное Д'Ьло, воспользовался бы для того, чтобы изменить 
ему. Бичеръ живо представляла себЬ Грога въ момента получе- 
шя рокового извЪсНя. Онъ не нораженъ удивлешемъ, онъ не 
оглушенъ неожиданностью; ни тЬни хотя бы минутнаго коле- 
башя. Подобно раненому тигру, онъ поднимается, готовый бро
ситься въ погоню; зрачки его глазъ страшно сперкаютъ, и жи- 
листыя руки судорожно сжимаются.

Изъ всего этого явствовало, что бегство невозмояшо. А коли 
такъ, то какой же оставался выборъ?

Вооружиться терп'Ьньемъ, вступить въ пожизненное това
рищество съ Грогомъ и жениться на Лицци. Невеселая пер
спектива, дялеко невеселая перспектива, милЕйгаШ Аннеслп, раз- 
суждалъ онъ съ самимъ собою. Тутъ на каждомъ шагу рискуешь 
сломать себгЬ шею; станетъ ли у тебя терпЬнья на такую гонку? 
Бичеръ настолько зналъ жизнь, что понимали, что подобное 
существоваше немногимъ ч'Ьмъ отличается отъ скачка съ пре
пятствиями, и не шутя задавали себе вопросъ; выдержнтъ ли 
мозгъ и мышцы такое напряжете? Правда, Грогъ былъ руково- 
Дителемъ, какихъ мало, а Лицци —  какпхъ, какихъ чудесъ не 
могла осуществить Лицци съ ея красотою, изяществомъ и умомъ! 
Не ранТе, какъ въ конщЬ длиннаго ряда размышленШ, выступили
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передъ нимъ ея образъ: но разъ вызванный, онъ занялъ пер
вый планъ. Вспомнились ему ея очаровательные прьемы, ея го- 
лосъ, похожьй на голосъ сирены, ея бойкое остроумие, ея свобод
ный, изящныя движенья, ея игривость, разнообразившая красоту 
ея такою прелестью. Онъ готовъ былъ подумать, что она вла- 
д1зетъ волшебными чарами; при ней забывалось всякое горе; 
мало того —  одно воспоминанье о ней было, какъ онъ испыталъ, 
самымъ дМствительнымъ средствомъ для уврачеванья мрачныхъ 
мыслей. ВЬчно ясная, сверкающая и довольная, она не знала, 
что такое унынье, дурное расноложенье духа. Какое высокое бла
женство назвать столь счастливо одаренное созданье своимъ! Луч- 
шаго и не могъ желать тотъ, кто не былъ самъ обладателемъ 
подобныхъ даровъ. Но все это не любовь, перебиваетъ нетер
пеливый читатель.

Замечанье справедливо, и я смиренно съ нимъ соглашаюсь. 
Это не то, что вы, или я, бььть можетъ, назвали бы любовью, 
но это было все, чемъ могъ въ этомъ отношеньи располагать 
Аннесли Бичеръ.

Случалось ли вамъ наблюдать, какъ люди, привыкшье жить 
на ограниченный средства, разбогатевъ, делаютъ неловю'я уси
лья, чтобы стать въ уровень съ своимъ положеньемъ? Они хо
рошо знаютъ, что теперь имъ не изъ чего себя урезывать и 
жаться, что Фортуна расширила передъ ними дорогу, и ничто 
имъ не мешаетъ выдти на более обильныя, просторный и при- 
вольныя пастбшца, а между темъ, они ни за каюя блага, не мо- 
гутъ решиться на непривычный шагъ, а если и решаются, то 
эго стоить имъ какого-то судоржнаго условья, несущаго съ со
бою больше страданья, чемъ удовольствия. Старые инстпктьь не
отвязно тяготеютъ надъ ними, подавляя все побужденья насто- 
ящаго благополучья. В се  эти щедроты судьбы кажутся имъ из
лишними, оны наполовину подавлены всемъ этимъ изобильемъ. 
То же самое бываетъ ст. эгоыстомъ, когда онъ старается расши
рить свое сердце для какой нибудь привязанности, такъ то было 
и съ Бичеромъ въ его попытке стать любовникомъ.

Некоторые моралисты утверждаютъ, что любовь, даже въ  
лучшихъ натурахъ, есть существенно себялюбивая страсть. Ка
кую же, после этого, долю эгоизма несетъ она съ собою въ техъ, 
которыя далеко не могутъ бььть причислены къ лучшимъ? Но 
при всемъ томъ, будемъ справедливы къ бедному Бичеру. Лиц 
ци сумела затронуть въ  немъ всю силу привязанности, насколько 
ея въ немъ было; все что еьце не затихло въ немъ честности,
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доброты и важности, было вызвано ею къ жизни. Если бы онъ • 
былъ способенъ перемениться къ лучшему, одна она могла осу
ществить перемену; если что могло удержать его отъ дальней
шая) падешя, такъ это было спасительное прикосновеше ея ру
ки; и я не умею сказать, какъ это делалось, но онъ самъ чув- 
ствовалъ, что это было такъ. Она могла высказывать при немъ 
великодушный чувства, и онъ не считалъ ихъ лицемерхемъ; отъ 
нея онъ могъ выслушивать слова надежды и доверия, не улы
баясь ея наивности. Она пршбрела ту степень господства надъ 
его помыслами, которая подчиняла ея влхяшю все его личныя 
предубеждешя и, подобно всемъ слабымъ характерамъ, онъ ни
когда не былъ такъ счастливъ, какъ въ этомъ порабощении В ъ  
довершеше всего, самолюб1е его было затронуто: конечно, лестно 
выигрывать призы на конскихъ скачкахъ, лестно срывать ру
летные банки, но что все это передъ честью —  быть мужетъ 
первой красавицы въ Европе? Она. переносился въ то время, 
когда они будутъ путешествовать по континенту, всюду собирая 
дань восторга, удивлешя и зависти; онъ уже переносилъ на себя 
все совершенство будущей своей жены и гордился теми лавра
ми, которые ей предстояло пожинать.

—  Клянусь честью, я это сделаю! воскликнулъ от» и ударилъ 
по столу рукою.— Мне дела нетъ, что тамъ будутъ говорить, я  
поставлю на своемъ;аесли кто посмеетъ найдти это смешнымъ, 
то Грогъ его застрелить. Я  такой ужъ уговоръ сделаю съ Гро- 
гомъ: ему это будетъ по вкусу, онъ любитъ драться. Й онъ под- 
велъ итогъ своима» разсчетамъ въ следующемъ воображаемомъ 
сужденш, которымъ светъ долженъ былъ отозваться о его ре
шимости: «молодецъ этотъ Бичеръ! Году нетъ еще, какъ Сратъ 
его лишился иерства, а онъ ужъ женатъ на красивейшей жен
щине въ целой Европе, живетъ по царски, ни въ чемъ себЬ не 
отказываетъ, соритъ деньгами —  и всего этого достигъ своимъ 
собственнымъ умомъ. Немного такихъ людей на свете. Бывало, 
Лакингтонъ называлъ его дуракомъ; хотелъ бы я знать, что 
онъ теперь объ немъ скажетъ»?
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ГЛ А ВА  II.

М Р А Ч Н А Я  И С П О В ’В Д Ь .

Нередко случается, что уступки, стоивппя намъ долгой внут
ренней борьбы н тяжкихъ усилШ, встречаются т^ми, для кого 
онГ были сделаны, далеко не съ тою радостною готовностью, 
какой бы мы ожидали; мы и не подозреваемъ этого, а то какую 
глубокую рану нанесло бы подобное открытие нашему самолюбш. 
К акъ  бы мы удивились, если бы намъ показали, что мы вовсе 
не такъ благородны и не такъ великодушны, какъ воображали! 
На эти размышлешя навела меня недавняя решимость Аннесли 
Бичера, которою онъ такъ гордился. Любопытно было бы знать, 
что бы онъ почувстповалъ, если бы мне подслушать разговоръ, 
происходившШ стЬна объ стену съ его комнатой?

Лицци Девисъ была уже совсемъ одета и готовилась сойти къ 
завтраку; но ей такъ нездоровилось и на душе у нея было такъ 
тяжко, что она прилегла на постель и, велЬвъ своей горничной 
закрыть ставни, попросила, чтобы ее оставили одну.

—  Что съ тобою, Лицци, что съ тобой, дитя мое? спросилъ 
Девисъ, входя и садясь у ея изголовья. —  Руки у тебя точно въ 
огне.

—  Я  дурно спала ночь, отвечала она слабымъ голосомъ:— и у 
меня страшно болитъ голова.

—  Бедняжка, проговорилъ онъ, целуя ее въ горячШ лобъ:—  
всему этому я причиной. Да, Лицци, я это знаю, но что же бы
ло дГлать? Ведь я такъ старался несколько летъ отсрочивать 
этотъ роковой часъ. Я  хорошо чувствовалъ, что, кроме тебя, у 
меня негъ на свете утехи и радости, а между темъ я готовъ 
былъ отказаться отъ единственнаго блага, которымъ дорожилъ, 
лишь бы сохранилъ тебя непорочной и чистой.

Медленно, съ запинкой произносплъ онъ каждое слово, и ког
да онъ замолчалъ, губы его дрожали.

—  Я  право не знаю, не плохо ли вы разочли, поступивъ такъ? 
проговорила она вполголоса.

—  Я  и самъ начинаю теперь такъ думать, отвечалъ онъ гром
ко. —  Но какъ быть! Я  хотелъ все устроить къ лучшему.
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Она тяжело вздохнула и промолчала.
—  Было у меня и другое въ мысляхъ, продолжалъ онъ, ио- 

молчавъ съ минуту:— вотъ, думалъ я, настанетъ время, и ты  об
ратишь внпмаше на всЬ мои жертвы и труды; вЬдь я работалъ 
такъ же, какъ работаютъ друпе; вЬдь мы одни изъ тгЬхъ, кото
рые влекутъ за собою каторгу.... Ну полно, полно, къ чему сод- 
рагаться... ВЬдь я теперь около тебя, цЬлъ и невредимъ. 
И такъ, я надЬялся, что ты  обо всемъ этомъ пораздумаешь и ска
жешь: какъбы-то ни было, онъ далъ мнЬ все, что только могъ 
дать. Не въ его власти было доставить мн’Ь богатство и обще
ственное иоложеше, но за то, благодаря ему, я съумЬю восполь
зоваться и тЬмъ, и другимъ, если они когда либо выаадутъ на 
мою долю. Онъ не унизилъ меня до своего уровня, моя жизнь 
изъята отъ тЬхъ жгучихъ, преступпыхъ ощущенШ, которыми 
день за день подтачивается его существоваше. Благодаря ему, я 
не уступаю любой благородной леди въ  деликатности чувствъ и 
образЬ мыслей.

— Правда, правда, но для чего вы добивались всего этого? 
воскликнула она съ смятетемъ и тоскою.

—  Для того, дочка, отвЬчалъ онъ съ жаромъ:— чтобы ничто не по- 
мЬшало тебЬ самой стать современемъ на высокую ступень общест
венной жизни. Или ты  думаешь, что эти послЬдшя тридцать лЬтъ 
моей жизни не дали мнЬ прочувствовать, чЬмъ бы я могъ быть, 
если бы меня воспитали и научили тому, что знаютъ друпе? РазвЬ 
я не сознавалъ въ себЬ той энерйи, отваги и настойчивости, ко- 
торымъ не доставало только знашя, чтобы я могъ за иоясъ зат
кнуть всЬхъ этихъ баръ? Но я сказалъ самому себЬ: она вся въ 
меня уродилась, а въ придачу ей еще дана красота. Отче
го же бы ей и не мЬтить высоко? Ты  понимаешь, что въ этихъ 
словахъ заключался мой собственный приговпръ. Прочить тебЬ 
высокую долю, значило самому себЬ прочить бездЬтное си
ротство.

Лицци закрыла лицо руками и не отвЬчала ни слова.
—  РазвЬ я самъ не предвидЬлъ, продолжалъ онъ почти съ 

бЬшенствомъ:— что воспитанная въ нЬгЬ и роскоши, ты  не могла- 
не тяготиться бЬдностью, не могла не стыдиться такого отца, 
какъ я? РазвЬ, чортъ побери, я не понималъ, что готовилъ себЬ 
въ  будущемъ? Но, будь что будетъ, порЬшилъ я самъ съ собою: 
я хочу, чтобы она вступила въ жизнь ири самыхъ благощнят- 
ныхъ услов!яхъ, и посмотримъ, гдЬ тотъ дерзкий, который ос- 
мЬлится загородить ей дорогу.
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Пораженная сиплымъ, горловымъ звукомъ его голоса, Лицци 
отняла руки отъ лица и тревожно посмотрела на Девиса. В ъ  
эту минуту демоничесшя черты его, дышавоия всею напряжен
ностью страсти, представляли поразительное сходство съ ея пре
красными чертами. Не будь его тутъ, рядомъ съ нею, на ея ли
це только и можно было бы прочесть выражете глубокаго стра- 
дашя, смягченное необыкновенною прелестью очерташй; но сопо
ставленное съ выражешемъ его лица, какъ бы служившпмъ ему 
злобнымъ комментар1емъ, оно казалось воплощешемъ титаничес- 
ской гордыни и дышало самымъ бешеньшъ честолюб1емъ.

—  Да, дочка, продолжалъ онъ:— дорого ты мне досталась, такъ 
дорого, что ни на золото, ни на серебро не оценить. Если во мне 
когда либо шевельпется то, что у людей называется совестью, 
то нелегко мне будетъ разделываться съ нею изъ за тебя.

—  Батюшка, милый батюшка, перестаньте, воскликнула она 
тоскливо:— ваши слова для меня точно острый ножъ.

— Хорошо, я замолчу, сказалъ онъ, отнявъ руку, которую она 
сжимала въ  своей, и заложивъ ее за жилетъ.

—  Или— нетъ, продолжала она, ласкаясь къотцу,:— разсказывай- 
те мне все безъ утайки. Вамъ нелегко было решиться на эту ис
поведь; посмотримъ, не поможетъ ли она обоимъ намъ покон
чить наши счеты. Худшее я уже знаю.... Онъ нокачалъ головой.—  
Или это еще не все? воскликнула она въ ужасе. —  Такъ говорите 
же скорее....

—  Какъ мне досказать тебе то, что еще осталось? отвечалъ 
онъ угрюмо. — Научу ли я тебя понимать жизнь и людей такъ, какъ 
я ихъ понимаю, п чувствовать, что въ каждомъ взгляде, устав- 
ленномъ на меня, кроется оскорблеше, въ каждомъ слове, сказан- 
номъ мне въ смехъ —  насмешка? Ведь добрые люди встаютъ и 
уходятъ изъ-за стола, чтобы только не сидеть рядомъ со мною! 
Положимъ, мне удастся иногда подцепить какого нибудь молод
ца, который заходить слишкомъ далеко, и проучить его въ пре
достережете другимъ; но разве это мешаетъ имъ травить ме
ня издалека, такъ что къ ннмъ и подступиться нельзя? Вчера я 
отправился въ Нейвидъ на почту за письмами; казалось бы, что 
въ  глухой деревушке, на этомъ берегу Рейна, куда рВдко и пу- 
тешественникъ-то заглядываетъ, мне можно было остановиться 
на часокъ, чтобы дать вздохнуть своей лошади и закусить са
мому; казалось бы, что хоть въ такомъ захолустьи мне нечего 
опасаться преследованШ. Ничуть не бывало, слухомъ земля 
полнится... В ъ  одной комнате со мной завтракали двое молоко-
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сосовъ, пр1Ьзжихъ изъ Англш; п о  платью, замашкамъ и дур
ному Французскому выговору, я признадъ въ нихъ оксФорд- 
скихъ либо кембриджскихъ студентовъ. Они же принимали 
меня за иностранца, незнающаго по англШски, и поэтому, ни
сколько не стЬсняясь, продолжали разговаривать при мнЬ о вся
кой всячинЬ; я пронускалъ ихъ вздорную болтовню мимо ушей, 
какъ вдругъ дошедшее до меня имя Бичера воздудила мое вни
мание. Разговоръ шелъ о немъ и объ одной прелестной незна- 
комкЬ, которая часто показывалась съ нимъ вмЬстЬ въ АхенЬ. 
Молокососы съ восторгомъ говорили о ея величавой красотЬ, о 
царственной роскоши ея нарядовъ. Однако они никакъ не могли 
взять въ толкъ, кто бы она такова могла быть? Что она не бы
ла сестра Бичера, это явственно изъ родословиыхъ таблицъ 
перовъ; знали они также наверное, что она ему не жена; 
стало быть, оставалось еще одно только предположеше.... А я во 
время этого разговора долженъ былъ сидЬть, какъ прикованный, 
и выслушивать всгЬ ихъ глупыя выходки и иошлыя шутки! А что, 
что мЬшало мн'Ь стать нередъ ними и крикнуть: не смЬйте по
рочить ея доброе имя, она моя дочь? Да вотъ что. На первый 
же ихъ вопросъ я принужденъ бы былъ объявить, что зовутъ 
меня Девисомъ, ХристоФоромъ Девисомъ, Грогомъ Девисомъ тожъ: 
а всей твоей красоты, дочка, не хватнтъ на то, чтобы искупить 
позоръ этого имени. Итакъ я поневолЬ, вставъ изъ - за завтра
ка и, ни до чего не дотронувшись, ретировался. Одну минуту я 
былъ въ нерЬшимости и хотЬлъ расплатиться съ ними, но тутъ 
мнЬ вспомнплась ты , Лицци, и я разсудилъ, что ты не долж
на быть героиней скандала и газетныхъ сплетень. Рано или позд
но, думалъ я, она станетъ на ту высоту, куда едва дерзнетъ до
ходить робЮЙ Ш ОПОТЪ ЗЛ0СЛ0В1Я.

—  Стало быть, спросила Лицци: —  неприлично было съ моей 
стороны такъ жить, какъ я жила въ АхенЬ?

— Неприлич1е неприлично рознь, отвЬчалъ онъ, не то съ до
садой, не то въ  замЬшательствЬ.—  Огласки надо было избЬгать. 
Но в'ь этомъ конечно ты нисколько невиновига; проклятому Би
черу слЬдовало понимать это....

—  Впрочемъ, унять злые языки невозможно, дитя мое. Яраз- 
счптывалъ оставить тебя въ АхенЬ на день, много на два; ты 
пробыла тамъ нЬсколько недЬль, Кого же въ этомъ винить, спро
сишь ты? —  Меня, конечно меня, и никого другого; ничто иное 
и каждый шагъ въ твоей жизни, какъ моя же ошибка. Очень 
нужно мнЬ было воспитывать тебя внЬ моей собственной среды:
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если бы ты выросла въ обществ!', плутовъ и мошенников ь, ты  не 
стыдилась бы называть меня своимъ отцомъ.

—  Уж ь я и теперь не стыжусь этого, и никогда этому не бы
вать, воскликнула она, бросаясь къ нему нашею.— Для кого же, 
какъ не для меня, пожертвовали вы целой жизнью? Бы ть можетъ, 
вы  слишкомъ высоко цените гЬ  преимущества общественнаго по
ложения, которыхъ вы тдкъ пламенно желали для меня, но я 
въ этомъ случае, я не могу съ вами согласиться. Какъ бы то ни- 
было, а я знаю, что единственный источнпкъ вашего честолюбия 
заключается въ любви вашей ко мне, что вы шли темной и тер
нистой дорогой только для того, чтобы мн'Ь легко и светло жи
лось на св'Ьт'Ь.

—  Ты  за все заплатила мнЬ этими словами, проговорилъ онъ, 
проводя по глазамъ рукою.— Я не потяготился бы трудомъ по
денщика, я не побоялся бы плестись на одной ц’Ьпи съ парией 
колодниковъ и жевать арестансшй хлЬбъ, если бы этой ценой 
могъ купить для тебя то, чего я желаю.

—  Но чего же вы желаете?
—  Я  хочу, дитя мое, видеть тебя женой пера. Я  хочу, чтобы 

самое гордое и недоступное въ игр!? сослов1е признало тебя сво
ею и придавало высокое значеше, славу твоему каждому малей
шему поступку...

—  Чего? постойте, перебила она. —  Разве вы думаете, что 
люди забудутъ мое происхождеше?

—  Такъ что жъ, что не забудутъ? Неужели такой вздоръ мо
жетъ тебя обезкуражить? Мало яге въ тебе течетъ отцовской 
крови, если ты склоняешь голову передъ оскорблешемъ.

Лицци вся вспыхнула и глаза ея дико свекркнули, какъ будто 
хотели сказать: ужь въ этомъ-то отношеши вамъ нечего бояться. 
Но тутъ яге смертельная бледность сменила этотъ румянецъ, и 
голосомъ, дрожавгаимъ отъ сильнаго волнешя, она проговорила:

— Но къ чему же напрашиваться на безъисходную борьбу? 
Ведь вся ваша забота объ одномъ: обо мне и о моемъ ечаетш. 
Неужели же возможность счастья лежитъ для меня только въ 
азартной игре честолюбхя? Не поможетъ ли мне то образоваше, 
которое я получила отъ васъ? Я  могла бы быть гувернанткой.

—  Да знаешь ли ты, дочь, что такое гувернантка? Это слу
жанка, переряженная госножей, существо, получившее образоваше 
не на радость себе, а на то, чтобы друпе могли имъ пользовать
ся, какъ имъ заблагоразсудится. В ъ  средше века существовалъ 
обычай убивать раба, для того чтобы господитъ могъ погреть
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ноги въ его неостывшей еще внутренности. Наша новейшая цст- 
вилизащя не заходить такъ далеко, она довольствуется тЬмъ, что 
не одну бЬдную дЬвушку доводить до полупомЬшательства, для 
того чтобы начинить какую нибудь безмозглую голову подобхемъ 
знашя.

—  Ну, а почему бы мнЬ не поступить на сцену? Я  им'Ью тще
славие думать, что могла бы явиться не, ней не безъ успЬха.

—  И слышать объ этомъ не хочу! воскликнулъ Девисъ съ жа- 
ромъ.— Если бы я зналъ, что изъ тебя выдетъ вторая Сиддонсъ, 
и тогда я не позволилъ бы тебЬ ступить на подмостки. Я  знаю, 
что такое закулисная яшзнь и какую грубую свободу отношешй

'она допускаетъ. Труппа— это семья, случайно набранная изо вся- 
каго сброда, едва - едва возвышающаяся въ дЬлЬ умственной 
ш л и ф о в к и  надъ уровнемъ тупоумной публики. В ъ  этой средЬ, 
грязныя шутки площадныхъ комедий —  ходячая монета; высппе 
интересы жизни вращаются около большого сбора съ бенефиса 
или пирушки въ ГриничЬ. Теб-Ь ли якшаться съ такими людьми?

—  Но если бы я имЬла успЬхъ?
—  Не хочу я этого —  и баста. Я  говорю тебЬ, дочка, одинъ 

только и есть для тебя выходъ...
—  Но если у меня не станетъ духу погубить себя?
•—  А ты  вполнЬ увЬрена, что у тебя станетъ духу погубить 

меня еще болЬе безвозвратнымъ образомъ, что тебЬ будетъ 
легко, въ отплату за цЬлую жизнь трудовъ и самопожертвованШ, 
поставить ни во что и тЬ  и друпя? И ты, какъ ни въ чемъ не 
бывало, скажешь: глупъ же былъ мой старикъ-отецъ, что не 
захотЬлъ, чтобы дочь пошла по его слЬдамъ. МнЬ ничего не 
стоитъ снизойти въ тЬ  самые слои общества, къ  которымъ онъ 
принадлежитъ и которыхъ стыдится. При мнЬ его будутъ оскор
блять, поносить, а я, между тЬмъ, останусь спокойна, зная, что 
я одна могла бы оградить его отъ всего этого...

—  О, не искушайте меня такими рЬчами! воскликнула она въ 
отчаяньи.

—  Напротивъ, я ничего не оставлю недосказаннымъ, я испро
бую всЬ средства, чтобы заставить тебя согласиться на то, въ 
чемъ твое и мое спасеше. Слушай, дочка: ты  одна можешь до
ставить мнЬ возможность взглянуть въ глаза цЬлому свЬту. СдЬ- 
лайся ты только знатною дамою, —  и я спасенъ. Пожалуй, мои 
враги и тогда будутъ рады строить мнЬ козни, но они поймутъ, 
что имъ отъ этого не поздоровится.

Отд. I. 2
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—г- И вы увЬрены, что въ этомъ ваше спасенье? проговорила 
она мрачно и холодно.

—  УвЬренъ, отвЬчалъ онъ точно такимъ же тономъ.
— Можете ли вы дать мн’Ь торжественное слово, что вы не 

видите другой возможности выпутаться изо всЬхъ этихъ затрут 
днешй ?

—  Я  готовъ чЬмъ угодно тебЬ въ этомъ поклясться, видитъ 
богъ; я не знаю другого средства обезпечить твою будущность.

гтг Це въ моей будущности тутъ  дЬло, додумайте только о 
себЬ, отвечайте мн'Ь прямо: нЬтъ для васъ другого выхода?

-г- Н Ьтъ , отвЬчалъ онъ.
—  Но, Боже мой, что же вы такое сдЬлали, чтобы я должна 

была искупить вашъ грЬхъ гибелью лучшихъ своихъ надеждъ! 
воскликнула она съ отчаяшемъ, котораго не могла долЬе сдер
живать. г

—  Ты  требуешь исповЬди? сказал^ онъ СЪ дикимъ одущев- 
лешемъ. ТебЬ хочется, чтобы я самъ нрочцталъ тебЬ обвини
тельный акгъ? Хорошо же, будь по твоему. Слущай. мой длин
ный перечень. Кигъ Девисъ! явись къ отрЬту. На тебя взво- 
дягъ обвинеше въ различныхъ длуторскихъ цродЬлкахъ, про- 
дЬлкахъ впрочемъ неважныхъ и совершенных!, за одро съ 
благородными и даже высокородными сообщниками. Це.припо
мните ли вы, капитанъ Девисъ, сколько разъ вы портили вашими 
снадобьямц лошадей и жокеевъ, чтобы только выиграть пари? 
Сколько разъ вы выигрывали огромные куши только потому, 
что опаивали до безсознательности вашего противника? Не слу
чалось ли вамъ нрибЬгать къ угрозамъ, чтобы получить удовле-  ̂
твореше самымъ наглымъ требованшмъ? Не случалось ли вамъ 
убивать человЬка, обвинившаго васъ въ шулерствЬ? Це води
лось ли за вами привычки выставлять цодъ векселями небыва
лый подписи, вмЬото вашей собственной? Не прибирали ли вы 
къ рукамъ чуж1я деньги, посредствомъ обмана? Скажите по со- 
вЬстн, изъ двадцати галерныхъ преступниковъ не найдете® ли 
и пятидесятой доли тога, чЬмъ вы можете похвалиться? Прися
гнете ли вы, что у васъ на совЬсти не лежитъ десятки полтора 
или два такихъ дЬлъ, за который добрые люди платятся катор
гой, и не знаете ли вы за собой двухъ-трехъ грЬищовъ, подле- 
жащихъ болЬе строгому наказанш? Не записаны ли ваши при- 
мЬты почти въ каждомъ полицейскомъ бюро Европы, и не ра
зосланы ли ваши ФотограФичесше портреты по всЬмъ цограяич- 
нымъ паспортнымъ конторамъ малелькихъ нЬмецкпхъ государствъ,
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чтобы оградить какой побудь Гесеенъ - Кассель или Кобургъ отъ 
опустошенШ хищнаго зв'Ьря, именуемаго Грогомъ Деписомъ.

—  Но если это такъ, воскликнула Лицци въ отчаяньи:— то ка
кая же вамъ будетъ польза, если я пожертвую собой ? Не лучше 
ли намъ уГхать куда нибудь далеко, гд-Ь мы будемъ свободны 
отъ преследования? По'Ьдемъ въ  Америку, въ Австралш, —  раз- 
стояше меня не пугаетъ...

—  Вздорь! Я  ни шагу не сд'Ьлаю изъ Европы. Будь со мною, 
что будетъ, —  но я не тронусь отсюда. Поступай только такъ, 
какъ я тебе говорю, дочка, и в’Ьрь, что кривая таки вывезетъ. 
Впродоженш многихъ лЕтъ, я только гЬмъ и держался, что

* участь моя была связана съ участыо многихъ другихъ, кото- 
рыхъ мое падев1е увлекло бы за собою. Но время поубавило 
ихъ число. Мнопе перемерли: холера, крымская компашя, сер
дечный невзгоды, да и мало ли еще ка'шя друпя причины, сде
лали свое д’Ьло. И зъ немногихъ уцгЬлгЬвшихъ, для однихъ скан
даль уже сд'Ьлался нипочемъ, другихъ я нотерялъ изъ виду, и 
теперь, много-много если мн'Ь удастся потянуть за собою на 
каторгу двухъ-трехъ представителей благородныхъ Фамгшй. Это
го недостаточно. Я  принужденъ искать опоры въ знатномъ род
стве; мн'Ь нужны такого рода связи, за которыми мн’Ь жилось 
бы, какъ за каменной стЬной. Дай мн'Ь только обзавестись ими, 
а он'Ь уже сами порадЕютъ о своемъ добромъ имени. Ты  не 
знаешь, но я знаю, что такое вл^яше знати въ Англш. Н ’Ьгь ни 
одного преступления, которое она не могла бы узаконить актомъ 
парламента. Браки и разводы въ ея власти, однимъ приговоромъ 
падатъ она связуетъ и разр'Ьшаетъ, установляетъ законность 
и незаконность; тоже полномоч1е дано и общественнымъ ея 
приговорамъ : ей ничего не стоитъ —  плута подрядчика произ
вести въ лучине граждане Лондона, и если бы ей заблагораз- 
судилось, она могла бы сд'Ьлать Грога Девиса членомъ любого 
изъ своихъ аристократическихъ клубовъ; а разъ сд'Ьлавъ это, 
дочка, она нодумаетъ да и подумаетъ, прежде ч'Ьмъ пойдетъ 
на попятный дворъ.

Девисъ пришелъ въ такое возбужденное состоите, что быстро 
шагалъ по комнате; лицо его горело, а въ  глазахъ сверкало зло
вещее нламя. Между отличительными чертами, свойственными 
глубоко развращенным!, характерамъ, особенно резко выдается 
та наглость, съ которою они выставляютъ напоказъ всю свою 
безвестную находчивость, преувеличивая даже порою обиды, на
несенный ими обществу. Есть что-то сатанинское въ этомъ из-

2й
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д'Ьваньи надъ тЬмъ самомъ обществомъ, передъ которымъ они 
такъ жестоко провинились.По адскому пхъ кодексу честность п 
доверчивость не заслужпваютъ ничего, кроме презрешя, и тотъ 
только можетъ похвалиться действительнымъ мужествомъ, кто 
погшраетъ наши законы, обязательные для другихъ людей.

Девисъ былъ изъ числа не легко увлекающихся людей. Никто 
менее его не поддавался минутнымъ впечатлешямъ; онъ былъ 
воспитанъ въ слишкомъ суровой школе, чтобы давать волю слу
чайному настроенно духа. Но на этотъ разъ обычное самообла- 
даше изменило ему; опъ до того увлекся желашемъ поставить на 
своемъ, что позабылъ всякую осторожность: разъ начатую испо
ведь онъ продолжалъ, такъ сказать, на обумъ. К ъ  этому приме
шивалось то странное, жгучее тщеслав1е, которое заставляетъ 
насъ находить наслаждеше въ нами же вызванномъ смещунш и 
ужасе другого. Чемъ преступнее выставлялъ онъ свою преступ
ную жизнь, темъ живее давалъ онъ чувствовать, что съ нимъ 
шутить плохо. В ъ  случае, еслибы ему не удалось затронуть въ до
чери чувство привязанности, онъ могъ расчитывать на внушешя 
страха; ведь должна же она была понять, что отъ такого чело
века, какъ онъ, всего можно было ожидать. Наконецъ, разъ 
сбросивъ маску, онъ ничуть не дорожилъ лоскутьями того мас
карада, въ которомъ такъ долго щеголялъ.

—  Продолжать ли мне? проговорилъ онъ сипло, какъ бы съ 
уси.пемъ.— Или ужь довольно?

—  Неужели еще не все? спросила она съ горечью.
— Ты  требовала, чтобы я разсказалъ тебе все, безъ утайки. 

Но едва я усшЬлъ набросить беглый очеркъ того, что я могъ бы 
поразсказать, какъ она въ  ужасе отшатнулась. Но пусть такъ; 
теперь, по крайней мере, между нами нетъ тайнъ, и какъ ни же- 
стокъ былъ данный мною урокъ, онъ все же мягче того, кото
рый дали бы тебе чуж 1е. Мне только одно осталось сказать те
бе, дочка, продолжалъ онъ, направляясь къ порогу и взявшись 
за дверную ручку:— если ты  захочешь остаться при своей реши
мости, то чемъ раньше дашь мне объ этомъ знать, темъ луч
ше. Я  высказалъ тебе все, что было нужно, остальное въ твоихъ 
рукахъ. Помни только, что если отказъ будетъ твое последнее 
слово, то ты должна предупредить меня заблаговременно, чтобы 
и я тоже могъ принять свои меры.

Слова эти были сказаны совершенно спокойно, но въ самой су
ровой, безтрепетной ясности ихъ звучала какая-то потрясающая 
нота и Лицци вместо ответа закрыла лицо руками и заплакала.



Девисъ остановился въ нерешимости. Было мгновеше, когда лю
бовь, казалось, одержала верхъ; онъ сделалъ движете, какъ буд
то хотЬлъ подойти къ ней, но вдругъ спохватившись и провор- 
чавъ про себя:— теперь все равно, дЬло "кончено,— вышелъ. изъ 
комнаты.
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ГЛ А В А  II I .

•5

Н и ско л ько  Д Н ЕЙ  въ Г Л Е Н Г А Р Р И Ф Ъ .

Мы когда-то ознакомили читателя съ гленгарриФСкимъ эрмита- 
жемъ, съ его тенистымъ паркомъ, извилистой речкой и атмосфе
рой, пропитанной запахомъ розъ и другнхъ цвЬтовъ Но съ техъ 
поръ много воды утекло, и эти мЬста сделались почти неузна
ваемыми. В ъ  настоящую минуту паркъ перекрещивается по всемъ 
напраклетямъ начатыми дорогами, местами попадаются больная 
прогалпиы, загроможденный стронтельнымъ матер1яломъ, глубоко 
изрытыя песочпыя ямы кишатъ народомъ. Кирпичные сараи и 
сушильни для глины всюду расиространяютъ свои удушлпвыя 
испдрешя; въ воздухе раздаются нестройные удары молотовъ о 
гранитныя и асппдныя глыбы; словомъ, васъ окружаетъ целый 
содомъ многообразной лихорадочной деятельности. Оглянитесь ли 
вы по направленно къ морю, васъ поразить та же невыгодная ие- 
ремйна. На месте живописныхъ рыбачьихъ хижинъ возвышают
ся неуклюж1я верфи: тамъ, где когда-то раздавался веселый ре- 
бячШ смЬхъ, гуляютъ толпы пьяныхъ матросовъ.

Но все эти перемены, такъ глубоко оскорбительный для поэ- 
тическаго чувства, служили для нрактическаго ума залогомъ про
гресса и возрастающего матер1яльнаго благосостояшя. Гленгар- 
рпФская ком пан 1я для сооружетя дачъ и товарищество Маппе-Ве- 
81(1еисе составляли громадное предпр1яйе, акцш котораго стояли 
очень высоко и покупались нарасхватъ. По всему было видно, 
что мистеръ Дённъ хлоиоталъ неусыпно объ успешномъ ходе 
Д,Ьлъ. Не было такого захолустья по всехъ трехъ соединенныхъ
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королевствахъ, куда бы не проникли описашя вышеозначенной 
местности. Еженедельный суждешя и ежедневныя газеты посто
янно напоминали публике объ этомъ предпр1ятш.

Между многими преимуществами, выпавшими на долю его, вы 
ставлялось на видъ то обстоятельство, что герцогн п графы удо- 
стопвали его своего одобрешя. «Мы съ удовольств1емъ узнали, 
говорилось въ «Почте» что маркизъ Дёккингтонъ поручнлъ соо- 
ружеше своей приморской виллы въ ГленгарриФе изящному вку
су талантливаго сэра Джефри Блокслея, который въ настоящую 
минуту занятъ отделкою Нудльтонъ-Галя въ той же очарователь
ной местности, для его светлости герцога боудскаго».

В ъ  «Герольде» передавался слухъ, что граФъ Геиперъ заила- 
тилъ ни больше ни меньше какъ двенадцать тысячь гиней за тотъ 
маленькШ клочекъ земли въ ГленгарриФе, где предназначалось 
стоять его даче. «Следуетх, впрочемъ, заметить, прибавляла та 
же газета, что видъ пзъ его оконъ открывается на весь заливъ, 
отъ Девенпортскаго обелиска вплоть до Дённскаго маяка; перепек, 
тива эта, смеемъ ручаться, не нмеетъ себе равной въ целой Е в 
ропе». Но важнее всего этого было газетное и з в е т е  о томъ, 
что ея величество намеревается осчастливить прославленную ме
стность, избравь ее на будущш сезонъ своей резиденщей.

Где тотъ кровный британецъ, который не вдохнетъ въ себя съ 
наслаждешемъ ветерокъ, играющШ королевскимъ Флагомъ? Тотъ 
не потомокъ англо-саксовъ, кто не будетъ предпочитать всякой 
другой купальне ту, въ которой прохлаждаается какой нпбудь гер- 
цогъ. Самая аллея, подъ тенью которой прогуливается маркизъ, 
кажется какъ будто прохладнее. И ведь пзъ этого не следуетъ 
что честный Джонъ Буль старается втереться въ кругъ сильныхъ 
М1ра сего; онъ не причастенъ этой слабости или, если хотпте, это
му честолюбие. Онъ вовсе не желаетъ съ ними знаться; для не
го дорога только честь дышать однимъ съ ними воздухомъ, по
сещать одни п те  же гулянья, забирать провизш у одного и то
го же мясника и знать, что, въ случае надобности, тотъ же гро- 
бовщикъ, который снаряжаетъ на тотъ светъ знатнаго вельмо
жу, будетъ распоряжаться и его похоронами.

Знатоки въ  литературе газетныхъ обьявлешй утверждали, что 
въ велерЬчивыхъ онисашяхъ ГленгарриФа нельзя не признать 
красиво округленнаго слога мистера Генкса. Достойный ппто- 
мецъ Джорджа Роббинса, этого гешя между оценщиками, мистеръ 
Генксъ не иоложплъ охулки на руку. Не ограничиваясь красно- 
ечпвымъ оиисашемъ местностей, онъ преимущественно распро-
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странялсН о выгодности помещешя Денегт, въ такое предпр1Я1че, 
Которое, йри блавопр!ятноМъ ходе делъ, обещало дать до двухъ 
й трехъ соте процентовъ.

ВеЛй*пе гленгарриФСкаго преДпр^яйя распространяло свой зо
лотой отблескъ На мнойя мйЛИ въ окружности, Оно отражалось 
на маленькихъ рыбачьихъ селешяхъ, на одинокихъ хпжинахъ, 
приютившихся где нибудь въ долин!,, на пустынныхъ заливахъ, 
по пеСйаному прибрежью которыхъ, бывало, едва пролегаЛъ 
сл'Ъдъ челов'ЬчеОюй. Стоило человеку, насмотревшемуся на глен- 
гаррйФсШя чудеса, вернутьсН Долой—и ему становилась постылою 
эта жизнь кройотливаго и невзрачнаго Труда. Много ходило въ 
народе чудесиыхъ разсказойъ о быстро нажитыхъ сокровшцаХТ,. 
Такой-то выручилъ за свой клочокъ земли столько золота, что и 
не сосчитаешь; другой разбогат’Ълъ прбдаясею своего дрянного са
дика. Какъ йрбзрЬнны казались въ  виду такой легкой нажйвы и 
тяжелый трудъ земледельца, и тихо обезпечепный промысел!, ры
бака! Перестать кормиться трудами рукъ своихъ и пуститьсН въ 
спекуляцию Казалось высшею мудростью; у каждаго только и Д'Ь- 
ла было, что вычислять, сколько можетъ дать богатый покуй- 
щикъ за такой-то клочекъ негодной земли, или за какую цгЬну Н6- 
жетъ пойти на этомъ рынке причудливыхъ потребителей Такой- 
То пустынный мысокъ.

Если мы позволили себе отклониться всторопу, то имели на эТо 
Свои побудительный причины. Участь эрмитажа была решена; 
общая молва гласила, что именно это место королева изволйЛа 
избрать для своей будущей резиденции Справедлпвъ ли былъ 
этотъ слухъ, или его распустили спекуляторы, мы не знаеме; 
какъ бы то ни было, искусный архитекторъ уже приступилъ йъ 
перестройке здашя и более двухъ третей старыхъ пострбекъ 
уже было сломано; уцелела только самая древняя и самая живо
писная часть ихъ, состоявшая изъ небольшого Флигеля. ПереДъ 
окнами Флигеля тянулась небольшая колонада, совершенно уто
павшая въ роскошной зелени, а отъ нея спускалась къ реке ве
ликолепная клумба, пестревшая самыми редкими породами тголь- 
пановъ и ранункуловъ. В ъ  этомт-то уеДиненномъ месте, куДа, 
благодаря разбросанности прежняго здашя, едва доходилъ шуМъ 
работъ, производившихся на другбмъ конце его, жила Спбел- 
ла Келлетъ, полузабытая своими вельможными покровителями. 
Последше, вскоре после победы ОссорШскаго банка переехали 
въ Дублинъ, а оттуда въ Лондонъ, где они теперь ожида
ли принятая билля, делавшаго гленгарриФскую акщонернуй коМ-



24 РУССКОЕ СЛОВО.

панш привиллегированнымъ отъ правительства предщйяНемъ. Не
смотря на|то, что со времени великаго переворота въ судьбахъ 
ГленгаррпФа заведываше тамошними делами перешло въ друпя 
руки, услуги Сибеллы ио прежнему продолжали считаться незам’Ь- 
нимыми, благодаря ея усердно, расторопности и, главное, знанйо 
народа.

Но никто не ц'Ьнилъ такъ высоко ея даровашй, какъ мистеръ 
Генксъ. Этотъ тоншй джентльменъ не могъ надивиться ея бы
строй решимости, ея находчивости въ виду возникавпшхъ затру
днений, ея см'Ьлой, целесообразной деятельности. «Она всехъ 
насъ за поясъ заткнетъ, сэръ, говаривалъ онъ сэру Элькене Не- 
стону, главному инженеру ирисланному изъ Англш. Все советы 
ея превосходны!, Мы не знали, какъ справиться съ этими песка
ми, заносившими гавань, —  а она сразу смекнула въ чемъ дело 
и съумела пособить беде. Кабы не она, кто догадался бы про
вести эту дорогу т .  каменоломню, или съумелъ бы пересадить 
эти сосны,— шутка-ли! на высоту тридцати пяти Футовъ? И ведь 
все деревья принялись, хоть бы одно пропало! Или возьмите 
тотъ мысокъ,— ведь она имъ весь заливъ скрасила. Я  не говорю 
о садахъ, которые она разбила террасами на прошлой неделе; 
такая штука хоть бы и самому сэру Джефри— была бы въ по
ру. И представьте, что целый день проработавъ такпмъ обра
зомъ, изъездивъ, можетъ, двадцать пять пли тридцать миль 
верхомъ, она потомъ еще садится за свою конторку и иишетъ, 
не разгибая спины до поздней ночи.

Очень немногаго недоставало, чтобы мистеръ Генксъ провоз- 
гласнлъ Сибеллу совершенствомъ; но у нея былъ одинъ порокъ, 
который темъ^более ставилъ втуппкъ этого джентльмена, чемъ 
болЬе онъ думалъ о немъ. Обладая замечательною зоркостью, 
замечательнымъ уменьемъ угадывать людей и проникать въ 
ихъ тайныя побуждения, она въ то же время точно за правило 
положила себе разстраивать все выгодный сделки, на который 
такъ легко было бы иоддеть иоселянъ. Вместо того, чтобы 
пользоваться ихъ невежествомъ и неопытностью, она постоянно 
охраняла пхъ интересы; вместо того чтобы стараться какъ ни
будь оплести пхъ, она хлопотала о ихъ выгоде п строго воздер
живалась отъ всего, что могло нанести имъ ущербъ.

—  Не мешай намъ эта девка, мы бы нолграФства скупили за 
безценокъ, говаривалъ мистеръ Генксъ. Это она намъ повсюду 
цены набила. ,Наладпла себ Ь одно: будемъ справедливы! Да я и не 
прочь быть справедливыми., только въ отношешй къ самому себе.
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Но мистеръ Генксъ употреблялъ выражеше: «быть справедли- 
вымъ», какъ употребляютъ его мноие друпе. Сибелла же дер
жалась того мн'Ьнля, что справедливость предполагаетъ обя
зательство съ об'Ьихъ сторовъ и , при случай, всегда была 
готова взять на себя защиту бедняка и требовать признашя 
его правъ. За то же и крестьяне обращались къ ея разбиратель
ству въ самыхъ запутанпыхъ и сложных!, расиряхъ. Они при- 
носили ей свои древшя полуистертыя грамоты, которыя и разо- 
брать-то было почти невозможно; они сообщали ей и подтвер
ждали изуствымъ ноказашемъ самые странные договоры, пуска
лись въ нескончаемые разсказы о томъ, какъ достался имъ та
кой-то участокъ, и по какому праву влад'Ьютъ они такою-то 
местностью. Сибелла выслушивала ихъ до конца, вникала во веб 
подробности дела, и только тогда произносила прнговоръ, кото
рому крестьяне всегда подчинялись безпрекословно.

Вся тайна ея вл1яшя на массы заключалась въ сердечномъ 
ея сочувствш къ нимъ, въ ея способности принимать живое 
учаепе въ ихъ печаляхъ и радостях!.. В ъ  этомъ сочувствш не 
было ничего иодд'Ьльнаго или иреувеличеннаго; оно было чуждо 
того льстиваго такта, который затверживаетъ наизусть имена, 
напоминает!, разныя мелочи семейной жизни, подбирает!, разные 
анекдоты; оно выражалось искренним!,, глубокимъ желашемъ 
добра. Долго и внимательно присматривалась она къ носелянамъ, 
и убедилась, что худшая черта въ ихъ характере,— недоверчи
вость, въ то же время отзывается самымъ пагубнымъ образомъ 
и на собственномъ ихъ благосостоянии Съ этой минуты она на
чала употреблять все старашя на то, чтобы искоренить въ нихъ 
эту черту. Поступая сь ними честно, она съумела и ихъ сде
лать честными; своей справедливостью, она делала справедли
вость обязательною и для нихъ; наконецъ, неизменное ирямо- 
дуипе ея словъ и действий научило ихъ понимать, что жизнь 
могла бы идти гораздо приятнее и удобнее, если бы люди не 
старались провести другъ друга.

Обыкновенно съ ранняго утра къ ней начинали отовсюду сте
каться на судъ и за советомъ челобитчики. Подъ развесистой 
алеей стоялъ столъ, за которымъ она сидела и, не иереставая 
писать, выслушивала ихъ нескончаемые расказы. Она придержи
валась неизменнаго правила —  не делать ни одной покупки, не 
нобывавъ предварительно на месте продажи, не освидЬтельство- 
вавъ лично всехъ удобствъ и неудобствъ местности, и не расчи- 
тавъ на сколько возможная стоимость ея въ будущемъ можетъ
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в.пяъь на настоящую оценку. Такпмт, образомъ она пзъ-Ьздила 
вдоль и поперекъ всю окрестность, перебывала въ  самыхъ даль- 
НйХъ и безлюдныхъ йустыняхъ и ознакомилась съ такими захо
лустьями, куда не охотно отваживался пускаться робкШ пут- 
никъ.

За одной-то изъ такихъ ауд^енщй засталъ ее однажды утромъ 
Мистеръ Генксъ. Онъ явился съ огромною пачкою инсемъ, только 
что йолучеппыхъ съ почты, и все въ немъ дышало самодоволь- 
ствомъ человека, только что запасшагоея самыми свежими ново
стями.

—  Важное извест1е, мпсъ Белла, началъ онъ весело, чрез
вычайно важное известие. Одинъ Французсшй принцъ пзъявнлъ 
желаше построить здесь виллу. При этомъ онъ выговарйваетъ 
Себе небольшой паркъ, акровъ въ сорокъ или пятдесятъ, кото
рый былъ бы у моря и досТавилъ удобную пристань для его 
яхты; вотъ въ этой загшскгЬ вы найдете все подробности. А 
это письмо отъ сэра Кревена Тольмеча; онъ желаетъ, чтобы мы 
ему выстроили дачу въ какой нпбудь живописной местности, не
подалеку отъ взморья, и обязывается снять ее по контракту. 
Тутъ вотъ требуется сто акцШ, изъ коихъ пятьдесятъ желаютъ 
променять на акцш боквантпльскихъ, кобальтовыхъ и цпнковыхъ 
розсыпей. Мы должны увеличивать нашу террпторш, раздвигать 
наши границы, миссъ Белла, счастье такъ и валптъ къ намъ. 
Это великолепнейшая операщя изъ всЬхъ, когда либо произве- 
денныхъ мпстеромъ Дённомъ. А вотъ и письмо отъ него; онъ 
пишетъ немного и видимо въ торопяхъ: «Во вторнпкъ Девисъ 
иотребуетъ вторичнаго чтешя нашего билля. Я  говорплъ съ лор- 
домъ канцлеромъ и все д-Ьло улажено. Прежде нежели билль по
ступить на обсуждеше палаты перовъ, мы должны произвести 
новый выпускъ акпдй. Мн'Ь нужно къ концу года сосредоточить 
въ рукахъ, по крайней м'ЬрЬ двести пятьдесятъ тысячъ Фунтовъ 
стерлннговъ.» О политике онъ не говорить ни слова; да и не 
мудрено: онъ до того закружился въ впхр’Ь светской жизни, что 
едва находить время заниматься делами, Онъ только мелькомъ 
зам-Ьчаетъ, что пока не кончится эта глупая война, мы врядЪ 
ли усп'Ьсмъ поставить наше .предпр]'ят1е действительно на боль
шую ногу.

—  И у него достаетъ духу ставить наши здешше жалше замы
слы на ряду съ геройскими подвигами нашпхъ солдатъ въ Кры 
му! воскликнула Спбелла, въ первый разъ еще нарушпвъ мол- 
чаше.
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Неожиданность этого взрыва заставила вздрогнуть мистера 
Генкса; въ  первую минуту онъ едва нашелся что отвечать.

—  Гм, да ведь вы знаете, миссъ Белла, пачалъ онъ заика
ясь на каждомч, слове, -— мы люди не воинственные, мы посвя
тили себя мирнымъ занят!ямъ торговли.,. Нельзя же требовать, 
чтобы мы оставались равнодушными къ т'Ьмъ самимъ интере- 
самъ, преуспеяшю которыхъ мы содействовали всю свою жизнь.

—  Такъ; но вы въ  то же время сыны Англш, сэръ; не го
воря уже о томъ, что вы братья и родственники гЬхъ храбре- 
Цовт>, которые сражаются съ нашими врагами въ Крыму,

—  Совершенно справедливо, миссъ Белла, какъ нельзя более 
справедливо. Но мы и радуемся ихъ победамъ и горячо со- 
чувствуемъ всемъ ихъ геройскимъ подвигамъ. Однако вернемся 
къ письму мистера Дённа, онъ пишетъ: «Попросите мпсъ Кел- 
летъ осмотреть небольшой участокъ земли, именуемый Киль- 
магана; я не могу въ точности определить где онъ находит
ся, знаю только, что къ северу отъ Бентри-Бея. Не ду
маю , чтобы пршбретенье этого клочка земли могло иметь 
большое значение для нашего предпрлятля; но я буду не прочь 
отъ него, если только владелецъ не задомитъ слпшкомъ высо
кую цену. Участокъ этотъ былъ уже запроданъ Дрисколю, ко» 
торый включилъ разсрочку платежа въ услов1е купли; но такъ 
какъ онъ еще въ прошломъ марте месяце пропустилъ срокъ для 
взноса зачетной суммы, то его право владешя прекращается. 
Кстати, не можете ли вы разузнать, куда девался этотъ Дри- 
сколь? Вотъ уже четыре месяца, какъ о немъ нетъ ни слуху 
но духу. Что же касается до Кильмагана, то передайте миссъ 
Келлетъ, что ей представляется случай потешить свою природ* 
ную щедрость; она можетъ на этотъ разъ розыграть роль та- 
роватаго покупщика.» Это онъ намекаетъ на ваше пристрастие 
къ простому народу, миссъ Белла, —  пояснила, мистеръ ГенксЪ, 
украдкой бросая боязливый взглядъ на ея вспыхнувшее лице. 
«Я даже согласенъ— продолжалъ онъ читать —  дать за этотъ уча
стокъ, что называется сумашедшую цену и скорее чемъ упу
стить его, готовъ переплатить протпвъ настоящей его стоимости 
сотню— другую Фунтовъ лишнюю. Похлопочите объ этомъ, да и 
про Дрисколя ни забудьте.» Вотъ такъ загадка, миссъ Белла! 
Съумеемъ ли мы ее разгадать? заключилъ Генксъ, еще разъ 
пробегая это место въ письме.

Я  плохая отгадчица загадокъ, мистеръ Генксъ; поищемте—  
ка лучше означенное место. И она принялась разсматривать
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большую ландкарту, лежавшую передъ ней на стол'Ь. На этой 
ландкартЬ отчетливо красовались, выведенный ея собственной 
рукою и раскрашенный цветными чернилами, все дороги, и до 
мал’Ьйшихъ проселковъ въ  околодкЬ Кильмагана.

—  Назваше что-то знакомое; говорила она, слЬдъ по карте, 
я помню старинную башню, называвшуюся кпльмаганскимъ Фор- 
товъ. А! да, вотъ и она. Ну, место это порядочная глушь, и 
мистеръ Дённъ правъ, полагая, что врядъ ли это прюбрЬтеше 
будетъ полезно для его обширнаго замысла.

—  Да мало ли каше у него обширные замыслы, проговорилъ 
Генксъ, бросая на нее искоса двусмысленный взглядъ.

Сибелла не обратила внимашя на эти слова и продолжала от
мечать по карте маршрутъ къ означенному месту. «Всего лучше 
будетъ —  сказала она— пересечь залпвъ вотъ въ этомъ месте, 
это сбережетъ мне миль тридцать крюку. Я  разъ какъ-то езди
ла этой дорогой и хорошо ее запомнила.

—  И вы не шутя думаете о дне предпринять эту поездку? осве
домился мистеръ Генксъ съ некоторымъ удивлешемъ.

—  Конечно. Я  одного только и добиваюсь: чтобы у меня 
было дело, настоящее дЬло, и всегда рада, если при этомъ могу 
променять письменный столъ на седло, или, и того лучше, на 
рыбачью поездку бантрпбейскаго перевозчика. В ы  не женщина, 
и потому вамъ непонятно чувство гордости, внушаемое вамъ 
одннмъ сознашемъ нашей небезполезности.

—  Мне хочется попросить у васъ одной милости, сказалъ 
Генксъ, после минутнаго раздумья.

—  Милости, у меня! повторила она смеясь, такъ забавны по
казались ей эти слова.

—  Да, продолжалъ онъ. Я  попрошу у васъ позволения быть 
вашимъ спутнпкомъ въ этой поездке. Я  не имею никакого ПО
НЯЛИ объ этихъ дикихъ, малоезжихъ путяхъ, И мне вдвойне 
было бы пр1ятно ознакомиться съ ними въ вашемъ обществе.

—  Если только за мною стало дело, то я охотно даю вамъ 
свое позволегйе; но вы должны наперецъ знать, что езда бу
детъ не изъ самыхъ удобныхъ...

—  Когда же вы думаете отправиться въ путь? сиросилъ ми
стеръ Генксъ.

—  Завтра въ ночь будетъ иолнолунье. Если мы выГдемъ въ 
полночь, то часамъ къ л:ести, къ семи достпгнемъ залива; отту
да, если только вЬтеръ будетъ попутный, иргЬдемъ въ Кильма
гана часа въ четыре. Тамъ мы пробудемъ часа три или четыре,
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посмотримъ местность, а часамъ къ восьми, или, пожалуй къ де
вяти опять въ дорогу...

- Но, боже мой, вы ни минуты не даете вздохнуть человЬку...
Вы  забываете, что мы около пяти часовъ проведемъ въ 

лодкЬ. Я  нисколько не обижусь, если вы  воспользуетесь этпмъ 
временемъ, чтобы выспаться. Я  и сама, если только погода бу
детъ хорошая, и не будетъ предстоять опасности набЬжать на 
Р и ф ъ , отдамъ руль старому Марку Стеллену и сосну немного.

Да это силъ чедовЬческихъ не хватить на такую гонку, —  
вскричалъ испуганный Генксъ... Но мн'Ь все-таки такъ хотелось 
бы Ьхать съ вами, повторилъ онъ нисколько настойчивЬе преж- 
няго.

—  Будь по вашему! порЬшила она.
Но скажите же мн'Ь, какп.чъ способомъ мы ноЬдемъ; въ 

экипажЬ, что ли?
—  Въ  экипаж'Ь! Помилуйте, мистеръ Генксъ, только керрШсый 

понни и можетъ не оступаясь и безъ головокружения проби
раться т гЬми тропинками, по которымъ намъ придется Ьхать. 
Взгляните на силуэтъ этихъ береговыхъ утесовъ, вся его при
чудливая зубчатость не даетъ вамъ понягпя о томъ, что это за 
скалы и за пропасти. Не даромъ я говорю, что ваше знакомство 
съ ирландской природой, также какъ и съ населешемъ, еще впе
реди.

—  Но мнгЬ такъ хотЬлось бы побывать тамъ, настаивалъ онъ 
голосомъ, вовсе уже не согласовавшимся съ его словами.

—  Н Ьтъ ничего легче, сэръ, Я  распоряжусь, чтобы для васъ 
завтра къ вечеру былъ на готовЬ понни, —  изъ самыхъ надеж- 
ныхъ— и буду ожидать васъ къ чаю.

Мистеръ Генксъ поклонился въ знакъ благодарности и со- 
гдашя.

—  МнЬ, кажется, сэръ, замЬтпла она шутя, что я угадала 
вашу цЬль при этой гюЬздкЬ.

—  Моя цЬль, милая миссъ Келлетъ, отвЬчалъ онъ въ смуще
нии, цЬль моя, это двойное удовольствие— ознакомиться съ любо
пытной мЬстностью и насладиться вашимъ пр^ятнымъ обще- 
ствомъ.

—  Пожалуйста безъ комплиментовъ. А я серьезно начинала 
Думать, что вы хотЬли подкараулить секретъ, съ помощью ко- 
тораго я умЬю ладить съ простымъ народомъ, и быть свидЬте- 
лемъ одной изъ тЬхъ странныхъ конференций, о которыхъ вы



такъ много наслышались, Извольте, сэръ, я вамъ открою нашъ 
немудреный секретъ— опъ просто на просто состоять въ  томъ, 
что мы дов-Ьряемъ другъ другу.

30 РУССКОЕ слово.

ГЛ А ВА  IV .

П р о г у л к а  в е р х о м ъ .

Мистеръ Генксъ вероятно немало удизилъ читателя своимъ 
вызовомъ сопутствовать Сибелле Келлетъ. Справедливость тре- 
буетъ заметить, что и самъ мистеръ Генксъ не могъ себе въ 
этомъ случае надивиться. Мистеръ Генксъ, выражаясь его соб1 
ственнымп словами, неразъ пмелъ случай убедиться, что миссъ 
Келлетъ обладаетъ не дюжинными даровашямн. Онъ въ ней заме- 
тилъ таюя способности, благодаря которымъ изъ нея могъ вы
работаться хорошШ делецъ. Она сочиняла письма и ответы на 
письма съ изумительною легкостью; самыя сложныя подробности 
упрощались въ ея изложении; никаюя трудности, казалось, не мог
ли ее озадачить; она обладала редкймъ и драгоценнымъ уменьемъ 
не терять ни одной минуты попустому; выборъ ея сразу какъ- 
бы инстинктивно падаль на ташя средства, которыя прямо вели 
къ цели. Все это заставляло мистера Гепкса думать, что она 
какъ будто была создана для того, чтобы служить ему иравой 
рукою во всехъ его честолюбивыхъ замыслахъ. Видимъ же мы 
сплошь да рядомъ, что люди женятся изъ-за денегъ; а коли такъ, 
то почему же бы мистеру Генксу не жениться изъ-за того, что 
обезпечнпало ему не только деньги, но и известное общественное 
положение? Мистеръ Генксъ былъ вдовъ; первый сныть его брач
ной жизни былъ неудаченъ. Покойная мистрисъ Генксъ была, что 
называется, Ъе1 езргК н имела все слабости этаго неужпвчиваго 
сословия— она презирала своего мужа, то и дело съ нимъ ссорилась, 
сочиняла на него пасквили и сбежала съ издателемъ небольшаго 
еженедельнаго обозрешя, восхвалявшаго ея романы. Думали, что 
она умерла въ Австралш, по крайней мере она более не возвра
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щалась оттуда; мистеръ Генксъ разъ на всегда цорешилъ счи
тать ее покойницей и никому не ирпходпдо въ голову противо
речить ему. На всякхй случай онъ запасся свидетельствомъ о 
своемъ вдовстве, и могъ, когда угодно, хоть въ газетахъ публи
ковать о своемъ жеданш вступить въ бракъ.

Миссъ Келлетъ была одарена и внешними преимуществами, 
къ. которымъ нельзя сказать чтобы онъ оставался совершенно 
равнодушными, но онъ смотрели на нихъ почти съ той же точ
ки, съ которой человекъ, собирающейся купить поместье, сталъ 
бы смотреть на находящейся въ этомъ поместье цветники или 
ИРУДТ- для разведешя карасей. Вирочемъ онъ знали, какъ высо
ко ценили свети подобный преимущества, и нисколько н е прочь 
бщлъ обладать темъ, что все таки представляло известною сто
имость. То были все таки въ своемъ роде обезпечешя, акщи, 
хотя и никто не могъ сказать, когда и какими способомъ упла- 
тцтея по ними дивиденды

Что касается до Сибеллы, она, правда, несколько удивлялась 
его предложению ехать съ нею, но не сочла нужными ломать 
себе голову надъ тЬмъ, что бы оно могло значить. Согласилась 
же она на его просьбу просто на. просто изъ свойственной ей 
обходительности и изъ желашя доставить ему удовольсгае. Во 
все продолжеше ихъ знакомства, его обращение съ нею остава
лось ровными, почтительными и любезными; но онъ были не изъ 
техъ людей, обществомъ которыхъ она стала бы особенно до
рожить.

Дорогою они болтали о томъ, что на умъ приходило, объ окру- 
жающей местности, о дороге, о положенш тЬхъ немногихъ жи
телей, которые составляютъ все населеше этаго. грустнаго края, и 
о томъ какъ могутъ отозваться на ихъ быте велишя преобразо- 
ванхя, совершавшаяся но соседству съ ними- Какъ ни скрытенъ 
и ни остороженъ въ сдовахъ былъ мистеръ Генксъ, онъ не могъ 
вполне утаить отъ Сибеллы, что для него преуспеяние зелика- 
го предирляпя само по себе ,—  а выгоды, могунця произойти 
отъ этого для народа, сами по себе и она безъ труда отгады
вала то, что онъ не договаривали, Она слишкомъ верно по
нимала характеръ своего собеседника, чтобы высказывать ему 
те  сомнЬшя относительно этого предмета, который ощущала въ 
глубине собственной души; она прямо, приступила къ делу.

—  Предцоложпмъ, м п с т л р ъ  Генксъ, что это предпр1ят1е пойдетъ 
такъ успешно, каю. только могутъ желать самые горячхе его 
приверженцы; предположим!,, что всЬ вы звЬзды первой ведичп-
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ны — директора, председатели, секретари, наживете столько бо
гатства и столько могущества, сколько душа ваша желаетъ; пред- 
положимъ что ваши акцш день ото дня будутъ подымать
ся въ цене), ваши обороты окажутся одинъ другаго выгоднее; 
но что же между темъ станется съ простымъ народомъ и съ 
бедняками?

—  Какъ что? И на ихъ долю перепадутъ всевозможный вы 
годы —  и они то-же будутъ богатеть. Продавши что у нихъ 
есть за лучшую цену, они получатъ за свой трудъ большое возна- 
граждеше —  словомъ, будутъ участвовать въ нашемъ преус- 
пеяши.

— Положимъ такъ. Но кто научитъ ихъ пользоваться прю- 
бретеннымъ богатстпомъ? У  васъ и у вашего брата, вкусы уже 
выработались, ваше золото пойдетъ на удовлетворете уже гото- 
выхъ потребностей. СовсЪмъ другое дело простолюдпнъ; избы- 
токъ, можетъ статься, сделаетъ его расточптелънымъ, отсюда 
не далеко и до худшихъ крайностей. Кто будетъ его руководи- 
телемъ?

—  О, что до этаго касается, то увеличеше его благосостояшя 
само собою вызоветъ соотвествующее увеличеше потребления, 
онъ по неволе возвысится до уровня своего улучшеннаго поло- 
жешя; да если бы этого и не случилось, такъ намъ что до того? 
Мы уже сдЬлали свое дело доставивъ ему возможность высшей 
цивилизации.

—  А. я не такъ думаю. Мне сдается, что вы не только за
бываете одну изъ лежащихъ на васъ обязанностей, но и де
лаете прямой вредъ. Возьмемъ другую возможность— предполо- 
жимъ то, что мнопе уже предсказываютъ,— что предщняие лоп- 
нетъ.

—  Кто это говоритъ? поспешно воскликнулъ мистеръ Генксъ, 
забывая свою обычную осмотрительность.

—  Мнопе объ этомъ поговариваютъ. Люди, мнетямъ кото- 
рыхъ я привыкла доверять, сказывали мне самой, что спекуля
ция сляшкомъ обширна, несоразмерна со средствами страны 
и затеяна на такую большую ногу, что разве царственныхъ 
средсгвъ хватило бы довести его до конца.

—  Но вы конечно не верите все.мъ этимъ предсказашямъ?
—  Дело не вь томъ, на сколько я имъ верю, я тутъ ничего 

не значу. Но вотъ что я хотелъ знать: если предпр^яие рушит
ся, что станется съ тЬми, которые доверили ему все свое досто- 
яше? У богатыхъ много шансовъ, они всего своего имешя не-



ЗОЛОТОЙ ТЕЛЕЦЪ. 33

поставить на одну карту. Но каково будетъ темъ, которые все 
свое добро нагрузили на одну барку?

Мистеръ Генксъ молчалъ, какъ бы обдумывая свой отвЬтъ, а 
она между темъ продолжала:— Я уже отважилась предложить 
этотъ вопросъ самому мистеру Дённу. Я  писала ему объ этомъ 
два раза. В ъ  первый разъ я осведомлялась, кашя обезпечешя 
можно давать владельцамъ небольшихъ капиталовъ, гакимъ пре
имущественно, которые положили все свои деньги въ наше нред- 
пр1ят1е? На это я не получила ответа. На второе же ипсьмо я 
получила довольно сухое замгЬчаше, что я конечно забыла, на чьей 
находись службЪ; что жалованье я получаю отъ графа глеи 
гариФскаго а не отъ мужиковъ, въ  адвокаты которыхъ я запи
салась.

— Ну что же далее? воскликнулъ мпстеръ Генксъ, любопыт
ствуя узнать дальнейший ходъ переписки.

—  ДалЬе, продолжала она кротко улыбаясь, я опять написала. 
Я сознавалась, что чуть не забыла Факта, о которомъ онъ мнЬ 
напомпналъ, но приводила въ свое извгшеше то обстоятельство, 
что ни граФъ. ни миледи не дали себЬ труда освежить мою па
мять хото бы однимъ отвЬтнымъ инсьмомъ на тЬ  восемь или 
девять писемъ, которыя я нмъ посылала. Я добавила, что лично 
я могу перенести это обидное пренебрежете, но не въ правЬ 
помириться съ нимъ ради тЪхъ, интересы которыхъ я охраняю.

—  Дайте мне договорить, заметила она, видя, что онъ собирает
ся перебить ее. В ъ  ГленгаррнФе разнесся слухъ, что весь мой 
маленький капиталъ, те  несколько сотъ Фунтовъ стерлинговъ, 
которые, благодаря старашямъ мистера Дёнш/, уцелЬли отъ разо- 
решя всего нашего состояния, были помещены въ это предпрГ 
ЯТ1С. Мистеръ Дённъ посовЬтоваль мнЬ такъ распорядиться съ 
деньгами, и я его послушалась. Что-жеизъ этого вышло? Это до- 
верш съ моей стороны побудило и другихъ последовать приме
ру, который, думали они, я нарочно имъ подала.

—  И вы действительно поместили свои деньги въ пред 
пр1ят1е?

—  Да, отвечала она спокойно улыбаясь, хотя, по видимому, 
если бы я обратилась за совЬтомъ къ мистеру Гепксу, онъ бы 
мне отсоветовалъ.— Немного помолчавъ она продолжала: МнЬ при* 
шла почти охота разсказать вамъ какъ это случилось.

—  Разскажите, сделайте милость.
—  Слушайте же, вотъ какъ было дело; вскоре после всЬхъ 

этихъ событии съ оссорШскимъ банкомъ по поводу золотой моке-
Отд. I. 3
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ты, я получила отъ мистера Дённа нисколько строкъ, видимо пп- 
санныхъ въ торопяхъ, въ  которыхъ онъ просилъ меня какъ мо
жно энергичнЬе отстаивать гленгарриФСкое предпр1ят1е и нору- 
чилъ мн'Ь отвЬчать на нЬкоторые газетные намеки, заиодо- 
зрЬвавнпе состоятельность этого предпр1ЯТ1я и т. п. Для того что
бы возражаться, конечно, должна была предварительно прочитать 
эти статьи и, говоря откровенно, такова была сила употреблен- 
ныхъ въ нихъ доводовъ, такъ логичны казались ихъ заключевпя) 
и въ такомъ ужасномъ свЬтЬ являлись въ нихъ послЬдс/тя воз- 
можнаго крушешя предприятия, что я въ первые усомнилась, не 
надъ волканомъ ли мы сооружаемъ наше великолЬиное здаше? 
МнЬ не хотЬлось высказать эти сомнЬшя мистеру Дённу. НЬ- 
сколько разъ я начинала письмо съ этою цЬль ю;но мнЬ такъ— та
ки не удалось передать свою мысль въ неоскорбительной ФормЬ. 
Я  провела нЬсколько дней, обдумывая это дЬло и пршскивая 
средства выпутаться изъ затруднешя; наконецъ вотъ что приш
ло мнЬ въ голову: мистеръ Дённъ былъ моимъ опекуномъ; бла
годаря его старашямъ у меня сохранились остатки нашего ео- 
стояшя; что, если я попрошу его помЬстить весь мой капита- 
лецъ въ это предпр!ЯТ1С? Соглаае мистера Дённа будетъ вЬр- 
нымъ знакомь, что страхъ мой былъ пустой страхъ. Если же 
напротивъ, онъ встрЬтигъ мое предложеше неодобретемъ, пли 
даже просто выкажетъ нЬкоторое колебаше, —  тогда, тЬ  самые 
доводы, которыми онъ будетъ стараться отговорить меня, полу
чать въ моихъ глазахъ особое значешё, и у меня будутъ данныя 
для моихъ догадокъ. И такъ я написала ему и онъ отвЬчалъ мнЬ 
съ первой же почтой: «я вполнЬ одобряю поданную вами мысль, 
я распорядился собразно съ нею и вы теперь владЬтельница 54 
акцШ нашей компаши. Теперь самая благопр1ятная минута для 
покупки акдлй и потому очень жаль, что вы не можете столь 
же выгодно помЬстить капиталь вашего брата. Его тысяча двЬ- 
сти Фунтовъ лежать влэ банкЬ за таше пустые проценты, что и 
сказать стыдно».

—  И такъ, вы взяли акцш? спросилъ мистеръ Генксъ вздыхая. 
Потомъ онъ црибавилъ: да, но скажите по какой цЬнЬ вы ихъ 
прюбрЬли?

—  К ъ  стыду моему я должна сознаться, что не помню. Знаю 
только, что онЬ стояли тогда очень высоко.

—  ПослЬ исторш съ оссорШскнмъ банкомъ... бормоталъ онъ,—  
стало быть дЬло было, —  этакъ вь сентнбрЬ; въ это время курсъ 
былъ 127 и 'I* или около того; позднЬе онъ поднялся еще выше,
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продержался высоко весь ноябрь згЪсяцъ, но къ концу года сталъ 
упадать; въ январе былъ уже изъ рукъ вонъ плохъ. Ш ггь, 
н'Ьтъ, зал’Ьтилъ онъ про себя, не сл'Ьдъ было Дённу такъ по
ступать.

—  Мистеръ Генксъ, какъ я вижу, того миЬшя, заметила она 
съ полу-улыбкою, что гораздо лучше было бы, если бы деньга 
пролежали въ банке.

—  А впрочемъ, продолжалъ онъ. не обращая внимашя на ея 
зам'Ьчаше, Дённу ничего более и делать не осталось. В ы  сами 
сознаетесь, что если бы онъ попробовать васъ отговаривать, вы 
тотъ часъ же забили бы тревогу и вывели бы такого рода за- 
ключеше, что тутъ  дЬло не чисто и что одно прекрасное утро 
покажетъ акщонерамъ, что они попали въ  ловушку. И такъ какъ 
Дённъ легко могъ во всякое время возвратить вамъ нисколько 
сотъ Фунтовъ, то онъ былъ вполне правъ, давая вамъ этотъ со- 
в'Ьтъ.

—  Н Ьтъ, онъ не былъ правъ, потому что въ этомъ случае со- 
в’Ьтъ его сдЬдалъ меня предательскниъ прим'Ьромъ для другихъ—  
возразила она съ грустью. Н Ьтъ, нЬгъ мистеръ Генксъ, если 
это предпрёятёе не безукоризненно —  чисто, я отказываюсь отъ 
всякаго участея въ немъ.

—  Но не забывайте, что я только дЪлаю предположете, вос
кликнули онъ поспешно, возможное, но крайне невероятное 
вредположеше.

—  В ъ  этомъ м-Ьст'Ь вамъ надо будетъ ехать позади меня, ми
стеръ Генксъ, прервала его Сибелла. Двумъ нельзя ехать рядомъ 
по тропинке, огибающей этотъ утесъ. Держитесь ближе къ ска
ле , и если вы подвержены головокружению, то не глядите 
внпзъ.

—  Господи! такъ это мы должны пробраться по окраине этой 
пропасти! воскликнуть мистеръ Генксъ, совершенно растерявшей
ся отъ ужаса.

—  Если вамъ угодно, слуга мой поведетъ вашу лошадь подъ 
уздцы, продолжала она, не удостоивая отвЬтомъ его замЬчаше; 
но смотрите, ступайте осторожнее, потому что мохъ, обрызганный 
прпбоемъ, часто бываетъ прескодьзшй.

Сибелла подала хлыстикомъ знакъ своему груму, который въ 
это время успЕлъ догнать пхъ н немЬшкая поЕхала впередъ. 
Генксъ следить за ней глазами, какъ она спускалась но боль
шой покатости къ подошве огромнаго утеса, вокругъ котораго 
обвивалась тропинка на самомъ краю глубокой пропасти. Даже съ

3*
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той точки, где опъ теперь находился, онъ могъ отличить, какъ 
морс въ тгЪсколькнхъ стахъФутахъ глубины подымалось и ревело; 
не смотря на то что ночь была тихая и безветренная, в Ьчно без- 
покойнтля волны тяжело разбивались о прпбрежныя скалы и це
лые клубы пены высоко поднимались отъ нихъ въ воздухе.

Онъ сл Ьдилъ за нею до тЬхъ поръ, пока на повороте за уголъ 
утеса она не скрылась пзъ виду.

—  Я право боюсь, что голова у меня закружится, я не при- 
выкъ къ такого рода переездамъ, сказалъ Генксъ старому гру
му, который стоялъ и дожидался чтобы опъ слезъ съ лошади. 
Окажи, пожалуйста, очень это опасное м Ьсто? въ самомъ ли деле 
оно такъ страшно, какъ кажется?

—  Ещ е то ли будетъ когда вы обогнете вонъ ту скалу, отве- 
чалъ грумъ. Дорога-то тамъ идетъ все подъ гору, да круче до
мовой крыши, да откосомъ къ краю...

—  Я  шагу не иду далее; я не могу такъ рисковать, перебилъ 
его Генксъ.

—  И точно, я бы вашей милости не посоветывалъ, сказалъ 
стари къ голосомъ слишкомъ пскренннмъ, что бы въ немъ можно 
было занодозреть насмешку.

—  Я  знаю, что у меня непременно закружится голова, продол
жала, онь тономъ человека который въ дуигЬ только того и же- 
лаетъ, чтобы ему противоречили. Но старый грумъ слишкомъ 
всецело разделялъ его убеждеше, чтобы вымолвить хоть бы 
одно слово въ опровержеше, и думаль только о томъ, какъ бы 
ему нагнать свою госпожу.

— Постой, крикнулъ Генксъ, дЬлая надъ собой неимоверное 
уси.пе. — Подожпмъ, что я благополучно проеду, это... онъ хотелъ 
вставить крепкое словцо, но остановился:— это место— по крайней 
мйре могу я надеяться, что дальше не найдется другого такого 
перейзда?

— Какъ бы не такъ! вскрпкнулъ старпкъ.— Разве вы минуете 
Кленкъ, гдР лошади приходится перепрыгивать чсрезъ рытвины, 
футовъ въ тридцать пять или въ сорокъ глубины? АТимовъост- 
ровъ, где вы на крошечной площадке должны поворачивать ко
ня, тогда какъ у самихъ вашихъ ногъ обрывъ въ четыреста Фу
товъ, спускающейся прямо къ морю, въ Чортовъ Носъ?

—  Будетъ, будетъ, не трудись, любезный, я поеду назадъ.
—  Гляньте-ка, где она теперь, сказалъ старпкъ, указывая хлы- 

стомъ на каменистый выступъ съ отвйсомъ въ несколько сотъ 
Футовъ, по которому видна была медленно пробирающаяся ф и 



ЗОЛОТОЙ ТЕЛЕЦЪ. 37

гура всадницы.— Вотъ въ этомъ месте, скажу я вамъ, где она 
теперь крадется, надо глядеть въ  оба. Съ нами крестная сила! 
вскрикнулъ онъ въ ужасЬ:— вЬдь это козье стадо идетъ ей нав
стречу. Матерь Бож 1я! что съ нею станется? Вонъ, они какъ 
прутъ себе впередъ между ногъ лошади. Ишь, обступили ее 
со всЬхъ сторонъ. Коли конь теперь на волосъ шарахнется въ 
сторону.... Страшный вопль вырвался въ эту минуту у старика, 
осколокъ утеса, сдвинутый съ места напоромъ стада, съ гр.-хо- 
томъ покатился внизъ и съ плескомъ упалъ въ море.

—  Слава тебе господи! пронесло беду, проговорилъ старикъ, 
набожно крестясь, и ускакалъ, не теряя болЬе словъ, какъ бы до
садуя на себя за свою мешкотность.

Напрасно Генксъ крпчалъ ему, чтобы онъ иообождалъ, ос
тановился хоть на минуточку, что самъ онъ, мистеръ Генксъ, 
также готовъ за нимъ следовать п объ одномъ молптъ, чтобы 
его не покидали въ этой глуши, где опъ не знаетъ дороги ни 
пазадъ ни впередъ, — старикъ исчезъ у него изъ виду, и только 
вГтеръ пустынный могъ слышать его напрасный мольбы. Что 
же касается до Сибеллы, то ей только впору было думать о томъ, 
что было у нея подъ ногами; среди опасностей этой переправы, 
ей было не до товарища ея путешеств1я. Правду сказать, она ни 
разу и не вспомнила о немъ, пока старый грумъ не нагнали ее 
на песчаномъ прпбрежьи и не передали ей, не безъ нЬкотораго 
оттГнка иронш, объ испуге и отчаянш мистера Генкса.

— Напрасно ты его оставили, Недъ, отвечала Сибелла, сдер
живая улыбку, вызванную разсказомъ старика,— Мне кажется, те
бе придется воротиться назадъ, а я уже одна поГду да.гЬе.

—  Стану я ворочаться назадъ изъ-за него. Для вашей мило 
сти, еще куда не шло, не побоялся бы я сломить себЬ шею на 
этихъ проклятыхъ троиннкахъ, ну а для другого —  шалишь! до
бавили онъ решительно.

—  Но куда онъ д-Ъшугся, Недъ? Онъ совсГ.мъ и 4 знаетъ здгЬш- 
нихъ месть, онъ не попадетъ назадъ въ ГленгариФъ.

—  Э, да ну его! Какого чорта ему сделается? Небось этотъ 
народъ не пронадетъ. Проплутаетъ до свету, а можетъ попадетъ 
на ДеФФову мельнипу, или уже во всякомъ случае повстречает
ся съ парнемъ, что носптъ письма изъ КаэрклаФа.

Если Сибелла и пе удовлетворилась этими доводами, то она 
слишкомъ хорошо знала, какъ безполезна будетъ всякая попытка 
изменить решимость старика Неда, а потому молча продолжала 
путь. Но не безмолвствовали Недъ; ему представился случай, по



38 РУССКОК слово.

поводу пос.гЪдняго приключешя, распространиться о характер^ 
и обычаяхъ англичанъ и онъ не пропустил! имъ воспользо
ваться.

—  Посмотр'Ьлъ бы я, какъ вашъ братъ Джекъ оставилъ бы 
молодую Д'Ьвушку одну и удралъ бы домой, сказалъ онъ.

Какъ ни старалась Сибелла охладить въ  стариюЬ порывы пат- 
рштичеекаго Фанатизма при ощЬнк’Ь его соотечественников!, Недъ 
продолжалъ сетовать на несчастную случайность, по милости ко
торой бол-Ъе даровитая раса подпала подъ власть низшей поро
ды. Чтобы отвлечь его отъ предмета, который для ирландска- 
го крестьянина лредставляетъ такой неисчерпаемый интересъ, она 
заговорила съ нимъ о восточной войн'Ь и о братЬ своемъ Джек’Ь, 
и старикъ съ восторгомъ сталъ вслушиваться въ разсказъ о под- 
вигахъ того самого юноши, котораго онъ когда-то носилъ на 
рукахъ.

Чудные разсказы, черты высокаго благородства и неустраши
мой отваги, которыя то и д'Ьло попадались въ частной корреспон- 
денцш, оставили въ ней такое глубокое впечатлйше, что она 
безъ труда овладела его внимашемъ. Замечательно, что на одна 
черта изъ т ’Ьхъ, которыя она передавала ему, не тронула стари
ка за живое такъ, какъ великодушное самопожертвоваше гйхъ 
женщинъ, которыя, оставивши домъ, отчизну, родныхъ, посвя
тили себя на служеше раненымъ и больнымъ. Онъ не могъ вдо
воль наслушаться, какъ онгЬ подвергались смерти, въ еамыхъ 
ужасающнхъ ея видахъ, среди зараженной атмосферы госпи
талей, среди такихъ ужасовъ, какихъ ни одно перо не въ си- 
лахъ описать; какъ оне брали на себя самыя тяжелыя обязанно
сти, ставили ни во что трудъ, изнеможете и опасности, муже
ственно присутствовали при такихъ страдашяхъ, отъ одного раз- 
сказа о которыхъ поворачивалось сердце, —  и въ заботливости 
своей о б'Ьдныхъ страдальцахъ снисходили до исполнешя еамыхъ 
отталкивающихъ обязанностей; и все это совершали съ такою 
приветливостью, съ такимъ благодунлемъ, что ихъ скорее мож
но было принять за ангеловъ небесныхъ, ч'бмъ за земныя суще
ства.

—  Мати бож1я! вотъ гд'Ь бы вы были у мЬста, вскрикнулъ ста
рикъ съ увлечешемъ:— лучше вашего никто не съум'Ьетъ обнаде
жить человека. Вы , кажется, и мертваго сможете оживить, при васъ 
и горе словно не горе. Миссъ Белла, родная, неужто вамъ нн ра
зу не приходило на умъ туда по'Ьхать?

— Какъ же, Недъ, я сто разъ объ этомъ думала, отвечала
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она, грустно вздыхая.— Я  сама себЬ говорила: между этими жен
щинами, рожденными и взросшими среди довольства, у каждой 
есть отецъ, мать, братъ или сестра, которыхъ оне любятъ и ко
торыми любимы. У домашняго очага он'Ь оставляютъ пустое м’Ь- 
сто. А я, между темъ, одна одинешенька, н'Ьтъ у меня никого, 
кто бы пожалгЬлъ обо миф; у'Ьзжая, я  не унесла бы съ собой за 
море воспомянанШ о близкихъ, оставшихся на родиче. Отчего бы 
мн'Ь не взяться за этотъ подвигъ?

—  Такъ что же, иодхватилъ онъ съ живостью, когда она при
остановилась: —  зач'Ьмъ же стало д'Ьло?

—  Не страхъ удерживаетъ меня дома, продолжала она, не испу
гали бы меня тЬ  картины страдашй, которыя должны быть страш
нее самой смерти. Удерживала меня одна надежда, скорЬе по
ходившая на желаше, чЬмъ на надежду, принести пользу нашимъ 
зд’Ьшнимъ б’Ьднымъ, которые съ моимъ отъ'Ьздомъ лишились бы 
послЬдней защиты. Бы ть  можетъ, я переценила то, что дЬлала 
или что могла для нихъ сд'Ьлать, но съ каждымъ днемъ я убеж 
даюсь, что этимъ людямъ нуженъ руководитель, человекъ, кото
рый могъ бы указать имъ, въ чемъ лежитъ ихъ действитель
ная польза, и какими маленькими пожертвовашями они могли бы 
обезиечить себе лучшее будущее.

-— Все это сущая правда. За то нетъ хижины, где бы за васъ 
не молили бога старый и малый. Иной до сихъ поръ не зналъ, 
что такое и лобъ-то перекрестить, и тутъ только научился, какъ 
сталъ просить у господа бога вамъ добраго здравья.

—  Не надо и того забывать, продолжала она:— что, благодаря 
милорду, мн'Ь были предоставлены значительный средства; я  мог
ла поддерживать всякаго, кто этого заслуживала Одному я да
вала средства къ переселение, другому оказывала небольшое де
нежное вспомоществование. Словомъ, Недъ, я сознавала, что они 
во мнЬ нуждаются, и чувствовала, что у меня самой къ нимъ ле- 
жнтъ душа. Это уже одно удерживало меня дома; потомъ были 
и друпя причины, продолжала она, и голосъ ея слегка задрожалъ. 
Не добрый пртгЬръ подадимъ мы другимъ, пренебрегая лежа
щими на насъ обязанностями, какъ бы он'Ь смиренны ни были, 
для бол Ье блестящихъ иодвиговъ. Тутъ я  разсуждала, какъ жен
щина.

—  А правда ли, миссъ Белла, что мистеръ Дёпнъ все прибралъ 
здесь къ своимъ рукамъ, и что милордъ только темъ и вла 
деетъ, что ему, но милости своей, оставилъ мистеръ Дённъ?

—  Совершенно справедливо, Недъ, что всЬми громадными
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работами, производящимися здесь, зав-Ьдываетъ мистеръ Дённъ. 
Вс'Ь кйменноломни и рудники, всЬ дороги, пристани, набережный, 
мосты, доки —  все въ его рукахъ.

—  Творецъ небесный! Откуда же онъ беретъ деньги на все 
это? воскликнулъ онъ въ изумлении

Какъ ни естественен!, былъ подобный вопросъ и какъ ни легко 
казалось на него ответить, но на Сибеллу онъ пронзвелъ стран
ное, почти потрясающее действие. Не задавала ли она и сащсе- 
6 Ь сто разъ подобного же вопроса? И какъ же она его разре
шила? Надъ отвгЬтомъ нечего было, конечно, задумываться. Са
мо собою разумеется, что ташя громадпыя спекуляцш, какъ те , 
въ которыя пускался мистеръ Дённъ, должны были приносить 
несчетный выгоды. Но, несомненно было и то, что онЬ погло
щали страганыя деньги. Чего стоили эти лиши железныхъ до- 
рогъ, проводимыя на болыиомъ протяженш, эти болышя приста
ни? Прибавьте къ этому, что не всегда лее дело оканчивалось 
удачно, самъ мистеръ Генксъ проговорился многозначительными 
намеками о какихъ-то «ошпбкакъ». Конечно, всему этому можно 
было найти желаемое объяснение въ громкомъ слове «кредитъ», 
но пойдите-ка, вбейте пошше о кредите въ голову беднаго кре
стьянина. Для наглядности объяснешя, она взяла было въ  при
мерь шлюзе канала, который временно забираетъ въ себя воду 
для какого либо употреблешя съ темъ, чтобы потомъ возвратить 
ее въ пеубавившейся иропорцш туда, откуда она была взята. 
Но увы! Недъ испортилъ все сравнение вопросомъ: а ну, какъ 
воды не хватить, что тогда дЬлать? На выручку ея логики, до
рога снова съузилась, такъ что двоимъ рядомъ стало невозможно 
ехать. Сибелла опять осталась одна, лицомъ къ лицу съ своими 
мыслями.
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ГЛ А В А  У.

О Т К Р Ы Т 1 Е ,

М ы не будемъ следовать за Сибеллою въ ея дальнЪйшихъ 
странствовашяхъ. Ещ е менее расположены мы распространяться 
о нохождешяхъ мистера Генкса, хотя, если верить его собствен- 
нымъ показашямъ, обратное его путешествие было ц’Ьлымъ ря
дом ь страшныхъ приключены. Довольно будетъ сказать, что онъ 
бросилъ свою лошадь на береговыхъ утесахъ, а самъ нобрелъ 
какъ зналъ, то карабкаясь на крутизны, то спускаясь въ пропа
сти, путаясь въ густыхъ мхахъ и высокихъ напортникахъ, спо
тыкаясь между камней и завязая въ прибрежныхъ пескахъ, пока 
наконецъ, измученный, отупевшШ отъ усталости, съ изорванной 
одеждой и обувыо, не доплелся до маленькой гостиницы въ 
Бентри.

Выспавшись за ночь и плотно позавтракавъ, онъ уже начиналъ 
оправляться отъ своихъ минутныхъ бЬдствШ, когда Сибелла Кел- 
летъ вошла въ его комнату. Она успЕла побывать въ коггеджЬ, 
осмотреть местность, покончить то д Ьло, которое было целью ея 
поездки и на обратномъ пути завернула въ Бентри, услышавъ, 
что мистеръ Генксъ недавно прибыль туда.

ВмЬсто того, чтобы упрекнуть своего бывлтго спутника за 
его измену, она стала сыгка извиняться передъ нимъ въ томъ, 
что бросила его одного , и за тГмъ тотчасъ же приступила къ 
отчету о его по'Ьздк’Ь. Не останавливаясь на побочныхъ приклю- 
чешяхъ, она прямо перешла къ дЬлу, по которому ездила.

—  Славное мЬето этотъ старый коттеджъ, заметила она. Та
кой стиль не часто встречается въ Ирландии Онъ выстроенъ во 
вкусГ временъ королевы Елисаветы и, по преданно, былъ жили- 
щемъ поэта Спенсера. Онъ невеликъ, и такъ прдагился къ пу
стой, березовой роще, что вы пройдете въ пятидесяти шагахъ 
отъ двери и не заметите его. Вотъ этотъ наскоро набросан
ный эскизъ даетъ вамъ онемъ приблизительное ионяНе.
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—  И море, действительно, такъ близко къ нему подходить? 
поспешно осведомлялся Генксъ.

—  Рыбачья лодка причалила какъ разъ къ этой бухте, кото
рую вы видите на рисунке, и парусь нашъ упалъ на только что 
скошенное сено.

—  Да это какъ разъ будетъ на руку лорду Локвуду, онъ 
просто бредилъ загороднымъ домомъ въ какомъ нибудь уеди- 
ненномъ месте, и когда онъ узнаетъ еще, чго коттеджъ былъ 
жилищемъ поэта, да онъ тогда ни за что съ нимъ не разста- 
нется. Вы  говорите, что Шекспиръ...

—  Нетъ, Спенсеръ, авторъ «Еаёпе <3иее», проговорила она, 
улыбаясь.

-— Ну, да это все равно. Онъ назоветъ его какпмъ нибудь 
вычурнымъ именемъ и будетъ себЬ потешаться воспоминашями 
о его бывшемъ владельце.

—  Я  надеюсь, что на его долю не вынадетъ описываемое вами 
удовольствие.

—  В ъ  самомъ деле? Какимъ же образомъ?
•— Я кадрюсь, что это место не ему достанется; другими сло

вами, я хочу просить мистера Дённа, чтобы онъ мне позволилъ 
оставить его за собою. Оказывается, что цена его равняется 
почти той сумме, которую, какъ вы знаете, я поместила въ ва
ше акционерное товарищество, и я хочу просить, какъ особен
ной милости, чтобы мне дозволили сделать этотъ обменъ. За 
землей я не гонюсь, мне только нужна небольшая лужайка, обле
гающая коттеджъ.

—  Коттеджъ, бывннй жилищемъ поэта Спенсера, выстроен
ный въ чистейшемъ вкусе временъ Елисавсты, и скрывакншйся 
въ долине.... Вы , иомнптся, упомянули про дслпну, миссъ Кел- 
летъ... Итакъ, скрывакнщйся въ долине, обрамленной густымъ 
лесомъ и омываемый волнами Атлантическаго океана...

—  Вы , кажется, сочиняете газетное объявлеше, сэръ?..
—  Какъ разъ попали въ точку,миссъ Келлетъ. Я  набрасываю 

черновую небольшого объявлешя, которое хочу послать въ ре- 
дакцпо газеты.

—  Но вы забываете, сэръ, что я желаю оставить это место 
за собою. Я  хочу приобрести его...

—  Чтобы выручить съ него конечно большие барыши въ послед
ствие и зашибить эдакъ, чистыми деньгами, тысченки три-че
тыре или более? Не такъ ли?

—  Ничуть не бывало, мистеръ Генксъ. Я  надеюсь рано или
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поздно заработать столько, что мн’Ь можно будетъ на покоЬ по
селиться въ этомъ коттеджЬ. МнЬ хочется имЬть свой собствен
ный уголъ. Наградою за всЬ мои труды будетъ мнЬ возмож
ность возвратиться «домой»: да и бЬдному Джеку будетъ гдЬ 
преклонить голову, когда онъ возвратится въ Англш.

Мистеръ Генскъ задумался. В ъ  первый разъ еще миссъ Кел- 
летъ навела разговоръ на свою собственную личность, давая мис
теру Генксу возможность и отъ себя замолвить слово, —  и онъ 
раздумывалъ, не воспользоваться ли ему этимъ случаемъ? Какъ-то 
приметъ она отъ него слово совЬта? Захочетъ ли его слушать? 
А если такъ, то что же далЬе? Но въ томъ-то и дЬло, что мис
теръ Генксъ не зналъ, что будетъ далЬе. Надо было сознаться, 
что недавняя его выходка служила плохимъ образцомъ той вЬр- 
ностн по гробъ, въ которой онъ готовился дать ей клятву. Но 
если она, дЬйствительно, обладаетъ тЬмъ яснымъ, здравымъ 
попимашемъ, которое онъ въ ней предполагал!., то она не могла 
придать большой важности тому, что въ сущности было вЬдь 
не болЬе, какъ дЬло темперамента. Быстро промелькнули эти 
размышлешя въ его головЬ; онъ взглянулъ на нее украдкою: 
она сндЬла, какъ ни въ чемъ не бывало, попивая чай маленьки
ми глотками и казалась воплощешсмъ невозмутимаго сиокой- 
ств1я.— А кажется, крЬпко засЬлъ у нея въ головЬ этотъ кот- 
теджъ, подумалъ онъ про себя:— дай-ка иопытаемъ, нельзя ли мнЬ 
будетъ изъ этого выгадать что нибудь для себя. И съ этою 
цЬлью онъ самъ навелъ разговоръ на эту тему, которую она 
тотчасъ же подхватила со всей живостью неподдЬльнаго участья.

—  Ну, а что касается до предашй, связующихъ коттеджъ съ 
именемъ великаго нЬснопЬвца, началъ мистеръ Генксъ своимъ 
любнмымъ высокопарнычъ слогомъ, то на ихъ достовЬрность, 
думаю, нельзя полагаться,

—  Вовсе нЬтъ, сэръ. Жилище Спенсера называлось Кильколь- 
менъ: опъ уЬзжалъ оттуда на два года, но по истечеши ихъ 
возвратился въ старое гнЬздо. Этотъ-то промежуток!, времени 
онъ и провелъ въ коттеджЬ. Но вот^ странный случай: вчера 
при мнЬ тамъ открыли рукопись, писанную его рукою,—  именно, 
часть его переписки съ лордомъ намЬстникомъ. Она лежала въ 
небольшой дубовой шкатулкЬ, вмЬстЬ съ другими бумагами пи
санными частью но латыни, частью же на старинномъ Француз- 
скомъ языкЬ. Ящикъ былъ такъ ловко вдЬланъ въ иаличникъ 
камина, что только случай могъ навести на его открытие.
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— Надеюсь, что вы захватили съ собой эти документы? во
скликнул ь Генксъ.

—  Да, сэръ; вотъ они, какъ были въ  ящике. Ректоръ посо- 
в’Ьтовалъ мн’Ь взять ихъ съ собой для безопасности. Съ этими 
словами она положила на столъ массивной работы шкатулку, 
имевшую около Фута въ длину. Мистеръ Генксъ бросился осма
тривать заключающаяся въ ней рукописи. Онъ былъ въ этомъ 
дГаГ не новичекъ, и его привычный глазъ сразу классиФнровалъ 
бумаги; по м-Ър'Ъ того, какъ онъ опоражнивалъ ящнкъ, онъ бор
мотала, про себя свои комментарии— Вотъ эта грамота кастельрос- 
скаго аббатства на Клачфренинсюя дачи. Подъ ней выставленъ 
1104 годъ. В ъ  ней же упоминается о нЬкоторыхъ правахъ предо- 
ставленныхъ барону Гёгу Притчарду Конуэй. Копуэй, Конуэй, бор- 
моталъ онъ.— Да это какъ разъ то имя, которое я старался и 
не могъ припомнить миссъ Келлетъ. В ы  у меня какъ-то сира 
шивали имя солдата, взявшаго въ плЬнъ русскаго полковника и 
о которомъ, по этому поводу, прокричали все газеты. Ещ е моло- 
децъ этотъ былъ объ одной руке : теперь я припоминаю, —  имя 
его Конуэй.

—  Чарльзъ Конуэй,— неужели Чарльзъ Конуэй! воскликнула 
она въ волненш.— Но кому же и быть другому? Онъ, действи
тельно, потерялъ правую руку.

—  Правую или лЬвую— уже этого я незнаю, знаю только, что 
у него всего навсего осталась одна, и что онъ служилъ орди- 
нарцемъ въ штабе шемонтскаго генерала.

—  О, благородный юноша! Я  готова была поклясться, что онъ 
ч'Ьмъ нпбудь да отличится. Разскажите лшЬ съизнова, сэръ, все 
подробности этого дела.

Память мистера Генкса должна была выдержать суровый пскусъ; 
отъ него потребовали ташя подробности, надъ которыми при
шлось бы попотеть «собственному корреспонденту» любой га
зеты. Наградили ли Чарльза Конуэй за его подвигъ? Че.чъ имен
но выразилась признательность отечества своему герою? Повы
сили ли его чиномъ, и въ какой именно чинъ произвели? Бы лъ 
ли онъ пожалованъ орденомъ и какимъ именно? Достоверны ли 
газетные слухи о томъ, что рапы его неопасны? Где онъ теперь 
находится, на службе или въ госпитале? Она досадовала на ску
дость его сведешй, на видимое равнодуняе, съ которымъ онъ 
относился къ этому делу.— Неужели, воскликнула она, подобное 
геройство уже такое обыкновенное дело, что не стоитъ и ра
спространяться о немъ более краткаго газетнаго параграфа, въ
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которомъ даже забыли упомянуть, что сталось съ самимъ ге
роем ъ.

—  Но, помилуйте, любезная миссъ Келлетъ, заговорилъ онъ 
наконецъ:— ее пройдетъ недГли, чтобы разсказы о подобныхъ под- 
вигахъ дюжинами не появлялись въ печати.

—  Неправда, сэръ! воскликнула она пгЬвно. Наши солдаты 
безспорно храбрГйнпе въ мтр-Ъ. Источнпкъ ихъ мужества лежитъ 
внЬ побужденШ своекорыстия и тщеславия. В ъ  д'Ьл'Ь они настоя
щее львы, но на подобное д'Ьло нужно было высшее развитее 
джентльмена, согрЬтое рыцарскимъ пыломъ, —  только осмыслен
ный патрютизмъ могъ задумать токой подвигъ.

—  Что и говорить, отвЬчалъ мистеръ Генксъ въ смущеши—  
молодой человЬкъ показалъ себя молодцомъ. Но позвольте за
метить вамъ, что въ газетахъ нЬтъ и намека о томъ, чтобы 
онъ былъ джнтельменъ.

—  Но я-то знаю, сэръ, что онъ джентльмепъ; Фактъ этотъ 
хорошо мн'Ь извГстенъ. Чарьзъ Конуэй принадлежишь къ хоро
шей Фамилш; у него когда-то было большое состоите; онъ слу- 
жилъ ОФицеромъ въ уланскомъ полку; было время, онъ велъ буй
ный образъ жизни, сорплъ деньгами, съумасбродствовалъ пожа
луй, если хотите.

—  Да не объ томъ ли самомъ Конуэ'Ь вы говорите, которому 
дали прозвище Смашера? Быть не можетъ, чтобы это былъ тотъ 
самый повГса, который катался, бывало, на четверкГ рыжихъ по 
парку и бился объ закладъ, что въ одно окно магазина Стега 
и Меитля въ-Ьдетъ, а въ другое вы'Ьдетъ.

—  Я  нисколько не любопытствую узнать вс'Ь эти глупости, 
сэръ, когда есть чгЬмъ лучше помянуть его; къ тому же, 
онъ лучш'й другъ моего брата, и я желаю, чтобы при мнЬ о 
немъ отзывались съ уважешемъ. Поймите меня, сэръ, я требую 
только того, что вы и сами бы сдГлали, безъ всякаго напоми- 
нашя, будь опъ самъ здТсь.

—  Я вЬрю вамъ,— какъ передъ Богомъ, я вамъ вЬрю! восклп- 
кнулъ опъ съ такой комичной искренностью въ голосгЬ, что она 
не могла не улыбнуться. —  Такъ вотъ какъ!.. Ай да Конуэй 
Смашеръ!

— Прошу васъ, мпссеръ Генксъ, оставьте это прозвище; во- 
спомпнашя, связанный съ нимъ, кажется, достаточно заглажены 
другпмъ, болТе близкимъ къ намъ прошлымъ.

—  Такъ, такъ, вы совершенно правы; къ тому же онъ другъ
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вашего брата. Но кто бы могъ подумать! кто бы могъ поду
мать !

Мы не будемъ доискиваться повода, по которому мпстеръ 
Генксъ счелъ за нужное придти въ такое изумлеше; посмотримъ 
лучше, какъ этотъ джептельменъ разбпралъ по одпночк'Ь бума
ги, заключав1шяся въ шкатулке, и бормотал, про себя своп ком
ментарии

— Должно быть, сэръ Гуиллемъ Конуэй былъ въ свое время 
особа немаловажная. Вотъ изъ этого документа мы видимъ, что 
онъ получилъ «111 сарКе» отъ короля двенадцать тысячъ деся- 
тинъ земли, съ обязательством!, выстроить на ней укрЬплеше. 
Это, повидимому, письмо самого сэра Гуиллема. А  тутъ вотъ самъ 
онъ или его потомокъ, называющих себя барономъ Акройда и 
Беджеллерта предъявляетъ свое притязаше на титулъ Лаккинг- 
тона, и повидимому предъявляетъ небезуспешно. Тутъ же при
ложена грамота, вызывающая его явиться въ палату перовъ съ 
титуломл. виконта Лакингтопа. Прелюбопытный п преважный 
тутъ есть бумаги, а влрочемъ, быть можетъ, онЪ и не шгЬ- 
ютъ другого зпачешя, кроме р'Ьдкости; земли эти по вс'Ьмъ ве- 
роялямъ съ тгЬхъ норъ не разъ подвергались конфискации

—  У меня есть приятель, антикварШ, который дорого бы далъ за 
эти документы, миссъ Келлетъ, продолжалъ онъ съ какой аффек
тированною безпечностыо въ голос!..— Впрочемъ, они только и 
цЬпны для такнхъ собирателей древнихъ памятниковъ; они на 
то только и годятся, чтобы бросить лучь света на темную исто
рическую эпоху или  разъяснить какой нибудь старинный обычай. 
Какъ вы думаете ими распорядиться?

—  Я думаю оставить ихъ пока у себя. Если моп виды отно
сительно коттеджа сбудутся, тогда эти письма Спенсера къ сэру 
Лауренеу Эсмонду будутъ для меня драгоценными документами. 
Если же на мою просьбу носл-Ьдустъ отказъ, тогда, само собою 
разумеется, я возвращу ихъ мистеру Дёнпу.

—  По влад'Ьльцы были, какъ видно, выходцы изъ графства 
уэдьскаго, воскликнулъ мпстеръ Генксъ, продолжая разбирать бу
маги.— Они вели свой родъ изъ Аберджедли.

—  И зъ Аберджедли... повторила Сибелла несколько разъ— вотъ 
такъ странный случай...

—  Что странный случай, миссъ Келлетъ? спросилъ Генксъ, лю
бопытство котораго было за живо задето странным!, выраже- 
н1емъ ея лица.

Но' вместо ответа, она вынула изъ кармана небольшую за
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писную книжку и устремила пристальный пзглядъ на нисколько 
словъ вписанныхъ въ ней ея собственной рукой; тамъ стояло: 
«семейство Конуэй изъ Аберджедли. Откуда ведутъ они свойродъ? 
Владели ли когда поместьями въ Ирландии, а если да, то где 
именно?» Эти немнопя слова, а также годъ и число, выставлен
ные подъ ними, привели ей на память разговори, бывшШ у нея 
однажды съ Терри Дрисколемъ.

— О чемъ это вы задумалась, миссъ Келлетъ? обратился къ 
ней Генксъ. Не могу ли я помочь вамъ въ вашемъ затрудненш?

— Я думаю о старине; мне вспомнилось нечто,случившееся мно
го летъ тому назадъ. Вы , кажется, говорили, что коттеджъ ири- 
надлежалъ одно время мистеру Дрпсколю?

—  Да. То есть, я упоминала, что онъ внссъ за него часть его 
стоимости. Осмелюсь спросить: его имя наводить васъ на ка- 
шя-то воспомпнашя?

Если она и разслышала эготъ вопросъ, то не удостоила его 
никакого внимашя и сосредоточенно продолжа.ла думать свою ду- 
му. Ничто не могло оказать такого магического действия на ми
стера Генкса, какъ сознаше, что рядомъ съ нимъ стоить чело
векъ, обладающШ заветной тайной. Несправедливо было бы наз
вать это чувство любопытство:.:!, потому что въ сущности въ 
немъ не столько участвовало желаше выведать тайну, сколько 
зависть къ человеку, держащему, быть можетъ. въ  своихъ рукахъ 
разъяснеше какой нибудь мудреной задачи. На этотъ разъ ему 
было ясно, что миссъ Келлетъ обладалъ тайною, или по крайней 
мере, напала на слЬдъ, ведуицй къ разъяснению какой-то тайны. 
Дриско.ть и коттеджъ были прикосновенны къ делу; можетъ 
статься, что кто нибудь изъ этихъ Конуэй тоже былъ тутъ за- 
мешапъ. Что это такое занесено въ записную книжку? Какъ бы 
ему заглянуть въ нее? Хоть бы мелькомъ увидать одпу строчку, 
одно Л1 шь слово, — съ него было бы довольно.

Мистеръ Генксъ помнил,, какъ онъ доверился однажды 
ничего незнающему врачу для того только, чтобы выпытать у 
этого человека нужныядля него сведетя, въ чемъ онъ и усп'Ьлъ; 
въ другой разъ онъ предпрпнялъ путешеств1е на пдокомъ кораб
ле, состоявшем!, нодъ командою пьянаго капитана, потому что 
буфетчица этого корабля обладала тайной, которую онъ, мучи
мый морского болезнью, выведадъ у нея. Если бы кто ни
будь шепнулъ ему накануне, о томъ кашя подозр'Ьшя за
роятся на следующШ день въ его голове! Ни во что иоставилъ 
бы онъ тогда опасную прогулку по узкой тропинке съ громко
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бушующимъ у ногъ его моремъ, и ни на мигъ не отстать бы отъ 
Сибеллы; награда за этотъ подвигъ виднелась бы ему впереди. 
Но нельзя ли будетъ воротить ея хорошее мнГше о себе? Это 
казалось ему не совсЬмъ невозможными д’Ьломъ: повпдпмому, 
она совс'Ьмъ позабыла его бегство; по крайней мере, обращеше 
ея съ нимъ ни на волосъ не изменилось со времени этого со- 
б ь т я .

—  М ы съедемся въ ГленгариФФгЬ, мистеръ Генксъ, сказала 
Сибелла вставая и укладывая разбросанный бумаги въ шкатулку. 
Такъ какъ я намерена ехать назадъ береговой дорогой, то я 
и не приглашаю васъ сопутствовать мне.

•— Напрасно! А я только было хотелъ просить васъ объ этомъ, 
какъ о великой милости. Вчера мне было не по себе, нервная 
головная боль, которой я подверженъ, делала меня пи на что не
способными.

—  Послушайтесь моего совета, и не пускайтесь въ путеше
ствие, которое доставить вамъ мало удовольств1я и много не- 
удобствъ. Привычка совершепнно освоила меня съ этими горпы- 
мп переездами, по я вполне понимаю, что для новаго человека 
они представляютт, много опасностей. То место, где мы вчера 
съ вами разстались еще ничего всравнеши съ другими. Такъ 
лучше послушайтесь меня и поезжайте себе большой дорогой.

Слова эти были сказаны совершенно просто, безъ малейшей 
тени сарказма, но мистеру Генксу темъ не менее мерещплась въ 
нихъ затаенная насмешка.

—  Но я докажу ей, во что бы то ни стало, что я не трусъ, 
пробормотали онъ про себя, и затемъ прибавили въ слухъ:— изви
ните мое ослушаше, миссъ Келлетъ, я решился навязаться къвамъ 
въ спутники.

В ъ  его голосе слышалась такая настойчивость, что Сибелла 
невольно на него оглянулась, и къ своему удивленно увидала 
на его лице решимость, которая резко противоречила обычному 
выражение этого лица. Если Сибелла и не обладала той хитростью 
и увертливостью, которую долг!с годы упражнешя развили въ 
ея собеседнике до высокой степени совершенства, то у нея бы
ло то тонкое чутье, съ помощью которого женщина безъ труда 
угадываетъ то, что мущпна старается скрыть. Она следила за 
направлешемъ его взгляда и видела, что этотъ взглядъ, даже те
перь, въ ожиданщ ея ответа, какъ прикованный остановился па
дубовой шкатулке.
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—  Такъ! порешила она про себя:— между нами затевается игра 
не на шутку, и ставка — въ этой шкатулке.

Не знаю, угадалъ ли мистеръ Генксъ ея мысли, онъ толь
ко спросилъ:— вел'Ьть что ли подавать лошадей, миссъ Келлетъ?

—  Да, я готова.
—  Но этотъ ящикъ, какъ намъ съ нимъ быть? Лучше всего 

отдать его на сохранеше содержателю гостиницы. Полагаю, 
что онъ не пропадетъ здесь? спросилъ онъ въ полузам'Ьша- 
тельств'6.

—  Конечно; дорогою намъ некуда было бы съ нимъ девать
ся. Не возмете ли на себя трудъ позвать содержателя гости
ницы?

Спровадивъ такимъ образомъ мистера Генкса изъ комнаты, 
Сибелла поспешно отперла шкатулку и, повыбравъ изъ нея веб 
бумаги, въ которыхъ только находилось имя Конуэй, снова за
перла ее. Отобранный бумаги она съ такой же поспешностью 
спрятала въ небольшую сумку, составлявшую принадлежность ея 
на’Ьздническаго наряда.

Мистеръ Генксъ что-то уже очень долго замешкался съ сво 
имъ поручешемъ, и когда онъ возвратился, въ немъ было замет
но какое-то суетливое смущеше; смущеше это, а также и вне
запная короткость, Богъ вбсть откуда явившаяся между Генк- 
сомъ и хозяиномъ гостиницы, не ускользнули отъ проиицательна- 
го взгляда Беллы.

—  Вотъ  такъ старинный замокъ, миссъ Келлетъ, и конечно гро
ша м’Ьднаго нестоящдй, проговорилъ Генксъ, осматривая съ 
презрительной улыбкой старинную р'Ьзьбу, украшавшую замочную 
скважину.— Ключь вероятно у васъ?

— Да; и не малаго труда стоило мне вынуть его изъ замоч
ной скваяшны, въ которой онъ ржав’Ьлъ вероятно впродолже
нш многихъ л"Ьтъ.

—  А то, вотъ что: не лучше ли мн'Ь запечататынкатулку своею 
печатью? Тогда— кто не знаетъ— подумаетъ, что въ ней лежатъ 
как1я нибудь драгоценности, и нашъ пр1ятель, мистеръ Рэркъ, 
выростетъ въ собственныхъ глазахъ, какъ хранитель такого со
кровища.

—  Я  буду беречь его пуще глаза, сэръ; ужъ насчетъ это
го будьте благонадежны, вмешался содерясатель гостиницы.

—  А любопытно было бы решить съ юридической точки зрешя, 
сказалъ Генксъ, накладывая третью и последнюю печать:— любо 
пытно бы решить, кому принадлежитъ эта шкатулка? Одна бедв

Отд. I. й
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•что игра свйчь не соитъ, добавилъ онъ съ насмйшливой улыб
кой.— А то возмите: домъ былъ проданъ сегодня утромъ; Дрисколь 
межлу тймъ еще не совсймъ отрйшенъ отъ владйшя; но имя 
настоящаго покупщика не объявлено; вйдь вы, полагаю, купили его 
на имя графа, или быть можетъ, на имя мистера Дённа?

—  Н'Ьтъ, сэръ, я купила его на свое собственное имя и толь
ко ожидаю, чтобы мистеръ Дённъ соблаговолилъ укрепить за мной 
это нршбрйтеше тймъ способомъ, о которомъ я уже вамъ го
ворила.

—  В ъ  самомъ дйлй, воскликнулъ онъ съ непритворнымъ удивле- 
шемъ.— Такъ что вы можете, бе ГасЪо, смотрйть на себя, какъ на 
обладательницу коттеджа?

—  Да, я и считаю себя ею, спокойно отвечала она.
—  В ъ  такомъ случай, извините за навязчивую услужливость, 

съ которою я поспйшилъ запечатать шкатулку.
Она улыбнулась, не отвйчая ни слова, и лицо мистера Генкса 

побагровело. Онъ тоже догадывался, что между ними завязалась 
игра, и начиналъ терять довйр1е къ своей собственной лов
кости.

—  Такъ какъ же, мистеръ Генксъ? гЬдемъ мы вмйстй нлинйтъ? 
спросила Сибелла.

—  У ж ъ  если вы хотите знать мое откровенное мнйше, миссъ 
Келлетъ, то я долженъ сознаться, что врядъ ли моя голова спо
собна выдержать вей трудности этого путешеств1я по горамъ... 
Внезапная дурнота, приливъ крови къ головй... мало ли что мо
жетъ случиться? Словомъ, природа не судила мнй быть охотни- 
комъ за дикими козами и, сколько вы со мной ни бейтесь, я не 
окажу никакихъ успйховъ по этой части.

—  И хорошо дйлаете, сэръ, что не йдете. Такъ до свиданья, 
заключила она, и кивнувъ ему головой не то Фамшиярно, не то 
холодно, вышла изъ комнаты.

Мистеръ Генксъ слйдилъ, какъ она выйхала изъ города и про» 
ждалъ на улицй, пока Фигуры двухъ всадниковъ не показались 
на склонй горы. Тогда онъ живо потребовалъ себй коляску.

—  Какъ вамъ будетъ угодно, сэръ, —  взять шкатулку съ со
бой, иди вы за ней пришлете, какъ изволили говорить, спро- 
силъ содержатель гостиницы, стоя передъ ними съ дубовой 
шкатулкой въ рукахъ.

—  Оставьте ее у  себя до востребования, я вамъ послй на
пишу, —  или нйтъ, положите ее ко мнй въ коляску, такъ лучше 
будетъ.
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ГЛ А ВА  V I.

Д в о й н а я  о ш и б к а .

Какъ ни кратковременно было отсутств1е Сибеллы изъ эрмитажа, 
множество писемъ успело между тгЬмъ прШти туда на, ея имя- 
Надежда на закличете мира, которой, одно время, вей такъ до. 
в'Ьрчиво предавались, была разрушена внезапнымъ прекраще- 
шемъ вГнскихъ конФеренщй; это прекращеше отозвалось пани- 
ческимъ страхомъ на денежныхъ рынкахъ.

Между множествомъ писемъ, полученныхъ Сибеллою, было и 
письмо отъ мистера Дённа, видимо, писанное второняхъ. Всл'Ьд- 
ств1е ошибки, весьма понятной при такой сложной и спГщной 
корреспонденции, оно было адресовано на имя миссъ Келлетъ, 
хотя предназначалосъ для мистера Генкса. На конверт^ крупны
ми буквами было надписано: «секретно», а внизу стояло: «очень 
нужное».

В ъ  последнее время Сибелла очень ргЬдко получала письма отъ 
мистера Дённа и ни разу съ тЬхъ норъ, какъ она его знала, онъ 
не писадъ съ такой таинственностью. Поэтому она очень удиви
лась и не безъ шЬкотораго страха сломила печать. В ъ  заголовк'Ь 
стояло: «Среда, ЛшЪ оШсе» —  и начиналось такъ: Беат 8 . —  Она 
остановилась въ изумлеши. Никогда въ жизни не называлъ онъ 
ее Сибеллою и неизменно величалъ ее миссъ Келлетъ. Она еще 
разъ осмотрела конвертъ и прочитала адресъ: «Миссъ Келлетъ 
ЭрмитажъвъГленгарриФ-Ь».— Такъ, тутъ  не можетъ быть ошибки. 
Она продолжала читать: Беаг 8. — Онъ, кажется, въ забывчиво
сти опустилъ тутъ одно слово; намереваясь поговорить со мной 
задушевно, онъ вероятно хот'Ьлъ назвать меня миссъ Сибелла,— но 
позабылъ вставить «миссъ». Письмо было сл'Ьдующаго содержашя:

«Мы нотерпГли неудачу въ В гЬиЬ, но это съ нами случается 
везд Ь и во всемъ. Война затянется, вслГдтпе чего наши обсто- 
тельства принпмаютъ самый дурной оборотъ. Сегодня утромъте- 
леграФпровалъ Глумталь, что онъ дальше идти не можетъ. Франк- 
фуртсше конечно последуготъ его примеру, такъ что къ концу 
недГли Моунтъ Сенисъ будетъ норешенъ. Но меня гораздо бо-

2
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л'Ье безпокоптъ ГденгарриФъ, который надо поддержать на «это 
время», во чтобы  то ни стало. Сегодня я кое-какъ могу еще под
держать акцш, быть можетъ, смогу и завтра. Старый граФЪ бо- 
л'Ье чЕмъ когда либо осл-Ьпленъ насчетъ предпр1ят!я, хотя его 
порой тревожатъ письма, получаемый имъ отъ этой дЬвченки...»

—  Отъ этой д'Ъвченки... Про кого же это онъ говорить?
«Она видимо имЪетъ свои подозрЪшя, хотя я и не могу понять,

откуда бы имъ взяться. И потому, чЪмъ скорЪе вы приберете къ 
рукамъ переписку, тЪмъ лучше. Я  съ нынЪшней же почтой здЪлаю 
ей такое предложеше, отъ котораго она, по всемъ вЪрояНямъ, не 
откажется. Во всякомъ случаЪ, настаивайте съ своей стороны, 
чтобы она его приняла».

—  Это становится уже совсЪмъ непонятно, проговорила она, еще 
разъ заглядывая на адресъ, выставленный на конверЪ.

«Въ  случаЪ, министерство потерпитъ въ понедЪльникъ по. 
ражеше, положено распустить парламентъ; при новыхъ же вы- 
борахъ имъ ни шагу нельзя ступить въ Ирландш безъ мо
его содЪйств1я, —  а мои услов1я они знаютъ: они должны ока
зать намъ вспомоществоваше, но существенное, денежное вспомо- 
ществоваше, —  почестями и должностями имъ меня не задобрить: 
не время теперь для тЪхъ и другихъ. Во что бы то ни стало, 
надо поддержать компашю и объявлешя о новыхъ выборахъ. 
НадЪюсь, что вексель Лаккингтона былъ предъявленъ, какъ слЪ- 
дуетъ, потому что, оказывается, что о смерти его знаютъ здЪсь 
еще съ 4 числа. О мЪстопребываши нопаго виконта никто нови 
димому ничего не знаетъ. Такъ постарайтесь вы сбыть съ рукъ 
эту девченку.

«Преданный вамъ Д. —  Д.»

—  Тутъ навЪрное кроется какая нибудь мистцфикащя, проговори
ла Белла въ  раздумьи. —  Тутъ есть таше намеки, что, не будь 
письмо писано ко мнЪ, я подумала бы, что рЪчь идетъ обо мнЪ. 
Эта «дЪвченка», которая пугаетъ своими письмами лорда Гленгар- 
риФа и сама о чемъ-то догадывается: кто же это, какъ не я? А  
между тЪмъ онъ обо всемъ этомъ пишетъ мнЪ же самой и еще 
секретно! Я  не могу пожаловаться на недостатокъ откровенности 
въ  письмЪ, въ немъ все высказано безъ утаекъ. Каждая строка 
предвЪщаетъ новыя бЪдств1я : великое предпр1ят1е стоптъ на 
краю гибели и ничто не можетъ спасти его, кромгЬ правитель
ственной поддержви, и съ этою ц’Ьлыо, такъ я по крайней м'Ьр'Ь 
понимаю, заключается безчестный договоръ. Если все это прав
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да, то въ какомъ позорномъ Д'Ьл'Ь я была сообщницей! Все это 
великолЬпное предщляНе оказывается, просто, мошеннической 
нродЬлкой. БЬднякн, ввЬривпйе ему свои трудовыя деньги, бу- 
дутъ разорены; собственный мой небольшой капитадъ тоже про- 
палъ. Боже мой, Боже мой! Страшной еЪтыо обмана и интригъ 
я дала опутать себя и другихъ. Какъ могла я обмануть тЬхъ, 
довЬр1е которыхъ мнЬ было такъ трудно прюбрЬсть? Эта «дЬв- 
ченка»,эта «дЬвченка»— кого это онъ могъ подразумЬвать?— повто
ряла она, ходя по комнатЬ въ  сильномъ волненш.

—  Можно войти? послышался тихй голосъ, и кто-то постучал
ся въ дверь. ВслЬдъ за тЬмъ, не дожидаясь приглашешя, во- 
шелъ мистеръ Генксъ. Вся особа его дышала предупредитель
ностью п какой-то шелковистой мягкостью. Онъ улыбался самой 
вкрадчивой улыбкой, подвигался впередъ неслышными шагами, 
отвЬшивалъ поклоны, представлявпйе самое очаровательное сл1я- 
ше почтительности съ люоезностыо. Прикоснувшись руки миссъ 
Келлетъ, онъ выказалъ въ этомъ двпжеши чисто придворное 
изящество, соединенное съ нЬжпостью страстнаго поклонника. Но 
увы! всЬ его хлопоты пропали даромъ. Миссъ Келлетъ ихъ и не 
заметила; она такъ была озабочена письмомъ, что если бы мис
теръ Генксъ предсталъ передъ нею въ кольчугЬ и съ пали
цею въ рукахъ, она и тогда бы не подумала удивиться.

—  Я  пришелъ, миссъ Келлетъ, вымолить у васъ прощеше за 
одинъ ужасный проступокъ, въ которомъ я однако же безъ впны 
виноватъ. Письмо, которое въ настоящую минуту у меня въ ру
кахъ и которое, какъ вы видите, адресовано на имя С. Генкса, 
по всЬмъ вЬрояНямъ, было писано къ вамъ, а не ко мнЬ.

—  Какъ? что?.. Оно попало не по назначент, вслЬдстчне ошиб
ки въ адрссЬ? воскликнула она въ сильномъ волненш.

— Именно такъ: оно попало не въ тотъ конвертъ, отвЬчалъ 
онъ расчиганно спокойнымъ голосомъ:— таше недосмотры сплошь 
да рядомъ бываютъ; въ  настоящемъ случаЬ, по крайней мЬрЬ, 
это и̂̂  рго дио не пмЬетъ никакой важности.

—  В ы  говорите, что мое письмо, т. е. то, которое предназно- 
чалось для меня, пришло въ  вашемъ конвертЬ, — такъ что ли? 
проговорила она торопливо.

—  Именно такъ. Что касается до меня, то я могу привести 
въ свое оправдаше, что какъ скоро я замЬтилъ ошибку,— а замЬ- 
тилъ я ее, едва взглянувъ на первыя строки,— то сложилъ пись
мо и поспЬшилъ, какъ видите, вручить его вамъ.

—  В ы  были скромнЬе или счастливЬе меня, замЬтпла она,
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странно улыбаясь. Письмо, которое вы видите у меня въ  ру- 
кахъ, было адресовано на мое имя, а было писано, какъ я те
перь только догадываюсь, къ вамъ,— а я между гЬмъ прочла его 
не разъ и не два, и чуть не вызубрила яаизустъ.

Куда давались все вкрадчивые и м я т е  приемы мистер а 
Генкса? Что сталось съ его сладкими взглядами, его добродуш- 
нымъ и любезными видомъ, его почтительными и н'Ьжнымъ го
лосомъ? Они какъ будто окаменели, съ какимъ-то потеряннымъ 
выражешемъ глаза его уставились на одну точку; онъ не взялъ, 
а вырвали нисьмо изъ рукъ.

—  Но вы съ первыхъ словъ могли догадаться объ ошибке, 
воскликнулъ онъ грубо:— съ которыхъ поръ васъ зовутъ Симпсо- 
номъ Генксомъ?

—  Н'Ьтъ: сэръ, мое имя было и есть Сибелла, а пишупцй на- 
чинаетъ Беат 8.— Такое обращеше, призналось, показалось мне 
нисколько вольными, но я полагала, что въ занимаемом^. мною 
положены оно можетъ быть допущено. Не угодно ли вамъ бу
детъ продолжать чтеше: вы тогда увидите, что всяый бы сталъ 
втупикъ на моемъ м'ЬстгЬ.

Вы ть можетъ въ голосе, которыми она проговорила эти слова 
действительно звучала торягествующая интонащя; быть можетъ, 
это такъ только показалось мистеру Генксу; какъ бы то ни бы
ло, онъ вздрогнули и втеченш дгЬлой минуты не сводили съ 
нея приетальнаго взгляда, потомъ онъ вдругъ принялся за письмо.

—  Какая роковая ошибка! воскликнулъ онъ, окончивъ чтеше.
—  Да, недоразу.\гЬше вышло очень важное, сэръ, отвечала она 

спокойными голосомъ.
— Но вы, конечно, не способны воспользоваться случившимся, 

миссъ Келлетъ, поспешили онъ присовокупить.
—  И это вы говорите, сэръ, той девчонке, которую надо 

сбыть съ рукъ? В ы  говорите это той, чья доверчивость служи
ла оруд1емъ, приманкою для людей, которыхъ обмаиомъ вели къ 
разоренш? ГГЬтъ, мистеръ Генксъ, вы слишкомъ высокаго мне- 
Н1Я о моей терпимости.

—  Но что же вы такое сделаете, сударыня?
—  Э, да я не знаю, чего бы я не сделала, сэръ, воскликнула 

она, давая волю негодовашю.— Надъ этими письмомъ было над-, 
писано мое имя: я знать ничего не знала объ ошибкахъ въ  
адресе,— вотъ конверты на немъ выставлено мое имя. Следова
тельно, письмо принадлежитъ мне, и я имею полное право пре
дать его гласности, его же словами объявить целому свету, что
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великое предщлятае— пуфъ, что глава этого предпр1ятГя— ничтож- 
нейипй искатель приключений, ведущШ па удачу азартную бирже
вую игру, равнодушно ставящШ на карту, какъ излишекъ богача» 
такъ и посл'Ьдше гроши б’Ьднаго труженика, промышляющШ 
всЬмъ даже своимъ патрютизмомъ; и вместо объяснений, я при
совокуплю къ этому любопытному документу сл'Ьдуюпуя нисколь
ко словъ: «получено мною, Сибеллою Келлетъ, такого-то сентября. 
Клятвенно свидетельствую о томъ, что приведенное письмо пи
сано собственной рукой Девенпорта Дённа». Я  велю напечатать 
его такимъ шриФтомъ, чтобы оно кидалось всемъ въ глаза, 
чтобы научились добрые люди беречься подобных!, безсовест- 
ныхъ обманщиковъ. Да, сэръ! Что же касается до оскорбитель- 
наго упоминан!я обо мне самой, то я дорожу имъ, какъ щи- 
томъ противъ общественного презрешя: въ оправдаше мое,
мне довольно будетъ объявить, что я — именпо та девчеика, ко
торую надо сбыть съ рукъ. Никто не смеетъ заподозрить меня 
въ  сообщничестве съ вами, потому что ведь и я лишилась 
черезъ васъ того немногаго, что имела. Но я пойду еще смелее, 
сэръ: те  люди, которыхъ я неумышленно помагала обманывать, 
имеютъ полное право потребовать отъ меня отчета; я  хочу опу
бликовать всю корреспонденцйо, которую вела впродолженш 
несколькихъ месяцевъ. В ы  качаете головой? Что же вы отри
цаете: мое право или решимость воспользоваться этимъ правомъ?

—  В ы  забываете, миссъ Келлетъ, началъ Генксъ тономъ уко
ра, что письмо это попало къ вамъ въ руки ошибкой, вы не 
имели никакого права знать то, что въ немъ заключалось; сле
довательно, вы не имеете права и воспользоваться своимъ зна- 
шемъ. Не подлежитъ никакому сомнешю, что вы можете нане
сти намъ некоторый ущербъ, поколебать нашъ кредитъ на день, 
на два. Но знаете ли вы, какое бедствие, какое раззореше вы  
накличите въ это время на людей, непричастныхъ къ делу? 
Уронивъ наши акцш, вы сотни людей пустите по м1ру. Все  те , 
которые около этого времени будутъ поставлены въ необходи
мость продать свои акцш, подвергнутся конечному раззоренш. 
Ударъ, предназначенный вами мистеру Дённу, падетъ на невин
ный головы какихъ нибудь бГдныхъ труженпковъ , которые 
ничего вамъ не сделали. Я  не говорю уже, продожалъ онъ, видя 
сильное впечатлеше, вызванное его словами:— я не говорю о техъ 
страшныхъ бедств1яхъ, которыхъ вы будете виновницей въ 
здешнемъ крае, где все работы стан}тъ и где тысячи рукъ» 
останутся незанятыми. Это уже неотвратимое, логичное послед-
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ств1б задуманного вами д'Ьла. А теперь позвольте спросить, какая 
вамъ изо всего этого будетъ прибыль? В ы  отнимаете власть и 
вл1яше у того человека, который, одинъ въ  ц'Ьломъ королевстве, 
обладаетъ умомъ и отвагою, необходимыми чтобы задумать и 
довести до конца этотъ гигантсый замыслъ,— у единственного че
ловека, который можетъ вести переговоры съ правительствомъ, 
поставляя при этомъ свои услов1я. В ы  хотите сбросить его съ 
высоты, очистить его место для какой нибудь жалкой бездар
ности, невидящей дальше своего носа, не обладающей ни его 
гешемъ, ни его патрштпзмомъ. Изъ-за чего же вы все это зате
ваете?— Изъ-за пустого слова, поразившаго васъ въ  письме, кото
рое вовсе не предназначалось для вашего чтешя.

Министеръ Генксъ виделъ, что его слушаютъ, и потому про
должалъ съ удвоеннымъ жаромъ. Искусно осветивъ все дело 
ложнымъ светомъ, онъ почти убедилъ Сибеллу, что она действо
вала подъ вл1яшемъ личной досады и не имГетъ въ виду другой 
цеди, кроме местп человеку, ее оскорбившему.— Но, продолжалъ 
онъ:— не угодно ли вамъ будетъ пробежать то ппсьмо, которое 
было писано къ вамъ. Я  только мелькомъ взглянулъ на него и 
мне показалось, что оно было написано съ искреннимъ добро- 
желательствомъ.

И въ этомъ случае онъ говорилъ правду. В ъ  письме пред
лагалось Спбелле очень выгодное место. Одинъ знатный джептль- 
менъ, только что назначенный генералъ-губернаторомъ въ Остъ- 
Индда, искалъ хорошей компаньонки для своихъ дочерей, у ко
торыхъ не было матери. Съ этимъ местомъ были сопряжены 
значительный выгоды, и Денну стоило большихъ хлопотъ оставить 
его за Сибеллою. Но не ограничиваясь этимъ и зная, что ма- 
ленькШ ея капиталъ весь находится въ акцляхъ, и что ей, по 
всемъ верояНямъ, немедленно понадобятся деньги, чтобы сна
рядиться въ такой дальтй путь, онъ оставилъ акцш за собой, 
принявъ ихъ по самой высокой цене. Все это было приправлено 
выражешямп глубокаго сожалешя о потере, которую понесетъ 
ГленгарриФъ въ ея особе.

—  Но при всемъ моемъ эгоизме, такъ заключалъ онъ:— я не 
могъ не сознавать, что было бы воптщею несправедливостью 
удерживать въ смиренной доле ту, которая соединяетъ въ себе 
все услов1Я для высшаго и более блестящаго положетя.

При этихъ словахъ Сибелла улыбнулась и, указывая на пись
мо Дённа, проговорила: —  Счастье мое, сэръ, что я передъ 
этнмъ прочитала другое письмо; безъ него я такъ легко могла
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поддаться на всЬ эти льстивыя увЬрешя, которыя, при всей 
своей низости, не лишены и'Ькотораго обаяшя.

—  Но я убЬжденъ, что миссъ Келлетъ обладаетъ слишкомъ 
здравымъ смысломъ, слишкомъ хорошо знаетъ жизнь и къ тому 
же слишкомъ великодушна...

—  Позвольте васъ перебить, сэръ, иначе этому перечню всЬхъ 
моихъ совершенствъ конца не будетъ. Внрочемъ я действитель
но нуждаюсь во вс'Ьхъ т'Ьхъ добродетеляхъ, которыя вы мне 
приписываете, чтобы здраво обсудить настоящее свое положеше. 
Я  бы дорого дала, чтобы знать, какъ мнб теперь поступать.

—  Очень просто, напишите мистеру Дёнпу, или пожалуй, пре
доставьте мне ему написать. Я  уведомлю его о томъ, какъ слу
чилась эта беда. Я  скажу ему, что вы двадцать разъ успели 
прочитать письмо, прежде чемъ догадались объ ошибке въ ад
ресе,— что, следовательно,' теперь, въ томъ что касается великаго 
предпр1ят1я ,— вы одна изъ нашихъ; что, хотя вы и неспособны 
воспользоваться темъ оруд1емъ, которое странный случай далъ 
вамъ въ  руки, темъ не менее однако, такъ какъ вы уже разъ 
обладаете Фактами, которые.... ну, словомъ....

—  Ну словомъ, я не должна упускать изъ рукъ то счастье, 
которое мне само дается, съ невозмутимымъ спокойстемъ закон
чила она за него начатую Фразу.

—  Именно такъ, посиЬшилъ подхватить мистеръ Генксъ. Ма
ло того, требуйте себе какъ можно более. Дённъ человекъ прак
тически!, продолжалъ онъ, понижая голосъ; никто лучше его не 
знаетъ, где щедрость бываетъ у места.

—  Стало быть, въ настоящемъ случае можно заломить высо
кую цЬну? спросила она тЬмъ же спокойнымъ голосомъ.

—  По крайней мере, я бы такъ поступилъ, будь я на вашемъ 
месте. Со мной бы онъ дешево не разделался, миссъ Келлетъ.

—  Говоря откровенно, сэръ, я сознаю себя недостойною того 
счастья, которое мне выпало на долю, потому что решительно 
не знаю, какъ имъ воспользоваться, и желала бы, чтобы мистеръ 
Генксъ взялъ на себя трудъ вразумить меня.

Улыбка, сопровождавшая эти слова, за живое задела мистера 
Генкса. Ему пришли на умъ его личные виды и онъ еще разъ 
повторилъ себе, что хорошее было бы дело, если бы эта парНя 
состоялась.

—  Всего лучше я приведу вамъ для пояснешя одинъ случай, 
миссъ Келлетъ. Вы  увидите изъ него какую ценность имеетъ по
рою тайна. Дело было въ  то время, когда сэръ Робертъ Пиль
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т о л ь к о  ч т о  з а д у м а л ъ  с в о е  п р е о б р а з о в а ш е  х л Ъ б н ы х ъ  з а к о н о в ъ ;  
к т о -т о  изъ е го  п р и б л и ж е н н ы х ъ ,— и м я  н а м ъ  н е в а ж н о ,— п р о б о л т а л 
ся  о п р е д п о л а га е м о й  м’Ьр'Ь, к о т о р а я  е щ е  д е р ж а л а с ь  в ъ  т а й ш Ь , и 
к а к ъ  б ы  вы  д ум а л и ? О д и н ъ  и зъ  б о л ь ш и х ъ  ж у р н а л о в ъ  з а п л а т н л ъ  
е м у  ни б о л Г е , ни м еш Ь е, к а к ъ  д е с я т ь  т ы с я ч ъ  Ф у н т о в ъ  з а э  т о  из- 
в 'Ь е п е : д е с я т ь  т ы с я ч ъ  Ф у н т о в ъ  с т е р л н н г о в ъ !

Белла повидимому задумалась надъ этимъ разсказомъ.
—  Очень можетъ статься, продолжалъ Генксъ, что онъ вамъ 

отвГтитъ: «Денегъ теперь очень мало, ваше требоваше застало 
насъ какъ разъ въ трудную минуту.»— И это, что говорить, было 
бы сущей правдой. Но я бы на вашемъ мГсгЬ отв"Ьчалъ: «Н’Ьтъ 
денегъ, такъ заплатите акндями изъ тГхъ, которыя вы недавно 
выпустили.»

—  Что значитъ имГть д'Ьло съ людьми практическаго склада 
ума! ВсгЬ трудности исчезаютъ сами собою, заметила Сибелла съ 
важнымъ видомъ.

*— Ахъ, миссъ Келлетъ! Если бы я только зналъ, что настала 
благоир1ятная минута замолвить передъ вами слово въ  пользу 
этихъ людей, или но крайней м'Ьр’Ь, одного изъ нихъ, который 
преклоняется въ безыолвш передъ вашими высокими достоинства
ми и говоритъ самъ себЕ: «чгЬмъ бы она могла быть, если бы 
она шла рука объ руку съ человЕкомъ опытнымъ въ д’ЬлГ жиз
ни, закаленнымъ среди всевозможныхъ ея случайностей и прев
ратностей....» V

—  Вотъ ужъ мнгЬ никогда не приходило въ голову, сэръ, что
бы я могла возбуждать такое участ1е, отвечала она спокойно.

—  Э го потому, что вы никогда не удостой вали подумать обо 
мнгЬ, возразилъ мистеръ Генксъ съ умоляющимъ взглядомъ: —  но 
увгЬряю вдсъ, продолжалъ онъ съ жаромъ:— съ другой стороны 
далеко не было такого равнодушия. Ваши блестящая даровашя 
давно, очень давно, произвели на меня глубокое впечатлите. Дру
гой сталъ бы распространяться о вашихъ вн'Ъшнихъ преимуще- 
ствахъ п говорить вамъ о томъ, какъ онъ пораженъ вашею кра
сотою. Но кратота —  тепличный цвЪтокъ, и блекнетъ столь же 
быстро, какъ и онъ. Это не значитъ, впрочемъ, чтобы я оставал
ся равнодушнымъ къ ея обаяшю; н’Ьтъ, миссъ Келлетъ, я такой 
же смертный, какъ друпе, —  имГю свои слабости.

Сибелла почти не слышала его словъ. Не дал'Ье какъ день то
му назадъ, бЬдный, безграмотный крестьянину неучъ въ знаши 
жизни и человеческой природы, сказалъ, что считаетъ ее способ
ною на подвиги высокаго самоотвержешя, и что настоящее ея
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мЬсто было бы въ  Крыму, между раневыми и умирающими. Не 
вЬрйЬе ли была его тогдашняя оценка? Во всякомъ случаЬ то 
было бы славное поприще. Она не отваживалась ставить его въ 
паралель съ своимъ недавнимъ образомъ жизни,— такъ ненавист
но ей казалось это служеше золотому тельцу, со всЬми его гнус
ными интригами.

—  Йзвините меня, сэръ, я была немного разсЬяна и не раз- 
слышала того, что вы говорили, поспЬшила она оправиться.

—  Не лучше ли мн'Ь будетъ набросить свои мысли на бума- 
гЬ, миссъ Келлетъ, и подождать вашего отвЬта —  положимъ хОть 
до завтра?

—  Моего отвЬта? На что, сэръ?
—  Я ймЬлъ СамонадЬянность предложить вамъ свою руку, 

миссъ Келлетъ, отвЬчалъ онъ съ видомъ глубоко оскорбленнаго 
достоинства. Остается еще конечпо множество второстепей- 
ныхъ вопросовъ, —  я называю ихъ второстепенными, потому ЧТо 
они относятся къ денежнымъ дЬламъ, —  къ которымъ намъ еще 
нужно будетъ возвратиться впослЬдствш. Такъ напримЬръ, что 
касается этихъ акщй....

—  Чтобъ избавить и Васъ и себя отъ лишнихъ хлопотъ, сэръ, 
я скажу вамъ теперь же, что очень благодарна вамъ за честь, 
которую вы мнЬ дЬлаете, но принять ее не могу.

—  Я  знаю, конечно, что нЬкоторая несоразмЬрность въ воЗ- 
растахъ....

—  Прошу васъ, сэръ, оставить этотъ разговоръ; я вамъ ска
зала мое послЬднее слово —  и не отступлю отъ него. Завтра ут- 
ромъ я постараюсь вручить вамъ всю переписку, которую Мис
теръ Дённъ желаетъ поручить вашему охраненш. Многое въ 
ней потребуетъ спещальныхъ разъяспенШ, но я  постараюсь быТь 
исправной.

—  А мое предложеше, миссъ Келлетъ?
•— Я  уже отказалась отъ него, сэръ.
—  Но понимаете ли вы, миссъ, отчего вы отказались? спро

силъ онъ съ сердцемъ.
—  Объ этомъ предметЬ я не желаю съ вами распространяться, 

отвЬчала она надменно. Отдайте мнЬ письмо, которое я вамъ 
показала.

—  Письмо! Это письмо принадлежитъ мнЬ; одинъ нонвертъ 
только вашъ.

—  Такъ вы намЬреваетесь оставить письмо у себя? спросила 
она торопливо.



60 РУССКОЕ слово.

—  Мн'Ь "  ,къ думается, что это будетъ лучше— лучше для насъ 
всЬхъ. ’\л находитесь теперь, извините меня за откровенность, въ 
слиншомъ раздраженномъ состоянии духа; все что вы предприме
те въ такомъ настроенш, будетъ лишено той спокойной и зрЬлой 
обдуманности, которая составляетъ главную черту вашего ха
рактера.

—  Только этого не доставало, чтобы переполнить мЬру! воск
ликнула она внЬ себя отъ негодовашя.

—  Я  не совсЬмъ понимаю, что вы хотите сказать, миссъ Кел
летъ.

—  Я  хочу сказать, что только этой вашей послЬдней выходки 
не доставало, чтобы переполнить мЬру моего глубокаго презрЬ- 
шя, которое я теперь ощущаю къ моему прошлому, и къ тЬмъ лю- 
дямъ, съ которыми действовала за-одно. Письмо мистера Дённа 
со всЬми его постыдными признашями, ваши собственные лука
вые совЬты относительно того, какъ мнЬ лучше воспользоваться 
случайно открытою тайной, наконецъ, вашъ отказъ возвратить 
письмо —  эта низкая подозрительность основанная на злоупотреб- 
ленш довЬр1я....

— В ы  ошибаетесь, мнссъ. Задерживая это письмо, я ут
верждаю, что оно моя собственность; я уже объяснилъ вамъ, что 
вамъ принадлежитъ по праву только одинъ конвертъ. Недавно 
состоявшееся въ  судЬ рЬшеше подобнаго же случая говоритъ 
совершенно въ мою пользу. ДЬло было у судьи У а й г к р а Ф Ф а ;  тя- 
жунуяся стороны— Барнсъ противъ Барнса же.

—  Если мое негодоваше внушаетъ мнЬ рЬшительныя мЬры, 
которым не будутъ согласны съ совЬтами благоразум1я, перебила 
его Сибелла, то помните, сэръ, что вы сами будете тому виною. 
Въ  одномъ можете вы напередъ быть увЬрены: каково бы ни 
было мое рЬшеше въ этомъ дЬлЬ, въ него не войдетъ ни малЬй- 
шей заботливости о вашихъ интересахъ и объ интересахъ вашпхъ 
друзей, я буду исключительно имЬть въ виду пользу другнхъ, а 
ужь конечно не вашу. Ваша улыбка какъ будто хочетъ сказать: 
бой между нами неравный. Это я знаю. Я  женщина, къ тому 
же бЬдна, одинока и беззащитна, вы же и всЬ ваши богаты и 
хорошо обезпечены; но, не смотря на эти неблагонр1ятныя уе
ло В1Я, я не отказываюсь съ вами помЬряться и не отчаяваюсь въ 
побЬдЬ.

Когда она вышла изъ комнаты и дверь за [ней захлопнулась, 
мистеръ Генксъ вытеръ капли пота, выступпвшаго у него на лбу 
и опустился на стулъ съ совершенно иотеряннымъ видомъ.
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—  Что-то она сд^лаетъ? думалъ онъ про себя.— Если она ре
шилась предать дело гласности —  мы пропали. Акцщ падутъ съ 
невероятной быстротой въ какихъ нибудь четыре часа; оне вы- 
еденнаго яйца не будутъ стоить. Надо однако, не медля, телегра
фировать Дённу, сказалъ онъ, вставая и надевая шляпу.— Самъ 
онъ заварилъ кашу, пускай самъ и расхлебываетъ.

Мистеръ Генксъ сообщилъ о случившемся несчастьи Девен
порту Дённу; вследъ за этой телеграммой, онъ отиравилъ длин
ное письмо, въ которомъ излагались все подробности случивша- 
гося и описывалась бурная сцена между миссъ Келлетъ и имъ 
самимъ. Онъ внушалъ своему патрону, что не слАдуетъ жалеть 
никакихъ издержекъ, лишь бы купить ея молчаше и тонко на- 
мекалъ, что немедлеинымъ щедрымъ награждеюемъ со стороны 
мистера Дённа можно побудить самого пишугааго сделать Сибел- 
лу своей законной супругой и этимъ запечатлеть свою предан
ность общему дАлу. «Изо всего, чему я сегодня былъ свидете- 
лемъ, такъ писалъ онъ:— для меня становится ясно, что ни вы, 
ни я никогда не понимали эту девушку надлежащимъ образомъ; 
она, что называется, съ душкомъ и унряма, какъ чортъ. Дей
ствуя по внушенно того, что она называетъ своею совестью, 
она способна дойти до последнихъ крайностей, и я сильно сом
неваюсь, чтобы 'на нее можно было подействовать лаской или 
угрозой».

В ъ  небольшой приписке онъ упоминалъ о находке, сделанной 
въ коттеджЬ. «Между другими бумагами, писалъ онъ:— отыскались 
преинтересные документы, касаюицеся Фамилш Конуэй. Я  запе- 
чаталъ ихъ въ шкатулке и оставилъ у себя, но миссъ Келлетъ 
видимо не снускаетъ съ нихъ глазъ. Напишите мне обстоятель
но, какъ вы намереваетесь действовать. В ъ  случае, если вы 
одобрите вполне мое предложение, известите объ этомъ по те
леграфу. Сейчасъ я узналъ что она укладываетъ все свои вещи 
и послала разменять билетъ въ  двадцать Фунтовъ стерлинговъ».
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ГЛ А В А  V II.

К а у н и н г ъ  С т р и т ъ .

Если бы разеказъ нашъ шгблъ героя,— а этого-то ему и не 
достаетъ, —  то этимъ героемъ быль бы конечно Девенпортъ 
Дённъ, и читатели нацш могли бы въ  такомъ случае уирекнуть 
насъ за то, что мы такъ долго не говоримъ о немъ. Месяцы 
прошли съ т'Ьхъ поръ, какъ мы съ нимъ разстались. Лондонсшй 
сезонъ кончился, парламентъ доживаетъ свои носл'Ьднхе дни; 
усталые ораторы ждутъ не дождутся того времени, когда имъ 
будетъ позволено отдохнуть среди деревенскаго простора, или 
прокатиться куда нибудь на воды въ Германпо. Города почти 
совсгЬмъ опустЬли, дома имЬютъ въ нихъ тотъ пыльный и за
пустелый видъ, который намъ напомпнаетъ именье, находящее
ся въ опеке. Что бы эго значило, что резидевщя мистера Дённа 
въ Мерршнсквер'Ь цр1убралось, какъ нарочно, среди общага за
пустенья? Архитекторы пустили въ ходъ псе своп хптрыя выдум
ки— и наделали чудесъ. Накладной дубъ на парадной двери н по- 
дельный мраморъ колоннъ— неподражаемо хороши. Зеркальныя сте
к л а оконъ отражаютъ въ  себе чахоточный деревья парка, балконъ 
убранъ роскошными цветами; все принарядилось какъ будто въожи- 
данш какого-то события,— что бы это могло значить? Различные 
слухи носьгся въ  городе по этому поводу: одни утверждають, 
что Мистерь Дённъ долженд вступить въ исиравлеше важной 
правительственной должности и будетъ введенъ въ высокое 
зваше; друпе говорятъ, что онъ собирается покончить съ де
лами и жениться. Безъ сомнешя, человеку этому повезло въ  жи
зни. В ъ  каждомъ комерческомъ нредпр1ятш онъ былъ темъ же, 
чемъ главный коноводъ бываётъ для своей парии въ парламен
те, или главнокомандующий на поле битвы для своей армш. Имя 
его служило ручательствомъ за совершенство организации и пра
вильности хода делъ. Онъ всеми былъ нризнанъ представите- 
лемъ тЬхъ добродетелей, передъ которыми англичане преклоня
ются всего охотнее, считая ихъ присущими нацюнальному своему 
типу. Въ  немъ видели человека, обязаннаго настоящимъ своимъ
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положешемъ собственному трудолюбше, а не иреимуществамъ 
рождения, —  и это возвышало его въ  глазахъ всехъ. Онъ 
не былъ аристократомъ, у него не было поддержки со сто
роны знатныхз. родственниковъ; природа отказала ему даже 
въ  т ’Ъхъ даровашяхъ, которыми друше ум’Ьютъ зарасположить 
къ себе толпу. Онъ не былъ вкрадчивъ въ  обращенш, плохо 
влад^лъ даромъ слова. Объ немъ отзывались, какъ о человеке 
засгЬнчивомъ и неловцомъ, принужденномъ постоянно работать 
надъ собой, чтобы не делать промаховъ въ обществе, и не- 
им’Ьвшемъ другой поддержки, кроме сознанья своего внутренняго 
достоинства. Мистеръ Дённъ былъ особенно счастливо поставленъ 
судьбою въ отношении свопхъ современниковъ. Онъ былъ жредомъ 
идола золотого тельца, и св’Ьтъ не скупился повергать всевозможную 
лесть къ его ногамъ. Даже те, которые не имели ни надобности, 
пи желашя въ  немъ заискивать съ какой нибудь своекорыстной 
целью, сп’Ьшили воздать ему поклонеше и присоединить свой го- 
лосъ къ общему хору, провозглашавшему его однимъ изъ вели- 
кихъ людей нашего времени. На его воскресные обеды съезжа
лось все, что было знатнаго, заслуженнаго и знаменитаго въ 
граФСтвгЬ. В ъ  его великол'Ьпномъ дом'Ь въ Пикадильи, который 
онъ панпмалъ во время сезона за баснословную цЬну, толпились 
по утрамъ посетители совсЬмъ иного разряда, нежели т'Ь, кото
рые являлися на его дублинсше выходы. То были уже не де- 
путацш, не директоры банковъ, не председатели обществ;, же- 
лезныхъ дорогъ или дренаяшыхъ коммнсш, —  нетъ, тутъ былъ 
цветъ аристократш: гордыя герцогини, владетельницы громад
ных!, состояшй, графини, высоко стоя1Ц1я при дворе благород
ный леди, одна благосклонная улыбка которыхъ служила Фирма- 
номъ для достижешя самыхъ высокихъ почестей. Домъ Дённа 
служилъ въ нЬкоторомъ роде биржею, на которой продавались 
и покупались акцш и облигацш, переходили изъ рукъ въ руки 
такъ же деятельно, какъ и на всякой другой бирже, не смотря 
на то, что руки эти были обтянуты въ перчатки съ рубиновы
ми и изумрудными застежками.

В ъ  этомъ-то блестящемъ обществе застала мистера Дённа —  
телеграмма Генкса, о которой мы упоминали въ последней главе. 
Мистеръ Дённъ съ давнихъ поръ умелъ уживаться со всеми 
превратностями судьбы; много и долгоработалъ онъ надъ собой, 
чтобы щиучить себя встречать спокойно всевозможный случайно
сти; но не смотря на это, въ первую минуту, следовавшую по 
прочтеши этихъ немногихъ строкъ, црисутстше духа ему изменило.
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—  Водопроводная компания Чимбораго..., сказала между темъ 
одна бледнолицая графиня:— ея акцш, кажется, подымаются; какъ 
вы мне присоветуете, мистеръ Дённъ, брать мне ихъ илп н4тъ?

—  Общество для сооружешя гавани на маркизскихъ островахъ 
не нынче-завтра лопнетъ, Дённъ, проговорилъ старый джентель- 
менъ съ двойными лорнетами на носу, —  и рука его, державшая 
бумагу, дрожала. — Что вы на это скажете?

—  Г л е н г а р р и Ф ъ  ш и б к о  и д е т ъ  в ъ  г о р у , о ч е н ь  ш п б о , б о р м о -  
т а л ъ  ем у в ъ  т о  ж е  в р ем я  н а  у х о  л о р д ъ  Г л е н г а р р и Ф ъ ; но в д р у г ъ  
о с т а н о в и л с я , п о р а ж е н н ы й  в н е за п н о й  б л е д п о с т ы о  е г о  л и ц а  п с п р о -  
си л ъ : —  ч т о  съ вам и ? В а м ъ , к а ж е т с я , дурн о.?

—  Ничего, пустяки, безпечно отвечалъ Дённъ.—  Гм!.. А который 
теперь м о ж е т ъ  быть часъ? Вотъ какъ— уже первый въ исходе, 
а мне еще надо повидаться съ канцлеромъ казначейства. Сме
ло берите эти акцш, леди Массипгбердъ,— проценты неболыше, 
но вполне обезпеченные. — Акцш кобальтовыхъ жилъ въ Казь- 
ере идутъ превосходно, сэръ Джорджъ; скупайте ихъ, какъ мо
жно больше.— Точно такъ, милордъ, > далматская лишя железной 
дороги обезпечеиа австрШскимъ правительствомъ; я вчера еще 
виделся съ австрШскимъ посланникомъ. А теперь я долженъ 
откланяться, прося у васъ, милорды и миледи, извинетя въ моей 
поспешности.

Карета его была подана, но иередъ отъездомъ онъ успелъ 
еще отправить къ мистеру Генксу следующую краткую телеграм
му: «Задержите ее; озаботьтесь, чтобы ни одно письмо отъ нея 
не попадало въ почтовой ящикъ». Отославъ эту депешу, онъ по- 
ехалъ въ  Даунингъ-Стритъ. Это земное святилище интриги было 
хорошо ему знакомо; много и много разъ взбирался онъ по сту- 
пенямъ этой мрачной лестницы, но ни разу еще не случалось, 
какъ оно случалось теперь, чтобы его не допустили прямо къ 
министру и пригласили «подождать несколько минутъ». Это при- 
глашеше кинуло его въ холодный потъ:— неужели роковой Фактъ 
успелъ сделаться пзвестнымъ? Подумавъ съ полминуты, онъ 
убедился, что это было невозможно; но въ такомъ случае, что 
же значила эта задержка?

Черезъ четверть часа двери распахнулись и изъ внутреннихъ 
покоевъ, громко смЬясь и разговаривая между собой, вышло 
пять или шесть джентельменовъ.

—  Какъ ваше здоровье,, мистеръ Дённъ? —  Какъ пожпваете, 
Дённъ?— Добраго утра, Дённъ!.. проговорили некоторые изъ нихъ 
тономъ короткихъ знакомыхъ, проходя мимо его. Прежде



ЗОЛОТОЙ ТЕЛЕЦЪ. 65

Ч'Ьмъ онъ усп’Ьлъ ответить на эти приветств1я, показался 
самъ лордъ Джедборгь и знакомъ пригласилъ его войти. Ни ра
зу еще Дёянъ не переступалъ съ такимъ ст'Ьсненнымъ сердцемъ 
этого порога; хотя разсудокъ и успокоивалъ его, что бояться не
чего, но безотчетное предчувствхе и совесть говорили другое. 
Садясь, онъ бросилъ на министра быстрый, проницательный 
взглядъ, какъ бы желая прочитать свою будущность на этомъ 
лице, но лицо не представляло ничего такого, что бы могло воз
будить опасешя. Милордъ находился уже въ преклонныхъ л'Ь- 
тахъ, волосы на голове его успели не только посЬдгЬть, но и 
поб’Ь.гЬть, лобъ былъ изрытъ глубокими морщинами; но не смо
тря на это, безпечная развязность, улыбающаяся приветливость 
и какое-то добродупйе, которыми дышала вся его особа, скорее 
говорили о праздной и веселой жизни обыкновеинаго св ^тскаго 
человека, нежели о заОотахъ и треволнешяхъ человЬка, стоящаго 
во главе велпкаго государства. Не переставая курить свою си
гару, онъ небрежно развалился въ глубокомъ кресле и началъ 
такъ:

—  Ч ’Ьмъ могу я услужить вамъ на островЬ УайтЬ, Дёнчъ? 
Если я пе ошиб.аюсь, то намъ предстоитъ завтра утромъ прока
титься въ Осборнъ.

—  В ъ  самомъ д'Ьл'Ь, милордъ? тревожно спросилъ Дённъ:— ста
ло быть, вы выходите въ отставку?

—  Поговаривають объ этомъ, небрежно отвечалъ его собесЬд- 
никъ.— Вы  курите? Попробуйте эти сигары съ Кубы , онЬ не
дурны. Такъ-то, Дённъ, поговаривають объ этомъ; Монслей ув'Ь- 
ряетъ, что мы будемъ сегодня вечеромъ въ меньшинстве 15 
или 16 голосовъ, Джекъ же полагаетъ, что и цЬлыхъ 25.

—  Вы  такъ легко говорите объ этомъ, милордъ, что я, кажет
ся, въ прав-Ь заключить, что потеря не безвозвратна, или же...

—  Или— что это вовсе не потеря? окончплъ за него милордъ.—  
Такъ точно думаетъ и карлтонскШ клубъ и мн’Ьше это разде
ляется некоторыми изъ вечернихъ газетъ.

—  Я  вижу, милордъ, заметилъ Дённъ, съ какой-то странной 
улыбкой, что бЬда вообще поправима.

—  И вы не ошибаетесь, Дённъ, поспешно подхватилъ его со
беседника..— Мы порешили такъ, что позволпмъ себя разбить1 
Противники наши, застигнутые врасплохъ, не съумЬютъ вос
пользоваться нашимъ норажешсмъ, котораго они никакъ не 
ожидаютъ. А разбить-то они разобьюгъ насъ, но въ  дТлЬ со
ставлена новаго кабинета, они положительно окажутся несосто-

И
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ятельными. Остальное попятно безъ объяснешй: созовется новый 
парлаыснтъ, и сами мы займемъ более прочное ноложеые, ч'Ьмъ 
когда либо.

—  Одинъ изъ моихъ соотечественнпковъ— умнейийй челов'Ькъ, 
милордъ, разсказывалъ мн’Ь однажды, какою штукою онъ под- 
нялъ одну компанию почтовыхъ экипажей, стоявшую на краю ра- 
зорешя: онъ просто устроилъ подставную оппознцш, надъ кото
рой одержалъ блестящ} ю победу. Вотъ какую силу уотЬхъ им-Ьетъ 
въ  глазахъ большинства.

Громый см^хъ министра засвидетельствовал!, о меткости сравне- 
шя; зат1;мъонъ безпечно добавилъ:— Сэръ Джорджъ Ботлей разс- 
казывалт. мнгЬ также про одного господина, который устроилъ ликви- 
дацш собственвеннаго банка протнвъ с в о е г о  с о б с т в е н н а г о  кре
дита, для того только, чтобы поднять свой собственный кредитъ. 
Такой шутки п вамъ не выдумать, мистеръ Дённъ, хе, хе, хе....

Дённт. вториль его см'Ьху, но съ побагровЬпшнмъ лпцомъ; 
впрочемъ нзъ простодушнаго хохота министра онъ могъ видеть 
что никто и не подозрЬваетъ его тайны.

—  Этому молодцу следовало бы быть мпнпстромъ, Дёпнъ. Онъ 
обладалъ, какъ видно, т'ймъ самымъ качествомъ, которое въ  пра- 
вительственномъ лице— неоцененный кладъ, именно— понимашемъ 
людской глупости.

—  Но этого мало, милордъ, нужно еще уметь пользоваться 
людскими слабостями.

—  Конечно, конечно. Кстати Дент., хотя и не совсемъ & 
ртороз, заметплъ онъ, смеясь:— что поделыпаетъ гленгарриФское 
и р е д п р Ь т е ?  П р о ц в Ь т а е т ъ  к о н еч н о ?

—  Курсъ акцШ 177 и одна восьмая, милордъ, с п о к о й н о  отве- 
чалъ Дё !нъ.— Мне остается только желать партш вашего с1я- 
тельства такого же преуспеяшя.

—  Ну нЬтъ, намъ въ настоящую минуту до него далеко, про- 
говорилъ мшшетръ съ. улыбкой, выбирая новую сигару изъ ле
жавшей передъ нимъ пачки.

—  Собственно целью моего посещешя и было переговорить 
съ  вашимъ аягельствомъ о б ъ  этомъ нредпр1ятш, началъ Дённъ, 
придвигаясь п о б л и ж е  къ министру. —  Излишне было бы говорить 
вамъ, въ какой мЬре правительственная поддержка содействова
ла нашпмъ усиехамъ. Отчетъ парламентской комиссш о гавани 
убежища, обЬшаше, что ся величество посетить Г л е н г а р р и Ф ъ ,  

лестный пр1емъ, сделанный вами, милордъ, деиутацш являвшей
ся къ вамъ по д«лу станцш для американекпхъ п а к е т б о т о в ъ ,  все
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это принесло намъ несомненную, существенную пользу. Но намъ 
этого мало, мплордъ, намъ этого мало.

—  В ъ  самомъ деле, чортъ возьми! Но знаете ли вы, любез
ный другъ, что за это исключительное покровительство, оказы
ваемое нами вашему предпр]'ятш, мы поплатились сотнями гнев- 
ныхъ адресов!, которые присылаются къ намъ со всехъ концов! 
королевства и выставляютъ намъ на видъ, что въ другихъ мес- 
тахъ клннатъ благораствореннее, местность живописнее, воды за- 
ливовъ глубже и самые заливы удобнее для стоянки кораблей. 
Если бы вы выстроили по вилле для каждаго изъ членовъ комите
та, и отдали бы ихъ намъ безданно, безпошлинно во владе- 
т е ,  то п тогда не вознаградили бы насъ за все, что мы изъ-за 
васъ претерпели.

—  Мы сочтемъ за честь и за удовольете, .иметь товарищей 
вашего пятельства гостями своими въ Джедборге-Кресченте, под
хватила. Дённъ, раскланиваясь съ невозмутимо спокойнымъ видомъ.

—  Ж елалъ бы я знать, чего вы еще отъ насъ хотите, брюзг
ливо продолжалъ мплордъ, который, какъ истый вельможа, не 
терпелъ, чтобъ отъ его остротъ отшучивались такими же остро
тами.

Мистеръ Дённъ казалось слегка былъ озадачепъ неожидан
ностью прямо поставленнаго вопроса. Лордъ Джедборгъ продол
жалъ: —  Вы , конечно, не ожидаете отъ насъ денежныхъ вспомо- 
ществовашй, вы слишкомъ хорошо знаете наши учреждешя, что
бы питать подобную надежду,— эти вещи возможны во Фран- 
цш, но пе здесь; нетъ, Дённъ, здесь оне положительно невоз
можны.

—  А  между темъ, мплордъ, во Франции имъ скорее следовало 
бы быть невозможными. Министры тамъ ответственны только пе
редъ своимъ государемъ: стоптъ имъ вдругъ разбогатеть, что
бы каждый догадался, что они употребили во зло доверие своего 
монарха.

—  Я не желаю распространяться объ этомъ предмете, пере- 
билъ его мплордъ. —  Скажите ка мне лучше, что делается въ 
Ирландии? можемъ ли мы разсчитывать на нее при предстоящихъ 
выборахт.?

—  Если повестп дело надлежащпмъ образомъ, быть м о ж е т ъ ,  
вамъ и посчастливится въ  ней.

—  Только то, и ничего больше?
—  Конечно, ничего, мплордъ, и я право не знаю, на какомъ 

основанш вы  ожидали бы большаго? То, что вы обыкновенно ве-
Отд. I. 5*
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личаете уступками народнымъ требовашямъ, было въ сущности 
не более какъ признашемъ ошибокъ вашихъ товарищей: вы
снимаете какой нибудь налогъ, который сами же наложили, пли 
порицаете постановление, изобретенное вами же самими.

—  Довольно, довольно, мистеръ Дённъ; будетъ съ меня и техъ 
выговоровъ, которые я выслушиваю въ нижней палате; вне ея у 
меня много другого дела.

В ъ  тоне, которымъ были сказаны эти слова, звучала твердая 
решимость, показывавшая Денну, что идти далее небезопасно.

—  Но возвратимся къ Ирландш; намъ нужно въ ней по край
ней мере шестьдесятъ или даже семдесятъ надежныхъ голосовъ; 
скорее, Дённъ, вынимайте вашъ списокъ! Мы же кстати име- 
емъ въ  настоящую минуту много мЬстъ, которыми можемъ рас
полагать. У  насъ есть ваканщя па место епископа, ваканщя на 
место ыладшаго судьи, целыхъ три на— адвоката, не считая око
ло пятидесяти второстепенныхъ местъ въ казначейство. Выби
райте изъ нихъ любое

—  И выбирать нечего, милордъ, хладнокровно отвечалъ Деннъ:—  
они мне все нужны; въ придачу я требую несколько м Ьстъ въ ко- 
лошяхъ, для техъ  изъ нашихъ друзей, которые найдутъ почему 
либо неудобнымъ оставаться въ Англш.

Милордъ откппулся въ своемъ кресле и засмеялся.
—  В ъ  настоящее время открылась ваканщя въ Ямайке: бу

детъ ли она вамъ на руку?
—  Ваканщя на место губернатора? Она какъ разъ мнЬ приго

дится для одного стариннаго союзника вашей парии, милордъ.
—  Для кого бы это?
—  Для графа гленгаррифскаго, милордъ. Пятидесятилетнее по

литическое постоянство этого побльмена не было еще ни разу 
удостоено награды.

—  Но помилуйте! Старикъ усггЬлъ, я думаю, уже впасть во 
второе детство. Если память мнЬ не пзменяетъ, онъ былъ....

—  Онъ ровно ^четырьмя годами старше вашего ыятельства; 
онъ говоритъ, что онъ былъ въ одно время съ вамп въ Итоне.

—  Э, да онъ ошибается, о т . верно смешиваетъ меня съ мо- 
имъ отцомъ. Но къ делу,— что онъ можетъ для насъ сделать?

—  Я сейчасъ только упоминалъ о томъ, что онъ уже сделалъ, 
милордъ, колко отвечалъ Дённъ.

—  Ахъ, Дённъ! право мы не довольно богаты, чтобы быть 
благодарными. Эта роскошь хороша для миллюнеровъ; къ тому
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же вы знаете, какое множество претендентовъ явится на такое 
отличное м’Ъсто.

—  Позвольте узнать, милордъ, который изъ этихъ претенден
товъ можетъ вамъ доставить поддержку ц'Ьлыхъ девяти го- 
лосовъ?

—  Ну, ну, хорошо, ударимъ по рукамъ; надеюсь, что вы мною 
довольны.

—  Не совсЪмъ еще, милордъ, не совс'Ьмъ. В ы  отказываете въ 
вашей поддержке гленгарриФскому предпрхятт; такъ и быть, я 
погожу безпокоить васъ этимъ дЬломъ; вы можете, однако, по
мочь намъ инымъ образомъ. Билль о расширенш правъ евреевъ 
крепко зас'Ьлъ въ голове Глумталя; онъ желаетъ, ужь Господь 
его знаетъ для чего, видеть своего брата въ  парламенте. Могу 
ли я обещать ему, что въ следующую сессш билль пройдетъ? 
Дайте ми'Ь въ этомъ ваше слово, милордъ, и я телеграфирую ему 
немедленно.

Милордъ покачалъ головой и отв'Ьчадъ: —  вы забываете, что 
у меня есть товарищи, Дённъ.

—  Я  помню это очень хорошо, милордъ; и прошу лишь вашего 
личнаго об'Ьщашя. ДЪло въ томъ, милордъ, что евреи повсем'Ьст- 
но придаютъ огромную важность этому вопросу, и если мы со- 
общимъ эту тайну Глумталю, само собою разумеется —  конфи
денциально, то это придастъ ему огромное значеше въ глазахъ 
его единов’Ьрцевъ.

—  Объ этомъ надо будетъ подумать. Осуществима ли эта ме
ра и какъ къ ней приступить?

—  О, что до этого касается, милордъ, то современное законо
дательство въ своей процедуре имеетъ много общаго съ прос- 
тымъ торговымъ дЬломъ; вы публикуете, что вамъ нужно то-то 
и то-то, и получаете требуемое. Предложите журналамъ вопросъ: 
какъ допустить евреевъ въ парламентъ? Будьте уверены, ответь 
не замедлить явиться.

—  Откровенность теперь въ ходу, и потому я желалъ бы 
знать; чего желаетъ мистеръ Девенпортъ Дённъ для самого 
себя?

—  Дойдетъ и до него очередь, милордъ; дайте намъ прежде 
покончить съ другими.

—  Но право я не знаю, Дённъ, что еще я могу для васъ сде
лать: —  разве украсть корону?

—  То, объ чемъ я теперь прошу, милордъ, сущШ вздоръ; 
впрочемъ, быть можетъ я ошибаюсь, я мало смыслю въ этихъ
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дгЬлахъ.... п поэтому поводу могутъ возникнуть нЬкоторыл зат
руднения.... проговорить Дённъ, въ  первый еще разъ приходя въ  
замешательство. —  У  граьа гленгаррцфскаго есть незамужняя 
дочь; природа щедро наделила эту леди умомъ и красотой и сдЬ- 
лала ее вполне достойною быть украшешемъ любого двора.

—  Въ  кабинете у насъ нЬтъ ни одного холостяка, даже лор
ды въ кабинете и те  женатые, смеясь перебилъ его лордъ Джед- 
боргъ, которому, казалось, смущеше мистера Дённа доставляло 
еще болЬе удовольств1я, нежели его собственная острота.

—  Я  это знаю, мнлэрдъ, отвЬчалъ Дённъ, не разделяя его ве
селости; мое честолюбие не мЬтило такъ высоко, просьба моя къ 
вашему с1ятельству состояла въ томъ, чтобы доставить упомянутой 
леди место Фрейлины при особе ея величества.

—  Это невозможно, решительно невозможно, Дённъ, восклик
нулъ мпнистръ, сь сердцемъ кидая сигару.— В ы  право потеряли 
всякое чувство мЬры въ вашпхъ требовашяхъ; если бы я даже 
имелъ безум1е позволить себЬ такое неуместное вмешательство, 
то мне навЬрное дали бы почувствовать всю его неловкость.

—  Если бы ваше ыятельство имЬли тер1гЬше дослушать меня 
до конца, то увпдалп бы, что я домогаюсь одной номинальной по
чести. НедЬлю спустя послЬ того, какъ имя ея аятельства по
явится въ  газетахъ, она выйдетъ замужъ.

—  Но дГло отъ этого нисколько неизмЬняется, я не имею 
права дЕлать такого рода представления и положительно отказы
ваюсь отъ нихъ.

—  Очень жаль, мплордъ. Огказъ вашего шягельсгва можетъ 
стоить болыннхъ бЬдствШ странЬ, вслЬд сте  вашего упрямства; 
правлеше можетъ перейти въ руки людей неспособныхь, важ- 
нЗДнпя должности займутся лицами недобросовестными и нера
дивыми. .

—  Какъ, вы думаете, сэръ, рЬзко возразить мшшсгръ, кому 
лучше меня знать, гдД лежитъ предЬлъ моей власти? Я  уже разъ 
сказалъ вамъ, что подобиаго рода назначешя не въ нашихъ ру- 
кахъ.

—  Не такъ думалъ сзръ Робертъ Пиль, мплордъ, онъ положи
тельно настаивать на своемъ правЬ окружать ирестолъ своими 

политическими приверженцами.
—  Кабинетъ не судебное мЪсто п не обязань руководство

ваться примерами своихъ предшественниковъ; и еще разъ пов
торяю вамъ, Дённъ, мое ходатайство въ этомъ Д'Ьл’Ь не могло бы 
им-еть успеха.
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—  Отъ чего бы впконтессЬ не замолвить слово? продолжалъ 
Дённъ съ такою настойчивостью, протпвт, которой, казалось, нель
зя было устоять, если бы даже на ея просьбу послЬдовалъ от
казы -  ваше аягельство остались бы въ сторон’Ь; миледи былабы- 
дЬйствптельно самымъ придачнымъ ходатаемъ въ этомъ дЬтб; 
она могла бы упомянуть о предетоящемъ замужествЬ леди Ав
густы.

—  Уже не отправить лп мнЬ васъ для окопчательныхъ пере- 
говоровъ къ женЪ? спросплъ милордъ, смЬясь. Я  право думаю 
что это будетъ самое приличное наказаше за вашу дерзость. 
Свободны лн вы въ воскресенье? Если да, то отобЬдайте съ нами. 
Н у-съ, послЬдшй билль отсроченъ, продолжанъ онъ съ уста- 
лымъ вздохомъ:— къ чему же мы теперь перейдемъ?

—  Теперь настало время поговорить и обо мнЬ, милордъ, от- 
в-Ьчалъ Дённъ, съ едва замЬтнымъ дрожашемьвъ голосЬ. Нечего 
и говорить, что я предпочелъ бы оставить свое д&ло въ рукахь 
посторонняго ходатая. Внрочемъ, на мое счастье вашему аягель- 
ству небезънзвЬстны права мои на благодарность вашей партш. 
Втеченш двадцати пяти лЬтъ, я неутомимо отстаивали ея ин
тересы въ такой странЬ, гд Ь она была извЬсгна только по име
ни, п никогда не пользовалась действительною популярностью. 
В ы  недовЬрчиво улыбаетесь, милордъ, —  быть можетъ, вы же
лаете, чтобы я говормлъ доказательнее?

—  Сохрани Богъ! воскликнулъ министръ, добродушно улыбаясь.
—  Если бы я вздумалъ оцЬннть свое услуги на деньга и со

ставить сиисокъ всЬмь своимъ издержками, то сумма вышла 
бы недурная! Сколько выборовъ поддержать я своими соб
ственными средствами, сколько тысячъ Фунтовъ стерлннговъ 
стоплъ мн'Ь подкунъ ировинщальной прессы! Я  не считаю тЬкь 
суммъ, который я истратилъ на разпыя благотворительный иред- 
пр1ят!я съ цЬлью расположить общественное мнЬше къ вашей 
партш. Но всЬ тЬ  сотни и тысяча Фунтовъ стерлннговъ, кото
рые я пстратилъ такимъ образомъ— ничто, въ сравненш съ лич
ными услугами, оказанными мною вашему дЬлу. Помните лн ве- 
лик1Й переворотъ, произведенный продажею заложенныхъ помЬ- 
СТ1Й? Кто усердиЬе меня оберегалъ тогда ваши интересы? А кто, 
какъ не я, замЬстилъ старинныхъ тори болЬе податливымъ на- 
селешемъ землевладЬльцевъ— людьми, предпочитавшими свою лич
ную выгоду интересамъ партш,—  слопонъ, людьми, съ которы
ми всегда можно поладить такъ или иначе? Я  возвысплъ авторн- 
тетъ виговъ, связавъ ихъ д'Ьло съ возрасташемъ благосостояя!я
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въ  странЬ; благодаря мн'Ь, каждый шагъ впередъ на пути про
гресса являлся результатомъ вашего мудраго правлешя. Вспомните, 
какою цЬною О’Коннель поддерживалъ вашихъ предшественни- 
ковъ? В ъ  награду, ему уступалось шагъ за шагомъ то, что вы 
привыкли считать оплотомъ конституции. Но чЬ м ъ , скажите, 
заплатили мн'Ь за эти услуги? Назовите инЬ хоть одного чело- 
вЬка изъ моихъ приближенныхъ, занимающаго мгЬсто на корон
ной служба? Н'Ьтъ, милордъ, въ томъ-то и была моя сила, что я 
былъ чистъ отъ всякаго подозрЬшя въ своекорыстш. Въ  разда
ч а  должностей я являлся не болЬе, какъ посредникомъ между 
вами и людьми наиболее достойными.

—  Четыре часа, Дённъ, мнгЬ пора Ьхагь въ парламентъ.
—  Я  душевно сожал'Ью, что задержалъ ваше иятельство та- 

кимъ скучнымъ разговоромъ.
—  Да, мн'Ь и самому кажется, что безъ него можно было 

обойтись. Услуги ваши какъ нельзя лучше извЬстны мн'Ь и 
моимъ товарищамъ; но сознайтесь, вы  не можете пожаловаться, 
Дённъ, чтобы онЬ оставались непризнанными.

Говоря такимъ образомъ, онъ искалъ чего-то въ лежавшей 
передъ нимъ кучЬ бумагъ п потому не могъ вид'Ьть горькой до
сады, выразившейся на диц’Ь мистера Дённа.— Никакъ не найду; 
а хотелось бы мн'Ь показать вамъ списокь награда, гд'Ь мы хо- 
датайствуемъ передъ ея величествомъ о пожалованш васъ ба- 
ронетомъ.

При этихъ словахъ, Дённъ привскочилъ на мЬсгЬ. Оглянув
шись, министръ прочелъ на лидГ его выражеше бЬшенства.

—  Достоинствомъ баронета, милордъ, проговорилъ онъ смЬло, 
принято награждать талантливаго писателя, моднаго доктора; но 
люди, подобные мнгЬ, люди поддерживавппе партш вс'Ьмп сред
ствами, лежавшими въ ихъ власти, и доставизнйе своимъ посред- 
ничествомъ торжество этой партш, вожди которой, при всей 
своей даравитости не обладали умЬньемъ...

—  Договаривайте, вамъ нужно достоинство пера? прервалъ его 
министръ, явно начинавппй терять терпЬше.

—  Судя по тону вашего шятельства, подобное прптязаше 
вамъ кажется почти невЬроятнымъ, спокойно возразилъ Дённъ.

—  По крайней мЬрЬ, я знаю, какъ взглянутъ на него друпе.
—  О, что до этого касается, милордъ, всякое повышеше такого 

челов'Ька, какъ я, не премеиитъ вызвать злые толки. Своими 
услугами вашей партш я пршбрЬлъ себЬ много враговъ. Точно 
такте же толки возбудила бы и та жалкая награда, которую вы
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такъ милостиво припасли для меня, и которую, говорю вамъ на- 
передъ, не совЬтую мн’Ь предлагать. В ъ  его тонЬ было въ эту 
минуту что-то такое, что заставило министра обратиться къ нему 
съ ббльшимъ уважешемъ, чЬмъ до сихъ поръ.

—  В ы  хорошо знаете, Дённъ, началъ онъ примирительно:— что 
личное достоинство человЬка составляетъ только одно изъ усло- 
В1Й такого повышения. Оно оправдывается явными услугами пре
тендента, т. е. такими, о которыхъ можно говорить во всеуслы
шанье. Прессу, каковы бы ни были ея недостатки въ настоя
щее время, пикакъ уже нельзя обвинить въ отсутствш откро
венности, и мы можетъ быть увЬрены, что она забросаетъ насъ 
самыми разнообразными вопросами:— В ъ  какой кампании отличился 
мистеръ Дсннъ? ЧЬмъ заявилъ онъ себя на дипломатическомъ 
поприщЬ? ГдЬ его заслуги, какъ юриста? Конечно, можно бы 
было отвЬчать, что въ вашемъ лицЬ мы поощряемъ промыш
ленный гешй страны. Но Манчестеръ и Бирмингамъ также 
имЬютъ своихъ миллюнеровъ...

—  Время вашего ыятельства слишкомъ драгоцЬнно, чтобы те
рять его въ нодобныхъ разговорахъ,— даже мое могло бы быть 
употреблено съ большею пользою. Вы  теперь знаете, въ чемъ 
заключается моя просьба. Черезъ какихъ нибудь три недЬли 
она можетъ быть повержена на обсуждение преемпиковъ вашего 
сёятельства. Однимъ словомъ, если выходя изъ этой комнаты, я 
не возьму съ собой вашего положительнаго увЬрешя, что бу
детъ такъ сдЬлано, какъ я хочу, вы можете вычеркнуть меня 
изъ списка вашихъ приверженцевъ.

—  Однако уже половина пятаго, сказалъ лордъ Джедборгъ, 
надЬвая перчатки: я опоздаю въ парламентъ. Мы переговоримъ 
объ этомъ завтра утромъ, я у васъ буду въ одинадцать ча- 
совъ.

—  Извините меня, милордъ, я сегодня же въ ночь уЬзжаю въ 
Ирландш.

—  Да, ваше присутств1е тамъ необходимо, я было совсЬмъ 
забылъ. Ну, дЬлать нечего, поручите мнЬ хлопотать объ этомъ 
дЬлЬ, я переговорю съ Кройдономъ и Локслеемъ; оба они очень 
расположены къ вамъ. Я  не даю честнаго слова, вы понимаете, 
я не могу дЬлать никакихъ положительныхъ обЬщанШ...

—  Такъ же, какъ и я, милордъ, сказалъ Дённъ, вставая. —  Я 
долженъ просить у васъ извинешя въ томъ, что не могу обЬдать 
у васъ въ воскресенье.
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—  Очень жал'Ью, что буду лишенъ удовольствш васъ ви
деть, отвЬчалъ милордъ, церемонно раскланиваясь.

—  Над'Ьюсь по крайней згЬрЬ, что назначение къ этимъ долж- 
ностямъ зависать отъ вашего сгятельства, сказалъ Дённъ, кладя 
на столь составленный имъ списокъ.

—  Кажется, что такъ, сказалъ министръ, застегивая свой сюр- 
тукъ.

—  Позвольте пожелать вашему сиятельству добраго утра.
Что-то странное звучало въ  тонЬ этихъ словъ.
—  Прощайте, мистеръ Дённъ, отрывисто проговорплъ мп- 

нистръ и взялся за колокольчикъ.
Едва Дённъ усп-Ьлъ сойти съ лЬсгницы, какъ онъ услы- 

халъ позади себя торопливые шаги.
—  Извините, мистеръ Дённъ, нагналъ его Вагуэль, домашнтй 

секретарь министра: милордъ велГлъ передать вамъ, что дгЬло , 
о которомъ вы говорили, будетъ исполнено. Его аягельство на
деется тоже, что вы не откажетесь отээЬдать у него вь воскре
сенье,

—  О, да, конечно, съ большимъ удовольепйемь. Милордъ 
у'Ьхалъ?

—  Да, онъ ухалъ съ другого подъезда; онъ очень торопился, но 
все-таки, я думаю, оиоздаетъ.

—  Пезарск;я поташовыя акщи превыгодное дЬло, Вагуэль. 
Если у васъ есть въ заиас-Ь сотня— другая Фуятовь, побывайте 
у меня завтра угромь. И сдЬлавъ ему таинственный знакь, 
Дённъ удалился, оставивь Вагуэля в ь  мечгахъ о богатствЬ.

ГЛ А ВА  V II.

У  Д АРЪ.

Выло ужь за полночь, когда мистеръ Девенпортъ Дённъ воз
вратился домой послЬ отлучкп, продолжавшейся нисколько дней. 
Никто въ домЬ не ожндалъ его такъ скоро, и ему пришлось до
вольно до ого простоять у подъезда, пока ему отворили. Но онъ 
былъ такъ озабоченъ своими мыслями и гаданьями о будущемъ, 
что почти не зам'Ьтилъ этой проволочки.
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Мистеръ Клоузъ, поднятый съ постели, прибЪжадъ съ изви
нениями.— Мы не ожидали васъ раньше завграшпяго дня, сэръ, 
проговорилъ онъ въ  смущении. Мистеръ Генксъ думалъ даже, 
что вы вернетесь только въ пятницу.

—  Когда онъ былъ здЬсь?
—  Сегодня утромъ, сэръ; и оставнлъ эту дубовую шкатулку и 

эти письма, сэръ.
Пока Дённъ небрежно пробЬгалъ надписи писемъ, пзъ кото- 

рыхъ ни одна не представляла ему нн мадЬйшаго интереса, 
Клоузъ упрашивалъ своего господина поужинать, или но крайней 
г&рй, съ'Ьсть бпвстексъ и запить его сгаканомъ хереса.

—  Пошлите за мистеромъ Генксомъ, проговорилъ наконецъ 
мистеръ Дённъ, не удостонвъ ни малЬпшимъ внамашемъ прось
бу своего дворецкаго. Когда онъ придетъ, пускай дожидается 
меня зд-Ьсь.— Съ э т и м и  словами онъ взяли свЬчку и пошелъ на- 
верхъ.

Войдя въ гостиную, Дённъ зажегъ канделябры у камина и, за
перши дверь на замокъ, еЬлъ полюбоваться на недавно окончен
ное роскошное убранство комнаты. Рука мастера проглядывала 
во всемъ. Всюду была соблюдена строгая соразмерность съ не
значительной величиной покоевъ п новЬйшимъ стилемъ архитек
туры. Ст'Ьны св'Ьтло зеленаго цвЬта украшались немногими от
личными картинами итальянской школы. Пеботьшая статуэтка, 
изображавшая Фраяцузскаго шшератора, всемилостнвЬйше ножа- 
дованная нмъ самимъ, стояла на небольшомъ столик’Ь изъ мала
хита, и бюсты двухъ знаменптыхъ впговъ красовались наподстав- 
кахъ но обЬнмъ сторонами большого зеркала. КромЬ этихъ не- 
многихъ украшешй, все было чрезвычайно просто; при меблнров- 
кЬ  комнаты имЬлось преимущественно въ  виду удобство и ком- 
Фортъ; на блескъ было обращено мало внпмашя. Надъ кампномъ 
висГлъ портретъ леди Августы Арденъ, мастерски сделанный 
Торбёрномъ. Она была изображена въ амазонкЬ, и одна рука ея 
лежала на шеЬ арабскаго коня, подареннаго ей самимъ мисте
ромъ Дённомъ. Онъ остановился передъ портретомъ, любуясь не
обычайными сходствами, но еще бо.гЬе тонкими вкусом ь и обду
манностью въ расположеши всЬхъ подробностей обстановки; по* 
сл'Ьднее было дЬюмъ Снбеллы; каждая складка драпировки бы
ла прилажена ею. Но вдругъ Дёнпъ вздрогнули и ногн его под
косились. На маленькими столнкЬ близь камина стояло неболь - 
шое, золотое блюдечко работы Бенвенуто - Челлпня, наполненное 
разными бездЬлками, какъ-то: старинными монетами, кольцами
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и драгоценными каменьями. Между прочимъ на немъ лежалъ ста
ринный перочинный ножикъ съ массивною гематитовою ручкою 
и съ прикрЬпленнымъ къ нему клочкомъ бумаги, на которомъ ру
кою миссъ Келлетъ было написано несколько словъ. Видъ этиго 
предмета до того поразилъ мистера Дёина, что прошло несколь
ко минутъ, прежде чемъ онъ решился протянуть къ нему руку. 
Давно уже тому назадъ, онъ далъ миссъ Келлетъ поручеше ра
зобрать лежавнпя у него въ ящикахъ различный драгоценности 
и редкости. Онъ совершенно позабылъ, что въ числе ихъ нахо
дится и этотъ перочинный ножикъ; впрочемъ естественно было 
предположить, что и миссъ Келлетъ проглядитъ его между 
столькими предметами, более достойными внимашя.А между тбмъ 
прикрепленный къ нему клочекъ бумаги свидетельствовалъ, что 
дело случилось наоборотъ.

Почти судорожнаго усшпя стоило ему овладеть ножикомъ и 
прочитать надпись, содержание который было следующее: «Ми
стеръ Дённъ, безъ сомнешя, припомнитъ исторш этого перочпн- 
наго ножика». Прочитавъ эти слова, онъ выронилъ его изъ рукъ 
и откинулся въ кресле, близкШ къ обмороку.

И такъ ей былъ известенъ проступокъ его ранней молодости. 
Она таила про себя это знаше во все продолжение ихъ знаком
ства и по одному этому случаю угадывала весь его характеръ; 
безъ сомнешя, она знала о последнемъужасномъ свпданш Дённа 
съ ея отцемъ, знала и о предсказанш умирающаго, предсказанш, 
скорее походившемъ на прокляНе. Она лелеяла все эти воспоми- 
нашя, а между темъ принимала его покровительство съ кажущим
ся простодуннемъ. Оставаясь съ виду благодарною и доверчивою, 
она не переставала обдумывать свою мысль. Если Поль Келлетъ 
разсказалъ ей исторно этого детскаго проступка, то онъ, безъ со
мнешя, не утаилъ отъ нея и последовавшаго жестокаго мщешя... 
Она, стало быть, знала, съ какой неутомимой ненавистью Дённъ 
преследовалъ ея отца и довелъ его до конечнаго разорешя. Она 
обладала хорошими данными для оценки его настоящаго харак
тера и задумала ищ ете более страшное, чемъ его собственное. 
Да, она его перехитрила!

Такъ думалъ онъ, утирая капли холоднаго пота, выступивпйя у 
него на лбу, и проклиная свое долгое ослеплеше. Онъ, котораго 
изворотливый умъ не плошалъ среди самыхъ суровыхъ испыта
ний, былъ обманутъ и осмеянъ девчонкой. Онъ припоминалъ ма- 
лейппя подробности своего знакомства съ нею; самые пустые 
случаи, ничего незначапця слова пршбретали для него глубокую
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знаменательность. Одно оставалось для него необъяснимым?.: за 
ч'Ьмъ ей такъ хогЬлось пршбр'Ьсти коттеджъ близь Бантри? 
Какъ разъ въ  этомъ коттедж!; Дрисколь открыль бумаги, при- 
надлежавнпя Фамилш Конуэй. Стало быть, между этимъ челоггЬ- 
комъ и этой девушкой существовала стачка. Мысль эта, какъ 
молшя промелькнувшая въ его голов!;, становилась все болЬе и 
бол-Ье вероятною. Никто лучше самого Дённа не зналъ, что за 
челов'Ькъ былъ Дрисколь. И потому подобный союзъ не им-Ьлъ 
для него ничего невГроятнаго. А  эти ново - открытые докумен
ты... Какое счастье, что Генксъ усп'Ьлъ ими овладеть! Б ы ть  мо
жетъ, они и не им-Ьютъ никакой важности,но во всякомъ случа-Ь 
ими можно запугать новаго лорда Лакингтона. Иерство доста
лось ему такъ неожиданно, что конечно вс!; обстоятельства спор- 
наго Д’Ьла совершенно ему незнакомы. Этого не надо терять изъ 
виду. Въ  эту минуту легюй стукъ въ дверь заставилъ его вздрог
нуть.

—  Мистеръ Генксъ дожидается внизу, сэръ, проговорплъ 
Клоусъ.

—  Я  сейчасъ сойду, отвГчалъ Дённъ и снова погрузился въ  
размышлешя...

«  -

ГЛ А В А  IX .

Г О С П О Д И Н ? .  II С Л У Г А .

—  Она у'Ьхала? Куда?., воскликнулъ Дённъ, не отвечая на мно
госложный прив,Ьтств1я мистера Генкса.

—  Да, сэр?,, она вчера у'Ьхала на корабл’Ь.
—  Па кораблГ? Куда-же это?
—  Въ  Мальту, сэръ, на пароход!; Эвксинъ. Она отправилась 

къ брату въ Крым?,. Один?, изъ моихъ подчиненных?, вид'Ьлъ ея 
на палуб!, въ СоутемптонЬ.

—  Опа была одна?
—  Совершенно одна, сэръ; мой подчиненный говорит?,, что 

она при нем?, расплачивалась съ неревощиками; с?, ней было 
очень мало поклажи, но съ нее запросили полъ-гпнеп...
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—  Ну, а что узнали вы о ДрпсколЬ? спросплъ его Дённъ, ко* 
торому надоели эти мелочныя подробности.

—  Дв’Ьнадцатаго числа прошлаго мЬсяца, онъ выЬхалъ изъ 
Лондона въ  Гавръ, паснортъ у него былъ пронисанъ въ Италию; 
съ нпмъ былъ денежный переводъ отъ Гартвеля на 300 Фун- 
товт. стерлпнговъ, и онъ долженъ былъ взять курьера въ Нарв- 

жЬ, но не взялъ.
*— ГдЬ-же онъ теперь? отрывпсто спроснлъ Дённъ,
—  Этого я не знаю, сэръ, отвЬчалъ Генксъ краснЬя отъ сво* 

его нев'Ьд'Ъшя.— ПослЬднее извЬстте о немъ получилъ я съ бе- 
реговъ Комо. В ы  знаете, тамъ учредилось новое водолечебное 
заведете?

•—  Выжидалъ, вЬрно, встречи съ виконтомъ лакчнгтонскимъ,
проговорилъ Дённъ съ сардопическимъ хохотомъ:— не тутъ-то бы
ло, мпстеръ Дрпсколь; смерть опередила васъ, вы и напохороны- 
то опоздали. Теперь скажите, Генксъ, добавилъ онъ поспЬшно:—  
катя  нЬстп о повомъ виконтЬ,— отв'Ьчалъ ли онъ на наши письма?

—  Лично, нЬтъ, сэръ; но я получилъ короткую записку за под
писью К . ХристоФоръ, пзвЬщаюгцую о томъ, что его ыятельство 
былъ задержанъ болЬзныо въ  ЭмсЬ и обращается теперь къ 
нашему банку съ просьбою о доставлении ему 200 Фунтовъ стер
лпнговъ.

—  Которые вы  и препроводили къ нему?..
—  Само-собою разумеется, сэръ. В ъ  письмЬ этомъ были по

дробности, неоставлявнйя пи малЬйшаго сомнЬшя относительно 
его подлинности.

—  К ъ  тому же и сумма сама по себЬ небольшая, добавилъ 
Дённъ'. —  Какъ вы думаете, Генксъ, она въ настоящую минуту 
едва ли успЬлапргЬхать въ  Мальту? Или нЬтъ,что я говорю: она 
не будетъ тамъ раньше пятницы плп субботы. Не помните, въ 
какомъ полку служить молодой Келлетъ?

—  Н Ьтъ, сэръ.
—  Такъ разузнайте. Я  между тЬмъ выхлопочу ему производ

ство съ переводомъ въ Индио; не знаете-ли вы кого въ  МальтЬ, 
Генксъ?

•— К  акт, же, сэръ, я знаю тамъ Эдмонда Гранта— служащагопри 
таможнЬ, Джемса Госклея— помощника смотрителя гавани, Поля 
Веселея... Любой изъ нихъ можетъ сослужить намъ службу.

—  Телеграфируйте, чтобы ее задержали, потому-что братъ ея 
отозванъ изъ действующей армш. Я не хочу, чтобы она пр:Ьха- 
ла въ Крымъ.— В ъ  послЬднпхъ словахъ звучалатакая мрачная и
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непреклонная решимость, что Генксъ не отваживался попро
сись объяснешя. —  Ну, а теперь поговоришь о дГлахъ. Какъ 
стоять акцш?

— Не такъ хорошо, какъ можно бы было ожпдатъ, сэръ; ко- 
лебаше въ  гленгарриФскихъ дГлахъ отозвалось повсюду.

—  Ч то вы хотите сказать? Акцш, правда, упали, но потомъ отгЬ 
опять поднялись; подобный колебания неразлучны съ каждьшъ 
промышленнымъ предпр1ят]емъ, но зд е с ь  о н е  сильно идутъ въ 
гору. Вчера курсъ былъ 143.

—  Знаю, сэръ. Получивъ вашу телеграмму, я показалъ ее Вай
лю и Чильдерсу, но они только улыбнрись и сказали:— ТГмъ 
лучше для акщонеровъ,

—  К  после этого благодетельствуйте стране! воскликнулъ Дённъ 
съ негодовашемъ.— Между ирландцами столько мелочной зависти, 
столько глупаго, жалкаго соревновашя, что самыя лучпн'я наме
ренья, самыя мудры я меры не прпнесутъ никакого плода. Пусть 
моя участь послужить предостережешемъ для всякаго, кто имелъ 
бы безумие идти по моимъ следамъ.

Н е думаю, чтобы  говоря, такимъ образомъ, мистеръ Дённъ ж е- 
лалъ разыграть передъ Генксомъ роль благороднаго патриота, 
оплакивающаго заблуждение неблагодарной отчизны. В рядъ ли 
онъ могъ подумать, чтобы  его хитрый сообщникъ, его правая 
рука и поверенный самыхъ темныхъ его замысловъ, поверилъ  
всей этой комедш великодушия и самоотвержения. Привычка те- 
атральныхъ эФФектовъ проникаетъ и въ обы денную  жизнь, и 
величайипй плутъ въ  м^ре никого такъ часто не обманываетъ, 
какъ самого себя.

Точно стаканъ хересу выпплъ Дённъ,— такое облегчеше онъ 
почувствовалъ после этой красивой выходки. О н ъ  ощ ущ алъ гор
дое самодовольство при мысли о томъ, какое великодушное серд
це бьется подъ его жилетомъ, и сквозь призму этого самодоволь
ства онъ благодушие,е взиралъ на св^тъ божШ.

■—  Ну, а какъ идутъ дГла оссорскаго банка, мистеръ Генксъ?
—  К урсъ его 114 п есть надеж да па повы ш еш е: вклады 

его значительно усилились, мы теперь можемъ считать себя  
главными, земскпмъ банкомъ всего края; но и то сказать, мы 
дисконтируемл, свободно и дГлаемъ щ едрыя ссуды .

.— МиГ скоро будетъ надобность въ наличныхъ дсньгахъ, 
Генксъ, проговорпл ь Дённъ, расхаживая по комнат); съ заложен
ными назадъ руками и съ наклоненной виередъ головой. Вамъ 
придется продать часть бантрибейскихъ акцШ.
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—  Бантрибейскпхъ, сэръ? Но онЬ 'заложены братьямъ Глум- 
таль.

—  Такъ, такъ , я было забылъ; ну такъ акцш С. Коломбсъ, 
или акцш общества патентованнаго топлива, или общества для 
разработки ирландскаго асфальта, этого пуфа, выдуманнаго Пе- 
терсономъ; кстати же, я знаю одного американца, который возь- 
метъ ихъ.

—  Но всЬ он'Ь низко стоятъ, сэръ, очень низко, мрачно от- 
вЬчалъ Генксъ. Видя, что онЬ надаюгъ все ниже и ниже, я по
заботился, подъ шумокъ, выгородить наше имя изъ зтого дЬла, 
такъ что мы при случаЬ можемъ сказать, что давнымъ - давно 
прекратили всякое сношсше съ этимъ предпрхятхемъ.

—  Она врядъ-ли долго пробудетъ въ МальтЬ, Генксъ? Ваша 
телеграмма должна прШти туда никакъ не позже четверга, вовсе 
некстати заговорилъ Деннъ, и какъ бы оправдывая свою разсЬ- 
янность, добавилъ:— сегодня всевозможныя мысли путаются у ме
ня въ  головЬ.

—  Вамъ нуженъ отдыхъ, сэръ; вамъ нужно добрыхъ девять 
или десять часовъ крЬпкаго сна...

—  РазвЬ у меня такой усталый и измученный видъ? спро
силъ Дённъ такъ тревожно, что собесЬдникъ его и самъ испу
гался.

—  Не много усталый, сэръ, не болЬе, осторожно отвЬтилъ. 
Генксъ.

—  А между тЬмъ я не чувствую ни малЬйшей усталости, от- 
вЬчалъонъ брюзглпво.— В ы  плохой физюномпстъ, Генксъ.— Итакъ 
я вамъ говорю, продолжалъ онъ торопливо:— мнЬ вскорЬ нужно 
будетъ 12 или 15 тысячъ Фунтовъ стерлингов!,. Поищите, не 
найдется-ли гдЬ красиваго загороднаго дома,— всего бы лучше, 
если бы на югЬ. Я  раздумал и отдЬлать Келдетскортъ. Домъ этотт> 
слишкомъ старъ и грозитъ падешемъ, и перестройка обойдется 
намъ дороже покупки новаго.

—  Если я не ошибаюсь, сэръ, почтительно прого орплъ 
Генксъ:— я могу принести вамъ своп поздравлен!я по случаю од
ного счастливаго собьтя , на приближеше котораго намскаютъ 
газеты.

—  В ы  хотите сказать: по случаю моей женитьбы? Да, эти слу
хи совершенно вЬрны. Конечно, разсуждая съ практической точ
ки зрЬшя, я могь бы мЬтить выше, т. е. не выше собственно, 
но я могъ бы сдЬлать то, что мнопе назвали бы болЬе выгод
ною иартхею. Отъ меня завнсЬло жениться на депьгахъ; но свой
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выборъ я считаю самымъ благоразумнымъ. Вы , конечно, не знае
те, что это была старинная привязанность. Мы почти были по
молвлены съ леди Августой много л’Ьтъ тому назадъ. Она была 
очень молода, чуть не ребенокъ, въ  пору нашей первой встре
чи. Но она осталась в’Ьрна своей ранней привязанности, я съ 
своей стороны не уступалъ ей въ постоянстве.

—  В ъ  самомъ д-Ьл'Ь, сэръ, проговорилъ Генксъ, не зная, какъ 
принять это сообщеше.

— Я  знаю, продолжалъ Дённъ, что въ глазахъ св'Ьта пока
жется невероятными., что челов'Ькъ моего закала женится по 
любви. Насъ привыкли считать какимъ-то чудовищемъ въ чело- 
в’Ьческомъ образе, сосредоточившимъ вей привязанности свои 
на матер1альныхъ интересахъ. Они не предполагаютъ въ насъ 
никакихъ чувствъ, Генксъ; они не допускаютъ въ  насъ понима- 
шя всей прелести семейной привязанности. Да! заключилъ онъ 
после долгаго молчашя:— врядъ ли можно найти другого человй- 
ка, который такъ ложно былъ бы понятъ цйдьшъ свйтомъ, какъ я.

Генксъ испустилъ глубокШ вздохъ; онъ чувствовалъ, что это 
было самымъ безопаснымъ отвйтомъ; выражать свои чувства 
словомъ— онъ не отваживался; впрочемъ, этотъ глубошй вздохъ 
краснорйчивйе всякихъ словъ говорилъ о томъ сострадатель- 
номъ презр’Ьн1И, которое внушалъ ему этотъ свйтъ своей бли
зорукостью и низкой подозрительностью.

—  Впрочемъ, продолжалъ Дённъ, это своего рода крестъ, 
котораго не избйгалъ еще ни одинъ человйкъ, выдаюнййся изъ 
толпы. Жалюе искатели счастья, нисшаго разбора, вознаграж- 
даютъ себя за свои неудачи, восклицая: «вотъ они каковы— эти 
денежные люди!»

Новый и болйе глубошй вздохъ вырвался изъ груди мистера 
Генкса, который решительно не зналъ, что и подумать о томъ, 
что слышалъ.

—  В ы  вйроятно и сами, Генксъ, сто разъ слыхали подобное 
разеуждеше?

—  Ещ е бы, сэръ, спйшилъ онъ поддакнуть въ смущенш; какъ 
не слыхать?

—  Ну-съ, чтоже вы на нихъ отвечали, сэръ? мрачно спро
силъ Дённъ.

—  Я конечно осаживалъ ихъ, сэръ, сразу осаживалъ, т. е. я  
пожалуй и допускалъ въ нихъ некоторое основаше, я допускалъ, 
что принимая въ соображете то, что ежедневно творится на на-

Отд. I. 6
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шихъ глазахъ... Ж изнь мудреное д'Ьло и признаюсь, ч'Ьмъ боль
ше, ее изучаешь, гЬмъ больше...

—  Мн'Ь любопытно было бы знать, проговорилъ Дённъ съ 
мрачной неподвижностью:— отъ кого именно слыхали вы подобные 
О Т ЗЫ В Ы  Обо МН’Ь ?

Генксъ задрожалъ съ головы до ногъ. Онъ былъ призванъ 
въ качеств^ свидетеля, но чувствовалъ, что одно необдуманное 
слово можетъ его самого сдГлать подсудимыми

—  Вы  никогда въ жизни ничего подобнаго не слыхали, сэръ, 
проговорилъ Деннъ съ такимъ б'Ьшенствомъ, что собесЬдникъ 
его обезум’Ьлъ отъ страха.

—  Если существуетъ на свЕтЬ человГкъ, ежедневная жизнь 
котораго служить блестящимъ опровержешемъ такой клеветы, 
то челов'Ькъ этотъ— я.

Дённъ былъ въ сильномъ волнеши и ходилъ по комнат'Ь изъ 
угла въ  уголъ большими и твердыми шагами. Вдругъ онъ оста
новился, пристально поглядГлъ Генксу въ лицо и сказалъ:— никто, 
кром'Ь этой дЕвчонки Келлетъ, не осмелился бы такъ говорить 
обо МН’Ь ,— отвечайте же, сэръ! Я  дознаюсь отъ васъ во что бы 
то ни стало.

—  Такъ, сэръ, вы угадали: миссъ Келлетъ говорила это.
—  Да проститъ вамъ небо эту ложь, мистеръ Генксъ; она 

никогда бы не пришла вамъ въ голову, если бы вамъ ее не под
сказали. Не припомните ли вы, какое обстоятельство дало новодъ 
къ  этому разговору? Я спрашиваю, продолжалъ онъ съ притвор- 
нымъ равиодунпемъ:— какъ это случилось? Вы , конечно, болтали 
между собой, судили и рядили о томъ, о семъ,— такъ что ли?

—  Да, сэръ,— именно такъ.
—  И она заметила... Не припомните ли случайно, въ какихъ 

именно выражешяхъ?
—  Даю вамъ честное слово, сэръ, что ничего не помню, от- 

в'Ьчалъ Генксъ съ очевидной искренностью.
—  Люди, воображающее себя большими умницами,— а миссъ Кел

летъ какъ разъ изъ числа такихъ людей,— любятъ строить ц"Ь- 
лыя характеристики, основываясь на какихъ нибудь случайныхъ 
данныхъ; по одной чертГ, взятой даже изъ ранняго дЕтства, 
они судятъ цГлаго человека. Я  почти увгЬренъ, что имен
но такой способа, оц'Ьнки употребила эта молодая дЕвушка въ 
отношении меня. Она вероятно наслышалась, что въ  школ1$ я 
отличался тгЬмъ-то и тгЬмъ-то; наприм'Ьръ, копилъ свои карман-
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ныя деньги и отдавалъ ихь за проценты. Ну-съ, а изъ этого 
она, конечно, выводила свои остроумный' заключешя, не такъ ли?

Мистеръ Генксъ покачалъ головой и нромолчалъ съ потерян- 
нымъ и недоумЬвающимъ видомъ.

—  Мн'Ь, конечно, мало дЬла, что обо мнЬ думають, продол- 
жалъ гяЬвно мистеръ Дённъ:— пускай себЬЯиевещутъ и злосло- 
вятъ, какъ знаютъ, а я между тЬмъ нахожусь наканунЬ моего 
вступлешя въ ряды сослов1я перовъ. Да, Генксъ! Я поставилъ на 
своемъ и первая газета, послЬ новыхъ выборовъ, объявитъ ми* 
стера Девенпорта Дённа —  лордомъ Кастель-Дённомъ.

Генксъ буквально припрыгнулъ на своемъ стулЬ. Будь онъ вЬрный 
слуга какого нибудь ученаго ахлимика, имЬй онъ случай цЬлые годы 
слЬдить за- удивительными манииулящями и тонкими соображе- 
шями своего господина, переходя съ ними отъ тигля къ тиглю, 
отъ реторты къ ретортЬ, до той торжественной минуты, когда 
среди пара и дыма передъ глазами его засверкалъ бы желтымъ 
блескомъ давно искомый металлъ,— и тогда онъ не преклонился 
бы передъ своимъ патрономъ съ большимъ благоговЬшемъ. 
Дённъ прочелъ обожаше въ каждой чертЬ его лица. Чувство 
это было вполнЬ искренно, насколько искренность была сов- 
мЬстима съ природой Генкса и, сказать правду, оно льстило ве
ликому человЬку, который съ юпигеровекимъ видомъ вдыхалъ въ 
себя этотъ Фим1амъ.

—  Я  намЬренъ и для васъ сдЬлать многое, Генкъ, проговорилъ 
онъ покровительственньшъ тономъ:— я вообще не забываю людей, 
которые мнЬ служили вЬрой и правдой. Конечно, мы должны 
предварительно покончить всЬ дЬла здЬсь; я намЬренъ сосредо
точить въ своихъ рукахъ перядочный кушъ чистыми деньгами и 
удалиться.

—  Словомъ, вы хотите обезпечить себя, сэръ? проговорилъ 
Генксъ многозначительно.

—  Да, Генксъ, именно обезпечить себя.
—  Трудное это будетъ дЬло, сэръ, очень трудное.
—  Я  еще ни разу не отступалъ передъ трудностями, мистеръ 

Генксъ; единственная трудность, которую я признаю въ жизни, 
состоять въ выборЬ между различными затруднешями. Этотъ 
выборъ сдЬланъ; все остальное— пустяки.

Съ этими словами мистеръ Дённъ сЬлъ къ столу, и съ той 
спокойной обдуманностью, съ которой онъ обыкновенно относил
ся къ дЬловымъ вопросамъ, изложилъ мистеру Генксу свои виды

5
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касательно каждого изъ великпхъ предпр1ятШ, въ которомъ они 
участвовали. Акцш англШскихъ обществъ предполагалъ онъ 
сначала променять на иностранный, съ тЬмъ чтобы продать эти 
посл'Ьдшя. Что яле касается частной собственности, отданной подъ 
разныя обезнечешя, то та только часть, въ  расчетахъ его, под
лежала выкупу, которая принадлежала лицамъ, стоявшимъ отъ 
Дённа въ совершенной независимости. Въ  его храненш находи
лась не одна семейная тайна, ему были известны Факты, обна- 
родываше которыхъ могло погубить многихъ. Надо же ему 
было извлечь пользу изъ этого знашя. Свирепою гордостью 
сверкалъ его взглядъ, пока онъ проб’Ьгалъ списокъ лицъ, постав- 
ленныхъ такимъ образомъ отъ него въ зависимость, и невнятно 
бормоталъ ихъ про себя. На имени виконта лаккингтонскаго 
Дённъ остановился и, положивъ голову на руку, сказалъ: —  Не 
забыть бы намъ отправить эту депешу въ Мальту.

—  Б  Ьда намъ съ этимъ Лаккингтономъ, сэръ, сказалъ Генксъ:—  
всЬ титулы его ыятельства лежать въ оссорскомъ банке. Мы 
записали ихъ въ семистахъ Фунтахъ выше ихъ действительной 
стоимости.

—  Знаете ли, вы кто виконтъ лаккингтонъ? спросилъ мис
теръ Дённъ съ многозначительными ударешями.

—  Н ^ ъ ,  сэръ.
—  И я  этого не знаю, подхватилъ Дённъ:— б ы т ь  можетъ р^- 

шеше э т о г о  вопроса обойдется въ н и с к о л ь к о  т ы с я ч ъ  Ф у н т о в ъ  

стерлингов!., съ придачею иорядочнаго количества скучной бол
товни. Но в о  всякомъ случае намъ съ вами оно ничего не будетъ 
стоить.

—  Полагаю, сэръ , что уплату графу гленгарриФскому надо бу 
д ет ъ  произвести сполна?

—  Само собою разумеется, и прежде всехъ другихъ. Но я те
перь не хочу входить въ подробный объяснения, Генксъ; мне не- 
обходимъ тотъ отдыхъ, о которомъ вы сейчасъ только говори
ли. Я  жду васъ завтра въ  12 часовъ, не болтайте пока о моемъ 
пр1езде, да незабудьте захватить отчеты оссорскаго банка и 
дела три другихъ, изъ наиболее важныхъ.

Мистеръ Генксъ всталъ, чтобы удалиться, но въ ту самую ми
нуту, какъ онъ направлялся къ двери, взглядъ его упалъ на ду
бовую шкатугку съ тремя большими печатями, наложенными его 
собственной рукой.

— В ы  едвали имели время заняться этими бумагами, сэръ? ска-
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залъонъ. Но оне будутъ иметь большое значеше,когда поднимется 
этотъ спорный вопросъ о перствгЬ. Лаккингтоны носили имя Конуэй.

—  Давайте посмотримъ ихъ, сказалъ Дённъ поспешно.
Генксъ сломилъ печати и отперъ шкатулку, впродолженш не*

сколькихъ минутъ онъ порылся въ лежавшихъ въ ней докумен- 
тахъ, потомъ опрокинулъ ихъ на столъ и внимательно разобралъ 
каждый по одиночке.

—  Боже правый! воскликнулъ онъ, какъ это могло случиться?
—  Что такое? спросилъ Дённъ:— неужели оказалась пропажа?
—  Ихъ н'Ьтъ зд'Ьсь, они пропали, лепеталъ Генксъ, близкий къ 

обмороку отъ испуга.
—  Но вгЬдь это те  самыя печати, который вы собственными 

руками наложили на шкатулку?
—  Вижу, вижу, и ничего не могу понять.
—  Мистеръ Генксъ! мистеръ Генксъ! Это плохая шутки, про

говорилъ Дённъ, устремляя на испуганнаго своего собеседника 
иснытующШ взглядъ.

—  Клянусь вамъ, какъ передъ Богомъ...
—  Не клянитесь, лучше скажите, какъ могли оне пропасть?
Генксъ внимательно осмотр-Ьлъ печати, онЬ были не тронуты,

онъ освидгЬтельсвовалъ ящикъ со всЬхъ сторонъ, чтобы узнать> 
не открывался ли онъ другимъ какимъ либо способомъ; но ни
чего не нашелъ. Онъ снова перебралъ бумаги, раскладывая, вы т
ряхивая и разсматривая каждую по одиночке, и взаключеше съ 
тихимъ стономъ опустился на стулъ, представляя собою живое 
изображеме отчаяшя. —  Если не самъ чортъ постарался...

—  У  чорта много другихъ более важныхъ делъ, сэръ, мрач
но перебилъ его Дённъ; но потомъ продолжалъ более спокой- 
нымъ голосомъ: —  Положительно ли вы уверены, что видели те  
самые документы, о которыхъ идетъ речь, и когда именно?

—  Впделъ ли я ихъ? Да помилуйте, я несколько минутъ про- 
держалъ ихъ въ рукахъ, самъ же я и положилъ ихъ въ  шкатул
ку, прежде чемъ запечаталъ ее-

—  Какой промежутокъ времени прошелъ между чтешемъ бу- 
магъ и наложешемъ печатей на шкатулку?

—  Всего «акая нибудь минута, а можетъ и того менее.— Пос
тойте, воскликнулъ онъ вдругъ:— я вспомнилъ теперь, что я выхо- 
дилъ изъ комнаты, чтобы позвать хозяина гостиницы. Миссъ 
Келлетъ оставалась одна.
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Мистеръ Дёниъ произнесъ страшное проклятие, ударивъ се
бя рукой по лбу и опустился на стулъ.— Что за проклятая оплош
ность и какихъ б'Ьдъ она намъ надгЬлаетъ!..

—  Тогда-то она, должно быть, и вынула ихъ; она воспользова
лась этой самой минутой, бормоталъ Генксъ, погруженный въ 
свои собственный безотрадный мысли.

—  Мой отецъ былъ правь, вполголоса ироговорилъ Дённъ: —  
эта девушка надЬлаетъ намъ еще много зла.

—  Но я спрашиваю себя, какую н/Ьну могли они имЬть въ ея 
глазахъ? Она ничего не смыслить въ тЬхъ вопросахъ, къ кото- 
рымъ они относятся. Она не могла даже разобрать заголовковъ до- 
кументовъ.

—  Я  долженъ былъ заранЬе знать, я долженъ былъ готовить
ся къ этому, воскликнулъ Дённъ. Мн'Ь видно на роду написано 
платиться за все ошибки и глупости т'Ьхъ, которые должны бы 
были быть моими помощниками. Другимъ людямъ счастье въ вы- 
бор'Ь агентовъ, мнгЬ же на долю достаются или неспособные, или 
того хуже.

—  Если вы меня относите къ одной изъ этихъ категорШ, сэръ, 
то неугодно ли сказать, къ какой именно?спросилъ Генксъ, вспых- 
нувъ отъ оскорбления.

—  Выбирайте сами, —къ той или другой, а то пожалуй и къ 
об'Ьимъ, продолжалъ Дённъ вн'Ь себя.

—  Тотъ челов'Ькъ, который такъ отзывается о другихъ, дол
женъ им'Ьть непоколебимое сознаше своей собственной высокой 
честности, ироговорилъ Генксъ замирающимъ отъ ббшенства го
лосомъ. —  Какъ бы то ни было, св'Ьтъ рЬшитъ, кто изъ насъ 
правъ.

—  Что вы хотите этимъ сказать? Уж ь не намереваетесь ли 
предать гласности то, что произошло между нами? Станетъ ли у 
васъ смелости....

—  О, у меня на многое хватитъ см'Ьлости, сэръ, если меня до- 
ведутъ до этого, отв'Ьчалъ Генксъ насмешливо.— Я осмелился бы 
наприм'Ьръ посвятить публику въ тайну современнаго искусства 
управлять банками. Я  могу сообщить весьма интересныя сведе- 
шя о способе составлешя новыхъ товариществъ, о томъ какъ 
акцш выпускаются, уничтожаются и снова выпускаются... У меня 
целый занасъ забавныхъ анекдотовъ о заложенныхъ докумен- 
тахъ на пом'Ьстья, которыя такъ и канули въ воду....

Что побудило мистера Генкса такъ круто оборвать потокъ
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своего насмешливого красноречия? Почему онъ такъ поспешно 
кинулся къ двери, которую впрочемъ мистеръ Дённъ уже усп^лъ 
запереть на замокъ? Привело ли его въ трепетъ выражеше лица 
мистера Дснна?... И действительно, при взгляде на это лицо, за
стыла бы кровь у более мужественного человека. Но не то испу
гало мистера Генкса: онъ виделъ, какъ Дённъ вынулъ что-то 
изъ выдвижного ящика, —  что такое, онъ не могъ разгля
д еть— и поспешно сунулъ въ карманъ.

—  Боже милосердый! воскликнулъ Генксъ, дрожа, какъ осино
вый листъ.— В ы  не осмелитесь....

—  Подобно вамъ самимъ, сэръ, у меня на много станетъ сме
лости, если меня доведутъ до этого, сказалъ Дённъ, возвращаясь 
къ своему обычному самообладашю. — Но однако будетъ, Генксъ; 
неужели изъ-за одного обиднаго намека мы порвемъ узы нашей 
старинной дружбы? Я  былъ неправъ, я виноватъ передъ вами 
и прошу у васъ прощешя. Не тВмъ бы следовало отплатить вамъ 
за вашу верную дружбу, дайте мне вашу руку и скажите, что 
вы меня прощаете.

— Право, сэръ, сознаюсь, я никакъ не ожидалъ... мне никог
да не прихрдило въ голову.. .

—  Полноте, полноте, неупрямьтесь; ужь коли мириться, такъ 
мириться отъ всей души.

Генксъ взялъ протянутую къ нему руку и пробормоталъ каюя- 
то отрывочныя и несвязныя слова.

—  Ну, теперь садитесь и выкиньте в с е  эти непр^ятныя во
споминания изъ  головы.

Говоря такимъ образомъ, онъ раскрылъ большой портФель и, 
порывшись въ немъ несколько времени, вынулъ небольшой кло- 
чокъ бумаги.— Наконецъ-таки нашелъ, сказалъ онъ:— коммисюнер- 
ство продажи остъ-индскихъ поместШ, две тысячи Фунтовъ въ 
годъ, не считая помещения и прочего. Место это предназначалось 
для сэръ Гептена Уаллеса: будетъ ли оно вамъ на руку, Генксъ? 
Мнопе легко переносятъ остъ-индскШ климатъ.

—  О, что касается климата, сэръ, отвечалъ Генксъ, дрожа отъ 
удовольств1Я,— я не боюсь его.

—  Вамъ предоставляется полная свобода отлучаться отъ вре
мени до времени, а после шести-лЬтней службы вы можете рас
читывать на пенено въ 1,200 Фунтовъ, если я не ошибаюсь. Что 
вы на это скажете? М есто это не может!, долго остваться вакант
ны ми Выставить м не что ли ваше имя, вместо имени сэра Геп
тена?
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—  О сэръ, вы  слишкомъ великодушны!
—  Ничуть не бывало, Генксъ, я только справедливъ; если я и 

могу ч-Ьмъ похвалиться въ этомъ д'Ьл'Ь, такъ разве темъ само- 
отвержешемъ, съ которымъ я лишаю себя в’Ьрнаго испытаннаго 
помощника.

—  Отчеты, о которыхъ вы говорили, сэръ, будутъ немедленно 
готовы,проговорилъ Генксъ:— я просижу надъ ними всю ночь...

—  Намъ некуда торопиться Генксъ, не утомляйте себя по
напрасну, и смотрите, будьте здесь завтра въ двенадцать часовъ.



ЛИТЕРАТУРНОЕ ОБОЗРМ 1Е.

ЗЕМЛЯ И ОРГАНИЧЕСКАЯ ЖИЗНЬ.

(Естественная истор1я ипроздашя, съ нем. пер. Карла Фогта, 
перев. и доп. примеч. А. Пальховсшй. М. 1863.— Физшлогичесгая 
письма Карла Фохта, пер. И. Бабкнъ и С. ЛаманскШ. Вып. I й. 
Спб. 1863.— Физшлогичесшя картины Л. Бюхнера, перев. съ нем. 
С. А. Усовъ. I .  1862.)

I.

Земля, какъ это знаетъ читатель, составляетъ одну изъ планетъ 
нашей солнечной системы. Нентунъ, самая отдаленная изъ нихъ, 
лежитъ отъ солнца въ разстоянш 5,208,000,000 верстъ. Челове
ческое воображеше, разумеется , не можетъ представить себе этой 
величины; но вычислешя астрономовъ указываютъ на разстояшя еще 
значительно болышя. Напримеръ, пояеречникъ солнечной системы 
составляетъ 10,416,000,000 верстъ; Сир1усъ лежитъ отъ земли въ 
1,275,715,000,000,000 верстахъ; а отдаленнейшая изъ всехъ ви- 
денныхъ астрономами звездныхъ системъ лежитъ въ 35,000 разъ 
дальше Сиргуса или в ъ 44,650,025,000,000,000,000 верстахъ. Если 
чрезъ Есе это разстояше вообразить железную дорогу, то поездъ, 
равпяющШся въ быстроте нашему московскому почтовому, свершилъ 
бы путь въ 6,800,ООО,ООО,ООО летъ. Все эти цитры приводимъ 

Отд. II. ' 1
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мы разумеется не для того, чтобы поставить читателя въ затрудни
тельное положение произнести ихъ. Мы только хотимъ показать гро
мадность опред'Ьлешшхъ челов-Ькомъ предгЬловъ м!роздашя и сравни 
тельную незначительность земли, имеющую въ поперечнике всего 
только 11,900 верстъ. Но самая большая изъ этихъ цпоръ вовсе еще 
не пределъ М1ра ; самое смелое человеческое воображеше подавляется 
громадностью пространства, представляемаго звезднымъ небомъ. Уже 
одни масштабы, употребляемые астрономами для вычислешя разстоя
шй планетъ, могутъ указать на характеръ величинъ, съ какими имъ 
приходится иметь дело. Самымъ малымъ масштабомъ служить ра- 
Д1усъ и поиеречникъ земли, т. е. почти двенадцать тысячъ верстъ, 
для болынихъ разстояшй берутъ промежутокъ солнца отъ земли — 
143,500,000 верстъ, или же два такихъ разстояшя т. е. попереч- 
никъ земной орбиты, а для разстояшй еще болынихъ оказываются 
незначительными даже и эти громадный величины и тогда служить 
мериломъ быстрота распространена света, который, какъ известно, 
пробегаетъ въ секунду 280,000 верстъ и отъ солнца до земли до- 
стнгаетъ въ 8 минуть и 13 секундъ. Если мы предположимъ, что 
все видимыя невооруженнымъ нашимъ глазомъ звезды лежать другъ 
отъ друга на такомъ разстояшй, какъ солнце отъ земли, то легко 
увидеть, что никакой человечесшй умъ не въ силахъ составить себе 
поняые о пределахъ м1роздашя; а между темъ невооруженнымъ гла
зомъ человекъ видитъ всего только около трехъ тысячъ звездъ,— какъ 
же велика была бы работа его воображешя, когда смотря на небо 
въ телескопъ, въ местахъ гуще усеянныхъ звездами, наблюдатель 
увиделъ бы, что чрезъ зрительное поле телескопа пройдетъ только 
въ течете одного часа пятьдесятъ тысячъ звездъ.

Форма планетъ, пхъ движете и положеше подчиняются вполне 
темъ же самнмъ законамъ, каше ежедневно совершаются нредъ на
шими глазами. Земля имеетъ Форму шара несколько сжатаго у по- 
люсовъ по той же причине, по какой вращаемый быстро мягшй гли
няный шарикъ получить тоже подобную Форму. Громадный океаиъ 
имеетъ СФерпчешй видъ по тому же закону, по какому имеетъ его 
и дождевая капля. Все планеты, съ ихъ спутниками, движутся и 
вращаются около своихъ центральиыхъ светилъ по тому же закону, 
по которому камень, брошенный человекомъ, падаетъ, описавъ кривую 
линю. Здесь действуютъ две противоположный силы —  одна стре
мится постоянно впередъ, другая противодействуетъ ей, притягивая
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къ себЬ стремящееся впередъ тЬло. Этотъ законъ движения нашей 
солнечной системы имЬетъ приложеше ко вс'Ьмъ остальнымъ систе- 
мамъ и м1рамъ; всЬ они движутся но тому же закону; нЬтъ на небЬ 
ни одной звЬзды, которая бы не подчинялась ему, и вс'Ь эти зако
ны могутъ быть выражены точными математическими величинами и 
опредЬлены цифрами

Потому что движете тЬлъ и образоваше ихъ внЬшняго вида под
чинены извЬстнымъ , точно опредЬлеинымъ Физическимъ законамъ, 
становится весьма понятнымъ и естественное возникновение небесный» 
тЬлъ путемъ той) же естественнаго закона. Вильямъ Гершель, на
блюдая туманныя пятна , пашелъ, что нЬкоторыя изъ нихъ точно 
такгя же звЬздныя системы, какъ наша, но только лежапця въ не- 
измЬримо далекомъ отъ насъ разстояши ; а друпя , при наблюденш 
въ самые сильные телескопы, сохранили все -таки свой туманный 
или облачный видъ. Поэтому Гершель принялъ ихъ за массы газо
образной, свЬтящейся матерш. Наблюдая эту матерш, Гершель замЬ- 
тилъ въ ней разный степени плотности и пришелъ къ мысли, что 
это должны быть солнечный системы, начавнйя образовываться изъ 
газообразной матерш. Но составление полной гипотезы объ образо
вании ы1ровъ принадлежитъ Лапласу. На основанш точно извЬстныхъ 
ф и зи ч с с ки х ъ  закоповъ онъ разъяснилъ, что болЬе ярше центры ту- 
манныхъ пятенъ, или ядра, должны образовать современемъ центры 
скоплешя окружающей ихъ материи , и если лиши направлен^ дви
жений матерш пойдутъ косо, то вокругъ центра образуется круговое 
движете. Движете это стаиегь усиливаться по мЬрЬ уплотнения 
массы , н какъ центробЬжная сила будетъ иногда брать перевЬсъ 
надъ силой центростремительной, или скучивающей то отъ этого 
И образуется рядъ колецъ. Каждое изъ нихъ получить въ моментъ 
отдЬлешя свое собственное двияюше. Но какъ кольца будутъ имЬть 
возможность сохранить свою Форму только при одинаковой степени 
плотности, что, разумЬется, весьма трудно и можетъ случиться рЬд- 
ко, то кольца разорвутся и каждая разорвавшаяся^ часть образуетъ 
или отдЬльную массу, или же всЬ они сольются въ одинъ кусокъ. 
Такимъ образомъ изъ туманнаго пятна или первоначально газообраз
ной матерш могли произойти центральный солнца, а вокругъ нихъ 
планеты, или спутники образовавшиеся изъ колецъ, или ихъ разры- 
вовъ. Лаплаеъ показалъ, что все это возможно при дЬйствш мнро- 
выхъ Фпзическнхъ законовъ, что такимъ же образомъ произошла наша

1*
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солнечная система и все друпя похож1я на нее, и что кольца Са
турна находятся еще въ первоначальномъ момент!; своего движешя, 
не образовавъ планетъ.

Плато, одинъ изъ гентскихъ проФессоровъ, подтвердилъ гипотезу 
Лапласа весьма интереснымъ опытомъ. Изъ смеси воды и спирта 
онъ составилъ жидкость одинаковой плотности съ прованскимъ ма- 
сломъ, такъ что масло налитое въ сосудъ приняло шарообразную 
Форму. Тогда опустивъ въ масло палку, имеющую посредине малень- 
кп1 кружочекъ, такъ чтобы центръ его соответствовалъ центру мас- 
лянаго шара, онъ началъ вертеть ось. Масло пришло въ движете 
и въ м'Ьстахъ соотвЪтствующихъ полюсу сжалось , а у экватора 
расширилось. Усиливая вращеше оси или палочки до быстроты трехъ 
оборотовъ въ секунду, онъ далъ массе наибольшую степень спло
ченности, и загймъ отъ нея стала отделяться въ сплоченныхъ ме- 
стахъ и въ горизонтальномъ направленш масса, принявшая Форму 
правильнаго кольца. После того кольцо разделилось на несколько от- 
дельныхъ массъ и каждая изъ нихъ приняла Форму шара. При этомъ 
разделении кольца на большая части, являлись всегда одинъ или два 
маленькихъ шарика, изображавших!» такимъ образомъ какъ бы спут- 
никовъ. Отъ этого опыта Плато теорья Лапласа получила, разумеет
ся , важное практическое подтверждеше. И потому весьма вероятно 
предположить, что некогда мтровое пространство было наполнено га
зообразной матерьей, неодинаковаго состава или плотности, такъ что 
сила иритяжешя разорвала ее и разсеяла. Изъ этихъ отдельныхъ 
массъ, какъ изъ туманныхъ пятенъ, образовались , при ихъ движе- 
ши , центры или солнца , а вокругъ нихъ планеты съ ихъ спутни
ками. Паконецъ, что М1р1ады этихъ отдельныхъ м1ровъ, вращаясь въ 
безпредельномъ пространстве около своихъ звездныхъ центровъ, тя- 
готеютъ разумеется и къ своему общему мировому солнцу, свершаю
щему свой путь можетъ быть въ миллионы летъ.

Изъ того, что спутники отделились отъ своихъ планетъ, подобно 
тому какъ планеты отделились отъ своихъ солнцевъ, следуетъ пред
положить, что орбиты спутниковъ составляли прежде пределъ про
странства планеты ; точно также какъ нынешняя скорость движе
ния спутника должна равняться скорости движешя его планеты въ 
тотъ отдаленный нерюдъ. Поэтому земля во время ея отделслпя отъ 
солнца имела поперечникъ не менее 728,000 верстъ, т. е. въ 
шестьдесятъ одинъ разъ больше нынешняго, а для своего обращенья
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вокругъ осп употребляла вместо двадцати четырехъ часовъ больше 
двадцати девяти дней. Во сколько времени свершилось уменынеше 
земли до ея теперешняго размера, наука не говоритъ ничего, прежде 
всего потому, что для ответа на этотъ вопросъ нетъ ровно ника- 
кихъ данныхъ, хотя несомненно, что время это нужно считать та 
кими же громадными числами, какими обыкновенно пугаютъ астропо- 
М1я и геолопя; а вовторыхъ, едвали и есть необходимость задавать 
подобный праздный вопросъ, совершенно похожШ на тотъ: есть ли 
на планетахъ жители или нетъ ? Несомненно только то , что если 
все м]ры связаны такъ тесно между собой и подчинены одному за
кону всеобщего тяготешя, то очевидно они должны иметь и одинъ 
составъ, т. е. что все гЁже химичесшя начала, который образуютъ зем
лю должны составлять и друпя планеты. По крайней мере нетъ ни- 
какихъ причинъ предполагать, чтобы однородныя химичесшя вещества 
не были бы также повсюду, какъ действуютъ повсюду законы тяго- 
тешя. Все это приводить къ единству происхождения всего м1розда- 
Н1я и къ единству действующихъ повсюду законовъ.

Разумеется, когда земля имела въ поперечнике 728,000 верстъ 
вместо иынешнихъ 1 1 , то плотность ея была менее значительна, 
чемъ .теперь ; но составъ вещества темъ не менее оставался все 
одпимъ и темъ же. Разница была только въ томъ , что нынЬшшя 
твердыя вещества могли быть тогда жидкими или газообразными. По 
мере того какъ масса земли охладевала, оболочка ея принимала 
твердый видъ и наконецъ достигла того состояшя, въ какомъ за- 
сталъ ее первый человекъ.

Протекли миллионы летъ , прежде чемъ естественные законы, д М -  

ствуюпце и поныне , дали земле ту внешнюю Форму, какую она 
представляетъ. Въ это время подземный силы выдвигали горныя цепи, 
образовывали материки ; друпя силы создавали моря , реки , разру
шали первичныя толщ и, образовали изъ ила новые пласты, и про
цессы эти , существовавнпе прежде, существуютъ еще и теперь и 
мнопе изъ нихъ мы можемъ встретить въ безчнсленныхъ явлен! ихъ 
нашей повседневной жизни. Впоодолншше этой долгой эпохи, кроме 
несложныхъ, такъ яазываемыхъ неорганическихъ процессовъ,— когда 
создавались минеральный толщи и отложешя, —  являлись и более 
сложиыя Формы оргапическихъ явлешй. Много разъ создавались на 
земле растительный и животиыя Формы, исчезавнпя въ геологиче- 
скихъ переворотахъ , остановивнняся наконецъ на техъ  последнихъ
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явлешяхъ органической жизни, кашя предстявляетъ теперешняя 
земля.

Такъ какъ въ основаши неорганической и органической матерш 
лежатъ одни и гЬже химичесйе элементы, с-оединяюнцеся въ извест- 
ныхъ опредЬленныхъ отношешяхъ и по однимъ и темъ же законамъ, 
то надо предположить , что и въ происхожденш всего лежитъ одна 
непосредственная причина. Нетъ основашя думать , чтобы океаны, 
материки создала одна сила, а всю животную и растительную жизнь 
создала сила другая. Таже сила, которая творила всю геологическую 
исторго земли п изъ разрушешя минеральныхъ веществъ создала ра- 
стешямъ почву, —  создала, разумеется, и растешя. Если не допу
стить этого основашя , а предположить, что въ громадномъ ходе 
всего мтроздашя, управляемомъ общими, повсюду одинаково действую
щими законами, мтры со всеми ихъ неорганическими переворотами 
создавались одной причиной, а для появления какой-нибудь расти
тельной былинки или водоросли требовалось отдельное «да будетъ!»—- 
то такое притязаше каждой отдельной животной и растительной Фор
мы —  а ихъ сотни тысячъ разныхъ видоизменений — не было бы 
согласно съ темъ простымъ и несложнымъ мтровымъ закономъ, ко
торый лежитъ въ основаши всей природы.

Разумеется, вопросъ о созданш или происхожденш органическаго 
М!ра будетъ всегда однимъ изъ интересиейшихъ вопросовъ , и пока 
наука не подготовитъ для разрешешя его опытиыхъ данныхъ, онъ 
будетъ одними людьми разрешаться ихъ внутреннимъ сознашемъ , .а 
друпе будутъ отвечать на него простымъ «не знаю». Въ первичное 
зарождеше теперь не веруетъ уже ни одипъ основательный натура- 
листъ, но также и никто не можетъ дать ответа на вопросъ о на
чале органической жизни. Очень можетъ быть, что на земле былъ 
только разве тотъ моментъ , когда совпали условтя, благопртятныя 
для образовашя животной жизни, можетъ быть они повторялись чаще, 
а можетъ быть они существуютъ где-нибудь и теперь; но по край
ней мере прямыя наблюдешя, которыми живутъ ве й знатна и со
здаются истины, не даютъ никакихъ оактовъ для точнаго заключе- 
шя. Одно только великое разрешеше создало современное естество- 
знаше, —  какъ основой всему М1розданно, поражающему воображеше 
человека своей безконечной громадностью, служатъ безконечио малые 
атомы и химичестя начала, такъ основашемъ всей органической жиз
ни служитъ безконечно малая клеточка.
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II.

Гарвей сказалъ : «все живое происходить изъ яйца» и это поло- 
жеше считалось долго научной истиной , пока не заменили его дру
гой аксюмой, что «все живое происходить отъ живаго». Теперь же 
доказано, что «каждая клеточка происходить отъ другой к л ё т о ч к и » . 

Но что такое клЁточка? Клеточка есть маленькШ, вообще микроско- 
пическш пузырекъ, содержаний ядро и служащШ основой в с ё х ъ  ор- 
ганическихъ образований. Кучи клЁточекъ, или сочеташе ихъ въ из- 
вё с т н о м ъ  порядкЁ, образуетъ в с ё  сложные и простые организмы. Мно- 
пе изъ нисшихъ организмовъ , напримЬръ лишаи, мхи, грибы и 
ниснйя одноклеточный животныя, остаются всю жизнь на степени про
стой к л ё т о ч к и , тогда какъ болЁе сложные организмы при помощи 
той же к л ё т о ч к и  достигаютъ высокаго и чрезвычайно сложнаго раз
витая. Тысячи клЁточекъ нужны, чтобы образовать самый маленьгай 
древесный листъ, и миллюны, чтобы составить крошечную травку. 
Древесина, кора, лубъ, пробковая ткань, представляюнцеся нево
оруженному глазу въ в и д ё  сплошной массы, подъ микроскопомъ ока
зываются извЁстнаго рода сочеташемъ клЁточекъ. Изъ однихъ клЁто
чекъ образуется в ё т в ь  , изъ другихъ корень , листа, растительные 
волоски и т. д. Все наше т ё л о  состоять изъ громаднаго скучешя 
клЁточекъ. Волосы, ногти —  тоже клЁточка, только образующая 
внутри себя роговое вещество. Учете о к л ё т о ч к ё  принадлежитъ къ 
числу н о в ё й ш и х ъ  открытШ въ естествозианш и существуетъ не бо- 
лЁе двадцати л ё т ъ . Хотя еще и рапЁе, въ прошедшемъ с т о л ё т ш , 

В о л ьф ъ  утверждалъ, что животныя и растешя состоять изъ пузырь- 
ковъ; хотя Окенъ, глава натуръ-ФилосоФОВЪ, говорилъ, что «живот
ныя и растешя ничто иное, какъ развЁтвленный и многократно по
вторенный пузырекъ», но эти теорш, неподкрЁплеиныя точнымъ ана- 
лизомъ, были вытЁснены другими теор1ями и учете о к л ё т о ч к ё  с д ё- 
лалось достояшемъ науки только со времени микроскопическихъ из- 
слЁдованш Шванна, обнародованныхъ имъ въ 1839 году.

КлЁточка есть большею частью круглый, или овальный пузырекъ, 
состояний изъ оболочки, съ содержимымъ и ядромъ. Обыкновенно
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она бываеть такъ мала, что ее нельзя видеть простымъ глазомъ. 
У  высшихъ позвоночныхъ животныхъ клеточка бываетъ большею 
частью микроскопической величины, но ч ё м ъ  органическое существо 
ниже по своему образованно, темъ становится крупнее его клеточ
ка. Самая большая клеточка человеческого тела —  яичко имеетъ въ 
поперечинке ’ /]0 линш, у растешй она бываетъ величиной отъ Ч 1о 
до 1/ 100 л и ш и , иногда отъ 1/1000 до 1/3000, но иногда достигаетъ 
величины даже заметной простымъ глазомъ, напримеръ въ сердцеви
не бузины, иди въ очень сочныхъ плодахъ. Самыя болышя клеточки 
встречаются у водорослей; у некоторыхъ изъ нихъ оне вытягива
ются въ несколько дюймовъ и имеютъ въ поперечнике линш.

Каждая клеточка имеетъ ядро , и деятельность ея связана съ 
жизнью этого ядра такъ тесно, что когда она потеряете свое ядро, 
она умираетъ и сама. Роль ядра заключается въ томъ, что оно слу
жить центромъ сокообращешя^въ клеточке. Находящаяся въ кле
точке жидкость движется или всей массой, или же делится на тон
кие потоки, идунце отъ ядра и возвращающееся къ нему, или же она 
образуетъ постоянное круговое течеше. Въ животной клеточке со
держимое бываетъ иногда довольно твердо, а иногда жидко и про
зрачно; иногда въ более старыхъ клеточкахъ можно видеть отдель
ный зерна, жировыя капли, волокна, нити, кристаллы и проч. Та
кимъ образомъ на содержимое клеточки можно смотреть, какъ на 
смесь многихъ органическихъ и неорганическихъ веществ,ъ , частью 
растворенныхъ въ воде, а частью просто къ ней примешанныхъ. 
Жировыя клеточки содержатъ капельки жира, а клеточки кровяныя 
заключаютъ растворъ белковины, съ окрашивающимъ веществомъ 
крови. Такимъ образомъ клеточка составляетъ какъ бы органнзмъ, 
а екоплеше такихъ клеточекъ образуетъ растительную или животную 
Форму, живущую жизнью клеточекъ. Поэтому отправлениями ихъ объ
ясняются все отнравлешя организма и отъ характера ихъ жизни за
висите характеръ жизни целаго. Поэтому нетрудно объяснить, что 
если нормальное отправление клеточки составляетъ нормальное состоя- 
ше всего организма, то разумеется, что болезненное состояние орга
низма есть болезненное состояше клеточекъ, или, выражаясь словами 
Вирхова: «измененная клеточка составляетъ сущность болезни».

При такой роли клеточки, где ея жизнью обусловливается и жизнь 
целыхъ организмовъ, очевидно, что и размножеше ихъ должно зави
сеть отъ размножения клеточки. Какъ же размножается клеточка?
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Она размножается простымъ д'Ьлешемъ: первоначальная клеточка 
распадается на две или на миопя. Прежде всего делится ядро, по- 
томъ стенки клеточки перетягиваются, получаютъ въ тонкомъ маете 
видъ нити и лопаются. У н'Ькоторыхъ растешй такое д'Ьленге кл'Ьто- 
чекъ происходитъ съ невероятной быстротой, и какъ оно происходить 
но закону арифметической прогрессш, то разумеется, и въ чрезвычай- 
номъ количестве. Шлейденъ вычислилъ, что одинъ быстро растущш 
грибъ образуетъ каждую минуту 2о,000 новыхъ клеточекъ. А \ог- 
ПсеИа производитъ втечете четырехъ дней сто соракъ биллшновъ 
новыхъ особей. 'Кроме этого способа размножения клеточекъ суще
ствуетъ еще и другой, приписываемый более клеточкамъ животныхъ. 
И это размножеше совершается тоже простымъ делешемъ, но сначала 
только внутри самой клеточки], нричемъ первоначальная ея оболочка 
не принимаетъ учас/пя. Внутри такъ называемой материнской кле
точки образуются дочертя ; первоначальная оболочка растягивается, 
наконецъ лопается и выпускаетъ образовавнйяся въ ней клеточки. 
Отъ какихъ причинъ происходитъ такое размножеше , наука еще 
не знаетъ. Ей известно только, что у такъ называемыхъ тайнобрач- 
пыхъ растешй, какъ мхи, иапортникъ, зародышный оргамъ соста
вляетъ клеточка, называемая спорой и размножение совершается безъ 
оплодотвореши, простымъ образовашемъ въ споре новыхъ клеточекъ; 
у цвЬтковыхъ же растешй для этого необходимо соприкосновеше 
двухъ разныхъ клеточекъ, называемыхъ мужскими и женскими; от
чего изъ женской клеточки развивается способное къ произведенш 
педелиыаго растительное семя. Тотъ же самый процессъ совершается 
и при развитш животнаго яйца и человека. И какъ приэтомъ нужно 
соедииеше клеточки матери и клеточки отца, то и становится понят- 
1шмъ , почему вновь образующееся существо можетъ быть такъ по
хоже на своихъ родителей, какъ въ наружныхъ чертахъ, такъ и въ 
душевныхъ качествагь. Нисння животныя, напримеръ ицфузорш, раз
множаются также, какъ и ниеийя растешя, простымъ делешемъ.

В о т ь  въ гл а вн ы хъ  ч ер тахъ  в с е , что и зв естн о  изъ точн ы хъ  н а 
блюдений о к л е т о ч к е  и ея о т л р а в л е ш я х ъ . Эти резул ьтаты  н аводя тъ  
и на д р у п я  м ы сли, которы я если и не м о гу т ъ  бы ть ещ е подтверж 
дены опытами , то т е м ъ  н е м ен ее указы ваю тъ  н а п р а в л е ш е , в ъ  ка- 
к о м ъ , р а з у м е е т с я , б у д у т ъ  производиться посл едую щ !» и зы скаш я. Если 
в ся  органическая природа развивается изъ к л ето ч к и , и к л ето ч к а с о 
ста в л я етъ  первичную  Форму каж даго неделимого, то изъ этого можно
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за к л ю ч и т ь , что « в с е  органичесш я с у щ е ст в а  —  р ы б а , з в е р ь ,  чело
в е к ъ , б ер утъ  свое начало в ъ  одной и той же то ч к е —  в ъ  зароды ш - 
ной к л е т о ч к е , что природа Ф орм ируете в с е х ъ  своихъ д етей  изъ этого  
основного вещ еств а, и только на п ути  своего р а з в и т а  каждое изъ  
н и хъ  у к л о н я е т с я , б о л ее  или м е н е е , о т ъ  типичной первоначальной  
Ф ормы .» М ежду ботаниками уж е с у щ е с т в у е т е  подобное мне.ш е. Изъ  
ср авн еш я  Флоръ посл'Ьдовательпы хъ геологи чески хъ п ор евор отовъ , изъ  
Ф изю логическихъ и морФ ологическихъ закон овъ  развитая и и зм ен я е
мости вида м н оп е ботаники вы води те прямое заключение, что и виды  
произош ли д р у гъ  о т ъ  д р у га . « К а к ъ  к леточк а разви ваетя в ъ  о р га н ъ ,  
ор ган ъ  в ъ  р асти тел ьн ую  о соб ь, особь в ъ  ви дъ , такж е точно видъ р а з 
ви вается в ъ  ц а р с т в о , постоянно стр ем ясь к ъ  вы сш ем у и постоянно  
с о в ер ш ен ст в у я сь » . Изменение водоросли въ  м охъ  уж е доказано п р я 
мыми микроскопическими наблюдениями. И зъ этого очевидно, что в о з 
можное для р асти тел ьн аго ц а рства должно сч и та ть ся  возможнымъ и 
для ц ар ства ж и во тн агэ. А какъ и ж ивотное и р асти тел ьн ое ц арство  
ве д ут ъ  свое начало отъ  п р остей ш ей  Формы —  к леточк и , то  я в л я ет ся  
еще и д р уго е  в ер о я тте, что и то  и другое ц арство явились о т ъ  од
ной первичной Формы, что эта  Форма, в ъ  начале р а сти тел ьн а я , созда
вала все р астп тел ь н ы я  особ и , «пока након ецъ  не накопилось д о с т а 
точно органической м атер ш , чтобы  д оставл я ть пищ у ж ивотны м ъ, х о т я  
бы самы м ъ н и сш и м ъ » . Теор1я клеточки  д а е т е  полную  возмож ность  
связать одной мы слью  в с е  я влеш я органической природы ; а общ ность  
законовъ расти тел ьн ой  и животной к леточ к и , р а з у м е е т с я , ук а зы в а е т е  
н а одну общ ую  причину и х ъ  происхож деш я. Таким ъ образом ъ едва ли  
есть  достаточны е поводы со м н ев аться  в ъ  общ емъ происхожденш  р а 
сти тел ьн аго  и ж ивотнаго ц а р с т в а , хо тя  н а б л ю д еш я , сделаи ны я до 
си х ъ  п о р ъ , и не п р едставл я ю та доказател ьствъ  в ъ  подтверж деш е этой  
мы сли.

Но мыслшще люди нашли еще более. Отъ единства органического 
м1ра они переходите къ единству происхождешя его съ м1ромъ не- 
органическимъ, и такимъ образомъ связываютъ все мхроздаше однимъ 
общимъ кореинымъ закономъ его происхождешя. Первую мысль для 
такого сближешя дали наблюдения надъ кристаллами, при образова
ли  которыхъ открыто присутствие внутреннихъ процессовъ, которые 
можно сравнивать |съ растительной и животной жизнью. Наконецъ, 
Рейхертъ сделалъ открыт!е, что белковыя вещества, т. е. вещества 
исключительно органичесшя, могутъ принимать кристаллическую Фор-
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м у . Люди, непризнаннщ е этой связи в ъ  природ'Ь ,— потом у что не  
ум е ю т ъ  с м о т р е т ь  на нее г л у б ж е ,— не х о т я т ъ  п он ять, что въ  н а ст о я 
щ ее время нам ъ приходится и м еть  дТ,ло с ъ  п родуктам и, к отор ы е, с о 
ст а в л я я  р е зу л ь т а т а  тр уд а миллю новъ лета, р а з у м е е т с я , долж ны пред
ставл ять больш ое различие в ъ  своем ъ п осл едн ем ъ  р азв и тш . Но и это  
р азл ггае не к а са ется  с у щ н о с т и , п отом у ч т о , х о т я  п р одук ты  обоихъ  
ц а р ств ъ  и различны , но они р азви ваю тся  в се-т а к и  по однимъ и тЬ м ъ  
же законам ъ, об р азую тся  и зъ  одиихъ и т Ь х ъ  же в ещ еств ъ  и д в и га
ю тся одними силами. «О трицая жизненную  си л у , го в о р и т ъ  Н егели, 
я х о ч у  с к а з а т ь , что матер1альны е проц ессы  обр азован и я, п и та ш я , 
разм нож еш я в ъ  р а с т е ш я х ъ  об усл овл и ваю тся  т е м и  же силам и , какими  
обусловл и вается образоваш е к р и стал л а. И много ф эктовъ в е д у т ъ  къ  
т о м у , что все различ1е н еоргаи ическаго и органическаго в ъ  действи
тел ьн ости  не б о л е е , к ак ъ  различ1е меж ду п р осты м ъ  и сл ож н ы м ъ » .  
Основной же с и л о й , дающей жизнь всей п р и р о д е , обусловли ваю щ ей  
в с е  жизненные п р о ц е ссы , безъ которой в с я  природа сдел ал ась  бы  
неподвиж ной, неизм еняю щ ейся мертвой м ассой , —  е ст ь  теп л ота.

I I I.

В ъ  природе н е т ъ  п р о ц е с с о в ъ , в ъ  котор ы хъ  бы' т еп л о та не при
нимала у ч а с Н я . Т еп л о та со зд аетъ  в е т е р ъ , дож дь, с н е г ъ  и в с е  т е  
я в л е ш я , которы я д аю тъ  зе м л е  плодород1е. Т еп л о та сол и ечн ы хъ  л у 
чей о б усл о вл и ваетъ  р а з в и й е  и жизнь р а ст еш й . Она д а е тъ  жизнь и 
д в и ж е т е  всей органической п р и р о д е. Я а к о н е ц ъ , она р азш и р я ета т е 
л а , р азъ еди н яетъ  и х ъ  частички, р а з л а га е т ъ  даж е хг.мичесшя соеди-  
неш я и, освобож дая си л ы , за ст а в л я е т ъ  и хъ  образовы вать новы я со-  
единеш я. Н аходясь таки м ъ  образом ъ в ъ  постоянной б о р ь б е с ъ  с и 
лами в е щ е с т в а , теп л ота сл у ж и т ь  причиной в с я к а го  движ еш я и 
в ся к а го  образоваш я в ъ  п ри роде.
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Въ практической жизни человека теплота помогаетъ ему, какъ са
мая могущественная сила. В с ё  паровые двигатели: машины ману- 
Фактуръ, пароходы, не могли бы существовать безъ теплоты. Теп
лота же создазтъ вЁтеръ, надувающШ паруса кораблей, сообщающШ 
движеше крыльямъ вЁтряныхъ мельницъ; наконецъ , она же даетъ 
водё ту степень плотности, при которой возможно употребление ея, 
какъ двигателя.

Теплота не есть вещество или матертя, она —  движеше. ВездЁ, 
гд ё  есть движете и жизнь —  есть теплота. Механическая сила по
всюду переходить легко въ теплоту; поэтому дикарь простымъ тре- 
шемъ двухъ кусковъ дерева разогрЁваегъ ихъ до того, что полу- 
чаетъ огонь; поэтому же однимъ трешемъ, посредствомъ особо устро- 
ениаго механизма, можно согревать комнаты, а ударами молотка рас
калить иголку. Во всемъ этомъ количество являющейся теплоты бы
ваетъ всегда равно лотерЁ механической силы, и всякая механиче 
ская работа есть известный эквивалентъ количества теплоты. Та- 
кимъ образомъ, когда теплота производить какой нибудь предметъ, 
то исчезаетъ известное количество теплоты пропорщональпое ра
бот^, а когда работа уничтожается, то снова развивается пропорщ- 
ональпое ей количество теплоты.

Источнпкомъ теплоты есть солнце. В с ё  явлешя теплоты, въ т ё л ё  
ли животныхъ, въ горЁпш ли дровъ, каменнаго угля, въ движепш 
воздуха, —  все это находится въ прямомъ отношеши къ солнцу. 
Теплота, отдЁляющаяся отъ дерева, или каменнаго угля, во время 
ихъ горЁшя, больше ничего, какъ выдЁлеше теплоты, вложенной въ 
нихъ нЁкогда солпцемъ, когда его вл1яшемъ обусловливались орга- 
иичесше процессы образовашя дерева. Теплота, поглотившаяся тогда 
и сдЁлавшаяся скрытой , во время разложешм дерева на основные 
элементы, или говоря проще, во время его горЁшя, становится вновь 
открытой. Точно также выдЁляется и изъ каменнаго угля та скры
тая теплота, которую солнце вложило мильоны л ё т ъ  назадъ, въ рас
тешя, образовавппя каменный уголь.

Но говоря о теплотЁ, мы разумЁемъ здёсь не то поняые, кото
рое установилось о ней въ повседневной жизни. Съ словомъ тепло
та мы соеданяемъ нонячте и о холодё . Наука не призиаетъ этого 
различая, потому что въ сущности холодъ есть только меньшая сте
пень теп.,а, точно такъ, какъ теплота есть меньшая степень холода. 
Такихъ т ё л ъ , въ которыхъ бы совсём ъ  не было теплоты, въ приро
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д4 не существуетъ, по крайней мере оне неизвестны, и тела самыя 
холодный, по общимъ поняиямъ, все еще иагёютъ некоторое коли
чество теплоты. Разл;;ч1е же, которое мы устанавливаемъ въ прак
тике жизни между тепломъ и холодомъ, основано на ощущеши на- 
шихъ органовъ осязашя. Поэтому мы зовемъ холодными все те
ла менее теплыя, чемъ наши органы, и теплыми те, которыя теп
лее насъ. Но и тутъ даже наше относительное понятие весьма не
точно, потому что воду, одинаково теплую съ нашимъ теломъ, мы 
находимъ слшпкомъ теплою , а чай той же температуры очень хо- 
лоднымъ.

Всякое тело более или менее тепло. Теплота, какъ сила приро
ды, находится во всемъ и представляетъ непрерывную последователь
ность отъ телъ менее теплыхъ къ теламъ самой высокой темпера
туры. Но наблюдете надъ природой показываетъ, что теплота всехъ 
неорганическихъ телъ и большей части телъ органическихъ нахо
дится въ прямомъ отношеши къ окружающей ихъ температуре, а 
между темъ въ животпыхъ высшей организацш незаметно этой за
висимости , и они какъ будто-бы заключаютъ сами въ себе свой 
источникъ теплоты. «Птичья клетка, говорить Лыоисъ, виситъ въ 
комнате; атмосфера комнаты изменяется каждый день; лучи летняго 
солнца, леденящШ северный ветеръ проникаюсь въ комнату и обу
словливаюсь постоянное возвышеше или понижение температуры, 
какъ въ самой комнате, такъ и въ клетке ; а между темъ птица 
въ клетке не становится оттого ни холоднее, ни теплее. Нп лучи 
осенняго солнца, ни резий декабрьскШ восточный ветеръ не могутъ 
въ какое бы ни было время возвысить или уменьшить нормальную 
теплоту птицы более чемъ на одинъ или два градуса. Какимъ об
разомъ, среди такихъ неиостоянныхъ внешнихъ вл1янШ, птица мо
жетъ сохранить такую постоянную высокую температуру? »

Прежде, когда люди были менее знакомы съ Физическими закона
ми, они, разумеется, не затруднились бы приписать причину этого ка
кимъ нпбудь вымышленнымъ сил амъ и явлетямъ. Такъ оно п было 
въ действительности. Причину теплоты одни приписывали жизненной 
силе организма и совершенно удовлетворялись такимъ ответомъ, не
смотря на то, что онъ вовсе не разрешаетъ вопроса, а друпе дей
ствовали еще проще —  они принимали теплоту за силу, возрождаю
щуюся изъ самой себя, или же объясняли ее следств1емъ таинствен- 
наго действен первовъ. Теперь, разумеется, незачемъ прибегать къ
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такимъ толковашямъ, потому что животная теплота, какъ это дока
зано, происходить отъ простой причины: она есть следствге обма
на матерш. Опытъ этотъ дала хим1я.

Во всехъ химическихъ процессахъ, где соединяются разделенный 
вещества, освобождается и теплота. Въ организме же челов'Ьческомъ 
таме процессы происходятъ постоянно; въ немъ постоянно происхо
дить питаше, выдЬлеше, м’Ьна вещества, —1 следовательно, и по
стоянное выделеше теплоты.

Главиымъ источникомъ теплоты нужно считать движете. И мъ, 
какъ вычисляюсь некоторые, создается отъ г’/7 —  7/8 всей животной 
теплоты. Каждый можетъ заметить, что вовсехъ техъ случаяхъ, когда 
дыхаше слабЁетъ, понижается и теплота тела. У людей, падающихъ 
въ обморокъ, когда дыхаше почти совершенно прекращается, холо- 
деетъ и тело. У животныхъ , погружающихся въ зимнюю спячку, 
дыхаше во время сна делается такъ слабо, что его едва можно на
блюдать, въ тоже время ослабеваетъ сильно б1еше сердца и тепло
та животнаго понижается почти до степени окружающей его темпе
ратуры. Но когда животное проснется, у него возстанавливается час
тое дыхаше, вместе съ темъ усиливается бгеше сердца и является 
въ теле его нормальная теплота.

Какимъ же путемъ дыхаше создаетъ теплоту ? Оно создаетъ ее 
темъ же процессомъ, какой совершается и въ печке, когда ее то- 
пятъ, —  горЁшемъ. Гореше есть соедипеше горящаго тела съ кис- 
лородомъ, и въ научномъ смысле совершенно все равно— происходить 
ли это соедипеше быстро, такъ что отделяется свЬтъ и ощутитель
ный жаръ, какъ во время горешя дровъ, или окиелеше происходить 
медленно, втечеше даже многихъ летъ, когда ржавеетъ старое, 
заброшенное железо. Это гореше совершается не въ однихъ лег- 
кихъ, и не въ одномъ какомъ либо центре тела; теплота разви
вается повсюду, где происходить окиелеше; следовательно, почти въ 
каждой точке организма. Матер1алъ, необходимый для этого процес
са, и следовательно для произведешя теплоты —  кислородъ возду
ха —  разносится изъ легкихъ, принявшей его кровью, по всемъ 
частямъ тела и везде онъ встунаетъ въ соединешя съ веществами, 
находящимися въ организме.

Отделение теплоты происходить и при многихъ другихъ химиче
скихъ процессахъ, совершающихся въ тЁле, именно, при томъ об
мене матерш , который создается питательными веществами. Такъ
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что питание и дыхание находятся въ самой тесной связи, и ихъ слЬ- 
дуетъ разсматривать, какъ подразделение одного и того же процесса- 
образования и выделения. А они въ свою очередь только разныя 
степени одного и того же постояннаго движешя, создаваемаго въ 
организме кислородомъ. Такимъ образомъ все остальные источники 
теплоты, которые старались найти прежде, какъ иапримеръ де
ятельность сердца, мышцъ, влияние нервной системы, сводятся 
все къ одному явлению— обмену материи. Чемъ деятельнее происхо
дить этотъ обменъ, темъ сильнее возбуждается теплота ; и чемъ 
слабее обменъ, темъ меньше теплоты. Если задержать въ теле 
выделение продуктовъ обмена, то сейчасъ же понижается и его 
температура. Покрывъ тело какого нибудь животного лакомь и по- 
мещавъ темъ выделению изъ тела продуктовъ обмена, мы понизимъ 
внутреннюю теплоту животнаго до того, что оно умретъ отъ недо
статка ея, если не вознаграждать потерю внешипмъ нагревашемъ.

Всеыъ известно, какая теплота развивается въ теле отъ движе
шя. Напряженное бегание, или другое движение возвышаетъ гораз
до больше температуру тела и на большее время, чемъ согревание 
у печки. Господинъ, спокойно сидящий зимой въ саняхъ, въ еното
вой шубе, иногда зябнетъ, тогда какъ съ работающаго каменотеса 
струится потъ, не смотря на то, что онъ въ одной рубашке. Изъ 
этого следуетъ заключить , что мышечное движете развиваегь теп
лоту. Но это происходить оттого, что всякое движение оживляегь 
дыхание и, следовательиио, деятельииость сердца; а этимъ ускоряется 
кровообращение и усиливается обменнъ материи. Поэтому, какъ мы 
уже и сказали, процессъ питания и дыхания составляютъ собственно 
источникъ теплоты; но какъ питание происходить во всемъ тел е , 
потому и теплота отделяется во всемъ теле. Въ какой степени об
менъ вещества усиливаетъ теплоту, можетъ служить примеромъ всемъ 
известная болезнь —  воспаление. Воспалеппныя части имепотъ обык- 
новениио высшую температуру, чемъ все остальное тело, и это про
исходить только оттого, что въ местахъ, поражеииыхъ восииалеиииемъ, 
обменнъ материи совершается скорее и нировь обращается быстрее, 
чемъ при здоровомъ состоянии этихъ частей. Особенно сильно бы
ваетъ воспаление при пагноенпяхъ, когда именино и происходить бы
строе образование новыхъ веществъ.

Но это возвышение температуры не следуетъ считать однако слиш- 
комъ значительпымъ, хотя оно и можетъ быть пииогда очень диучи-
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тельно для больнаго. Въ этомъ отношении человЬкъ, основыватопцй- 
ся на личномъ ощущенш, легко впадаетъ въ заблуждеше. НапримЬръ 
при перемежающейся лихорадк4 ощущеше больнымъ теплоты совер
шенно несогласно съ дМствительнымъ ея развиетемъ въ его гёлЬ. 
Если надъ такимъ больнымъ производить наблюдете съ термомет- 
ромъ, вложивъ ему его въ ротъ, или еще удобнее, въ подкрыльце- 
вую впадину, то окажется вотъ что: до начала озноба ртуть въ 
термометр!; начнетъ подниматься и будетъ возвышаться постоянно 
во все время озноба. Когда больной ощущаетъ сильнМннй холодъ, 
такъ что дрожитъ всЬмь тЬломъ и стучитъ зубами, ртуть поднимет
ся до высшей точки. Съ появлешемъ же жара и во время пота, 
ртуть будетъ опускаться и къ концу пароксизма остановится на нор
мальной ВЫСОГЁ.

Изъ того, что челов'ЬческШ оргаиизмъ создаетъ самъ свою тепло
ту, очевидно, что тЬло при нормальномъ отправленш всёхъ  органовъ 
не должно подчиняться окружающей его сред!;. Это подтверждается 
между прочимъ тёмъ , что у жителя еамыхъ поляриыхъ странъ и 
жителя жаркаго пояса тЬло им'Ьетъ одинакую теплоту, т. е. по- 
крайней м!;р!; разница составляетъ едва ли даже полградуса. Изъ 
наблюдешй надъ т!.ми местами тЬла, куда можетъ быть введенъ ша- 
рикъ термометра, напрюгЬръ въ ротъ или подъ мышки, известно, 
что у взрослаго человека средняя температура этихъ мйслъ равняет
ся почти 37° Ц. Кровь внутреннихъ частей имЬетъ большую тем
пературу. Теплота тЬла женщинъ и мужчинъ почти совершенно оди
накова. Возрастъ также не оказываетъ большого вляшя. Самая боль
шая теплота бываетъ тотчасъ же посл'Ь рождешя, и какъ только 
возстановится въ организм!; кровообращеше, явится въ т&гб и нор
мальная его теплота, остающаяся постоянной до зрелости. Съ двад- 
цатил’Ётняго возраста теплота начинаетъ уменьшаться, но совершен
но незначительно, и это продолжается до шестидесяти-лЬтняго воз
раста, посл'Ё чего она опять увеличивается. Понижете температуры 
т!;ла по возрастамъ такъ однако незначительно, что разница между 
высшей температурой четыриадцати-лгЁтияго юноши и шестидесяти- 
л'Ьтняго старика составляетъ м’Ьн'Ёе 72п Р.

Но температура т!;ла им'Ьетъ еще и суточныя колебашя. Наиболь
шая теплота бываетъ въ т’Ьл’Ь поел!; об'Ьда, во время пищеварения. 
Посл'Ь этого она начинаетъ понижаться и въ 4 часа ночи доходить 
до своего минимума. Поэтому для уравнов'Ьшешя теплоты люди укры
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ваются ночью теплее, чемъ днемъ, и поэтому же т'Ьло подвергается 
ночью легко простудамъ, если незакрытая части его прикасаются 
къ холоднымъ предметамъ или на нихъ пахнётъ холоднымъ возду- 
хомъ. Утромъ, поел* пробуждешя, теплота начинаетъ возвышаться 
довольно быстро; но после полудня опять понижается. Такое коле- 
батпе въ теплоте находится въ -прямой связи съ дыхашемъ.

З акл ю чеш я э т и , вы веденны й и зъ  п р я м ы хъ  и точн ы хъ  наблю дёш й, 
п ок азы ваю тъ , что р асп р остр ан ен н ое вообщ е мп'Ьше о гор яч ей  и х о 
лодной крови не им'Ьетъ никакого н ауч н аго  осн о ваш я . У  в с е х ъ  л ю 
дей и у  в с е х ъ  народовъ кровь одинаковой теплоты  и сл едовател ьн о  
с тр асти  —  р евн ость, м сти тел ьн сть и т . д .,  к ак ъ  о тд ел ь н ы хъ  л ю 
дей, т а к ъ  и цт,лы хъ н ар од овъ , нисколько не за в и ся т ъ  отъ  б о л ее или 
м ен ее горячей крови , потом у что этого п е т ь  в ъ  д ей стви тел ьн о сти . 
Т ак и м ъ  образомъ очень вспы льчивы е лю ди, оправды вакпщ е свою  н е
б лагор азум н ую  горячн ость слиш ком ъ теплой кровы о, п о с т у п а т ь  б о 
л е е  сообразно с ъ  Ф изш лопей, когда п ер ест а н у т ъ  ссы л аться  на э т у  
вы мы ш ленную  причину.

Чтобы человеческое тело могло поддерживать въ себе нормаль
ную теплоту, ему необходимы известныя услов1я. Самое важное изъ 
нихъ, разумеется, пища. Но какъ при сильиомъ мускульномъ труде 
усиливается обменъ матерш, то рабочему человеку и нужно темъ 
более пищи, чемъ больше онъ работаетъ. Изъ этого, разумеется, 
можно бы сделать и справедливый обратный выводъ, что тотъ, кто 
не работаетъ, не стоитъ нищи; однако такого вывода мы делать не ста- 
немъ. Мы только заметимъ, что при усиленпомъ труде и недостат
ке пищи сильно понижается теплота тела, и у животныхъ, умираю- 
щихъ голодной смероъю, температура ихъ постоянно упадаетъ. Та
кую смерть однако можно задержать несколько внешиимъ согрева- 
шемъ тела. Въ этомъ же причина, почему голодный человекъ зяб- 
нетъ более сытаго, и почему хорошо натопленная комната замеянетъ 
въ известной степени пищу. Можно однако сделать и еще выводъ 
въ примененш къ беднымъ людямъ. Они любятъ очень натоплен
ный комнаты и водку. Въ томъ и другомъ ихъ укоряютъ неспра
ведливо : для нихъ, кажущаяся намъ излишнею, теплота заме- 
няетъ недостатокъ пищи, а невидимому совершенно ненужная вод
ка доставляетъ матерюлъ для поддержашя процесса гореша. Те, 
кто, живя въ лучшихъ матер1альныхъ услов1яхъ, находятъ то и дру- 

Отд. II. 2
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гое излиигаимъ, очутившись въ положенш рабочаго, поступали бы 
точно также, какъ и онъ.

Изъ питателыныхъ веществъ жиръ способствуетъ наиболее поддер
жанию органическаго процесса, доставляющаго гЁлу теплоту. При 
избытка питан!я онъ скопляется въ разныхъ частяхъ тЁла, и запа
сы его, при недостатка пищи, служатъ для поддержания жпвотной 
жизни. Въ этомъ причина, почему животныя, подвергаюнцпяся зимней 
с п я ч к ё , могутъ провести такое долгое время безъ пищи. Во все 
это время они дышатъ чрезвычайно слабо; органические процессы 
свершаются въ нихъ тоже весьма медленно, и жиръ, накопившийся 
у  нихъ лётомъ, вполне достаточенъ для поддержания низкой темпе
ратуры ихъ тЁла во время зимы. Къ веснЁ весь этотъ запасъ ис
тощается, и животное просыпается совершенно исхудалымъ. Если 
читатель вЁрилъ разсказамъ о томъ, что медведь сосетъ зимой ла
пу, то изъ сказаннаго онъ можетъ увидЬть, что это неправда.

Животное тЁло, производя теплоту, в м ё с т ё  съ т ё м ъ  и выдЁляетъ 
ее, и только нроцессомъ выдЁленнйя установляется равновЁсйе, поддер
живающее въ т ё л ё  нормальную температуру. ОтдЁленйе теплоты 
происходитъ посредствомъ излучения ея, испариной, переходомъ твер- 
дыхъ веществъ въ жидкое состояние, накоиецъ выдыхашемъ. Особен
но много теплоты теряютъ конечности, т. е. руки и ноги, и подош
ва имЁетъ только 32 ° тепла. При недостатка движения и большомъ 
внЁшнемъ холодё, температура ногъ можетъ понизиться гораздо зна- 
чительнпЁе и этого. Вообще части тЁла, отдаленный отъ центра кро
вообращения и представляющий большую поверхность для выдЁлення 
теплоты, подвергаются легче охлаждешю. Отъ этого же у умираю- 
щихъ охдадЁваютъ прежде всего руки и ноги, а съ прекращеннемъ 
жизиеннаго процесса и образованна теплоты, тёло  принимаетъ тем
пературу окружанощаго его воздуха.

В с ё  живыя существа, во всемъ царствЁ животиомъ, производятъ 
теплоту. Даже малЁйшйя инфузории отдёляю тъ  ее, и если смотреть 
въ микроскопъ на постепенно замороживаемуно воду, то будетъ вид
но, что нюслёдними замерзанотъ капли, окружанопцпя животныхъ. При
чиной этого— теплота ихъ тЁла, поддерживающая воду въ жидкомъ со- 
стояипи. Такъ называемый хладнокровпныя животныя, напримЁръ ры
бы, производятъ также теплоту, но она сильно поглощается окружа
ющей ихъ средой, такъ что температура ихъ немногими градусами 
выше воды, въ которой о н ё  живутъ, а иногда даже не бол’Ье полу-
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градуса. Наибольшее количество теплоты отд'Ьляютъ птицы, и внут
ренняя теплота ихъ равняется 41— 4 4 ° Д. Причина этого въ осо
бенно развитой систем!; дыхашя и въ большой ихъ подвижности , 
отчего и происходитъ сильный обм'Ьнъ матерш. Певчая птица по- 
глощаетъ въ одинадцать разъ больше углероду, чемъ человекъ, и 
вдыхаетъ въ двадцать разъ больше воздуха. Голубь съГдаетъ въ 
десять разъ, а курица въ шесть разъ больше иитательныхъ веществъ 
противъ человека. Насекомыя тоже не делают ъ исключелйя изъ об
щаго органическаго закона, и они производить много теплоты, хотя 
въ то же время и теряютъ ее очень много. Въ  пчелиномъ улье тем
пература достигаетъ зимой 30 — 35°, а л’Ьтомъ 33— 36 градусовъ; 
во время же роешя она возвышается даже до 40°.

Теплота такъ нужна человеческому организму, что изъ всехъ 
страиныхъ предразеудковъ становится самымъ страннымъ тотъ, по 
которому люди решаются закалить свое тело холодомъ, подобно то
му, какъ это делаюсь кузнецы съ железомъ. Еще страннее, что не
которые родители думаюгъ пртучать къ холоду своихъ маленькихъ 
детей, и для этого новорожденныхъ младенцевъ обливаютъ холодной 
водой, водятъ детей гулять въ холодные зимше дни и въ холодныхъ 
хомнатахъ одеваютъ ихъ по шотландски. Очень можетъ быть, что 
крепше дети и переносить все это, но за то сколько слабыхъ де
тей чахнетъ и умираетъ! Человеку нельзя иртучать себя ни къ хо
лоду, ни къ голоду. Лишеше организма въ необходимомъ не можетъ 
дать ему силы, и еслп бы отъ недостатковъ и лишешй человВкъ 
становился крепче и жплъ дольше, то такимъ благополучтемъ, разу
меется, наслаждались бы больше всехъ бедные люди и пролетарш. 
Этого же нетъ въ действительности. Никто такъ не мреть сильно 
и рано, пикто такъ не страдаетъ Физичееки, какъ бедный человекъ. 
Ведь только потому бедный и бьется изо всехъ силъ разделаться съ 
своей бедностью, что онъ, не смотря на самую отчаянную борьбу 
съ лишешямп всякаго рода, не можетъ привыкнуть къ холоду и 
къ голоду.

Такъ какъ теплота есть движеше, жизнь, и создается она въ ор- 
ганизмахъ обменовъ вещества, то мы и перейдемъ теперь къ про
цессами, находящимся въ ближайшей съ нею связи : къ дыханш, 
кровообращение и питанпо.

2



20 1УССКОК С ДО 110.

IV .

Возмухъ, которымъ мы дышимъ, считали долго простымъ веще- 
ствомъ, и прошло много в'Ькбвъ, прежде ч*мъ люди узнали, что та
кое воздухъ. Открыпе это сделано въ копц* прошедшаго стол*™ 
Лавуазье.

Воздухъ состоитъ главн*йше изъ см*си двухъ газовъ Чь кисло
рода и 4/ь азота. Кислородъ—  газъ безцв*тный, неим*ющШ запаха, 
распространенъ въ природ* больше вс*хъ простыхъ т*лъ, и изъ 
вс*хъ веществъ играетъ самую важную роль. Только кислородъ при
чина горюша. Азотъ —  газъ тоже безцв*тный и неим*нмщй запа
ха; онъ не поддерживаетъ гор*н1я, и животное не можетъ дышать 
въ немъ. Въ твердомъ видгЬ азотъ составляетъ главную составную 
часть т'Ьла животпыхъ.

Кром* кислорода и азота, въ воздух* находятся всегда водяные 
поры. Количество ихъ различно, смотря по температур* воздуха. 
Ч*мъ температура выше и ч*мъ воздухъ р*же, т*мъ въ немъ бо- 
л*е водяныхъ наровъ. При 5 ° Ц. въ кубическомъ метр* воздуха 
заключается отъ 7 — 8 граммовъ водяныхъ паровъ, но количество 
это можетъ утроиться и учетвериться уже при 20 ° Ц. Поэтому теп
лый воздухъ, который обыкновенно кажется намъ суше, содержитъ 
бол*е водяныхъ паровъ, а напротивъ воздухъ холодный, содержаний 
паровъ мен*е, кажется намъ бол*е влажпымъ. Когда въ воздух* 
накопится водяныхъ поровъ бол*е, ч*мъ сколько онъ всостоянш 
вм*стить въ себ*, то излишнее количество, сгустившись въ облака, 
или образовавъ туманы, выд*ляется изъ атмосферы въ вид* росы, 
дождя, сн*га, града. Водяные пары, являвшиеся въ воздух*, отд*- 
ляются испарешемъ водъ —  р*къ, озеръ, морей,— вс*хъ влажныхъ 
предметовъ, испарениями земли и наконецъ безпрерывнымъ выд*ле- 
шемъ изъ себя влажности растениями и животными. Ч*мъ сильн*е 
испарешя какой либо м*стности, т*мъ влажн*е тамъ и воздухъ. 
Поэтому въ ириморскихъ и въ тропическихъ странахъ воздухъ все
гда влажн*е и падаетъ большее количество дождя, ч*мъ въ м*стно- 
стяхъ съ сухпмъ, континентальнымъ климатомъ.
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Въ  воздухе находится еще и углекислота. Содержаще ея однако 
весьма незначительно, такъ что въ тысяче частяхъ воздуха не бо
лее 1/2000 части углекислоты. Количество это однако можетъ уве
личиваться, если воздухъ не им’Ьетъ свободнаго движешя и въ то же 
время углекислота выделяется изъ своихъ источниковъ. « Когда 
Дальтоиъ анализировалъ воздухъ комнаты, въ которой горело 50 
свечей и дышало 500 человекъ втеченш двухъ часовъ, то онъ 
нашелъ, что углекислота, вместо того, чтобы находиться въ отио- 
шеши 2 галлоновъ къ 500 галлонамъ (какъ это было на улице), 
развилась въ такомъ количестве, что ее приходилось одинъ галлонъ 
на каждые 100 галлоновъ» (Льюисъ). Въ воздухе, содержащемъ 
5 — 10 процентовъ углекислоты, свечка тухнетъ и собака дышетъ 
съ трудомъ, а еще большее количество углекислоты убиваетъ чело
века. Известная собачья пещера, близь Неаполя, одолжена своимъ 
убШственнымъ свойствомъ именно этому обстоятельству —  со дна 
ея постоянно отделяется углекислота,- Воздухъ болынихъ, преиму
щественно мануФактурных.ъ городовъ, содержитъ въ себе более угле
кислоты, чемъ воздухъ сельскихъ местностей. Смитъ, разлагая воз
духъ Манчестера, нашелъ, что при ветренной погоде онъ содержитъ 
въ себе 0,045 — 0,08 процентовъ углекислоты, а при тихой 0,10 
— 0.12 процентовъ; количество же кислорода было въ воздухе Ман
честера на 0,1— 0,2 процентовъ менее, чемъ въ поле. Люди, быв
шее въ Париже, вероятно заметили, какъ трудно тамъ дышать въ 
нижнихъ этажахъ, и особенно въ узкихъ улицахъ. Не смотря на 
малое содержаще въ воздухе углекислоты въ атмосфере, по вычис- 
лешю Либиха, заключается до 2,800 биллшног/ь Фунтовъ углерода, 
и количество это превышаетъ. по его словамъ, весъ всехъ расте- 
нй  въ пзвестныхъ залегашяхъ бураго и каменнаго угля. Это ко
личество увеличивается постоянно вследствёе выделешя углекислоты 
дыхашемъ всего жнвотиаго царства, отделешемъ ея изъ растешй, 
при гореши углеродистыхъ телъ, и разными другими видами разло
жения углеродистыхъ соединеиШ. Но въ то же время углекислота по
глощается въ огромнейшемъ количестве всемъ растительнымъ цар- 
ствомъ, которому она служитъ основой всехъ его растительныхъ 
тканей; углекислота выделяется изъ воздуха дождемъ, растворяю- 
щнмъ ее; наконецъ она потребляется при многихъ другихъ химиче- 
скихъ процессахъ, свершающихся въ природе.

Но дождь растворяетъ не одну углекислоту, въ немъ заключается
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и растворъ аммёака. Впрочемъ аммёакъ находится въ воздухе въ са
момъ иезначительпомъ количестве. Аммёакъ— газъ тоже безцвЬтный, 
но съ острымъ запахомъ и Ьдкимъ вкусомъ. Въ большомъ количе
стве онъ вреденъ для дыхашя. Аммёакъ сильно растворяется въ во- 
Д'Ь, и растворъ его извЬСтенъ подъ именемъ нашатырного спирта

Въ н’Ькоторыхъ м'Ьстностяхъ воздухъ содержитъ въ себе еще и дру- 
гёя составныя части. Напримеръ, близь морей и большихъ соляпыхъ 
источниковъ, онъ заключаетъ поваренную соль; морской воздухъ им'Ь
етъ ёодъ и брамъ, а Смитъ, изслЬдывая воздухъ Фабричныхъ мЬстно- 
стей, потребляющихъ большое количество каменнаго угля, нашелъ въ 
воздухе значительное количество серы, въ виде сЬрной и сернистой 
кислотъ.

Наконецъ вездЬ, где есть органическая жизнь, является въ воз
дух'!; примЬсь оргапическпхъ веществъ, и чЬмъ больше люди скуче
ны и чгЬмъ меньше им’Ьетъ воздухъ свободнаго движенёя, тЬмъ такая 
примесь силыгЬе. Французъ Пуше, наблюдая подъ микроскономъ пыль, 
которая носится въ воздухе и которую каждый читатель, разумеет
ся, вид’Ьлъ въ своей комнатЬ, когда лучъ солнца, падая въ окно, ос- 
вЬщалъ ее прямыми полосами,-— нашелъ въ ней камни, сухихъ мел- 
кихъ живбтныхъ, кремнеземистые панцыри инфузорёй, части насЬ- 
комыхъ, шерстяныя нити отъ одЬждъ и ковровъ, волоски, кусочки 
перьевъ и паутины, плёточки верхней кожицы и изрЬдка яйца ин®у- 
зорёй. Вещества эти изменялись, смотря по мЬстностямъ, но между 
ними находилась всегда пыль отъ растешй въ виде зереиъ крахмала.

Накопление въ воздухе такой пыли въ большомъ количестве, ра
зумеется, могло бы быть весьма вредно для организма человепа, ес
ли бы воздухъ не очищался вЬтромъ, сообщающимъ всей атмосфере 
повсюду болЬе или менее одинаковый составь. Но кроме ветра воз
духъ освобождается отъ органическихъ, разлагающихся веществъ или 
мёазомъ озономъ. ПроФессоръ Шетбейнъ, въ Базене, первый открылъ 
это вещество, до сихъ поръ еще впрочемъ мало известное, и далъ 
ему это назваше. Озонъ есть дурно пахучее вещество, образующее 
ея при большей части гальвано-электрическихъ процессовъ и соста
вляющее видоизменеше кислорода. Озонъ развивается и въ томъ слу
чае, если пропускать медленно струю воздуха черезъ кусокъ смочеи- 
наго водой Фос.Фора. Газъ этотъ отличается особенно въ сильной сте
пени свойствомъ окисленёя, такъ что опъ окисляетъ серебро и ртуть 
в  уничтожаетъ быстро заключающейся въ воздухе органическёя веще’
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ства. Поэтому небольшая примись озона действуете на воздухъ., 
какъ отличное очистительное средство, разрушая миазмы и друпя 
вещества, и въ этомъ же причина, почему грозы такъ осг/Ьжаютъ ат
мосферу. Въ какой степени однако газъ этотъ вреденъ для живого 
организма въ болыномъ количестве, можно видеть изъ того, что ес
ли примешать подъ стекляннымъ колоколомъ къ атмосферному воз
духу только ’/в000 часть озона, то ’маленьшя животныя умираютъ 
въ этой смеси чрезъ нисколько мгновешй. Слишкомъ большое коли
чество озона въ атмосфере производить эпидемичесшя болезни, па- 
примеръ прилипчивый катарръ; и слишкомъ малое его количество 
имеете тоже подобный же результатъ, потому-что являются холера, 
лихорадка. Въ жилыхъ комнатахъ часто не бываетъ совсЬмъ озона.

Воздухъ, какъ атмосфера, окружаетъ всю землю, имеете глубину 
отъ 70 до 105 верстъ, и на каждой квадратный ®утъ земли и вся- 
каго предмета давитъ тяжестью отъ 50 до 75 пудовъ. Пробовали 
даже вычислить весь всей атмосферы и определили ее въ 1 0 — 1 1  
триллюновъ прусскихъ Ф} нтовъ. (Эстрелекъ). Отто ди-Герике привелъ 
на регенсбургскомъ сейме, въ 1654 году, въ великое удивлеше им
ператора Фердинанда I I I  и другихъ собравшихся государей, опытомъ 
съ двумя большими полушар!Ями. Герике вытянулъ изъ нихъ воздухъ, 
и полушарчя сжались такъ плотно, что ихъ не могли разнять несколь
ко припряшенныхъ лошадей. Причина этого явлешя въ тонъ, что 
внешшй воздухъ, не встречая себе противодейглтая, сдавилъ оба по- 
лушар1я всей своей тяжестью. Точно также и атмосфера,| обнаружи
вающая на человеческое тЬло давлеше въ 30— 33 тысячъ Фунтовъ, 
могла бы совершенно подавить его, еслибы удалить совершенно воз
духъ внутри тела, и на оборотъ: если уничтожить внешнее давлеше, 
то внутренней воздухъ расширился бы въ такой степени, что тело 
бы лопнуло. Эти обстоятельства зависятъ отъ упругости воздуха и 
подвижности его частицъ; оттого-то воздухъ и давитъ одипаково равно 
по всемъ направлешямъ, и вверхъ, и внизъ, и' съ боковъ. Упругость 
же воздуха, то есть, то свойство его, по которому частицы его стре- 
мягся разойтись, служить причиной еще другого явлешя. Если бы 
воздухъ подчинялся исключительно одному (закону своей собственной 
упругости, то онъ давно бы уже разошелся въ пространстве, и земля 
не имела бы атмосферы. Но этому мешаетъ притягательная сила зем
ли; вследствие ея и собственной тяжести воздуха атмосфера темъ 
плотнее, чемъ она ближе къ поверхности земли.
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Изъ всего сказаннаго видно, какую важную роль играетъ воздухъ 
во всЬхъ явлешяхъ земной жизни по своимъ механическимъ свойст- 
вамъ. Но у него есть еще и другая роль— химическая, или отноше- 
ше его ко всЬмъ растительнымъ и животпымъ тканямъ. Смитъ вы- 
числялъ, что человЬкъ нерабатающШ вдыхаетъ въ себя круглымъ чи- 
сломъ 804,780 кубическихъ дюймовъ воздуха въ сутки; челов'Ькъ ра
ботавший поглощает ъ въ сутки 1,065,840 куб. дюймовъ; человЬкъ 
работавший усиленно— 1,368,390, а человЬкъ идущШ по горамъ—  
1,764,000 куб. дюймовъ. Приборъ, служащШ въ человЬческомъ ор- 
ганизмЬ для нриштя изъ атмосферы воздуха и для выдЬлеша ненуж- 
ныхъ тЬлу газообразныхъ веществъ, составляютъ легшя. Они также 
нужны человЬку, какъ сердце, и безъ легкихъ человЬкъ жить не но- 
жетъ.

Легшя иомЬщаются въ грудной клЬткЬ, то есть въ поломъ про- 
странствЬ, образуемомъ ребрами. Сзади ребра имЬютъ точкой опоры 
хребетной столбъ, а спереди грудную кость. Пространство это вы
ложено внутри плотной, непроницаемой оболочкой— подреберной пле
вой, такъ что грудь внутри закрыта, совершенно герметически. Лег
шя состоятъ изъ двухъ |половишь, прилегающихъ плотно внЬшними 
своими сторонами къ ребрамъ. Между обЬими половинками помЬщает- 
ся сердце. Правое легкое больше, лЬвое меньше, потому что сердце 
дежнтъ болЬе къ лЬвому боку. Съ атмосФерпымъ воздухомъ легшя 
сообщаются особой неподвижной трубкой— дыхательнымъ горломъ.

Легшя не могутъ разширяться и сжиматься самостоятельно. Они но 
своей упругости и отъ постояннаго напо.шешя ихъ воздухомъ зани
мают!, всю полость грудной клЬтки и подчиняются вподнЬ ея дви
жений. Когда грудная клЬтка расширяется, разширяются и л е т а , и 
тогда воздухъ стремится черезъ дыхательное горло въ легочные мЬ- 
шки : въ это время мы вдыхаемъ. Когда же грудная клЬтка сжимает
ся и сдавливаются легшя, то изъ нихъ вытЬсняется воздухъ черезъ 
горло наружу, и тогда мы выдыхаемъ. Такимъ образомъ дыхательные 
движешя создаются не самостоятельной дЬятельностью легкихъ, а гру
дными мышцами, прикрЬилеишми къ грудной клЬткЬ. Въ этомъ про- 
цессЬ принимаетъ участ1е еще и грудобрюшная преграда. Она есть 
плосшй мускулъ, отдЬляющШ полость живота отъ полости груди. Гру
добрюшная преграда имЬетъ выпуклый видъ и обращена евоей вер
шиной къ грудной цолости. Обыкновенное спокойное дыхаше заве
сить почти исключительно отъ этого мускула. Когда грудобрюшная
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преграда сжимается и давитъ на брюшныя внутренности, грудная 
полость разширяется; когда же сокращение ея прекращается, она опять 
поднимается кверху. Отъ этого при дыханш замечается постоянное 
поднимание и опускаще брюшныхъ внутренностей, и въ этомъ же при
чина, почему всякое усиленнное давлеше, или цротиводМств1е съ ихъ 
стороны им'Ьетъ существенное вл1яше и на самое дыхаше. Малорос
лые толстые люди, съ большимъ животомъ, только по этой причине 
и имЬютъ короткое дыхаше и вообще съ трудомъ выносятъ всякую 
деятельность, усиливающую отправлеше легкихъ, тогда какъ высо
те  и худые люди дышатъ легче.

Легшя состоятъ изъ множества легочныхъ пузырьковъ, или воз- 
душиыхъ кл'Ьточекъ, имеющихъ въ поперечнике у , 8 —  '/6 лиши. 
Каждый пузырекъ находится въ непосредственной связи съ мельчай
шими канальцами воздушныхъ путей. Эти канальцы или веточки сое
диняются съ главными воздушными путями и наконецъ съ дыхатель- 
нымъ горломъ. Число всехъ пузырьковъ Гушке полагаетъ въ 1700 — 
1800 милльоновъ, а поверхность всехъ ихъ равняется площади въ 
2— 3 тысячь квадратныхъ Футовъ. Ткань легкихъ мягка и трещитъ 
отъ давлешя. Но это бываетъ только съ легкими уже дышавшими. 
Те же, въ которые не пропикалъ еще воздухъ, какъ напримеръ у 
мертворожденныхъ младенцевъ. бываютъ жостки, не трещатъ и тонуть 
въ воде. Последнее обстоятельство чрезвычайно важно при судебныхъ 
изслЬдовашяхъ, когда разрешается вопросъ о детоубШстве, потому 
что врачъ можетъ решить безъ ошибки, былъ ли живъ ребенокъ при 
рожднпи или нетъ. Между легочными пузырьками и между канальца
ми легочныхъ аутей расположена мельчайшая сеть водосныхъ сосу- 
довъ, проворщихъ въ леш я кровь. Такимъ обравомъ въ этомъ це- 
ренлетенш двухъ разныхъ системъ,, кровь* обращающаяся въ легкихъ, 
окружена со всехъ стороиъ воздухомъ, а легочные пузырьки окруже
ны со всехъ сторонъ текущей кровью. При такомъ устройстве легкихъ 
и цри чрезвычайной тонине волосиыхъ сосудовъ крови и легочныхъ 
вузырьковъ, обыенъ газовъ и жидкихъ веществъ совершается чрез
вычайно. легко. Въ этомъ же причина, что холодный воздухъ, про
никну вина въ легкая, такъ быстро принимаегь теплоту окружающей 
еде. крови и насыщается водяными, парами.

Химичесий нроцессъ легкихъ заключается въ. томъ, что воздухъ 
входящщ въ нихъ,, отдаетъ крови свой кислородъ ц въ заменъ его при- 
нимаетъ углекислоту и водяные нары. Углекислота эта образуется ие
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въ легкихъ, а во всехъ ткапяхъ гбла, при процесс!; питашя; сле
довательно, и обм'Ьнъ газовъ происходитъ тоже во всехъ волосныхъ 
сосудахъ тела, а не въ однихъ легкихъ. Главную роль приэтомъ иг- 
раютъ кровяныя клеточки. Опе поглощаютъ въ себя кислородъ воз
духа въ легкихъ и за темъ несутъ его по разнымъ тканямъ тела. 
Разрушаясь на пути въ волосныхъ сосудахъ, оме делаютъ кислородъ 
свободнымъ, и онъ переходить въ ткани тела. Угольная же кислота, 
образовавшаяся въ последнихъ, постунаетъ въ кровь волосныхъ со- 
судовъ нростымъ поглощешемъ ея— плазмой, то есть, жидкости, въ ко
торой плаваютъ кровяные шарики. Въ этомъ простомъ обмене газо- 
образныхъ веществъ, на основаны простыхъ естествепныхъ законовъ, 
и заключается вся сущность процесса дыхашя.

Сила и быстрота дыхашя зависни, отъ разныхъ причинъ, но гла- 
внейше отъ энергш обмена вещества въ теле и отъ массы тела. 
Новорожденное дитя дышетъ чаще, чемъ люди другихъ возрастовъ. 
Оно делаетъ отъ 45— 50 дыхашй въ минуту, пятилетий же ребе
нокъ только 26. Вообще число дыхашй уменьшается до зрелаго воз
раста, и въ 30— 40 летъ оно бываетъ около 16— 18 разъ въ ми
нуту. Въ глубокой же старости дыхаше опять учащается. Количество 
воздуха, принимаемаго въ себя легкими, увеличивается постоянно съ 
детства до 20-ти летияго возраста. Всего сильнее развиваются лег- 
к1я съ 14 до 17 летъ. Вместимость легкихъ женскихъ составляетъ 
почти половину вместимости легкихъ мужчины. Вообще чемъ боль
ше тело и сильнее развита грудная клетка, темъ больше и легйя. 
Самое большое количество воздуха вдыхается въ стоячемъ положены, 
и стоя вообще мы дышемъ глубже, чемъ сидя и лежа. Точно также 
мы дышемъ сильнее при движеши, чемъ въ спокойномъ положены; 
дышемъ глубже после еды и после некоторыхъ кушашй и напитковъ. 
По изследовашямъ Смита, минимумъ обыкновеннаго дыхашя составля
етъ 26 куб. дюймовъ; ночью оно доходить до 18 куб. дюймовъ, а 
максимуыъ бываетъ въ часъ пополудни и равняется 32 куб. дюй- 
мамъ. По его же изследовашямъ, легйя наши поглощаютъ въ сутки 
отъ 6 до 800,000 куб. дюймовъ воздуха, а при особыхъобстоятель- 
ствахъ, успливающихъ дыхаше, количество это можетъ даже удвоить
ся. Рыдаше, вздыхаше, смехъ, кашель, зеваше— все это измененный 
особымъ образомъ дыхашя. Въ одномъ скучае оно бываетъ коротко, 
отрывисто и следуетъ быстро одно за другимъ, какъ напримеръ при 
рыданш; или глубокое вдыхаше сопровождается сильнымъ и короткимъ
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выдыхашемъ— вздохъ. Наконецъ кашель и чихаше составляютъ судо
рожный отражешя движешй дыхательныхъ мышцъ съ однимъ силь 
нымъ вдыхашемъ при многихъ выдыхашяхъ. Дыхаше производится 
сильнее и глубже, когда въ крови накопится излишнее, противъ обы- 
кновеннаго, количество углекислоты, напримйръ при усиленномъ тру
де, или излишнемъ питаши; и если въ крови много кислорода, то 
дыхаше становится реже и менее глубоко.

Но не одни легшя служатъ органомъ для обмена газообразныхъ 
вещестъ. Такой же процессъ, хотя и не въ той сильной степени, 
свершается всею поверхностью нашего тела. Въ этомъ случай ды- 
шетъ кожица, которая принимаетъ кислородъ и выдйляетъ углекисло
ту при посредстве волосныхъ кровеноспыхъ сосудовъ, находящихся въ 
ея ткани. Это явлеше, свершающееся на основаши закона эндосмо
са, имЪетъ приложеше] ко всемъ ткаиямъ животной и растительной 
жизни, такъ что даже и безъ опытныхъ доказательствъ Либиха мо
жно было знать, что вырезанный и повешенный на чистомъ возду
хе мускулъ будетъ дышать, то есть, станемъ принимать кислородъ и 
выделять углекислоту. На основанш этого же закона, совершается об- 
мйнъ газообразныхъ веществъ и въ растешяхъ, съ той только ра
зницей, что, подъ вл1яшемъ света, они поглащаютъ углекислоту ивы- 
деляютъ кислородъ. Кроме того, у растешй, какъ и у писшихъ [жи- 
вотныхъ, для дыхашя нйтъ особепнаго снаряда сложнаго устройства. 
Растешя дышутъ всеми своими зелеными частями, и низипя живот
ныя— наземныя дышутъ внешней оболочкой или кожей; живупця же 
въ воде глотаютъ воду, и она распределяясь по телу животнаго, 
отдаетъ ему заключающШся въ пей воздухъ.

Спещальиые дыхательные органы, существующее у высшихъ живот- 
ныхъ, представляются въ трехъ главныхъ Формахъ: легшя, жабры 
и трахеи, или дыхательныя трубочки. О легкихъ мы уже говорили; 
следовательно, намъ остается сказать только о жабрахъ и трахеяхъ. 
Жабры те же самыя л е т я ,  т. е. такой же снарядъ для дыхашя, но 
въ которомъ внешшя части легкихъ находятся внутри, а внутрен- 
шя —  наружи. Иначе сказать, жабры суть вывороченныя легшя, по- 
мещаюнцяся или на внешней поверхности тела, въ виде прибавки, 
или расположенный въ трещине, или въ углублении тела. У  рыбъ 
жабры расположены по обйимъ сторонамъ головы, подъ жаберными 
крышками, въ особенныхъ отверсыяхъ. Жабры, также какъ и легшя, 
переплетены безчисленнымъ миожествомъ волосныхъ кровеноспыхъ
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сосудовъ. Процеесъ дыхашя у рыбы свершается такимъ образомъ: 
она иабираетъ воду въ ротъ, и затемъ выпускаетъ ее сзади чрезъ 
жаберныя трещины. Протекающая вода отдаетъ крови заключающейся 
въ ней воздухъ. Рыба глотаетъ воду безпрестаино, и потому она 
течетъ чрезъ жаберныя полости въ большомъ количестве. Такой 
процеесъ дыхашя основанъ, разумеется, на томъ, что вода содержитъ 
въ себе воздухъ. И действительно, вода принимаетъ въ себя постоянно 
кислородъ, такъ что воздухъ, примешанный къ воде, заключаетъ въ 
себе этого газа более, чемъ атмосфера. Безъ этого услов1я живот 
пая жизнь въ воде была бы невозможна. Поэтому мы видимъ , что 
въ воде, лишенной воздуха, напрпмеръ въ отварной, рыба умираетъ. 
Точно также умретъ рыба, если преградить къ воде доступъ внешияго 
воздуха. Особенность организацш жабернаго прибора заключается въ 
томъ, что жабры должны быть постоянно влажны. Высохнпя жабры 
уже не действуютъ п въ этомъ причина, почему рыба, вынутая изъ 
воды, засыпаешь. Если же жабры смачивать, то рыба будетъ жить 
и на воздухе.

Трахеи или дыхательный трубочки служатъ органами дыхашя на- 
секомыхъ. Трахеи представляютъ систему эластическихъ трубочекъ, 
разветвляющихся въ раздыхъ направлешяхъ по телу насекомаго и 
сообщающихся съ воздухомъ отвершями, выходящими на поверхность 
тела. Чрезъ эти отверсыя воздухъ входишь въ насекомое, затемъ 
трубочки начинаютъ сокращаться и выгоняютъ изъ себя часть воз
духа; какъ только они придутъ опять въ свое нормальное положение, 
воздухъ опять наполняешь ихъ. Въ этомъ постояпномъ сжиманш и 
разширепш трубочекъ и заключается процеесъ дыхания насекомыхъ. 
Его легко заметить, наблюдая насекомое, потому что сокращешя и 
разншрешя труСомекъ производятся движешемъ брюшка. Сила дыха
ния многихъ насекомыхъ весьма велика. Такъ, пчела можетъ жить 
въ, двухъ кубиче.с!шхъ дюймахъ атмосФернаго воздуха не более 12 
часовъ, жукъ бегуиъ 17 часовъ, а навозный жукъ 24 часа.

Не смотря на чрезвычайно важное значеше воздуха въ животной 
экопомш, мнопе люди повидимому этого не знаютъ. По крайней мере 
только иезнашемъ можно объяснить Факты, подобные тому,; -о кото- 
ромъ разсказысаетъ, Лыоисъ. Пароходъ «Лондоидери» отправился 
въ, 1848 году съ двумя, стами пассажировъ изъ Ливерпуля въ Слиго. 
Дорогой сделалась буря., Кагщтанъ велелъ. пассажирамъ сойти въ 
каюту, и рести челоденъ набились въ комнату, имевшую 18 Футовъ
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длины, 11 ширины и 7 ф . вышины. Неизвестно почему капитанъ 
велелъ закрыть не только люки, но и надъ входомъ въ каюту на
тянуть клеенку. Вероятно, онъ хотелъ спасти пассажировъ отъ воды; 
но вышло вотъ что. Спертый воздухъ, испорченный дыхашемъ мно
жества людей, сделался невыносимъ, началась страшная сцена му
чительной смерти отъ недостатка воздуха, и когда одному пзъ пасса
жировъ удалось силой пробить себе дорогу на палубу и объявить 
о случившемся, то оказалось, что изъ 200 человекъ задохлись 72 
пассажира, и миопе находились въ предсмертныхъ судорогахъ. Ра
зумеется, это было сделано неумышленно; но невежество все-таки 
поразительно, темъ более, что подобные случаи бывали не разъ на 
море. Въ какой степени незаботливость объ освежешн воздуха уве- 
личиваетъ смертность, въ местахъ большого скоплешя людей, пока- 
жутъ следукшця цифры. Въ дублинскомъ рОдИЛЬНОМЪ гошпитале, 
втеченш четырехъ летъ, изъ 7,658 новорожденныхъ умерло 2,944 
ребенка отъ 1 — 15 дневного возраста; но какъ только была введена 
новая система вентуляцш, число смертныхъ случаевъ за то же 
время уменьшилось на 279. Въ парижской больнице Ио1е1 ГНеи 
смертность составляла въ прошедшемъ стгЬтш  25 процентовъ, а 
со введешемъ лучшей вентуляцш уменьшилось до 1 2  '/2 нроцен- 
товъ. Не смотря на эти Факты, казармы, а особенно тюрьмы, и до 
сихъ поръ отличаются своимъ испорченнымъ воздухомъ, а люди все- 
таки не подозреваютъ, отчего такъ велика смертность между солда
тами и арестантами. Особенно страдаютъ арестанты. Помещешя для 
нихъ строются какъ будто нарочно такъ, чтобы воздухъ въ тюрьме 
былъ возможно вреднее. Вероятно массивность построекъ делается 
съ целью предупреждешя поббговъ; но въ такомъ случае зачемъ 
сырость и затхлость воздуха? Неужели дурной воздухъ удерживаетъ 
отъ побега? Люди, подвергаюнцеся одиночному заключенно, страдаютъ 
еще больше. Известно изъ наблюдешй, что количество углерода, 
поглощаемое въ пище солдатомъ, живущимъ въ казарме, состав
ляетъ въ сутки 28 лотовъ; люди же, подвергнутые одиночному за
ключенно, употребляютъ только 17 лотовъ, или целой третью меньше. 
Присоединивъ къ этому еще дурной воздухъ тюрьмы, человеку, зна
комому съ законами ф и з ш о г ш , легко сообразить, насколько страдаетъ 
организмъ отъ придуманной въ 19 столЬтш системы одиночнаго за- 
ключешя. Разумеется, наступить время, когда эта система наказашя 
будетъ признана и учеными юристами недостойной века цивилизацш



но только это сознаше наступить не для нашего времени. А вся 
причина въ томъ, что ученые юристы 19 столАпя знакомы лучше 
съ жестокимъ римскимъ правомъ и съ пандектами Юстишана, ч'Ьмъ 
съ Физюлопей и съ гуманитарными науками.

30 РУССКОЕ слово.

У.

Бюхнеръ замЪчаетъ совершенно справедливо, что народное пред
ставление неизвестно почему воображаетъ сердце въ виде червонна- 
го туза, а иногда даже и съ пламенемъ, выходящимъ изъ верхней 
вырезки. Въ действительности же человеческое сердце имеетъ самое 
отдаленное сходство съ червониымъ тузомъ, или еще вернее, и со- 
всемъ на него непохоже. Сердце имеетъ видъ мешка, несколько 
заостреннаго книзу. Стенки его, довольно толстыя, состоять изъ 
волоконъ, расположенныхъ въ виде петель. Когда эти волокна сжи
маются— сжимается и сердце и выдавливаетъ находящуюся въ немъ 
кровь. Мешокъ разделенъ продольной перегородкой на две полови
ны— правую и левую, и каждая изъ этихъ половинъ разделена по
перечной перегородкой на верхнюю и нижнюю часть. Такимъ обра
зомъ сердце делится на четыре отделения. Верхшя отделешя назы
ваются предсерд1ями, нижшя— желудочками. Между правой и левой 
половинами сердца нетъ никакого сообщешя, такъ что кровь, нахо
дящаяся въ нихъ мешаться не можетъ. Предсердтя же и желудочки 
каждой половины сообщаются посредствомъ отверсмй, находящихся 
въ разделяющихъ ихъ перегородкахъ. Въ каждой перегородке нахо
дится по одному такому отверстою. Кроме этого отверстая, соедини 
ющаго собственно желудочекъ съ предсердтемъ, въ каждомъ отделе
ны находится еще отверстое, отъ котораго идетъ кожистая крове
носная труба. Выходя изъ левой половины сердца, труба разделяет
ся на два рукава; одинъ идетъ въ верхшя части тела къ шее, го
лове и рукамъ, другой— по туловищу и ногамъ. На своемъ пути ру
кава эти разделяются на безчисленное множество ветвей и волос-
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ныхъ сосудовъ. Потомъ эти сосуды начинаюсь собираться въ болЬе 
толстыя ветви и наконецъ образуютъ одинъ каналъ или трубу, 
входящую въ правую половину сердца. Этими каналами совершается 
такъ называемое большое кровообращеше. Кроме его, есть еще ма
лый или легочный кругъ кровообращешя. Оно совершается совер
шенно подобными же путями, посредствомъ канала, выходящаго изъ 
желудочка правой половины. Каналъ этотъ идетъ къ легкимъ, где 
разделяется на волосные, кровеносные сосуды. Сосуды эти опять 
собираются въ одинъ общШ каналъ, вступающШ въ предсердге лЬ- 
вой половины сердца. Такимъ образомъ сердце, съ выходящими изъ 
него каналами и ихъ развЬтвлешями, представляетъ совершенно зам
кнутую систему трубокъ, и кровь, выходящая изъ левой половины 
сердца, сдЬлавъ большой кругъ, входитъ въ правую половину, а 
оттуда, малымъ путемъ, идетъ въ легшя и возвращается въ левую 
половину. Въ безпрестанномъ движенш крови по этимъ путямъ и 
заключается процессъ кровообращешя. Каналы, ведущее кровь отъ 
сердца къ поверхностямъ тела, называются артер1ями, а ведупця 
отъ тЬла къ сердцу— венами. Въ артер1яхъ находится красная кровь, 
напитанная кислородомъ, поглощеннымъ ею въ легкихъ; а въ вЬ- 
нахъ течетъ кровь темная, содержащая въ себе углекислоту, погло
щенную кровыо во время ея обратнаго пути къ сердцу. Такимъ 
образомъ въ левой половшгЬ сердца находится красная кровь; а въ 
правой— темная. Вотъ почему эти две половины и разделены одна 
отъ другой глухими перегородками. Когда желудочки сокращаются, 
чтобы выгнать находящуюся въ нихъ кровь, верхушка сердца при
подымается, и само сердце, поварачиваясь нисколько, ударяется о 
грудную стенку. Это и есть то бьеше сердца, которое мы ощуща- 
емъ, приложивъ руку къ груди.

Въ акте кровообращения все движете крови зависитъ исключи
тельно отъ деятельности сердца; вся двигательная сила заключается 
въ немъ. И сердце отлично приспособлено къ такому отправление. 
ЛЬвый желудочекъ его, прогоняющШ всю массу крови по большому 
пути черезъ артерш, волосные сосуды и вены до правой половины 
сердца, снабжены поэтому толстыми слоями мышцъ, съ огромной 
силой. Напротивъ того, правый желудокъ, прогоняющШ кровь по ко
роткому пути въ л е т я ,  имеетъ стенки гораздо тоньше. Сократи
тельная сила сердца зависитъ исключительно отъ содержащихся въ 
немъ нервовъ и только въ этомъ и заключается причина, что серд
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це, вынутое совершенно изъ тела, продслжаетъ ещ ебиться. Сердце, 
вырезанное у лягушки и положенное на столъ, бьется еще несколько 
часовъ, сначала быстро, а потомъ медленнее и наконецъ останавли
вается. Если же предохранить сердце отъ высыхашя и держать его 
въ тепле, то оно будетъ биться даже несколько дней. У одной 
женщины, казненной въ Руане въ 1808 году, по вскрытш ея груд
ной полости, черезъ 24 часа после казни, были еще видны сокраще- 
шя праваго предсерд1я. Известный анатомъ ВезалШ за подобный 
опытъ чуть не поплатился жизнью. Онъ лечилъ одного молодого че 
ловЬка, который умеръ. Желая узнать причину смерти, ВезалШ 
вскрылъ его трупъ, и къ ужасу всехъ присутствующихъ, оказалось, 
что сердце бьется. Везал1я обвинили въ вскрыли живого человека и 
потребовали къ суду инквизицш. Хотя онъ избавился отъ смертной 
казни, но въ наказаше долженъ былъ сделать путешеств1е во свя
тую землю. Даже сердце, переставшее биться, еще не теряетъ своей 
способности сокращаться втечете 4— 5 часовъ, и, какъ это по
казали опыты иадъ казненными, его можно заставить придти въ 
движете электричествомъ; сердце лягушки начинало пульсировать 
даже отъ механического толчка.

При каждомъ сокращении сердца, известное количество крови вы
гоняется имъ въ артерш, и при напоре крови артертя разширяется; 
затбмъ при минутномъ ослаблены напора, предъ новымъ толчкомъ 
сердца, артер1я сокращается. После этого следуетъ новый толчокъ, 
новый папоръ крови и новое сокращеше стЬнокъ артерШ. Въ этомъ 
постояниомъ разширенш и сокращены стенокъ артерШ заключается 
явлеше пульса. Сила пульса зависитъ отъ деятельности сердца, отъ 
массы кровяной волны и отъ сократитедьности стенокъ сосудовъ, 
по которымъ течетъ кровь. Нормальный пульсъ зависитъ отъ воз
раста, пола и роста. Чемъ меньше тело, темъ чаще пульсъ. Оттого 
у новорожденнаго младенца пульсъ делаетъ въ минуту отъ 130— 140 
ударовъ; у человека въ 20 — 25 летъ около 70 ударовъ, а у ста
рика пульсъ опять ускоряется до 75 ударовъ въ минуту. Пульсъ 
женщинъ быстрее пульса мужчинъ 10— 14 ударами въ минуту. 
У людей однихъ летъ, но не одинаковой величины, 60 ударовъ 
пульса человека малаго роста соответствуютъ 40 ударамъ большого. 
То же самое замечается и у животныхъ. У техъ изъ нихъ, которыя 
меньше человека, пульсъ бьется чаще, чемъ у него; а которыя больше, 
у техъ реже, чемъ у человека. Дыхаше имеетъ большое влтяше на
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пульсъ; ч'Ьмъ оно свободнее, т’Ьмъ сильнее сокращается сердце и 
чаще пульсъ. Вообще на одно дыхаше приходится отъ 3 до 4 уда- 
ровъ сердца. Положение т'Ьла обиаруживаетъ то же влияние на пульсъ. 
Стоя, у человека бьется пульсъ сильнее, чЬмъ сидя, и сидя силь
нее, ч^мъ лежа. Съ каждымъ тЬлеснымъ нпапряженйемъ пульсъ уси
ливается, отъ этого пища, спиртные напитки, ко®е и т. п., уси- 
ливаютъ биение пульса. Тоже самое происходить и отъ умствеииаго 
напряжения. Самый спокойный пульсъ бываетъ ночыо.

Сердце, не смотря на свою незначительную величину,— у человЬка 
оно не болЬе кулака,— имЬетъ весьма большую сократительную силу, 
равняющуюся давлению 60 фунтовъ. Отъ этого изъ перерЬзанныхъ 
артерий кровь бьетъ иногда на нЬсколько Футовъ. Но чЬмъ болЬе 
удаляется кровь отъ сердца, тЬмъ она течетъ ровнЬе и медденнЬе, 
и пульсъ становится все слабЬе и наконецъ исчезаетъ. Это происхо- 
дитъ не только отъ ослабления толчковъ, сообщаемыхъ крови серд- 
цемъ, но и оттого, что вследствие упругости стЬнокъ артерйй, кровь 
теряетъ свое волнообразное движение и течетъ наконецъ совершенно 
ровно. Сократительную силу сердца можно провЬрить слЬдующимъ 
опытомъ. Если положить ногу на ногу такъ, чтобы чашка одной 
ноги приходилась какъ разъ въ згибъ другого колЬна, то носокъ 
верхней ноги будетъ находиться въ постоянномъ движении, соотвЬт- 
ствующемъ биению сердца. Эти движения не иирекратятся даже и 
тогда, когда подвЬсимъ на носокъ тяжесть въ пятьдесятъ Фуиитовъ. 
При такой силЬ сердца, кровь течетъ, разумЬется, съ большой быстро
той, пробЬгая въ секуииду около 28 парижскихъ Футовъ, а полный 
оборотъ крови во всемъ тЬлЬ свершается въ минуту, слЬдователыио 
въ сутки кровь оборотится въ человЬческомъ тЬлЬ 1,440’ разъ.

Оттого, что всякое болЬзииенное состояние тЬла отражается всегда 
и на дЬятельности сердца и больпнихъ сосудовъ, а пульсъ находиться 
въ самой тЬсной связи съ соииращениями сердца, онъ играетъ чрез
вычайно важную роль при распознаваиини и определении болЬзиией. По 
пульсу можно узнавать страдания организма даже тогда, когда еще 
ньтъ другихъ болЬзненииыхъ признаковъ. Врачи различанотъ пульсъ 
быстрый и медленный, полный и пустой, жесткий и мягкий и т. д.

Не смотря на то, что сердце больше ничего, какъ простой 
мускулъ, ему приписывали незаслуженную славу быть цеиитромъ ду- 
шевныхъ ощущений. Совершенно справедливо, что сердце бьется 
сильииЬе и приятнымъ для организма образомъ, отъ радости, точппо 
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такъ же, какъ мы чувствуемъ въ немъ судорожное содрагаше отъ 
тоски, ужаса, или ожидашя чего нибудь непрянтнаго. Но справедли
вость велитъ заметить, что в с ё  эти измЁненныя бяешя сердца про
исходить с о в с ё м ъ  не потому, чтобы сердце принимало непосредствен
ное учаше во в с ё х ъ  нашихъ радостяхъ и страдашяхъ. Центръ 
в с ё х ъ  впечалЁшй и ощущешй есть головной мозгъ, а сердце своимъ 
бхешемъ только отвЁчаетъ впечатлЁшямъ мозга; значить, оно только 
реФлекторъ (отражатель) ощущешй, принимаемыхъ вовсе не имъ, а 
другимъ органомъ. Если же сердце съ своимъ кровообращешемъ 
играетъ по видимому такую важную роль въ душевныхъ движешяхъ, 
то это происходить оттого, что головной мозгъ, посредствомъ нервной 
системы, вл1яетъ на в с ё  растительные процессы нашего организма, 
на дЁятельность сердца и на кровеносные сосуды.

Сердце такого сложнаго устройства, какъ описано з д ё с ь , нахо
дится только у человека и у высшихъ животныхъ. У животныхъ 
самой нисшей организация н ё т ъ  ни сердца, ни кровеносныхъ сосу- 
довъ, ни кровообращешн. На слЁдующей ступени, иапримЁръ у чер
вей, полиповъ, хотя тоже н ё т ъ  сердца, но уже есть центральная 
полость, заключающая въ себЁ пищевой сокъ; даже у насЁкомыхъ 
центральный аппаратъ весьма несовершеннаго устройства. Только у 
позвоночныхъ является настоящее сердце, устроенное на подобяе че- 
ловЁческаго.

Прежде считали кровь однородной жидкостью, но Мальпиги, жив- 
нпй въ X V II столЁТ1и, разсмотрЁвъ кровь въ увеличительное стекло, 
увидЁлъ, что она состоитъ изъ жидкости и безчисленнаго множества 
плавающихъ въ ней шариковъ. Шарики эти, какъ и з в ё с т н о  теперь, 
настоянця кровяныя к л ё т о ч к и . Они состоять изъ тонкой, прозрачной 
оболочки, наполненной окрашенной жидкостью. Кровяныя к л ё т о ч к и  

такъ малы, что ихъ можно увидЁть только при увеличены въ 80 
разъ, а чтобы признать ихъ за кровяные шарики, нужно увеличеше 
въ 200 до 300 разъ. Поперечникъ каждой к л ё т о ч к и  составляетъ 
1/г22 часть лиши. Уже изъ этого можно в и д ё т ь , какое количество 
ихъ должно находиться во всемъ человЁческомъ т ё л ё . Основываясь 
на приблизительныхъ вычислешяхъ, ученые увЁряютъ, что въ крови 
человЁка находится отъ 30— 60 бшпоновъ кровяныхъ пузырьковъ; 
въ одной капли крови содержатся ихъ мильоны. Даже подъ ми- 
кроскопомъ нельзя разсмотрЁть ихъ, если взять для наблюдешя чи
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стую кровь,— такъ ихъ много въ ней. Поэтому обыкновенно кровь 
разбавляютъ водой.

Кровяные шарики, или клеточки человеческой крови, имеютъ 
сплющенный видъ и вогнуты въ центре. Они полутверды и чрез
вычайно упруги. Въ этомъ легко удостовериться, наблюдая въ ми- 
кроскопъ кровообращеше въ волосныхъ сосудахъ: быстро катяпцеея 
кровяные шарики, скопившись где въ колене сосуда, или въ ветви, 
давятъ и теснятъ другъ друга, сплющиваются и вытягиваются, чтобы 
пройти черезъ колено, или войти въ другой каналъ; а вгтупивъ 
въ более широкое пространство, принимаютъ снова свою прежнюю 
Форму. Въ свободно обращающейся крови и шарики илаваютъ сво 
бодно, слегка касаясь другъ друга; но при застое кровообращешя 
они налегаютъ другъ на друга своими широкими сторонами и обра- 
зуютъ столбики.

Кровяныя клеточки птицъ, рыбъ и гадовъ имеютъ элицтическую 
или яйцеобразную Форму и гораздо больше, чемъ у человека. Вообще 
клеточки темъ больше, чемъ животное ниже по своему развитии. 
У  животныхъ безпозвоночныхъ кровяныя клеточки имеютъ весьма 
разнообразную Форму; оне то круглыя, то веретенообразный, то 
овальный. Количествомъ тоже меньше, чемъ у нозвоночныхъ живот
ныхъ.

Въ практической жизни знаше разныхъ Формъ кровяныхъ югбто- 
чекъ имеетъ весьма важное применеше въ судебной медицине, на- 
примеръ, при разрешены вопроса объ убийстве. Если обвиняемаго 
уличаютъ кровяныя пятна на платье или на коже, топоръ и т. п., 
а онъ показываетъ, что это кровь птицы, или какого нибудь жи- 
вотпаго, то, зная Форму кровяныхъ клеточекъ животнаго, на кото
рое ссылаются, и разсмотревъ кровяныя пятна въ микроекопъ, ра
зумеется, нетрудно решить, правдиво показаше или нетъ. ПроФес- 
соръ .Брюкке разсказываетъ, что при одномъ подобномъ следствш надъ 
глухонемой, по подозрешю ея въ убийстве своего отца, девушка 
показала, что кровяное пятно на полу вышло отъ крови утки. Не
верность показания была доказана микроскопическимъ наблюдешемъ.

Между красными кровяными шариками — иодъ микроскопомъ, впро- 
чемъ, имеющими бледно-желтый цветь и только въ массе и не
вооруженному глазу представляющими красными —  попадаются еще 
друпе шарики, безцветные и вдвое большие по величине. Эти ша
рики имеютъ весьма нежную оболочку и внутри содержатъ зерни-
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стую массу. Ихъ считаютъ за шарики, вливающееся въ кровь вме
сте съ лимфою , и потому зовутъ лимфатическими.

Т'Ь и друие шарики, т. е. кровяные и лимФатичесше, плаваютъ 
въ кровяной жидкости или въ плазме. Плазма совершенно прозрач
на и такъ липка, что между пальцами растягивается въ тонкёя ни
ти. Липкость плазмы происходить отъ находящейся въ растворе ея 
белковины; вместе съ белковиной растворенъ въ плазме Фпбринъ 
или волокнина. При застой выпущенной изъ жилъ крови, Фибринъ 
свертывается и выделяется. При своемъ выделенш опъ обволани- 
ваетъ кровяные шарики и садится на дно сосуда, и такимъ обра
зомъ выпущенная кровь распадается на желтоватую жидкость, или 
кровяную сыворотку, и на красный кровяной сгустокъ. Но если 
кровь начать сбивать прутикомъ, то Фибринъ осаждается на немъ 
въ виде нитей и беловатыхъ клочьевъ и тогда кровяные шарики 
остаются въ сыворотке, и кровь будетъ по прежнему жидка. Обстоя
тельство это давно уже известно мясинкамъ, и въ техъ местно- 
стяхъ, где кровь имеетъ техническое употреблеше, тамъ, на бой 
няхъ, собираютъ ее въ чаны, взбалтываютъ и мешаютъ палкой; во
локнина отделяется, и кровь остается жидкой. Но отчего Фибринъ 
сгущается въ крови выпущенной изъ животиаго, а въ организме 
остается въ растворе? На этотъ вопросъ современная наука ответа 
еще не имеетъ.

Кроме этихъ веществъ, встречается въ крови поваренная соль; 
есть въ ней и друпя соли, но поваренной больше всехъ. Затемъ, 
более замечательную составную часть крови представляетъ железо. 
Некоторые физшлоги впдятъ въ немъ собственно красящее вещество 
крови. Присутств1е въ крови железа дало Дейё и Париантье мысль 
предложить чеканить изъ крови знаменитыхъ людей медали. И это, 
разумеется, было бы возможно, если бы кровь заключала въ себе 
много железа, но въ человеке его не более одной драхмы, следо
вательно, для получения одного фунта, нужна кровь ста человекъ. 
Подобная же мысль, какъ разсказываютъ, пришла и одному студен
ту медицины въ Париже. Онъ задумалъ изъ железа своей крови 
сделать кольцо для предмета своей страсти. Выпуская изъ себя 
время отъ времени кровь, онъ добывалъ изъ нея железо, и, разу
меется, современемъ собралъ бы его довольно. Но онъ поспешилъ 
и умеръ. То же самое разсказываютъ и про одну девушку, съ той
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разницей, что она хотгЬла получить сразу столько железа, сколько 
нужно для кольца, н умерла отъ излишняго кровопускашя.

Изъ того, что кровь находится въ легкихъ въ постояиномъ нри- 
косновешп съ воздухомъ, можно бы заключить, что въ ней находится 
и воздухъ, и такъ точно думали прежде. Но это неверно; кровь не
только не содержитъ въ себе воздуха, но присутсттне его въ ней 
даже убиваетъ организмъ. Поэтому-то и умираютъ такъ часто люди 
при болыиихъ хирургическихъ операщяхъ, если атмосферный воз
духъ войдетъ въ скрытые кровеносные сосуды. Въ крови находится, 
действительно, кислородъ, азотъ и углекислота, но они соединены 
съ нею или химически или всосаны механически. Изъ этихъ га- 
зовъ, кислородъ и азотъ принимаются изъ воздуха легкими, а угле
кислота поглощается кровыо въ волоспыхъ сосудахъ изъ тканей тела. 
Такимъ образомъ кровь создается— изъ пищи, при посредстве пище
вого сока, а изъ воздуха — процессом'!, дыхашя.

Вообще кровь имеетъ поразительное сходство съ составомъ тела. 
Все части, катя находятся въ теле, находятся и въ крови, и ви- 
доизменешя ихъ, встречакнщнся въ ткапяхъ, могутъ невидимому 
легко сложиться изъ иачалъ крови. Поэтому выражеше, что кровь 
есть растворенный организмъ, вполне справедливо; покрайней мере 
нельзя обозначить вернее сущность крови. Кровь имеетъ такое важ
ное зпачеше въ животной экономии, что безъ нея невозможны ни
какие процессы въ теле, ни нормальные, ни болезненные. Все, 
что мы принимаема, въ себя въ виде пищи, питья, воздуха, должно 
прежде сделаться кровыо и уже въ этомъ виде идетъ на образова
ше тела. Кровь находится везде; она проникаетъ весь организмъ, и 
нетъ такой частички въ нашемъ теле, где бы не было крови.

Точное количество крови, находящееся въ нашемъ организме, 
определить чрезвычайно трудно. Кровопускание не достнгаетъ цели, 
потому что прежде чемъ будетъ выпущена вся кровь, поражаются 
мозгъ и сердце, и прекращается жизнь. Взвешивали преетунииковъ 
до п после казни обезглавлешемъ, и определивъ такимъ образомъ. 
весъ вытекшей крови, остальное количество узнавали отмывашемъ 
крови изъ органовъ. Этимъ путемъ узнали, что кровь составляетъ 
около ’ /8 части нашего тела. Другими способами определили, что 
у мужчины 30 ;—  40 летъ крови около 36 Фуитовъ, а у женщины 
техъ же летъ около 31 Фунта. У плотоядныхъ животныхъ крови
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вообще бол'Ье, чЬмъ у животныхъ травоядныхъ; у послЬднихъ она 
составляетъ около Ч6 вЬса ихъ тЬла.

При медленномъ кровопусканш, съ промежутками, можно выпу
стить изъ т’Ьла много крови, даже больше, ч'Ьмъ вЬситъ само тЬло. 
И это происходить оттого, что кровь быстро возобновляется приня
той пищей. Но если выпускать кровь быстро и разомъ только V25 
часть вЬса тЬла —  человЬкъ умираетъ.

Въ мнЬнш народа кровь имЬла всегда какой-то таинственный ха
рактера и болЬзненныя явлешя въ организмЬ чаще всего объясня
ются перемЬнами въ крови. Одинъ жалуется на кровь горячую, 
другой на холодную; одному кажется, что кровь его густа, другому—  
что она жидка; третай воображаетъ, что у него слишкомъ много 
крови, четвертый — что у него ея слишкомъ мало. Врачи обыкно
венно не имЬютъ привычки разъяснять больпымъ, есть ли и какой 
именно смыслъ въ ихъ жалобахъ, или нЬтъ: такъ уже устроены 
доктора; а случается, что они и сами раздЬляютъ убЬждешя боль- 
ныхъ. Крови въ организмЬ всегда столько, сколько ея нужно; 
уменьшиться, или увеличиться этому количеству, по произволу, нель
зя, и всякая потеря крови вознаграждается немедленно тЬломъ. Вотъ 
почему и можно выпустить въ нЬсколько щнемовъ такъ много крови 
изъ тЬла. Можетъ дЬйствительно произойти увеличение нЬкоторыхъ 
составныхъ частей ея, но и оно свершается только въ опредЬлен- 
ныхъ границахъ. Но еще неосновательнЬе предразсудокъ относитель
но острой или нечистой крови. Каждый день случается врачу слы
шать отъ больного: «докторъ, мнЬ нужно опять очистить кровь»,— 
и больной совершенно доволеиъ, если докторъ для такого очищешя 
задастъ ему хороший пр1емъ александрШскаго листа или глоуберовой 
соли. Эти люди представляютъ себЬ человЬческое тЬло чЬмъ-то въ 
родЬ камина, который время отъ времени засоряется сажей, и его 
нужно прочищать ядромъ и вЬникомъ.» (Бюхнеръ). Но кровь вовсе 
не такое вещество, въ которое можно ввести все, что угодно и въ 
какомъ угодно количествЬ. Въ своемъ постоянномъ измЬненш во вре
мя кровообращетя , она освобождается безпрерывно отъ веществъ, 
которыя не могутъ составить ея собственную организацпо, и сохра- 
няетъ одинъ и тотъ же составъ. Новая медицина смотритъ на это 
дЬло совсЬмъ иначе. БолЬзненные процессы, составляюпце уклоне
ния отъ иормальнаго состояния организма, разумЬется, имЬютъ вл1я- 
ше на разнообразные оргапическте процессы тЬла и па кровь, ко
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торая, какъ питательный сокъ, распространенный по всюду, прини
маете необходимо участие въ каждомъ значительномъ страдаши; но 
изъ этого еще не следуете, что она сама производите эти страдашя, 
или что въ ней явилась какая-то невозможная нечистота или остро
та. Если въ крови бываетъ иногда ненормальная примись, то это 
происходите только въ томъ случай, когда вредныя частицы отде
ляются постоянно изъ какого нибудь больного места, и безъ этой 
причины продолжительное изменение состава крови совершенно не
возможно и не бываетъ, потому что отъ подобныхъ примесей, на- 
примеръ отъ какого нибудь яда, тело или быстро умираете, или 
точно также быстро освобождается отъ него. Заключаемъ главу сло
вами Бюхнера, обращающаяся съ просьбой къ темъ, которые ду- 
маютъ, что страдаютъ болезнью крови, чтобы они опасались гомео- 
патовъ, шарлатановъ, гидропатовъ, кровочистительныхъ средствъ, и 
лучше пусть они останутся, какъ они думаютъ, съ своей отрав
ленной, застоявшейся, сгущенной, остротами наполненной кровью, 
чемъ позволять такимъ господамъ действительно отравить ее или 
наполнить нечистотами.

V I .

Голодная смерть состоитъ въ совершенной исхудалости организма 
и въ потреблены имъ почти всего своего жира и части своихъ дру
гихъ тканей. Органы, переполненные кровыо , папримеръ печень, и 
самая кровь, теряютъ при этомъ больше всего. Мышцы же теряютъ 
меньше половины своего веса. Первые припадки голодной смерти на
чинаются воспалешемъ во рту и зйвй, происходящими отъ высыха- 
шя ихъ и отъ испарешя. ЗагЬмъ наступаете воспалеше въ желудк'Ь и 
кишкахъ , съ сильнымъ разстройсгвомъ всей нервной системы ; по- 
томъ сильное раздражеше мозга, доходящее до б'Ьшенства, тамъ оту- 
шЬше, сонливость и наконецъ смерть. Млекопитающее умираете отъ 
голоду, потерявъ 21ь , а по другими Ч 3 своего вЪса. Приэтомъ мо-
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лодыя животныя умираюгь гораздо ранее взрослыхъ. Четырехднев 
ные щенки умирали отъ голоду черезъ 2 дня, тогда какъ шестилет
и я  собаки оставались иногда живыми на 30 дней.

Изъ Факта голодной смерти видно, что процессъ жизни заключается 
въ ностоянномъ процессе разрушешя, и следовательно существование 
организма возможно только при постоянной замене извне внутрен- 
нихъ его потерь. Въ органической жизни приходъ всегда долженъ 
быть равенъ расходу, и организмъ гибпетъ, если онъ не можетъ воз
наградить всехъ своихъ тратъ. Въ этомъ причина, почему и одно
сторонняя нища, не вознаграждающая всехъ разнородныхъ расходовъ 
тела, ведетъ тоже къ смерти. Голуби, кормленные пищей лишенной 
всехъ неорганическихъ веществъ, — соли, известии т. п., умирали 
со всеми признаками голодной смерти. Собаки, которымъ давали 
только одинъ Фибринъ или белковину, или кормлеиныя только жи- 
ромъ, крахмаломъ, сахаромъ, умирали точно также голодной смертью. 
Фогтъ приводить въ прпмеръ англгйскаго врача Старка, который, 
испытывая надъ собой питательность сахара, довелъ себя до того, 
что когда узнали о состояши его здоровья, то уже нельзя было во
ротить ему жизнь никакими средствами.

Следовательно, ясно, что организмъ долженъ получать все те ве
щества, которыя необходимы для уравноввшешя всехъ его потерь, 
происходящихъ отъ дыхашя и разнаго рода выделешй. И такая за
мена внутреннихъ трать, нришгпемъ извне оргапическихъ и неор- 
гаиическихъ веществъ, составляющихъ пищу, есть непременное усло- 
В1е всякой жизни. Поэтому пища , сообразно составу нашего тела, 
должна заключать въ себе азотистая составныя части,— для образо
вашя крови, безъазотистыя •—  для возобновлешя безазотистыхъ ча
стей, и наконецъ неорганичесшя соедтшешя.

Но не всякая пища годится для всехъ родоВъ животныхъ. Одни 
питаются пищей растительной, другая животной, наконецъ третьи и 
животной и растительной вместе. Родъ .пищи определяется всемъ 
устройствомъ организма. Более резкимъ внешнимъ признакомъ пищи, 
свойственной животному, служатъ его зубы. У животныхъ плотояд- 
пыхъ они более или менее острые и имеютъ режущую Форму; яа- 
протпвъ, у животныхъ травоядпыхъ венчики зубовъ нлосие, съ вы
дающимися извилинами ; наконецъ у животныхъ всеядныхъ, къ ко
торымъ нринадлежитъ человекъ , зубы соединяютъ въ себе усдовщ
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необходимым для принятия и измельчешя животной и растительной 
пищи.

При всемъ внешнемъ различш той и другой пищи, оыа не пред- 
ставляетъ большой разницы относительно пшцеварешя. Какъ н4тъ 
ни одного куска мяса, то есть, азотистаго вещества, въ которомъ 
бы не было жиру или безъазотистаго соединения, такъ нетъ ни одно
го растешя, въ которомъ бы не было растительнаго Фибрина и ра
стительной бракованы— вещества, азотистыхъ. Но какъ значительней
шая часть нашего тела состоитъ изъ азотистыхъ веществъ, назы- 
ваемыхъ белковыми или кровообразователями— Фибрины, белковины, 
глабулина, то разумеется, всякая хорошая пища должна ихъ иметь 
непременно и потому кровь п мясо яшвотныхъ составляютъ лучшШ 
кровообразовательный матер1алъ. Кроме жпвотнагоцарства, такой же 
материала, представляютъ и растешя, потому что растительная бел
ковина находится во всехъ растительныхъ сокахъ, хоть и не всегда 
въ большомъ количестве. Въ горохе, бобахъ, чечевице находится 
такъ называемый легуминъ. И все эти вещества химическою дея
тельности организма переработываются въ вещества, необходимым для 
образовашя его тела. Самымъ ближайшимъ примеромъ можетъ слу
жить женщина изъ крестьянскаго быта, кормящая грудыо и питаю
щаяся исключительно хлебомъ и другой растительной пищей. Изъ 
этихъ веществъ организмъ ея вырабатЫваетъ не только кровь и мя
со для собственнаго тела, но и козеинъ молока.

Другой необходимый родъ пищи состав л шотъ жиры, или жиро- 
образоватеди— вещества безъазотистыя. Жиръ необходимъ для орга
низма потому, что въ немъ нетъ почти ни одной ткани, которая 
бы ие заключала въ себе жира. Мозгъ, нервное вещество, ткань 
железъ, мышцъ и кожи содержатъ всегда большее иди меньшее ко
личество жира, безъ котораго ихъ отправление невозможно. Поэтому 
всякая нища должна заключать въ себе жиръ уже въ готовомъ ви
де,, или же въ виде веществъ, способныхъ превратиться въ него. 
Въ животной нище жиръ заключается уже готовымъ, Въ раститель
ной, во многихъ случаяхъ онъ тоже готовъ, какъ иапримеръ въ 
плодахъ и семенахъ, богатыхъ масдомъ; но кроме того, онъ перера- 
ботывается изъ заключающегося въ раетешяхъ крахмала, крахмаль
ной камеди (декстринъ) и изъ разныхъ видоизменешй сахара. Эти 
вещества не превращаются однако въ жиръ непосредственно, для 
лревращешя ихъ организмъ долженъ получить въ пище небольшую



42 РУССКОЕ СЛОВО.

примЬсь уже готоваго жира. Только этимъ и объясняется, что свиньи, 
откармливаемыя однимъ крахмаломъ безъ жира, не жирЬютъ, точно 
также какъ остаются тощими утки, кормленныя однимъ рисомъ. 
Съ примЬсыо же жира эти вещества переходятъ сами въ жиръ и, 
какъ напримЬръ при откармливаши животныхъ, отлагаются въ ихъ 
тЬлЬ толстымъ слоемъ. Точно также п пчелы, питаясь однимъ са- 
харомъ, не въ состоянш приготовить воскъ; для этого необходи
ма въ медЬ хотя бы самая незначительная прим’Ьсь воска. Этимъ 
же объясняется ращональность существующая* обычая Ьсть карто
фель и кашу съ масломъ. Сахаръ точно также есть жирообразова- 
тель. Онъ переходить въ кишечиомъ каналЬ сначала въ молочную 
кислоту, потомъ въ масляную, и наконецъ въ жиръ.

Наконецъ, пища должна заключать въ себЬ и неорганичесш со- 
ставныя части нашего тЬла, потому что вещества эти нужны не 
только для крови, но и для образовашя костей. Веществъ этихъ 
оргаиизмъ создать самъ не можетъ, онъ не въ состоянш пригото
вить ни желЬза, пи щелочпыхъ солей, слЬдовательно онЬ должны 
быть доставлены ему готовыми въ пшцЬ. Въ этомъ причина, почему 
мы употребляемъ въ кушаньяхъ соль: хлористый натрШ (поварен
ная соль) нуженъ не только для хрящей и кровяной плазмы, но 
онъ усиливаетъ еще дЬятельность желудочнаго сока и слЬдователь
но помогаетъ пищеварение. Потому'что для образовашя яичной скор
лупы нужна известь, куры выклевываютъ ее изъ сЬмяиъ, а дЬти, 
страдаюпця англШской болЬзныо, т. е. недостаткомъ известковыхъ 
солей для переработки ихъ въ кости, любятъ Ьсть известь и землю.

Но одного состава пищевыхъ веществъ недостаточно, чтобы они 
могли служить пищей. Имъ нужно дать еще тотъ видъ, при кото- 
ромъ организмъ могъ бы растворить ихъ съ большею легкостью. 
Это достигается предварительными химическими операщями, состав
ляющими поваренное искусство. Сущность его вся въ томъ, чтобы 
дать пищевымъ веществамъ Форму самую удобную для пшцеварешя. 
Отъ какихъ причинъ зависитъ разница между такъ называемыми 
легко и трудно варимыми веществами, хим1я еще не знаетъ. А меж
ду тЬмъ извЬстно изъ опытовъ, что хотя мясо быка и теленка не- 
отлпчаются нпчЬмъ по химическому составу, тЬмъ не ленЬе говяди
на переваривается легче телятины. КромЬ того, одни вещества пе
ревариваются отлично одними людьми, а для другихъ они невозмож
ны; ужъ не говоря объ этомъ въ примЬнешп къ больнымъ, мы
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сошлемся на те кушанья, которыя русскому здоровы, а немцу 
смерть. Разумеется, что тутъ играютъ роль индивидуальный укло- 
иешя въ желудочномъ соке; но въ чемъ они заключаются, это 
еще неопрёделено. Между темъ определеше всего этого, для уста- 
новлешя правилъ Д1этетики, было бы чрезвычайно важно, особенно 
относительно больныхъ. Отъ недостатка же общихъ правилъ врачъ, 
незнающШ организма своего пащента, советуетъ выздоравливающему 
обыкновенно то, что самъ любитъ. Оттого любитель краснаго вина 
предлагаетъ своему больному красное вино, а кто любитъ белое —  
советуетъ пить белое.

Изъ того что мы говорили, видно, что пища человека должна быть 
разнообразна. Но этого мало, она должна быть еще и вкусна. То 
и другое вовсе не прихоть, а потребность организма. Если челове
ку пища противна, какъ это бываетъ, если его кормятъ все однимъ 
и темъ же,— значитъ, она ему и вредна. И потому, когда отдельные 
люди, или даже целые слои населешй, производятъ своимъ земледЪ- 
Л1емъ и своимъ сельскимъ хозяйствомъ скудные по числу сортимен
ты пищевыхъ веществъ и употребляютъ сами пищу слишкомъ 
однообразную и невкусную, то, разумеется, и весь ихъ бытъ и ци
вилизация находятся не на высокой степени культуры и матер1аль- 
наго благосостояшя.

Теперь мы скажемъ несколько словъ о степени питательности пи
щевыхъ веществъ, употребляемыхъ главнейше въ пищу.

Яйца какъ птицъ, такъ пресмыкающихся и рыбъ, считаются спра
ведливо весьма питательными. Действительно, они занимаютъ въ 
этомъ отношешй первое место. Въ питательности яицъ можно убе
диться уже изъ тото, что внутри яйца, изъ веществъ находящихся 
въиемъ, развивается вполне животное, съ мясомъ, кровью и костями. 
Это возможно только потому, что въ яйце есть все составиыя ча
сти будущаго животнаго. Въ яйце находится белковина, желткови- 
на, соли, жиры, известь, железо и друпя неорганичеслпя вещества. 
Не смотря на такую удовлетворительность всемъ услов1ямъ питашя, 
все-таки ошибочно мнете, что однимъ куринымъ яйцомъ можно быть 
сытымъ целыя сутки. Расчитывая все потери организма, выводятъ, 
что работающему мужчине нужно въ сутки но менее 17 — 18 ку- 
риныхъ яицъ.

Молоко точно также удовлетворяетъ всемъ потребностямъ орга
низма; поэтому все млекопитаюнцяся въ первое время питаются ис-
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ключителыю молокомъ. Въ молокЪ заключается жирообразователь—  
молочный сахаръ, и кровообразователь— козепнъ; кром'Ь того разныя 
соли и мельчайппя капельки жира— масло. Въ хорошемъ коровьемъ 
молокгЬ содержится ° / 10 воды, У20 молочпаго сахара, столько же 
коаеина, V80 масла и Ч200 солей. Женское молоко содержитъ ма
сла меньше. При такомъ состав^ молока, грудной ребенокъ получаетъ 
въ немъ все, что необходимо для построешл его т̂ Ёла и скелета.

По своему составу, подходить чрезвычайно близко къ молоку се 
мена хлйбныхъ и стручковыхъ растешй. Въ нихъ находятся тЪ же 
золи, какъ и въ молок*, довольно значительное количество крово- 
образователей— клейковины, и до 60 — 70 ° / 0 жирообразователя—  
крахмала; игЬтъ только жира. Впрочемъ въ ржи, пшениц* и въ ку
куруз* онъ содержится въ самомъ незначительномъ количеств*. По
этому-то употреблеше вс*хъ этихъ веществъ въ пищу съ масломъ 
составляетъ необходимое услов1е для перехода жпрообразователей 
въ жиръ.

Картофель, напротивъ, составляетъ очень непитательную пищу. 
Онъ б*денъ азотистыми веществами и богатъ только крахмаломъ. 
Солей въ немъ чрезвычайно мало, ФОСФорныхъ н*тъ совсЬмъ, а во
да составляетъ отъ 70 до 80°/о. Несмотря на то, картофель во- 
шелъ во всеобщее употребление и распростраиепъ везд*. Причину 
этого обстоятельства объясняютъ вовсе не питательными свойствами 
картофеля, а т*мъ, что онъ легко климатизуется и потому можетъ 
быть разводнмъ везд*, что онъ не извлекаетъ изъ земли т*хъ ве
ществъ, который необходимы для хл*бныхъ разтенШ и наконецъ въ 
томъ, что картоФелемъ можно извлечь изъ почвы наибольшее коли
чество твердыхъ частей, ч*мъ какимъ бы то ни было другимъ сель- 
сао-хозяйственнымъ растешемъ. Въ разныхъ растешяхъ, собран- 
иыхъ при одинаковыхъ услов)яхъ съ пространства почти въ деся
тину, по произведенному опыту, заключалось твердыхъ частей: въ 
пшениц* 2846 Фунтовъ, въ ржи 2274 ф . в ъ  горохЁ 1657 и въ картоФел* 
9ПОО Фунтовъ. Но въ тоже время въ нихъ было воды: въ пшениц* 
442 ф . въ ржи 389, въ горох* 319 и въ карто®ел* 27,626. Изъ 
этого видно, почему картофель не можетъ быть перевозимъ на боль- 
пдя разстояшя. Въ немъ на одну треть твердыхъ частей приходит
ся дв* трети воды, и следовательно, нагружая возъ 30 пудами кор- 
тоФеля, приходится вести въ этомъ чпсл!, 20 пудовъ воды; а воду 
перевозить на большая разстояшя выгоды н*тъ. Картофель самая
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дурная и самая непитательная пища, и разумеется, самую нисшую 
степень экономического быта представляетъ жизнь техъ людей, кото
рые не въ состоянии иметь другой пищи.

Мясо представляетъ пищу чрезвычайно питательную, всл4дс’ш е  
богатаго содержания азотистыхъ веществъ. Безъазотистыхъ же въ 
немъ мало. Но какъ жиръ составляегъ необходимое дополпеше къ 
мясу для возвышешя его питательныхъ свойствъ, то этой цели, 
т. е. увеличешя жира въ мясе, стараются достигнуть откармлива- 
шемъ животныхъ. Если мясо выварить совершенно, то получится 
белый, безвкусный остатокъ: это есть Фибрина. Нъ воде она не 
растворяется; но растворяется въ желудочномъ соке, во время пи
щеварения. ЖидкШ же отваръ есть бульонъ. Разумеется, совершен- 
наго вываривашя мяса стараются избегать, чтобы не лишить его 
вкуса; но въ маленькихъ хозяйствахъ и у бедныхъ людей этого 
избегнуть невозможно. Имъ приходится выбирать одно изъ двухъ : 
или хоронпй иаваръ и невкусную говядину, пли вкусную говядину, 
но за то жидк1Й иаваръ. Питательность бульона зависитъ отъ со
держащаяся въ немъ азотистая вещества— креатина. Во время пи- 
щеварешя изъ него выработывается креатининъ, служащей осиова- 
шемъ вещества мяса.

КоФе и чай, входящёе все более и более въ употребление, принад
лежать тоже къ пищевымъ веществамъ. Въ настоящее время пот
ребляется на всемъ земномъ шаре въ годъ: ко®е— 12,500,000 пу- 
довъ и чаю— 18,750,000 шудовъ. Въ такомъ распространенш упо- 
требленш чая и ко®е, разумеется, нельзя видеть прихоть или жела- 
ше усладить вкусъ. Главная причина въ томъ, что по мере увели 
ченёя потреблешя картофеля, — этого признака бедности, —  народъ 
чувствуетъ необходимость въ подспорьи къ нему. Чай и ко®е очень 
сходны между собой по составу и богаты азотомъ. Но главное ихъ 
зяачеше заключается въ ихъ возбуждающемъ вл1яши и въ той по
мощи, какую они оказываютъ организму въ усвоении имъ пищи, 
принимаемой обыкновенно народомъ въ Форме весьма неблагоир1ят- 
ной.

Наконецъ, пиво, внно, водка действуютъ не на пищевареше и 
питаше, но на нервную систему. Ихъ роль такая же, какъ чисто 
наркотическихъ веществъ; табаку, ошума, хашиша. Сильное упот- 
реблеше повсюду спиртныхъ напитковъ простымъ народомъ также 
не прихоть. Опи облегчаютъ народу, подавленному трудомъ, бремя
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заботь н доставляюсь счастливыя минуты въ жизни. Злоупотребле- 
ше въ виде пьянства, и его болезни запои, разумеется дурны; но 
вино необходимо человеку, и общества трезвости действуютъ нера- 
цшнально, стараясь заставить народъ отказаться отъ водки. Впро- 
чемъ, они этого никогда и не достигнуть.

Пища, поступившая въ организмъ человека, переработывается въ 
особомъ аппарате, называемомъ кишечнымъ или пищевымъ каналомъ. 
Это больше ничто, какъ трубка, съ двумя открытыми концами, — од- 
нимъ для пр1ема пищи, другпмъ для выделешя неиужныхъ для ор
ганизма остатковъ,— имеющая вначале довольно большое раздуме въ 
виде изогнутаго мешка, называемого желудкомъ. У животныхъ плото- 
ядныхъ только одинъ желудокъ, у травоядныхъ же пищевой каналъ 
не только гораздо длиннее и извилистее, но и имеете несколько 
желудковъ.

Яшцевареше есть чисто химичесий процессе; искусственное пище- 
вареше можно сделать даже на тарелке, и получатся совершенно те 
я?е результаты, каше являются и въ организме. Учаслте, которое 
принимаете въ этомъ дЬле жизненная деятельность огранизма, за
ключается въ томъ, что ею подготовляются и доставляются пище
вому каналы различные соки и реактивы и надлежащая степень те
плоты. Самый процессе заключается въ томъ, что сначала пища 
измельчается во рту, чтобы сообщить ей размеры удобные для ея 
дальнейшей химической обработки; въ это же время она смешивает
ся съ слюной, и за темъ поступаете въ желудокъ. Роль слюны 
не только въ томъ, что при ея помощи пища принимаете во рту 
виде кашицы и темъ облегчается проглатываше, но она имеете еще 
и химическое значеше. Отъ действ!я ея вареный крахмале превра
щается въ декстрине и затеыъ въ желудке онъ превращается уже 
въ виноградный сахаръ< Впрочемъ это превращеше совершается ча
стно и во рту. Особенно важно значеше слюны у животныхъ траво
ядныхъ. Они уже при жеванш превращаютъ пищу въ пищевую ка
шицу, пропитывая пережеваппыя вещества слюной, содержащей въ 
себе воздухъ; а жнвотныя отрыгаюиця жвачку, при вторичномъ по- 
ступленш нищи изъ желудка въ ротъ, снова размельчаютъ ее и сно - 
ва нропитываютъ слюной, насыщенной воздухомъ.

Пища, поступившая въ измельченномъ виде въ желудокъ, подвер
гается тамъ химическому процессу, отъ дебет в1я на нее желудочиаго 
сока. Сокъ этотъ есть кисловатая жидкость, отделяемая железками
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слизистой оболочки желудка, въ такомъ количеств-Ь, что у тридцати- 
лЬтняго мужчины оно можетъ составить въ сутки около 9 кружекъ. 
Вещество, дающее пищеварительную силу желудочному соку, есть 
пенсинъ. Въ немъ-то и заключается причина почему телячШ сычугъ 
свертываетъ мгновенно козеинъ молока. Въ чистомъ состоянш пен
синъ получить не удалось. Если выщелочить водой желудокъ какого 
нибудь животнаго и къ полученной слизистой жидкости прибавить 
известное количество соляной кислоты, то образуется смЬсь, имею
щая всЬ свойства желудочнаго сока, и при той же температурь, 
какъ въ желудкЬ, иереварачивающая мясо, бЬлковину и Фибринъ со
вершенно также и въ то же время, какъ и въ живомъ организмЬ. 
Огъ дЬйспя на пищу желудочнаго сока, она образуетъ смЬсь, назы
ваемую пищевой кашицей. Въ ней нЬкоторыя вещества измЬнены 
химически, друпя растворены. Древесныя волокна и роговыя ткани, 
какъ перья, ногти, волосы, а также оболочки плодовъ, остаются въ 
желудкЬ безъ всякаго измЬнешя. Жиръ распускается отъ тепла и 
распредЬляется по пищевой кашицЬ каплями. Доведенная до такого 
состоян1я пищевая кашица оставляетъ желудокъ и входитъ въ тон
кую кишку т. е. въ узкое продолжение желудка. ЗдЬсь къ кашицЬ 
подмЬшивается желчь, приготовляемая и отдЬляемая печенью. Роль 
желчи въ пищевареши заключается въ томъ, что она имЬетъ проти
вогнилостное вл1яше на вещества, заключающийся въ кишкахь, и 
наконецъ въ томъ, что только при ея содЬйствш образуется возмо
жность обмЬна жидкостей (эндосмосъ), чрезъ стЬнки желудка. Жи- 
вотныя оболочки проницаемы только для жидкостей, имЬюншхъ спо
собность смЬшиваться; поэтому масло и жиръ не могутъ проникнуть 
чрезъ оболочку пропитанную водой. Въ этомъ случай помогаетъ 
желчь, образующая съ жирными кислотами желудка составы въ ро- 
дЬ мыла; а мыло, какъ извЬстно, въ водЬ растворяется и слЬдо- 
вательно является возможность обмЬна. КромЬ желчи вливается въ 
кишечный коналъ еще и сокъ поджелудочной железы. Онъ вмЬстЬ 
съ желчью обращаетъ сахаръ въ молочную кислоту, которая пере
ходить потомъ въ масляниую и наконецъ превращается въ жиръ. 
На этотъ жиръ сокъ поджелудочной железы дЬйствуегь такъ же какъ 
и желчь —дЬлаетъ изъ него эмульсш т. е. сообщаегъ ему способ
ность проходить въ кровь. Во время прохода своего по кишечному 
каналу, пищевая кашица постоянно подвергается измЬнешямъ, и вы- 
работавппяся жидкости всасываются стЬнками канала. Вещества же
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ненужный организмъ изъ себя выдЬляетъ. У человека здороваго и 
крЬпкаго, чрезъ 2 — 3 часа посл'Ь обЬда желудочное пищевареше окан
чивается вполнЬ и желудокъ совершенно пусть.

Въ этихъ шести отдЬлахъ мы изложили всю сущность отправлешй 
человЬческаго организма въ его растительной жизни на основаши са- 
ыыхъ послЬднихъ научныхъ данныхъ, руководствуясь сочинешямп, 
выписанными въ заглавш нашей статьи. Что же касается до вы- 
водовъ, которые можно сдЬлать въ примЬненш къ общественной 
жизни, то ихъ мы оставляемъ до другого случая.

П . Ш с л г у н о п ъ .
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Ученее о пище, общепонятно изложенное Я. Молешоттомъ. Изд. кн. магази
на Серно-Соловьевича. СПБ. 1863. —  МНръ до сотворешя челов-Ька. Сочине ■ 
т е  Д-ра Ф. А. Циммермана. Поревелъ съ 12-го немедкаго издатя Павелъ 
Ольхинъ. СПБ. Изд. ВольФа. 1863. —  Стпхотворешя А. А. Фета. 2 части 
Издаше Солдатенкова. М. 1863. —  Истор1я литературы древняго и новаго 
м!ра, составленная подъ редакцией) А. Мишокова. Т. II, книга 2. — Истор1я 
итальянской литературы, составлена В. Костомаровымъ. СПБ. 1863.—

Я  бываю всегда несказанно радъ, когда мне приходится говорить 
съ читателями о какой нибудь хорошей книге по естественнымъ 
наукамъ. Къ  счастпо, теперь мне приходится довольно часто иметь 
это удовольств1е, потому что хоропня книги по естествознанго вы
ходить одна за другой. На этотъ разъ я могу поговорить здесь о 
сочинеши Молешотта: «Учете о пищи», изданномъ недавно книж- 
нымъ магазиномъ Серно - Соловьевича. Я  уверенъ, что въ числе 
лицъ, довольныхъ появлешемъ этой книги въ русскомъ переводе, на
ходится и незнающей немецкаго языка г. Игдевъ, который можетъ 
теперь критиковать зиаменитаго естествоиспытателя, не перевирая 
его словъ. Впрочемъ, я решительно не знаю, почему я упомянулъ о 
г. Игдеве, и почему онъ мне вспомнился; къ Молешотту онъ не 
имеетъ другого отношешя, кроме того, что скверно перевелъ две 
фразы изъ его сочинешя. Поэтому обратимся къ книге, о выходе 
которой я упомянулъ. Человекъ, жаждущШ иаслаждешй нравственныхъ, 
такъ называемой духовной пищи, хотя и непренсбрегаюпцй хоро- 
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шимъ обЬдомъ, такой человЬкъ ирШдетъ въ крайнее негодоваше на 
Молешотта, просмотрЬвъ заглавный листъ его книги. Онъ встрЬтптъ 
цЬлыя главы, трактуюнуя о хлЬбЬ, овощахъ, пирояшомъ, найдетъ 
рецепты обЬдовъ для различныхъ классовъ людей, увидитъ толки о 
чагЬ и коФе, и тому подобиыхъ дрозаическихъ предметахъ. Онъ остро
умно сравнить книгу Молешотта съ плодами сороколЬтнихъ опыговъ и 
наблюдений г-жи АвдЬевой, и презрительно швырнувъ ее въ сторону, 
предастся эстетическому наслаждение, напр, станетъ читать стихотво
рения г. Фета, о которыхъ я также нынче поговорю съ читате
лями.

Да, я убЬждеиъ, что мнопе вознегодуютъ на меня за то, что я 
прямо берусь за книгу Молешотта и отодвигаю на заднШ дворъ 
своего листка эстетичесшя произведешя г. Фета, но читатель уви
дитъ, что я дЬлаю это изъ уважешя къ его здравому смыслу.

Судить, понимать, наслаждаться, положимъ эстетическими творе- 
щями, человЬкъ можетъ только тогда, когда организмъ его нахо
дится въ услов1яхъ, благопрхятныхъ для этого. ЗаболЬли у человЬка 
зубы— и онъ не только не станетъ восторгаться г. Фетомъ, хотя 
бы былъ самимъ г. Анненковымъ или самимъ г. Дудышкинымъ, а 
со злобой швырнетъ неповшшыя пЬснопЬшя фстовской музы въ 
уголъ. ЧеловЬкъ не Ьлъ долго или слишкомъ наЬлся — и ему не 
подъ силу разеуждать о важиыхъ матер1яхъ. ГолодающШ работникъ, 
который еслибъ былъ сытъ, можетъ быть, съ увлечешемъ выслу- 
шивалъ бы доказательства Басгпа или Молинари, приходить въ раз
драженное состояше, дЬлается весьма нетерпЬливымъ и не слушаетъ 
никакихъ доказательствъ, какъ бы они ни были красивы.

«Истор1я произведет# земли тЬсно и глубоко связана съ судь
бами человЬчества, со всЬми его чувствовашями, мыслями и дЬй- 
ствгями», сказалъ еще Георгъ Форстеръ. НовЬйнне писатели вполнЬ 
подтвердили это глубокое замЬчаше великаго естествоиспытателя и 
мыслителя. Молешоттъ впрочемъ далекъ отъ странной слабости мпо- 
гихъ ученыхъ приписывать все исключительно занимающему ихъ 
предмету. Онъ соглашается, что влёяше на человЬка воздуха, земли, 
положешя страны, растенш, животныхъ и наконецъ другихъ людей—  
безконечио велико, что дЬятельпость каждаго лица настолько же 
обусловливается внЬшшши условиями, сколько и его организмомъ. 
Но въ разбираемой книгЬ онъ довольствуется разсмотрЬшемъ толь- 
о внутренних!» условш самого организма; онъ разбираетъ, каьтя ве
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щества способны вызвать наибольшую деятельность и куда хоть или 
другой родъ пищи направляетъ ее.

Подобно тому, какъ Бёкль представилъ намъ зависимость человека 
отъ внешней природы, Молешоттъ представляетъ намъ нашу зави
симость отъ техъ предметовъ, которые мы называемъ пищею и ко
торые, будучи поглощаемы нами, входятъ въ составъ нашего орга
низма, то есть, делаются нашимъ я.

Повидимому, въ паше время должно казаться страннымъ при
водить доказательства въ пользу того, что те или друпя осо
бенности, свойства и проявления деятельности! того« что назы
вается духомъ, зависятъ отъ принимаемой пшци. Мы знаемъ, что 
перемена пищи, напр, животной па растительную, не только изме
няешь внешшя Формы животного, но переменяешь и его нравствен
ную сторону, напр, изъ хищного и дикаго делаешь смирнымъ и 
ручнымъ. По, допуская это въ нисшихъ жпвотыыхъ, не хотятъ ви
деть того же въ деятельности человека, для котораго постоянно 
наровятъ отвести какое-то особое место. Поэтому приходится до 
сихъ поръ представлять Факты въ доказательство мнешя, высказан- 
наго Форстеромъ восемьдесятъ летъ назадъ.

«Овощи, говорятъ Молешоттъ: будучи употребляемы въ пищу однВ} 
весьма недостаточно вознаграждаютъ вещества, израсходованный кровью, 
чВмъ п объясняется недостаточное питаше тканей при псключителыюмъ 
употребленш растительной пшци. Отъ такого рода пищи не только обез- 
силиваютъ мускулы, но терпитъ и мозгъ, получая скудное вознагражде- 
ше. Эти м ъ  объясняется нергыиительность и малодушге индусоиъ 
и другихъ тропическихъ народовъ, питаю щ ихся исключительно 
одними овощами.» (стр. 103).

«Мозгъ, говоритъ онъ передъ этимъ*— не можетъ существовать безъ жи
ра, содержащего ФОСФоръ, который онъ получаетъ изъ белка и Фибри
на крови. Друпя основныя начала не могутъ превращаться въ фосфоръ. 
Отсюда следуете, что для питяшя мозга необходимо употреблять въ пи- 
щу мясо, хлебъ, горохъ, и что кушанья, содержания готовый фосфори
стый жиръ, какъ напрнмеръ рыба и яйца, облегчаютъ доставку мозгу этой 
необходимой для него составной части. Этотъ Фосфорный жиръ обусловли
ваешь развит, а следовательно и деятельность мозга. Положенье, что безъ 
ФОСФора нетъ мысли всегда останется справедливымъ». (стр. 90— 100).

Поэтому люди, принужденные объстоятельствами питаться веще
ствами, содержащими въ себ-Ь самое ничтожное количество ФОСФорна-
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го жира и б’Ёлка, наиримЬръ картофель, составляющШ исключитель
ную пищу жителей щЬлыхъ странъ, обнаруживаете самое вредное вл1я- 
ше на умственный способности такихъ бЬдняковъ. Кром1> того, кар
тофель, не доставляя мускуламъ Фибрину, оказываетъ пагубное вл!я- 
ше и на Физическую силу человека, для котораго онъ составляетъ 
единственную пищу. Вы видпмъ прим1;ръ этого на ц'Ьлой стран!;. 
Молешоттъ говоритъ о ней такъ:

«Бкдная Ирланд1я! Ея бКдность порождает'! въ свою очередь нищему. 
Ирланд1Я не можетъ победить въ борьбе съ своимъ гордьшъ сосК- 
домъ, краснвыя стада котораго свидътельствуютъ о могуществъ своихъ 
хозяевъ. Она не можеть победить, потому что пища ея народа спо
собна породить не одушевлеше, а отчаяше. Только одушевлен1емъ мож
но низложить исполина, въ жилахъ котораго бБжитъ богатая кровь, 
обусловливающая его могущество и энергно. Гокинсъ, перенесши изъ 
Америки картофель, конечно, не сдБлалъ эти- ъ добра ирландцамъ, 
(стр. 108— 109).

Ежели картофель уничтожилъ исторпо Ирландш я обрекъ ее на 
вечную бедность и ничтожество, то другой родъ пищи обагрилъ кро
вью летописи другихъ народовъ.

«Если вспомнить скоропреходяиря страсти, вспыльчивость, ревность 
и коварство жителей тропическихъ странъ, употребляющпхъ въ пищу 
пряности почти паровик съ питательными веществами, то нпкакъ нель
зя примириться съ жестокосерд1емъ евронейцевъ, которые внесли къ се- 
бк передъ, корицу, гвоздику и мушкатный оркхъ. Еслибъ у насъ не 
было этихъ приправъ въ пищК, часто приносящихъ вредъ и во вся- 
комъ случак не особенно яужныхъ, —  можетъ быть, въ петорш испан- 
цевъ, португальцевъ и голлапдцевъ оказалось бы меньше кровавыхъ со 
бытш» (стр. 163).

Но если родъ пищи имгЬлъ иногда вредное вл1яше на исторш на
родовъ, то съ другой стороны онъ оказывалъ иногда и хорошее.

«Сыръ, говоритъ далъе авторъ, — приготовляютъ въ Пхъ странахъ, гдк 
процвктаетъ скотоводство, —  слкдовательно, гдк молоко получается въ 
излишкк. Въ такихъ странахъ не можетъ быть недостатка въ мясной 
пищк. Мясо же, какъ мы уже говорили, производить кровь, обильную вся
кого рода веществами, нужными для питашя организма; такая кровь 
создаетъ сильные мускулы, развйваетъ благородство чувствъ и пылкое му-



БИБЛ10ГРЛФИЧЕСК1Й ЛИСТОКЪ. 53

жесгво для защиты свободы. Это дало 1огаипу Мюллеру право сказать: 
«свобода процвЕтаетъ тамъ, ГДЕ дЕлаютъ сыръ,» (стр. 151— 132).

Если такъ могущественно вл1яше пищи на целые народы, то оно 
должно обнаруживаться темъ яснее и нагляднее въ отд'ё л ь н ы х ъ  лич- 
ностяхъ. Человекъ, многоработающш Физически,подвергается большимъ 
расходамъ своего организма, которые долженъ пополнять изобильной, 
питательной пищей, способной вознаградить его потери въ крови иму- 
скулахъ. Ина^е онъ истощается. Расчетливые англШше Фабриканты 
знаютъ это и изъ разсчета кормятъ хорошо своихъ рабочихъ. По
этому, если тамъ целые округи питаются впродолжеше многихъ ме- 
сяцевъ крохами, падающими со стола этихъ богатыхъ Лазарей, то 
тамъ же встречаются чаще, чемъ где нибудь, великолепные образчи
ки Физической силы. Человекъ, работающШ умственно, требуетъ то
го же самого, потому что траты его такъ же велики, и единствен 
ная разница между нимъ и работпнкомъ состоитъ въ томъ, что по- 
следшй папрягаетъ своп мускулы, между темъ какъ первый напря- 
гаетъ мозтъ. Поэтому ему необходима столь же питательная пища, 
какъ и первому. Единственная разница состоитъ въ томъ, что ему 
нужна пища более удобоваримая, такъ какъ та, которая затрудняетъ 
пищевареше, обусловливаетъ приливы крови къ мозгу и следователь
но нарушаетъ деятельность рабочего органа.

«Пища, состоящая пзъ большого количества стручковыхъ плодовъ, 
тяжелаго хлЕба, жирныхъ мучныхъ куюан1и, жпрнаго мяса, способна 
производить лишь тБхъ скучиыхъ и угрюмыхъ, почти всегда худощавыхъ 
государственныхъ людей, которые до такой степени нечувствительны къ 
радостямъ жизни и такъ мрачно смотрятъ на нее, что счптаютъ тюрь
му и розги величайшими двигателями просвЕщешя.» (стр. 211).

Только ленивый, тупоумный, ничего неделающШ тунеядецъ мо
жетъ довольствоваться скудной, непитательной пищей. Ленивая, си
дячая жизнь требуетъ чрезвычайно мало расходовъ со стороны его 
организма, вслед сие чего у него не является и потребности возна
граждать ихъ— аппетита. Поэтому, но правиламъ ф и зш л о гш , тате лю 
ди могли бы довольствоваться карто®елемъ и другими овощами. Но 
къ сожалеппо, жизнь сложилась не по правиламъ ф и зш л о гш , и нри- 
томъ въ то время, когда о физш логш  не было и помину. Поэтому 
на самомъ деле бываетъ, что тунеядецъ шгЬетъ возможность обра
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щать деятельность своего мозга на изобретете разныхъ блюдъ, 
для поглощетя которыхъ прибегаетъ къ разнымъ искусственнымъ 
возбудительнымъ средствамъ. Но хотя ему и удастся возбудить въ 
себе ложный аппетитъ, темъ не менее пища, принятая имъ, не 
входитъ въ составъ его организма, который и безъ того страдаетъ 
отъ излишка, а частью скопляется подъ кожей въ виде жира, частью 
извергается экскрементами, которые, какъ говорить К . Фогтъ, вы
соко ценятся людьми, скупающими ихъ для удобрешя полей, сра
внительно съ экскрементами бедныхъ людей, которые можетъ быть 
съедаютъ менее питательныхъвеществъ, чемъ сколько ихъ извергаютъ 
богатые тунеядцы. Бедняки же должны, наоборотъ, довольствоваться 
самой скудной и малопитательной пищей, которая не въ состояпш 
уравновесить потери ихъ тела. Для предупрсждешя и устраиешя, на
сколько возможно, гибельныхъ послгЪдствШ такого питашя, беднякъ 
имеетъ превосходное средство въ алкоголе, т. е. водке, виие и пи
ве, изъ которыхъ чаще всего употребляется первая. Алкоголь, всту- 
пивъ въ организмъ, быстро сгораетъ, на что употребляется значи
тельная часть кислорода, которая бы безъ него обратилась на те 
иемнопя питательный вещества, которыя доставила крови бедняка 
принятая имъ скудная пища. Въ присутствш же алкоголя эти ве
щества сохраняются въ организме долее и следовательно организмъ 
можетъ ограничиться меныиимъ колпчествомъ пищи.

«Пока пе устроили, говорить Молешоттъ:— такъ, чтобы ратотадавала 
человеку достаточное питате, не издавайтесь надъ бедпякомъ, советуя 
ему отказаться отъ меныпаго блага, когда не можете, или не хотите до
ставить ему большое» (стр. 137).

«Голодъ —  бичь рабочаго класса въ страиахъ, где развита Фабрич
ная промышленность. Въ настоящее время употреблете рабочими въ 
пищу стручковыхъ плодовъ, за недостаткомъ мяса, единственная ихъ 
утеха. Прекратится же это бедственное положеше рабочаго только 
тогда, когда нерестанутъ помогать своимъ собратьямъ изъ состраданья, 
а нризнаютъ за каждымъ человекомъ право добывать себе потребную 
пищу трудомъ» (стр. 207).

Такимъ образомъ работникъ заагЬняетъ алкоголемъ недостатокъ 
пищи. Совершенно съ другой ц!;лыо прпбЬгаютъ къ нему и къ дру- 
гимъ возбуждающимъ средствамъ люди, занятые нравствепнымъ тру
домъ. Работнику для исправной деятельности своихъ мускуловъ не
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обходима только сытная и питательная пища; другихъ стимуловъ 
мускулы не требуютъ. Мозгъ же, нуждаясь непременно въ попол- 
неши своихъ составныхъ частей питательными и дающими фосфорный 
жиръ веществами, требуетъ иногда другихъ средствъ для возбужде
ния своей деятельности. Этому содействуютъ такъ называемый воз- 
буждаюгщя вещества, къ которымъ, кроме алкоголя, относятся чай, 
коФе и пряности.

Поэтому, хотя возбудительным вещества и оказались вред
ными для целыхъ нацШ, темъ не менее умеренное употреблеше 
ихъ драгоценно и ничймъ незаменимо для человека, работающего 
мозгомъ. Приэтомъ, смотря по роду занятШ, можно выбирать средства 
для возбуждения деятельности органа мышлешя. Такъ, ученый и мы
слитель должны избегать вина, сильно возбуждающего воображеше, 
но за то могутъ съ пользою прибегать къ ко®е, возбуждающему 
его слабее, и особенно къ чаю. Султанъ|Мурадъ I I  выказалъ себя ири- 
этомъ практичнее многихъ другихъ обскурантовъ. Въ  Константино
поле первые коФейные дома назывались «школами познашя». Поэты 
и философы собирались сюда и, подъ вл1яшемъ благодетельнаго на- 
пптка, мыслили и говорили свободнее, чемъ было можно. Обращая 
виимаше на самый корень зла, султанъ приказалъ закрыть коФей- 
ныя. Его примеръ нашелъ подражателей въ Англ]и въ X V II в.

«Но, прибавляетъ къ этому разсказу Молешоттъ:— запрещение только 
расиротранястъ обычай; оно никогда не передвлываетъ общества. Со 
щальные перевороты не подавляются оруэдемъ, потому что вызываются 
не оруяоемъ» (стр. 130).

Итакъ Физ1олог1я требуетъ, чтобы человекъ припималъ столько 
пищи, или лучше сказать, питателыгыхъ веществъ, сколько оргапизмъ 
его утрачпваетъ ихъ. Какъ вреденъ педостатокъ, такъ и йзлишекъ. 
Кроме того, она требуетъ, чтобы пища была удобоварима и разно
образна. Въ сущности всякую пищу можно назвать питатель
ной. Репа и картофель, которыхъ мы привыкли считать непита
тельными , на самомъ деле питательны, томно такъ какъ са- 
харъ; то-есть, содержать въ себе вещества, необходимый для 
нашего оргаиазма. Но такъ какъ они содержать только часть 
такихъ веществъ, одно или два, а не все, которыя все равно не
обходимы , то человекъ не можетъ питаться исключительно на- 
примеръ сахаромъ, сколько бы онъ его ни елъ. Поэтому въ со-
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ставъ пищи должны входить все вещества, необходимый для пита- 
шя. Подобнымъ же образомъ всякую пищу можно назвать возбужда
ющей, потому что всякая, будучи принята, возбуждаетъ деятель
ность организма, давая ему новыя средства для этого. Но даже та, 
которую мы по преимуществу называемъ возбуждающей, даже пряно
сти и вино, при чрезм'Ьрномъ, постоянномъ употреблеши, перестаютъ 
действовать на насъ. Точно также перемена и разнообраз1е необхо
димы во всякой другой пище, что выражается невольнымъ отвраще- 
шемъ отъ того рода ея, который мы едимъ часто. Но той же при
чине, а также и подругимъ, нехорошо назначать известныя кушанья въ 
известные дни недели. Такое кажущееся разнообраз1е въ сущности 
опять-таки однообраз1е. Поэтому поводу Молешоттъ говорилъ сле
дующее:

«Если мертвая правильность вообще свпдБтельствуетъ объ ограничеп- 
яости нонят!й человека, то, въ свою очередь, такая правильность въ 
смВиЪ кушанш развиваетъ въ немъ Филистерскш взглядъ на жизнь, при 
которомъ незамътно, мало помалу, подавляются свободныя стремлешя 
духа человЪческаго. Кто внимательно наблюдаетъ за собой, тотъ знаетъ, 
что прогулка,— если дЪлать ее впродолжеше долгаго времени ежеднев
но въ тв же самые часы,— перестаете действовать освежительно. При 
однообразш пищи происходить тоже самое. Уже съ давшись поръ вра
чи говорятъ, что временный безпорядокъ полезенъ человеческой нату
ре; съ этимъ положешемъ вполне согласуется и то, что гешалыюсть 
не терпитъ въ жизни неуклонной регулярности» (стр. 177,1.

Много зла па св1>тгЬ отъ того, что общественный бытъ, по самому 
своему устройству, лишаетъ большинство возможности удовлетворять 
естествевиьшъ иуждамъ и требовашямъ своего организма. Но много 
также зла и вреда происходить отъ невежества и предразсудоковъ, 
препятствующихъ человеку пользоваться темъ немногимъ, что даетъ 
ему его общественное положеше.

Такъ напримеръ, на востоке до сихъ поръ сохранилось религи
озное изуверство, но которому люди обрекаютъ себя на целую жизнь 
убШственному изнуренно своей плоти. Есть секты Факировъ, даю- 
щихъ обетъ не есть ничего впродолжеше многихъ летъ, кроме то- 
щихъ и непитательныхъ травъ. Фанатикамъ этимъ однакожъ не 
удается безнаказанно переделывать законы природы: они скоро впа- 
даютъ въ идштизмъ или преждевременно умираютъ. Мы не думаемъ 
также, чтобы чрезмерное нзнуреше постомъ не было вредно и среди
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европейскихъ населений. Исключительное употреблеше такой пищи, 
какъ толокно, квасъ, лукъ, кислая капуста и черный хлебъ, осо
бенно въ жарте л'Ьтше месяцы, производитъ желудочные завалы, 
воспалеше кишекъ и почти всегда увеличиваетъ итогъ смертности 
въ б'Ёдныхъ классахъ народа. Замечено, что эпидемии главн'Ёйшимъ 
образомъ свир'Ьпствуютъ въ жарте и постные дни. Кроме того, по
стная пища, поглощаемая въ огромномъ количестве п въ то же время 
скудно питающая организмъ, производитъ иеблагопр1ятное в.шше на 
самую деятельность и характеръ народовъ. Если картофель отчасти 
довелъ Ирландии до ея изумительной пассивности, то въ свою оче
редь наше толокно участвовало въ развитш апатш русскаго му
жика. Если это произошло вслЁдств1е той же причины, какъ и 
въ Ирландш, т. е. отъ бедности, то и здесь нужио пенять на 
невежество, потому что еслибъ ирландцы, вместо картофеля, пита
лись горохомъ, возделываше которого, при частыхъ болезняхъ, ко
торымъ подвергается картофель, незатрудншгельпее, то они были 
бы умнее, богаче и свободнее.

Теперь, надеюсь, читатели поймутъ, какъ важно содержите книги 
Молешотта, и до какой степени пища, не смотря на свои прозаи- 
чесшя свойства, достойна полиаго внимашя самого развитаго и умна- 
го человека.

Всякая книга по естественнымъ наукамъ, написанная немцемъ, 
заранее располагаетъ въ свою пользу. Взявъ ее въ руки, вы можете 
быть уверены, что или на третьей странице бросите ее пли прочтете до 
конца съ удовольшпемъ исъ пользою. Совершенно напротивъ тпт> бы
ваетъ съ сочинешямиангличанъ по этой части: лицемерие, свойственное 
имъ въ этомъ отношеши, заставляетъ ихъ перепутывать съ д ёл о м ъ  
столько вздора, что вамъ до конца приходится прочесть, не смотря па 
злость и досаду, какого нибудь Кэрби. Поэтому я всегда съ удовольст- 
в1емъ беру въ руки книгу, писанную немцемъ, напримЬръ: «И ръ до 
сотворешя человека», д-ра Циммермана. Конечно, у почтеннаго д-ра 
попадаются иногда довольно безсмыслениыя Фразы, въ роде той, что 
«природа не позволила морской черепахе прятать свои ноги, зная, что 
еслибъ она спрятала, то пошла бы ко дну». Новъ сущности эта Фраза 
сказана безъ злого умысла и вовсе не съ целью кого-то надуть , а 
единственно красноречия ради. Вообще, д-ръ Циммерманъ любить 
краснореч1е и прибегаешь къ нему чаще, чемъ бы следовало , отъ 
чего его сочинеше очень растянуто. Но никто не можетъ быть на
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него въ претензш за это , такъ какъ краенорЫе его довольно не- 
винныхъ свойствъ. ЗамЬтилъ я еще въ книге недостатокъ мысли, 
но и за это нельзя на него жаловаться, такъ какъ у него собрано 
довольно много любопытныхъ ФЭКТОВЪ.

Передавать здесь мало-мальски подробно содержите огромнаго то
ма доктора Циммермана я не могу за иедостаткомъ места. Поэтому 
я не стану говорить читателямъ о вс’Ьхъ гипотезахъ, который по
строены наукой касательно возникновешя нашей солнечной системы 
и нашей планеты. Притомъ, по моему мнЬшю, все подобный гипоте
зы совершенно бсзполезны; доказать, что это было именно такъ, до
вольно трудно, говоря о такой отдаленной эпох!;, какъ та, которая 
предшествовала возникновение нашей солнечной системы. Для насъ 
совершенно все равно, какъ возникла она, тЬмъ болЬе, что какъ бы 
верны ни были наши гипотезы, онЬ все-таки не псчерпываютъ во
проса о начале началъ, задавать который и пытаться ответить на 
него могутъ только теологи, а не естествоиспытатели. Еслибъ мы да
же могли утвердительно сказать, что наша система образовалась имен
но такимъ образомъ, какъ мы думаемъ, то изъ этого ничего невы- 
ходитъ и это ровно ничего не доказываете Прочесть конечно любо
пытно, но и только. Вообще я считаю, что также безплодно и без- 
полезно наследовать эпоху, предшествовавшую нашему мгру, какъ 
безполезно рыться въ источникахъ эпохи, предшествовавшей соору
жению египетскихъ пирамиде сколько ни ройся, не дороешься ни до 
начала вселенной, ни до начала египетскаго царства. Гораздо важ
нее другой вопросъ, вопросъ, къ решение котораго наука идетъ и 
который вероятно будетъ скоро рЬшенъ. Этотъ вопросъ, действитель
но, им'Ьетъ значеше для естествоиспытателя, но не потому, что онъ 
опровергаетъ разный легенды,— я считаю этуцЬль недостойною нау
ки и притомъ полагаю, что естествоиспытательный методъ не можетъ 
опровергнуть суевЬр^я, такъ какъ никогда не можетъ рЬшить дЬт- 
скаго вопроса о началЬ началъ, —  а потому, что составитъ вели- 
кШ шагъ къ полному торжеству естествозиашя на болЬе практиче- 
скомъ поприщЬ, чЬмъ споры съ застарелыми заблуждешями. Это 
вопросъ о начале органическаго м1ра. Что гипотезы, самый смЬлыя 
и остроумный, о возникновеши пашей системы не даютъ оеобенпо 
хорошихъ результатовъ, видно на д-рЬ Циммермане. Какъ ни были 
бойки и смелы его суждешя, пока онъ виталъ въ хаосе довремен- 
номъ, но едва приступилъ опъ къ вопросу о начале оргапизмовъ, какъ
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счелъ нужнымъ прибегнуть къ тсоргп произвола, хотя самъ гово
рить потомъ (стр. 80), что для объяснешя появлешя животныхъ и 
растешй, мы не можемъ прибегать къ этой теории, и для того 
чтобы избежать обращешя къ ней, защищаетъ даже довольно сомни
тельную, хотя и имеющую за себя Бюхнера, теорпо самопроизволь
ного зарождешя. Между темъ этотъ вопросъ будетъ вероятно ре- 
шенъ совершенно съ другой стороны. Сепегайо ае^и^Vоса (самопро
извольное зарождеше) потерпело таше значительные удары, что почти 
невозможно въ настоящее время говорить о немъ. Предполагать же, 
что оно действовало только разъ и затемъ перестало— совершенная 
нелепость, допущеше которой доказываетъ только, что такой легшй 
снособъ истолковашя трудиаго вопроса очень понравился людямъ, 
любящимъ отделываться пустыми словами. Въ сущности грепогайо 
аесрнуоса ничемъ не отличается отъ знаменитой жизненной силы.

Единственная возможность решить вопросъ о происхожденш ор- 
ганнзмовъ состоитъ въ томъ, чтобы доказать отсутствие резкой гра
ницы между органпческимъ и неоргаиическимъ царствомъ, доказать 
переходъ кристалла въ клеточку, неорганическаго вещества въ орга
ническое. Конечно, задача нелегка, придется много потрудиться 
и встретить много разочарований, потому что наука вовсе не такъ 
легка и проста, какъ кажется диллетантамъ. Но за то только этимъ 
путемъ можно добиться удовлетворительного ответа. Между темъ 
д-ръ Диммерманъ и не подозреваете этого пути. Онъ очень много, 
напротивъ того, говорить о различш и границахъ неорганическаго 
аира и органическаго, причемъ миопя различая, приводимыя имъ, 
довольно наивны; напр, опъ считаете существенной разницей между 
темъ и другимъ, что организмы растутъ, а тела пеоргаиичесшя—  
нетъ. Но онъ самъ говорите, что смерть есть переходъ оргапиче- 
скаго вещества въ неорганическое. Если возможенъ такой переходъ, 
то почему же не возможенъ обратный. Во всякомъ случае, при сме
лости въ построена! гипотезъ, которой обладаете д-ръ Диммерманъ, 
говоря о эпохахъ, нредшествовавшихъ мгру, онъ могъ бы и здесь 
догадаться, что не есть ли жизнь переходъ неорганическаго вещества 
въ органическое. Между темъ онъ не только воздерживается отъ пред- 
ложешй, за исключешемъ его мнешя, о самопроизволыюмъ зарожде- 
нш, но еще прибавляете следующее:
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«Мы приводишь въ соприкосновеше хлоръ съ натромъ и получаешь 
поваренную соль; или: мы смЪшиваемъ азотъ, кислородъ и кали, и по- 
лучаемъ селитру. Однако подобною смЪсыо мы не можемъ приготовить 
ни одного клочка хлопчатой бумаги и ни одной капли бвлка. Следова
тельно, въ образован»! органическпхъ тело заключается нечто таинст
венное, ускользающее отъ самыхъ тщательныхъ наблюдении». (стр. 2).9

Такое разсуждеше, очевидно, нелепо. Во-первыхъ, изъ того, что мы 
не могли приготовить органическаго вещества изъ неорганическихъ, 
далеко не следуете, что въ образованы ихъ заключается что ни
будь таинственное. Мы знаемъ, что алмазъ есть уголь, но изъ то
го, что не можемъ уголь превратить въ алмазъ, не выводимъ ниче
го таинственнаго. Да и что это такое за таинственность? Какого 
она виду? ПривидЪше что ли? Или сила какая нибудь таинственная? 
Что за алхимичесмй взглядъ такой на вещи? Во-вторыхъ, изъ того, 
что мы до спхъ поръ не получали въ реторте белка, не следуете, 
что это невозможно. Въ-третьихъ, нетъ никакой надобности преда
ваться надеждамъ, что когда нибудь получимъ его. Если бы мы и 
получили, то это даже не было бы особенно убедительно, потому 
что мы и теперь знаемъ, что все органическое состоять изъ неор- 
ганическаго, ум'Ъемъ разлагать органическая вещества на ихъ неор- 
ганичесше элементы. Следовательно, получивъ белокъ въ реторте, 
получили бы только любопытный онытъ, а вовсе не приращеше 
знашй. Конечно, этотъ опытъ доказалъ бы несостоятельность мно- 
гихъ заблуждений, но, какъ я сказалъ, это далеко не конечная 
цель науки. Обильнее послЬдствхями было бы, еслибъ мы могли, 
я ужъ не говорю —  подсмотреть, а хотя только доказать возмож
ность перехода кристалла въ клеточку или по крайней мере убе
диться въ ихъ тождестве. Тогда окончательно бы рушились прегра
ды между органическимъ и неорганическимъ, между силой и мате- 
р1ей, между Физическимъ и нравственнымъ, и дуализму нечего бы
ло бы делать на земле. Это бы открыло широий путь впередъ пе
редъ наукой наукъ, цель которой также безпредельна, какъ м1ръ, 
который она изучаетъ.

Д-ръ Циммерманъ не упоминаетъ ничего о предмете, котораго я 
коснулся, и о которомъ Бюхнеръ (Физюлогичесия картины стр. 151) 
говорилъ следующее:

„Уже Шванпъ сравнивалъ клтьточку, основную Форму оргаиическа- 
го шра, съ кристалломв, основной Формой неоргапическаго мара, и 
назвалъ клеточку крпсталломъ органической нрнроды. Такому сравне-
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шю пе мало способствовало ныне опровергнутое мнеше, что клеточ
ки свободно образуются изъ безФормениои жидкости, какъ кристалъ 
осаждается изъ раствора. Съ техъ поръ, какъ опровергнуто свободное- 
зарождеше клеточекъ, при сравнеши обепхъ Формъ болъе найдется 
различш, чемъ сходства. Въ пользу сходства говорятъ следуюице Фак
ты: что крпвыя поверхности органическихъ телъ несвойственны однимъ 
имъ, а встречаются и въ кристаллахъ; что для образовашя кристал- 
ловъ не всегда нужна материнская жидкость, и что не редко они обра
зуются изъ простого расположения атомовъ безФорменныхъ телъ; такъ 
въ железе кристаллы образуются— отъ продолжительность сотрясеши, 
въ сере— отъ плавлешя, черная сернистая ртуть отъ взбалтывашя пе
реходить въ красную кристаллическую киноварь; тоже видимъ мы въ 
образовали алмазныхъ кристалловъ изъ угля; что новыя наблюдешя 
несомненно доказали, что кристаллы живутъ внутреннею жизнью и са
мостоятельно растутъ; и наконецъ сделанное въ 1849 г. Реихертомъ 
замечательное открыто, что бгълковыя (следовательно, исключительно 
органичесю'я) вещества могутъ принимать кристаллическую Форму,— от
крыто, впоследствии значительно расширившееся и позволившее проф. 
Кону въ Бреславле заключить свою работу, где онъ доказалъ прони
цаемость для жидкостей и растворяемость протеиновыхъ крпсталловъ, 
следующими словами: «пропасть, доселе отделявшая кристаллы неор- 
ганическаго М1ра отъ органнзованныхъ клеточекъ животнаго и расти- 
тельнаго м1ра, теперь наполнена протеиновыми веществами».

И Тётль говоритъ, что, «при бол"Ье глубокояъвзгляд*, вс* раз- 
ЛИЧ1Я между кристалломъ и животиымъ сливаются и изчезаютъ».

Обо всемъ этомъ н*тъ и помину у д-ра Циммермана.
Я  выше сказалъ, что его краснор*ч1е безвредно. Однако иногда 

онъ договаривается до плохихъ вещей, какъ наприм*ръ:
Ртуть также испаряется и безъ кшгБшя. Работники въ ртутныхъ руд- 

никахъ Идр1и знаютъ это очень хорошо. Они вое умпраютъ на второмъ 
году своихъ занятш, но каждый изъ нихъ до того ыг/пъ, чтосчитаетъ' 
себя крепче другихъ» (стр. 644).

Самый лестный выводъ для д-ра Циммермана, который можно сде
лать изъ этихъ словъ, состоитъ въ томъ, что, какъ я уже сказалъ, 
умствеиныя способности его слишкомъ далеко уступаютъ его учено
сти. Однако ф эктъ  самъ по себ* зам*чателенъ и взываетъ къ 
небу о мщенш, какъ бы ни судилъ о немъ ученый н*мецъ. Вене- 
щянсшя зеркала, укратаюнця комнаты разныхъ знатпыхъ господъ, 
обязаны своимъ существовашемъ принесешю въ жертву жизни со- 
тень людей. Для слабонервнаго владельца такихъ зеркалъ зр'Ьлпще этихъ 
работииковъ, обреченныхъ не сегодня такъ завтра умереть, не дожл-
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но доставлять особеннаго наслаждешя. Впрочемъ, питаются они такъ, 
что отъ нихъ легко ожидать, что они повторять слова добраго уче- 
наго: «Какъ глупы эти люди»!

Впрочемъ, какова бы ни была личность д-ра Циммермана, книгу 
его можно прочесть съ пользою и такъ какъ она во всякомъ случай 
ближе къ Молешотту, чймъ къ Кэрби, то я и совйтую читателямъ 
обратить на нее внимаше.

Теперь обратимся къ предмету болйе нйжныхъ свойствъ, чймъ 
пища и хим1я. Предметъ этотъ— г. Фетъ, т. е. не самъ г. Фетъ,—  
онъ вещь конечно тоже материальная, —  но его стихотворешя.

Г. Фетъ, не смотря на вражду свою съ гусями и на распрю о 
презрйниомъ металлй съ знаменитымъ работникомъ Семеномъ, поэтъ 
совершенно идеальный. Друпе поэты, кого ни возьмите, все-таки 
болйе касаются положительныхъ, Фактическихъ сторонъ жизни. Такъ 
напримйръ, въ древности Ломоносовъ писалъ оды на иллюминации и 
Фейерверки, въ новейшее время дййствительный статсмй совйтнпкъ 
Ф. И. Тютчевъ также на разные случаи пйлъ на своей старческой 
лирй. Но Фетъ уклонялся положительно въ своихъ стихахъ отъ прак
тической стороны жизни. То напишетъ послаше къ смерти, предмету 
такъ сказать неосязаемому, даже вовсе не предмету, то къ одинокому ду
бу, то къ Италш, токъстарымъ письмамъ, предмету хотя осязаемому, 
но утратившему всякое положительное значение, и т. д. Есть даже и 
ташя стихотворешя, въ которыхъ ровно ничего и ни о чемъ не го
ворится.

Напримйръ:

В е ч е р ъ  у в з м о р ь я ,

Засверкалъ огонь зарницы,
На гивздв умолкли птицы,
Тишина .тБса объемлетъ,
Не качаясь, колосъ дремлетъ,
День блвднт.етъ понемногу,
Вышла жаба на дорогу.
Почс св'БтлЪетъ и свВтл'Ветъ,
Подъ лупою море мл'Бетъ;
Различишь прплежнымъ вглядомъ,
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Какъ двб чайки, сидя рядомъ,
Тамъ на взморьБ плоскодониомъ 
Спятъ на камнБ озареиномъ.

Почему это стихотвореше названо: «Вечеръ у взморья»? С'ь та
кимъ же правомъ его можно бы было назвать «Жаба» или «Д в ё  
чайки» и ничто не -препятствовало бы назвать « Д в ё  жабы», «Три 
жабы», наконедъ «Сто жабъ».

Есть у г. Фета и тате стихи, въ которыхъ съ одной стороны 
кажется, что какъ-будто есть что, а съ другой, какъ-будто ничего 
н ё т ъ , кромЁ риФмъ и размера.

Давноль подъ волшебпые звуки 
Носились по залБ мы съ ней,
Теплы были нБжныя руки 
Теплы были звБзды очей.
Вчера пБли пБснь погребенья 
Безъ крыши гробница была;
Закрывши глаза, безъ движенья,
Она подъ парчею спала.
Я  спалъ. Надъ постелью моею
Стояла лупа мертвецомъ. —  '
Подъ чудные звуки мы съ нею 
Носились по залБ вдвоемъ.

Дослёдняя стро<иа плохо можетъ быть согласована человЁкомъ, 
обладающимъ здравымъ разсудкомъ, съ двумя первыми. Почему же 
оиъ сиалъ въ такую печальную минуту? И какъ могла стоять луна 
мертвецомъ надъ его постелью? И какъ, если оиъ [спалъ, а она 
умерла, могли они носиться по зал'Ь? Странный требуется коммента- 
р!й, въ родЁ тёхъ , какими г. Фетъ снабдилъ свой переводъ Горащя.

Е с т ь  у  него и т а т я  сти х о тв о р еш я , гдё хо тя  и сказано ч т о -т о ,  
но такое неподобное, что лучш е бы бы ло, еслибъ вовсе не было с к а 
зано.

Подъ небомъ Францш, среди столицы свБта,
ГдБ такъ измБпчпва народная волна,}
Не знаю, отчего грустна душа поэта (*)
И тайной скорбно мечта его нолна.
Какпмъ-то чуждьшъ спомъ весь блескъ несется мимо,
Подъ шумъ, ей грезится иной далекой край...

(*) Можно также бы было, написать вм-Ьсто п он та  прямо: А.. Ф е т а .
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Такъ древле дишй скпфъ средь праздяпчпаго Рима 
Со вздохомъ веноминэлъ свой северный Дунай.
О Боже! нередъ кВмъ вездВ страданья наган,
Какъ звВзды по небу полночному горятъ,
Не дай моммь устамъ исппть изъ горькой чаши 
Изгнанья мрачпаго но капль жгучи! ядъ.

Гм! Ведь это опять-таки работникъ Семенъ! Воля ваша,— это ра- 
ботникъ Семенъ! Ну, Семенъ,— даже въ Парижа не давалъ спокойно 
уснуть просвещенному скифу. И ведь чего человеку въ голову не 
войдетъ? Какой-то ядъ изгнашя выдумалъ. Впдно, что душа поэта 
(можно читать также: А. Фета) на луне обитаетъ. Украсть рубль, 
два, ну даже десять, напустить гусей, натравить ихъ на хозяйское 
добро, на все это Семенъ покуситься можетъ. Но чтобъ насчетъ 
вольнодумства.... Боже упаси! Что это вамъ въ голову пришло, г. 
Фетъ!? Это все оттого, что насмотрелись на «народную волну въ 
столице света». Ну, да ведь на то тамъ и Ваалъ, а у насъ-то!... 
Благоразумно вы сделали, что уехали изъ столицы света въ свою 
наследственную или благопршбретенпую. Оно конечно и здесь Се
менъ воруетъ, и гуси тоже воруютъ, да покрайней мере па душе- 
то миръ и благодать. А то не весть что попритчилось.

Образованный скифъ заезжалъ и въ Италйо, но она ему не по
нравилась, потому что онъ въ ней не нашелъ скифской березы, и 
жалуется, что Ита.пя ему солгала (*): уверяла, что въ ней воздухъ 
такой, какъ въ Россш, а оказалось, что и непохожъ даже. Нельзя 
не пожалеть, что поэтъ не з а г л я н у л ъ  передъ отъездомъ въ любой 
учебникъ геограФш и не посмотрелъ, подъ какимъ градусомъ лежитъ 
Итал1я и каия деревья въ ней произрастаютъ. Это бы избавило его 
отъ расходовъ на путешеств1е.

А то еще г. Фетъ Фокусы разные умеетъ делать. Я  покрайней 
мере не знаю, за что другое можно счесть следуюице стихи:

Буря на небв вечернемъ,
Моря сердитаго шумъ —
Буря па морь и думы,
Много мучптельпыхъ думъ;—
Буря па морБ и думы 
Хоръ возраотающпхъ думъ—

(*) Т. е. собственно не ему, а его сердцу. Но эта хр1я превращенная: серд
це г. Фета взято вм'Ьс то ц-Ьдаго г. Фета.
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Черная туча за тучей,
Моря сердитаго шумъ.

Видите, какъ хитро: все буря, море, да думы, больше и нгЬтъ 
ничего. Конечно такое заняйе, какъ выдумывать таше стихи, ни- 
Ч’Ёмъ не отличается отъ перебирашя пальцами, которому съ наслаж- 
дешемъ предаются мнопя купчихи, однако пойди, напиши такую 
штуку. Не написать во векъ. Потому что при этомъ первое прави
ло: покуда пишешь, решительно ни о чемъ не думать. Ну а легко 
ли это? Впрочемъ и въ этихъ стихахъ есть недостатокъ, который 
я советую г. Фету исправить въ будущемъ изданш ихъ. А именно 
стихъ; Черная ту ч а  за тучей, заменить следующимъ: Черная 
буря за бурей, а то его стихъ какъ то непр1ятно рябитъ не вы
дается изъ общаго хаоса.

А то есть и так1я стихи:

СвЪча нагорала. Портреты въ тЪни.
Сидишь прилежно и скромно ты;
СтарушкЪ зъвнулось— но окнамъ огни 
Прошли въ тВ далышя комнаты.
Никакъ комара пе прогонишь ты прочь,
Цоетв и кв септу  асе просится;
Взглянуть ты не смЪешь на лунную ночь 
Куда душа переносится,
Подкрался быть м ож ете  и смотрите, ев окно,—  
Увидите м а ть— догадается,
Н т т в ,  в/ьрно у стараго клена давно 
С то и ть  вв пиши, дожидается.

Это стихотвореше лучшее, потому что по немъ уже решительно 
хоть шаромъ покати: иетъ ни мысли, ни даже риФмъ и размера. 
Разве где нибудь зацепится за кочковатый стихъ.

Многими красотами изобплуютъ стихотворешя г. Фета. Я  упо
мяну здесь лишь о томъ, что когда г. Фетъ присутствуетъ на ба
ле, «то его душа, дыша бывалой жизнью заранее учится пересе
ляться въ чужой восторгъ; «также и о томъ что «деревья 
какъ будто чуя двойную жизнь и какъ бы вдвойне обвеян
ный ею, чувствуютъ родную землю и просятся въ небо»; и о томъ, 
что г. Тургеневъ епрашивалъ г. Фета отчего они оба любятъ свое 
отечество, а г. Фетъ, «встретившись въ окриленной думе съ г. Тур- 
геневЫмъ», сообщилъ ему, что оттого, что въ Петербурге ночи хо- 

Отд. II. 7
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роши. Упомяну также о томъ, что по мнЬнпо г. Фета г. Тургеневъ—  
любовникъ юга, «никогда не лелЬявшаго въ своихъ раскаленныхъ 
объятьяхъ такой ночи, какъ петербургская», но за то лел'Ьявшаго 
въ нихъ автора «Отцовъ и дЬтей». Г. Фетъ сообщаетъ также, что 
готовитъ г. Тургеневу, «тучнаго тельца», но не увЬдомляетъ Ьлъ- 
ли Иванъ СергЬичъ тельца и понравился ли онъ ему, т. е. не 
Иванъ СергЬичъ тельцу, а наоборотъ. Касательно желЬзныхъ до- 
рогъ г. Фетъ утверждаетъ, что это огненный змЬй. Конечно нЬтъ 
никакого вЬрояия, чтобы образованный Скиеъ считалъ локомотивъ 
за огненнаго змЬя, такой взглядъ на локомотивъ приличенъ развЬ 
гусямъ г. Фета, а не ему. Поэтому рЬшительно не понятно почему 
онъ въ стихахъ придерживается гусинаго мтросозерцаотя. Говоритъ 
•еще г. Фетъ своей музЬ, что ему сладко внимать дЬвственнымъ сло- 
вамъ ея.

Могучее твое учуя  дуновенье.

Слово учуя такъ хорошо, что я предлагаю г. Фету написать цЬ- 
лое стихотвореше, въ которомъ только чтобъ и было, что это сло
во. Въ заключеше г. Фетъ высказываетъ надежду, что

Приснится мн15 оиять весешнй, светлый сонъ 
На лонв божески единомъ (*),
И м1ра юнаго, покоенъ, впигаиренъ,
Я стану вЪчнымъ гражданиномъ.

Такимъ образомъ г. Фетъ намЬрЬвается быть въ нЬкоторомъ ро- 
дЬ сПоуеп’омъ. Оно лестно, особенно если при этомъ Семенъ за 
свое негодяйство будетъ получать возмезд1е. Тогда можно возлечь 
подъ кущею своею граждапнномъ юнаго М1ра и самодовольно и увЬ- 
ренно, за всякую плутню говорить Семену: «ладно, дескать, вспо-
рютъ, будешь знать». Нр1ятно. НослЬ получешя Семеномъ порки 
можно сдЬлаться и примиреннымъ гражданиномъ. Вотъ развЬ гуси! 
О, гуси, гуси! Шестнадцать гусей неповинно пожранныхъ.

Чтокасается до переводныхъ стихотворешй г. Фета, то онъ бы 
крайне обязалъ всю публику, еслибъ сообщилъ какой именно сортъ 
чая продается въ цыбикахъ съ подобной надписью:

Башня лежптъ,
Во/В уступы сочтешь.

(* ) Стихъ требуюиЦй комментария.
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Только ту башню
Нич’Виъ пе сметешь.

Солнце ее
Не успЬетъ угнать,—

Смотришь, лун»
Положила оиять.

Занятно должно быть видЬть китайские стихи. Они и въ перевод^ 
любопытны, потому что доказываютъ, что г. Фетъ могъ бы блистать 
и въ числТ. китайскихъ поэтовъ, но все-таки въ подлинника вЬрно 
лучше и написано вЬрно еще хитрЬе.

Бъ  нереводахъ изъ Горащя всего замЬчательнЬе примЬчашя къ 
нимъ. Большая часть этихъ нримЬчашй такого рода: «Ахиллъ— царь 
мирмидоновъ»; «Индгя и Арав1я славились богатствами»; «Дгана —  
помощница въ родахъ»; «Бакхъ— богъ Ф га л а  (? ), постоянный спут- 
никъ Бенеры» и т. д. Но некоторый особенно хороши. НапримЬръ 
къ стиху:

.... Священному собранью 
Отцевъ ты слово далъ быть во время; когда жъ и т. д.

сдЬланопрцмЬчаше: «отцевъ народа— патрищевъ», между тЬмъ, какъ 
для всЬхъ ясно, что тутъ идетъ рЬчь о сенат'!;. Или еще есть примЬ- 
чаше такого рода: «ломъ для разломывашя дверей, Факелы для освЬ- 
щешя пути или иочныхъ пиршествъ и наконецъ лукъ, в е р о я т н о  
(или лучш е с к а з а т ь , весьма н евер о ятн о ) для устрашешя приврат- 
никовъ.» Ботъ логика! Вероятно или весьма невероятно— по мнЬнно 
г. Фета одно и тоже? Теперь понятно, отчего собствениыя|стихотво- 
решя этого шиты не отличаются богатствомъ мысли.

Но довольно о г. ФетЬ, тЬмъ болЬе что повидимому онъ смЬ- 
нилъ лиру поэта на перо публициста и нозабылъ лукъ и Апполона 
для гусей и работника Семена съ украденной имъ полтиной. Надо- 
Ьлъ онъ мн'Ь порядочно, да и читателямъ, я думаю тоже.

«Истор1я итальянской литературы» такая жалкая компилящя, что 
говорить о пей рЬшительно бы не стоило, тЬмъ болЬе, что лежа
щей передо мной очеркъ состоите изъ бшграФШ Данте. Петрарки и 
Боккачго и изложешя содержашя «Божественной Комедш». Но такъ 
какъ авторъ этой книги никто иной, накъ г. Всеволодъ Костома- 
ровъ, то это даетъ ей нЬкоторый интересъ. Изъ первыхъ страницъ 
этой книги оказывается (стр. 41) что г. Всеволодъ Костомаровъ не 
одобряете лукавой мудрости и дипломатики съ жаломг змгьи.
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Судя же потому, что онъ неблагосклонно отзывается о деспотизм!; 
и церковномъ управлении, я могу сказать, какъ адвокатъ Симона 
Бернара: «г. Всеволодъ Еостомаровъ стоитъ за ^свободу».

Взаключеше, не считаю лишнимъ объясниться парой словъ съ гг. 
Бильбасовымъ и Ап. Григорьевымъ; г. Бильбасовъ, авторъ «Раз- 
суждешя о крестовомъ походе императора Фридриха Н»,считаетъ се
бя изобиженнымъ моимъ отзывомъ о его «Разсуждеши», и поме- 
стилъ по этому случаю въ 130 №  «Петербургскихъ Ведомостей* от
веть на мои зам'бчашя; г. Ап. Григорьевъ силится изобидеть меня 
за мой неуважительный отзывъ о Лермонтове.

Учены й г .  Б и л ь б асо в ъ  с т а р а е т ся  д о к азать, что ош ибки, за м е ч е н 
ный мной в ъ  его сочин енш , вовсе не ош ибки. Но доказател ьства его  
не отличаю тся болы ним ъ см ы слом ъ. Т а к ъ , онъ сч и таетъ  себ я  очи- 
щ ен ны м ъ отъ  н езн аш я , с ъ  какого времени стари н е сы н овья Фран- 
ц у зск и х ъ  королей стал и  н азы ваться  дофинэми, т е м ъ , что э т у  ош ибку  
ем у ук а зал ъ  на д и сп у т е  одинъ изъ п роФ ессор овъ . Полож имъ, г . Б и л ь 
б асо въ  вер оя тн о сам ъ б у д ет ъ  проФ ессоромъ и счи таетъ  п оэтом у с е б я  
«олидарны мъ со в сем и  проф ессорами, т а к ъ  что есл н  опъ чего не 
знаетъ, что зи аю тъ  д р у и е , то это в се  р ав н о , к ак ъ  еслибъ он ъ  зн а л ъ . 
Н о никто не обязалъ зн ать о сущ ество ван ш  этой сол и дар н ости , и 
посторонней ч ел о в ек ъ  в п р а в е  з а к л ю ч и т ь , что г .  Б и л ь б асо въ  не 
вн а етъ  и зв естн а го  Ф акта, если онъ п ер ев и р а етъ  его , хотя  бы э т о т ъ  
Фактъ бы лъ и зв ест ен ъ  в с е м ъ  остальн ы м ъ  п р о о ессо р ам ъ .

Г. Бильбасовъ такъ проникнуть сознан!емъ своей учености, что 
воображав^,,что кроме какъ въ его книжонке или изъ его устъ, 
негде узнать, кто былъ Даудъ или Шпренгель (а не 8ргеп^ег, какъ 
говорить многоученый г. Бильбасовъ). Но разочаруйтесь, г. Бильба
совъ. О всехф этихъ голйволомныхъ предметахъ, кроме какъ у васъ, 
можно узнать хоть бы напримеръ у Щлоссера или у Мишле. А вы, 

• сколько ни облачайтесь въ ученыя цитаты изъ св. Бонавантуры, все- 
таки оказывается, что вы ошиблись относительно участи Оттона IV  
и относительно летъ Григория IX. Вы говорите, что «вопросъ идетъ 
не о чемъ более, какъ только объ императорскомъ достоинстве 
Оттона IV , о томъ, могъ ли' Оттонъ быть претендеитомъ на импера- 
торскШ престола,». Не забудьте же, что вы въ вашемъ разсужденщ 
доказываете, что въ 1212 г. Оттонъ не могъ быть соперникомъ
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Фридриху II, «потому что сошелъ со сцены». Между тЬмъ опять- 
таки я повторяю вамъ и прошу васъ не вывертываться, что въ 
1212 г. Оттонъ не сходилъ со сцены, потому что еще въ 1214 г. 
могъ собрать большую армш. Конечно, чтобъ знать этотъ ф э к т ъ , 

не надо читать иикакихъ источниковъ и незачЬмъ лЬзть къ св. 
БонавантурЬ, а достаточно взглянуть въ учебникъ Зуева. Но тЬмъ 
неприличнЬе для васъ, г. члеиъ ученой коллегш. Что касается до 
лЬтъ Григор1я IX, то вы объясняете дЬло такъ, (хотя объяснеше 
свое запутываете игривостью довольно неуклюжей), что употребили 
метафору, говорили о его восмидесятилЬтней опытности ради красно - 
р'Ьчгя, хотя и знали, что ему было всего 50 л'Ьтъ. Но ктожъ ви- 
новатъ, если ваше краснорЬч)е такого рода? И вовсе вамъ не къ 
лицу краснорЬч1е и игривыя остроты о чародЬйствЬ. Знайте себЬ —  
цитируйте латинсше источники, да св. Бонавантуру. А то туда жъ 
острить вздумали, да метафоры употреблять. Ну, и договорились до 
восьмидесятилптней опытности пятидесятилгътняго человгька. 
А то вы еще говорите, что я вамъ хотЬлъ польстить замЬчашемъ 
о вашей начитанности. Что это, право, вамъ въ голову за неподоб1е 
дЬзетъ. СовЬтую вамъ на нЬсколько часовъ бросить ваши ученыя 
заняяя и прочесть сатиры Щедрина. Тамъ сказано, что «глуповецъ 
если хочетъ кого обидЬть, то припишетъ ему непремЬнно то свой
ство, которымъ обладаетъ самъ». А говорятъ, вамъ дали за вашу 
диссертацию степень министра? Правда ли? Любопытно.

Г. Ап. Григорьевъ, какъ человЬкъ почтенный, не любитъ цере
мониться. Онъ прямо объявилъ мнЬ, что я «непроходимо глупъ». 
Коротко, но ясно. Но это ничего, а любопытно то, что онъ выво
дить изъ моего разбора Лермонтова, что я нигилистъ, и какъ всЬ 
нигилисты, возстаю противъ всего, что боролось со злоиъ и что 
страдало отъ него.

Скажите, г. Ап. Григорьевъ, кто же это боролся со зломъ и 
страдалъ отъ него, если нигилисты нападаютъ на этихъ лицъ? 
Славянофилы, широшя натуры и трактирные герои, или москов- 
сше англоманы? Вы , или вашъ антагонистъ г. АскоченскШ? 
Объясните, объясните пожалуйста поскорЬе, кто же боролся со 
зломъ? Не Стелловскш ли? Или, можетъ быть, незпающШ пЬмец- 
каго языка г. Игдевъ? А нигилисты нападали на этихъ бойцовъ, 
были за одно со зломъ. Такъ. А въ прошломъ году вы, кажется, 
другое говорили. Ну, да вамъ это все нипочемъ. Вы вотъ меня на



7№ РУССКОЕ СЛОВО.

зываете пеизвЁстнылъ критикомъ. Извините, если я вамъ скажу,, 
что вы. говорите не правду: вам* я известенъ, потому что въ ре
дактируемой вами обертке потъ г. Стелловскаго есть даже какое-то 
подоб1е стиховъ съ акростихомъ, въ которомъ изъяснена подписчи- 
камъ на ноты моя ф я ш щ я . Следовательно для васъ я не безъиз-
в.естепъ Для публики же я лучше желаю быть неизвестнымъ, чемъ 
пользоваться известностью литературной приживалки, какъ вы: Я  
не подписываюсь на ноты Стелловскаго, потому что ни на какомъ 
инструменте не играю, поэтому мне все равно, что пишутъ на ихъ 
обертке вы и ваши сотрудники.

Поэтому я не обращаю внимашя на никому непонятные намеки 
на меня, которыми вы угощаете вашихъ подписчиковъ. Но напрасно 
вы покусились выставить вашу братью бойцами противъ зла, а 
нигилистовъ союзниками его.

Видите, какъ я васъ за это отделалъ. А вашимъ сотрудникамъ 
скажите, что если они будутъ сообщать имена людей не подписы
вающихся подъ своими статьями, то я съ ними вотъ какъ поступ
лю: объявлю ихъ имена, слышите ли такъ-таки и назову по
Фамилш. А знаете ли, скажу, кто писалъ такче-то стихи? Такой-то! 
Азнаете-ли, кто придумалъ такую - то пошлость? Такой - то! Что? 
Хорошо будетъ? Меня называйте сколько угодно; если вы читали по
следнюю книжку «Руескаго Слова», то могли видеть, что я не 
скрываю своего имени. Ну, а подъ вашими-то творешями фэмилш- 
выставить зазорно будетъ. Вы вопросительнымъ знакомъ подписы
ваетесь. Погодите, напишите-ка еще акростихъ, я вамъ отвечу на 
этотъ вопросительный знакъ

В. З в и ц е п х .

П О П Р А В К А .

Въ  шльской книжке вкралась одна важная корректурная ошибка, рзм-Ьнив- 

шая самый смыслъ текста; именно, пъ статье «Естествознате и Юстиции, 
напечатано (см. 116, стр. 2 — 9): «мы должны откровенно объявить, что не 
знаемъ ни чего о нричинахъ и свойствахъ умоиомЬшательства, что мы не 
знаемь, что это таксе, и но можемъ ею определить, потому что то жалкое 
определение, к* которому прибЬгаеть исполненная шарлатанства, подобно 
прочимъ отраслями, медицины, псих1атр1я. но можетъ быть принята (сл-Ь- 
дуетъ: принято) сер1езной наукой, какъ ложное и одностороннее, потому что 
основало (слЬдуетъ: основано) все на существенныхъ прнзнака.съ болЪзни, 
(следуотъ: /се на существенныхъ признакахъ болЬзни), а не на ея вк-Ьшнемъ 
выраженш (сл-Ьдуетъ: а на ея внЬшнемъ выраженш)».
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Пустозвонство англШскаго парламента. — Оригинальный процессъ Уильяма 
Репеля. ■— Политика Англш въ отношении Китая и Япоши. — РелиНозная, 
политическая и социальная конституция японской империи. —  Консервативная 
и либеральная партш въ Японш. —  Покровительство благородныхъ лордовъ 
американскимъ плантаторамъ. —  Посл'Ьдше симптомы американской войны.— 
Падшие Виксбурга и дальнейшая победы СЬвера надъ Югомъ. —  Истощеше 
силъ и разныя продЬлки рабовладГ.льцепъ. —  Близкая кончина плантаторской 
олигархии — Наполеонъ 111 императоръ Мексики. — Гуманныя обАнцашя 
победителя , приводимыя въ иснолнеше вовсе негуманными зуавами. — Фо
кусы-покусы генерала Форея. —  Можетъ ли удержаться Французская монар- 
XIя въ Мексике, если американскимъ плантаторамъ не удастся основать у 
себя систему абсолютнаго правительства? —  Насильственное обращение еврей
ской девочки въ католическую вЬру. —  Конгрессъ германскихъ государей въ 
Франкфурте. — Мечты немцевъ о нацюнальномъ единстве. —  Характери
стика прусской конституцш. — Ж елате  габсбурговъ стать въ голове гер

манской Федерации

Въ Англш парламентская сесмя давно кончилась, представивъ новое 
доказательство, что парламента ничто иное, какъ плясунъ, пляшущШ 
по дудк'Ь лорда Пальмерстона, который заставляетъ его выделывать 
разныя кувыркъ коллепи по своему произволу, и что Великобритания 
есть въ ггёкоторомъ роде абсолютная монархгя, где этотъ знамени
тый ргепмег владычествуетъ какъ автократа.

Отд. Ш . \
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Лордъ Дерби еще въ Феврале предсказывалъ, что сесш  будетъ 
отличаться пустозвонствомъ. «Онъ заметилъ справедливо, говоритъ 
81а пбагб: пустозвонство проявлялось и въ законодательныхъ ме- 
рахъ парламента, и въ его прешяхъ, и разговорахъ».

Что касается внутренияго законодательства, то вице-канцлеръ по- 
требовалъ реформы англШскаго кодекса:— какъ будто пожетъ быть 
речь о преобразовали того, что пе существуете Съ самого завое- 
ванш Англш норманнами, судопроизводство гражданское и уголовное 
въ этой стране находилось въ рукахъ людей, которые и не подума
ли о томъ, чтобы придать своей юриспруденцш духъ философскш и 
Форму хоть мало-мальски наукообразную. Это фэктъ характеристи- 
чесшй, доказывающШ между прочимъ, что англичане лишены синте
за и неспособны возвыситься до общихъ идей. Въ этомъ народ!;, 
который долгое время находился въ самомъ тревожиомъ состояши, 
пока не сделался самымъ спокойнымъ и более всЬхъ доволышмъ 
своею судьбою, впродолжеше цЪлыхъ в’Ьковъ и пе смотря на мно
жество кровавыхъ революцШ, никто и не пытался преобразовать 
или, по крайней мере, очистить отъ всего безполезиаго и отъ вся- 
кихъ противореча} собрате законовъ, основаиныхъ на обычае. И 
это собрате, по весьма оригинальному смешетю идей, достойному 
апгличамъ, называется неписаинымъ закономъ, хотя оно и содер- 
дигь отъ тысячи ста до тысячи двухъ сотъ томовъ! Заметьте, что 
основными атомами этого законодательства служатъ: во первыхъ 
что никто не смеетъ отговариваться иезнашемъ закона, и что по
этому каждому верноподданному Англш вменяется въ обязанность 
читать, понимать и сохранять въ памяти каждый изъ параг- 
рафовъ, содержащихся въ этихъ тысяча двухъ стахъ томахъ; во- 
вторыхъ, что закоиъ ни отъ кого не требуетъ ничего невозмож- 
наго. Такимъ образомъ постановления такъ - называемыхъ «законовъ 
общихъ и справедливости» (термины, безъ сомшЬшя, китайские) 
должны быть, при каждомъ производстве, извлекаемы изъ целаго 
ряда бпблштекъ. Что касается до уставпыхъ законовъ ( 81а1и1е 
Ьату), то применеше ихъ несравненно легче: для этого падо справ
ляться только въ сорока четырехъ толстыхъ томахъ ш циагЩ, со
ставлявшихся со временъ Плаптагепетовъ и служащихъ для решетя 
спориыхъ вопросовъ, каше возникли теперь между акционерами же- 

лезпыхъ дорогъ, электрическихъ телеграФовъ и разными другими 
обществами. Въ этомъ лабиринте спорянця стороны сходятся,



ПОЛИТИКА. 3

какъ умеют*, п при окончательною» анализ* спора, каждый судья 
превращается въ законодателя, который решает* дело произвольно, 
по собственному усмотрент; каждое изъ его р*шешй, какъ бы не
лепо оно ни было, прюбр’Ьтаетъ силу закона.

При такомъ положенш дел*, предложеше лорда Уестбёри весьма 
скромно; онъ ограничивается только требовашемъ того, что еще до 
него предлагалъ знаменитый Бэкопъ, а именно: чтобы въ этотъ за
конодательный хаосъ введенъ былъ хоть некоторый порядокъ устра- 
нешемъ, по крайней мере, тех* противореча, катя встречаются 
въ законах*. Назначен* комитет* для разсмотрешя предложешя Бэ
кона Веруламскаго, которое возобновлено нынешним* вице-канцлером*.

Известный процесъ Ропеля пачался снова и опять возбуждает* любо
пытство публики. Этотъ Уилльям* Ропель былъ членом* парламента, 
представителем* бурга Ламбета, одного изъ самых* значительных* из
бирательных* отделешй Лондона. Онъ еще человек* молодой, отли
чается ЖИВЫМ* И ПЫЛКИМ* умом*, И умел* приобрести ВЛ1ЯП1С на 
всех* окружающих*. Въ высшем* обществ* он* ослеплял* всех* 
своею расточительностно: онъ содержал* любовниц*, лошадей и ла
кеев* и былъ однимъ изъ лучших* украшешй великосветских* клу
бов* и салопов* бельгравскаго сквера. Въ одинъ прекрасный день 
этотъ человек* добровольно является въ гильдфордшй ассизный 
суд* и объявляет*:

«Я  вор* и подделыватель документов*. Родился я вне брака. 
Когда отец* мой женился на моей матери, онъ уже не имел* пра
ва призпать меня сыном*. При его жизни, я самым* гнусным* об
разомъ употреблял* во зло его доверге. Подделываясь под* его ру
ку, я закладывал* имущества, которыя мне не принадлежали и ко
торых* ценность я преувеличивал* посредством* подложных* доку
ментов*. Впоследствии, когда отец* мой лежал* на смертном* 
одре, я похитил* его завещаше и заменил* поддельпымъ. Такимъ 
образомъ, имущества, заложеипыя или продапныя мною съ целью 
добыть средства для орпй, не составляли моей собственности. Ли
ца, заплативнйя за них* деньги, получили взамен* только безпо- 
лезные лоскутки бумаги. Законный владетель тех* имуществъ, ко
торыми они думают* обладать, есть брат* мой Ричард* Ропель».

Уилльяму Ропелю предстояло подтвердить свое ноказаше ясными 
и решительными доводами. Приэто:|ъ оиъ обнаружил* изумитель
ную память и замечательную силу ума. Онъ съ большою ловкостью

1*
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приводилъ аргументы, доказывавнпе его нреступлешя, выражался съ 
необыкновенною точностью и, повидимому, не упускалъ ни одного 
факта, служившаго къ его безчеетш. Каждое возражеше адвоката 
противной стороны онъ опровергалъ новыми доводами. « А ! гово- 
рилъ онъ:— вы отрицаете, что я негодяй? А что вы скажите на 
то-то, и на то-то, и на то-то? Вы говорите, что это не правда? 
А я присягаю въ справедливости своихъ показанШ ».

Казалось, несчастный жаждалъ наказашя, къ которому наконецъ 
его и присудили. Поводимому, опъ безъ всякаго сожалешя п съ со- 
вершеннымъ хладнокров1емъ м'Ьнялъ почести парламентского звашя 
на постыдпую участь преступника, и удовольств1я светской жизни—  
на каторгу. Правда, его родствешшкамъ возвращены были промотан- 
ныя имъ имущества, но это делалось насчетъ другихъ.

Годъ спустя после этого судебпаго приговора, лица, лишившаяся 
такимъ образомъ своей собственности, подали аппеляцно, съ темъ 
чтобы доказать Ропелю, что онъ мнимый подделыватель документовъ 
и что подписи, который онъ, при заключеши займовъ и при продаже 
имуществъ, выдавалъ за подписи отца и за свои собственный, дей
ствительны. «Вы  клятвопреступпикъ, а не подделыватель бумагъ», 
говорили они. —  « Я  подделыватель бумагъ, а не клятвопреступ- 
никъ», отвечалъ онъ имъ.

Подъ бремеиемъ этихъ позорпыхъ дебатовъ, подсудимый, повиди
мому, нисколько не падалъ духомъ. Лицо его не выказывало ни 
малейшаго волнешя, уста не дрожали; хладнокровно и съ непоко
лебимой решимостью онъ довершалъ свое нравственное самоубийство. 
Только на одно мгновеше его покинули силы, когда проходила се
стра его, отправляясь на скамыо свидетелей. Несчастный лишился 
чувствъ и его должны были вынести изъ суда. Все обстоятельства 
придавали этому делу какой-то мрачный интересъ. Присутствовавппе 
чувствовали, что решеше загадки известно обеимъ тяжущимся сто- 
ронамъ, которыя повидимому одинаково заицтересованы въ сохране- 
ши этой тайны.

Какъ бы то пи было, присяжные, после совещашя, продолжав- 
шагося три часа,^объявили, что решительно не могутъ вывести по 
этому делу никакого заключешя. Судья попросилъ ихъ снова уда
литься въ залу совещашй. Присяжные оставались тамъ до вечера, 
и потомъ вновь Формально объявили, что не могутъ постановить
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единогласнаго рЬшешя. Пришлось ихъ отпустить. На этомъ дЬло 
пока и остановилось.

Л'Ьтъ сомпЬшя, что Уилльямъ Ропель мошенникъ. Но поддЬлы- 
ватель-ли опъ документовъ или клятвопреступникъ? ДЬйствительно- 
ли онъ совершалъ сперва воровство и обманъ, а потомъ искупалъ 
свои преступлешя въ пользу своихъ родственниковъ и насчетъ но- 
стороннихъ лицъ? Вотъ вопросъ, до сихъ поръ неразрЬшимый.

Что касается до внЬшней политики, то А нш я высокомЬрно об
ращается съ Бразшпею, Китаемъ, Япошею и урожденцами Новой 
Зеландш. Правда, она въ этомъ случаЬ пемногимъ рискуетъ.

Мы довольно хорошо знаемъ споръ ея съ Бразил1ею, въ отноше- 
нш къ которой она успЬла выказать себя виновною, что, конечно, 
было весьма трудно при той недобросовЬстности, какую это рабо- 
владЬльческое государство впродолженш послЬднихъ тридцати лЬтъ 
обнаруживало въ дЬлЬ торговли неграми.

Относительно Китая въ парламептЬ заводилась рЬчь, и лорду Паль
мерстону предлагались нескромные вопросы. «Какимъ образомъ, 
спрашивалъ лордъ Наасъ:— посланпикъ нашъ увЬряетъ, что Анш я 
находится въ мирныхъ отношешяхъ съ тайпиигами, тогда какъ на
ши солдаты стрЬляютъ въ нихъ изъ ружей, а наши моряки изъ пу- 
шекъ? Почему этимъ тайпингамъ запрещается приближаться къпор- 
тамъ на разстоянш пятидесяти кплометровъ? Отчего нашимъ о фи- 
церамъ дозволяется вербовать солдата подъ знамена князя Кунга 
съ тЬмъ, чтобы потомъ направить сформированный такимъ обра
зомъ войска противъ инсургентовъ и завоевывать у нихъ города и 
крЬпости? РазвЬ это значитъ сохранять обЬщанный нейтралитета 
между обЬими спорящими сторонами въ этой гражданской войиЬ ? » 
Лордъ Наасъ изъявляетъ удивлеше, что правительство аишйское, 
которое само вознпкло вслЬдств1е возсташя противъ дома Стюартовъ, 
такъ сильно заботится о подавленш мятежа въ КитаЬ.

Г. Лейардъ отвЬтилъ, что князь Кунгъ человЬкъ либеральный, 
что тайпииги бунтовщики, которыхъ необходимо скрутить, что власть 
ихъ, безъ всякаго сомнЬшя, падетъ, когда взята будетъ Напкипгъ, 
и что должно покровительствозать торговлЬ англичанъ и открыть 
для нея новое поприще.

Таймсъ весьма одобряетъ эту политику. «ЗдЬсь дЬло идетъ не о 
справедливости, а о нашихъ иптересахъ! » возклицаетъ эта газета 
съ свойственнымъ ей цииизмомъ.
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Другими словами, все европейсте и американше авантюристы 
могутъ теперь, вооружившись британскимъ ф л э го м ъ  , нападать на 
китайскую имперда, которая съ этихъ поръ становится ихъ добычею.

То, что теперь совершается въ Китай, некогда совершалось въ 
Индш и , быть можетъ, будетъ совершаться въ Япоши. Уже рас
пространился слухъ, что противъ этой последней страны начались 
непр1язненныя действия, но новейпця депеши уведовляютъ, что опас
ность войны на время устранена ГраФЪ Россель уверяешь, что тре- 
бовашя англШскаго правительства, какъ нельзя более, умеренны. 
«Советники ея величества, говоритъ онъ: — всего менее дуяаютъ 
о пршбрЁтенш хотя одного квадратиаго метра японской территорш. 
Ничто для нихъ такъ не противно, какъ вмешательство въ д'Ьла 
этой страпы. Мы хотимъ только охранять безопасность британскихъ 
подданныхъ въ Япоши и получить удовлетвореше за нанесенным имъ 
обиды».

Странно, могли бы мы заметить гра®у Росселю, что какъ только 
англичане явятся къ народу более слабому и неспособному проти
виться нарЬзнымъ пушкамъ, они, эти бедные англичане, немедлен
но делаются жертвами жестокихъ обидъ! Невольно приходить на умъ 
басня о волке, требующемъ удовлетворена у овцы за нанесенным ему 
оскорбления. Эта басня, какъ нельзя более, применяется къ ежеднев- 
нымъ поступкамъ англШскаго Р о ю р  ОШсе. Эго просто повтореше 
стараго маневра, посредствомъ котораго лордъ Пальмерстоиъ вовле
каешь свою страну въ одну войну за другою. Если верить благород
ному лорду, то онъ никогда не имёлъ никакого определенная) плана, 
никакой заранйе созданной политики относительно этихъ земель отда- 
леннаго востока. Но что прикажите делать? Приходилось требовать 
удовлетворена то за одинъ нарушенный трактата, то за другой, то 
за третш. Какъ бы то ни было, намъ известно только, что после 
того, какъ Анш я придерживалась этой политики впродолжеши 
четверти века, обширная китайская импер1я подчинилась британско
му посланнику и что въ настоящее время « братъ солнца » грозить 
вскоре отправиться туда , где находится кузенъ его, великШ Мо- 
голъ. Поэтому неудивительно, что англШская политика теперь пщетъ 
новыхъ успеховъ въ Япоши; но вотъ что странно, что стар лй 
нашъ знакомый, гра®ъ Россель, который некогда, въ деле, касав
шемся Россш, протестовалъ такъ кротко, смиренно, и съ сердечнымъ 
сокрушешемъ, вслЬдъ за темъ объявляетъ, что противъ Япоши еле-
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дуетъ принятьмЁры энергичесюя и решительный; странно, что этотъ 
министръ всеми силами своего краснореч1я защищаетъ политику, на 
которую онъ самъ нападалъ въ 1857 году.

Прежде чемъ японсшй вопросъ сделается более сложнымъ, по
знакомимся нисколько съ истор]еЁ и съ политическимъ подожешемъ 
этой интересной страны, на основаши поддинныхъ докумеитовъ, 
представленныхъ господиномъ (1е Модез и Р одольфсмъ Линдау.

Въ 1593 году генералъ Факсиба, более известный подъ именемъ 
Таико Сама, получилъ отъ своего государя или микадо приказаше 
смирить и'Ьеколькихъ возмутившихся великихъ вассаловъ. Факсиба 
употребилъ во зло данную ему власть; онъ сталъ во глав-ь возста- 
ш я , свергнулъ съ престола своего законнаго государя и удалилъ 
его въ сераль, какъ безполезнаго правителя. Впрочемъ, надо отдать 
ему справедливость, онъ выказывалъ своему изгнаннику необыкно
венное уважеше и покорность, и окружилъ его сановниками, кото- 
рымъ иазначилъ громкие титулы и скудные доходы.

Однакожъ, узурпаторъ не сделался родоначалышкомъ новой ди- 
насйи, какъ онъ надеялся. Сынъ его былъ убитъ генераломъ И- 
еасомъ, которому онъ отданъ былъ въ опеку. Пеасъ, предоставивъ 
микаду спокойное пользование разными ничтожными преимуществами, 
утвердился въ 1еддо, который 7 такимъ образомъ сделался вторымъ 
городомъ королевства и столицею династш тайкуновъ или главныхъ 
военоначалышковъ. Однакожъ, новый властелииъ не успблъ еще 
вполне утвердить своего господства въ стране; дворяне и правите
ли провинщй еще не были усмирены. Возставъ противъ стараго ми
кадо, оии не думали признать новаго тайкуиа. Пеасъ, быть можетъ, 
былъ бы въ состояши подчинить ихъ своей власти насильно, но онъ 
предпочелъ склонить ихъ на свою сторону полюбовною сделкою. 
Предложеиныя имъ условия скреплены были съ той и съ другой сто
роны и обнародованы, какъ основной статутъ имперш. Подъ именемъ 
Гужаиъ Сама, они служатъ осиовашемъ ныне действующей япон
ской конституцш.

Въ силу этого договора, непокорные князья, правители провин
щй, числомъ восьмнадцать, мало по малу достигало независимости, 
сделались, подъ именемъ дакмьо , въ некоторомъ роде абсолют
ными владетелями управляемыхъ ими земель. Только въ извЬстпыя 
времена они должны были являться ко двору въ 1еддо, прожать 
тамъ определенный срокъ подъ надзоромъ правительства и расходо
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вать избытки своихъ доходовъ. Эти даймш не суть подданые тайку- 
новъ, которыхъ они всегда считали незаконными властелинами, 
признавая надъ собою только номинальную власть микада. Однакожъ, 
Пеасъ усп’Ьлъ уменьшить ихъ могущество, создавъ новое дворян
ство изъ трехъ сотъ сорока четырехъ такъ называемыхъ молодыхъ 
даймш и восьмидесяти тысячъ начальниковъ войскъ или гаттомото. 
Комитетъ великихъ даймго сохранилъ обязанность предлагать м&- 
р ы , касаюнцяся общихъ интересовъ страны. Когда эти меры удо
стаивались одобр’Ёшя микада, то тайкунъ, при содМствш городжо или 
Совета пяти, обязанъ былъ привести ихъ въ исполнеше.

Чтобы объяснить эту Феодальную херархйо какимъ нибудь примгЁ- 
ромъ, взятымъ изъ европейской исторш, надо вспомнить устройство 
венещянской республики и , въ особенности, перенестись мысленно 
въ средше века, когда папа, владыка апрской и духовный, намйст- 
никъ Бога на земле и въ то-же время король Рима, былъ номи- 
нальнымъ главою императора римской имперш, а этотъ императоръ, 
въ свою очередь, о ф и щ я л ь н ы м ъ  начальникомъ великихъ вассаловъ 
итальяпскихъ, германекпхъ и богемскихъ, которые иногда подчине
ны были тому или другому, иногда тому п другому вместе, а весь
ма часто не зависали ни отъ того, ни отъ другого.

Японцы отвергаютъ всякое единство своего происхождешя съ ки
тайцами. Цивилизащя ихъ, въ н'Ькоторыхъ отношешяхъ тождествен
ная съ китайскою, во многихъ другихъ резко отъ нея отличается. 
Правда, письмена у японцевъ так1я же, какъ у китайцевъ ; покло- 
неше Будде и  н е п о к о л и б и м ы й  р е а л и з м ъ  одинаково существуютъ въ 
об'Ьихъ странахъ; литература япопскаго архипелага почти совершен
но китайская. Любя жизнь, быть можетъ, столько же, какъ и жи
тели Европы, китайцы и японцы, более ч!;мъ мы , презираютъ 
смерть, опасности и страдашя. Стоицизмъ ихъ поведешя и ихъ фи
лософы составляетъ для насъ предмета глубокаго удивлешя. Но 
этимъ, быть можетъ, и ограничивается сходство между этими двумя 
нащями. Раса, населяющая Имперпо восходящаго солнца, но преиму
ществу отличается духомъ военнымъ, Феодальнымъ и аристократи- 
ческимъ, тогда какъ жители срединной имперш, какъ нельзя более, 
расположены къ равенству и къ торговле. Японецъ веселаго нрава 
и въ высшей степени любознателенъ; его соседъ молчаливъ и скло- 
пенъ къ иронш. Первый до крайности чистоплотенъ, второй неви
димому не питаетъ ни малейшаго отвращенья къ грязи.
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Классы японскаго общества, не представляя между собою такого 
же р'Ьзкаго отличгя, какъ касты индШсш, все же въ этомъ отно- 
шенш превосходить сословгя пруссшя и англШсмя. Первое место 
между ними принадлежитъ дворянамъ, которые имгЬютъ право но
сить по две шпаги: одну, принадлежащую собственно лицу, а дру
гую, принадлежащую въ шЬкоторомъ роде целому семейству. Второе 
место занимаютъ ученые, медики и священники; посл'Ьдше также, 
неизвестно почему, носятъ по две шпаги. Къ третьему классу, 
представляющему несколько подразделешй, принадлежать мещане, 
земледельцы, Фермеры, ремесленники, торговцы, рыбаки и матросы. 
Къ пар1ямъ относятся: нинце, мясники, сыромятники, дубильщики 
и живодеры, наконецъ христаны или потомки техъ людей, которые 
обращены были въ хриспанство 1езуитами; на нихъ смотрять съ 
отвращешемъ, какъ на какихъ нибудь поганыхъ животныхъ, и имъ 
для жительства отводятся особыя места. ;

Такова, повидимому, политическая и сощальная ф и зю и о м гя  Яно
ши. Что касается до релипознаго устройства этой страны, то его 
трудно определить, за недостаткомъ удовлетворителышхъ данныхъ. 
Судя по разсказамъ путешествепниковъ, Япошя —  государство са
мое обильное храмами. Этихъ здашй въ ней считается не менее 
полутораста тысячъ; изъ нихъ двадцать семь тысячъ посвящены 
первоначальной религш, а остальныя, т. е. около пяти шестыхъ 
всего итога —  буддизму. Въ одномъ городе 1еддо находится тыся
ча четыреста восемьдесятъ три храма, которые, съ принадлежащи
ми къ нимъ обширными пристройками, занимаютъ около одной чет
верти всего городскаго пространства. Па содержаще этихъ здашй, 
должно быть, употреблена была большая часть нащональнаго богат
ства; содержаше ихъ стоитъ огромныхъ денегъ. Судя по этому, на
до было бы полагать, что японсшй народъ очень религшзенъ, или по 
крайней мере, очень суеверенъ; однакожъ, ничуть не бывало: въделе 
религш японцы еще более отличаются равнодуипемъ, чемъ китайцы, 
что весьма много значить. Япошя изобилуетъ идолами, подобно всемъ 
странамъ, где господствуетъ буддизмъ. Масса парода везде любить 
изображешя святыни, и вотъ почему большинство японскаго населе- 
шя изменило своей первоначальной релипи, синтизму, который по
добно нодаизму, магометизму и кальвинизму, запрещаетъ поклоиеше 
иконамъ. Впрочемъ, японцы отличаются веротерпимостью: буддисты 
одной секты безъ всякаго препятшпя входятъ въ храмы другой,
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для совершешя своихъ релипозныхъ обрядовъ. Когда въ Гокогаме 
окончена была постройка католической церкви, местные жители про
никли туда толпою, не смотря на стропя запрещешя губернатора , 
который считалъ своею обязанностью опасаться возмущешй. Они вош
ли въ храмъ съ видомъ глубокаго благочестия, внимательно разема- 
тривали изображешя Христа и мадонны и клали дары на ступени 
алтаря; некоторые даже становились на колени и читали молитву. 
Лицо аббата Жирара, римскаго апостольскаго провикар1я, запылало 
отъ радости; онъ съ наслаждешемъ потиралъ себе руки, думая , 
что возвратились времена Фраисоа Ксавье, и уже заранее видЬлъ 
въ своемъ воображены всю эту толпу большею часию обращенною въ 
хрисианство. Но онъ жестоко ошибался. Японцы, которые, подоб
но китайцамъ и краснокожимъ индМцамъ, принадлежать къ самымъ 
В’Ьжливылъ на свете людямъ, хотели этимъ поступкомъ показать 
только свое глубокое уважегпе къ Богамъ жителей запада. После 
перваго своего церемошяльнаго визита, они полагали, что уже ис
полнили всВ требовашя прилич1я, и посещали прелестную церковь 
въ 1окогамгЬ только изредка, и то мимоходомъ, для изъявлены по- 
чтешя ея хозяевамъ. Повидимому, чувство релипозное, въ томъ 
виде, какъ мы его понимаемъ, чуждо этому народу, и единствен
ное вЪроваше, укрепленное въ немъ прочно, заключается въ ува
жены къ гражданской черархы и въ почитаны даймш и другихъ 
местныхъ властей.

Но возвратимся къ политической исторы Японы. Тайкунъ, въ ка
честве впрского владыки, обязанъ более или менее следить за ве- 
комъ. Поэтому онъ представляетъ движете впередъ, прогресъ, то
гда какъ его товарище, папа-микадо, который почти признается 
непогрешимымъ, олицетворяете собою въ некоторомъ родЬ невеже
ство, неподвижность и, следовательно, отсталость. Это точно такъ 
же, какъ въ Европе.

После заключешя нанкингскаго трактата, которымъ въ 1842 го- 
ДУ окончилась первая война европейцевъ съ Китаемъ, министръ, 
глава Совета пяти, имелъ смелость предложить своимъ товарищамъ 
открыть Японш для иностранцевъ. Эта идея была еще не вполне 
зрела и потому неудобоварима. Но толчекъ былъ данъ; мало-по-ма- 
лу вопросъ этотъ пршбрелъ нащональный иягересъ, и наконецъ 
послужилъ поводомъ къ столкновению между париями прогрессивною 
и консервативною. Самые образованные японцы старались нознако-



ПОЛИТИКА. 11

литься съ европейскими датами; они стали изучать наши языки и 
наши науки. Незаметно въ Японии образовалась пария, намеревав
шаяся принять въ своей стране обладателей такой замечательной 
цивилизации. При такихъ обстоятельствахъ наступилъ 1853 годъ.

Не смотря на свою личную симпатию къ инострандамъ, тайкунъ 
Минамото 1еоши былъ крайне смущенъ, когда узналъ о прибытии 
американскаго Флота, подъ начальствомъ коммодора Перри. Принуж
денный действовать открыто, государь этотъ, после краткаго раз
мышления, прииялъ дружелюбно послаще призидента Соединешшхъ 
штатовъ; но несколько дней спустя, онъ погибъ отъ руки убийцы. 
Такъ какъ сынъ его былъ идиота, то государствомъ сталъ управ
лять регентъ, Икамоно Ками. Этотъ правитель, подобно своему пред
шественнику, сочувствовалъ новымъ идеямъ, но отличался болыппмъ 
благоразумйемъ. Когда на следующий годъ коммодоръ Перри явился 
снова, регентъ хотелъ вежливымъ образомъ его спровадить; но его 
старания были тщетны. Америкаыецъ чувствовалъ себя непобедимымъ 
на своихъ военныхъ корабляхъ и наконецъ добился заключения пер
ваго торговаго трактата съ японцами, вследствие котораго Тоунисеидъ 
Гаррисъ поселился въ Синоде, въ качестве геиеральпиаго консула 
Соединенныхъ штатовъ.

Во время второй китайской войииы, ловкий Гаррисъ уверилъ ре
гента и его советъ, стильно встревожеиииыхъ последними событиями, 
что, для отклонений.-? честолюбивыхъ замысловъ Французовъ и англи- 
чанъ, Япония должна вступить въ более тесный союзъ съ Соеди
ненными штатами. Вследствие этого заклиочеииъ былъ нповый трак
тата въ 1858 году. Едва онъ былъ подписаииъ, какъ въ 1еддо яви
лись представители России, Англии и Франции, имению граФЪ Путя- 
тинъ, лордъ Эльдгкинъ и баронъ Гро, и стали требовать такихъ же 
уступокъ, какйя сделаны были посланнику Соединенныхъ штатовъ. 
Победоиносная аиигло-Французская эскадра начала производить грозныя 
эволюции у береговъ и выставляла ииа показъ свои винтовые ко
рабли, нарезши орудия и войска, вооруженпиыя отличными штуце
рами.

События одержали верхъ надъ ловкостью регента. После договора, 
заключеншаго съ Гаррисомъ, уже ииевозможио было отказать требованй- 
ямъ новыхъ пришельцовъ, и волеио или неволею, но приишлось усту
пить. Заключены были новые договоры между тайкуниомъ съ одной 
стороны, и Россйею, Англйею, Францией» и Голлаидйею —  съ другой'
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Въ силу этихъ договоровъ, города Нагасаки, 1окогама и Гакодаде, 
принадлежанце къ частнымъ владЪшямъ тайкуца, съ 1 йоня 1859 
года открылись для иностранной торговли.

Тогда на открывнпеся новые рынки хлынула огромная толпа евро- 
пейцевъ. Надо заметить, что представители нашей западной цивили- 
зацш въ этихъ отдаленныхъ странахъ состоятъ преимущественно изъ 
пьяницъ, людей развратныхъ, зараженныхъ разными’ болезнями, мо- 
шенниковъ и пиратовъ; между ними только небольшое число почтен- 
ныхъ торговцевъ и путешественниковъ, пргЬзжающихъ съ честными 
целями и представляющихъ рТ»зк1Й контрастъ съ этими негодяями, 
для которыхъ н'Ьтъ ничего священнаго. Такъ какъ японская золотая 
монета отличается своею доброкачественностью, то между пришельца
ми нашлись аФФеристы, которые прибрали ее въ свои руки и пусти
ли въ оборотъ деньги сомнительнаго достоинства. Такъ какъ по 
трактату Эльджина съестные припасы должны были доставляться на 
корабли почти по той же цЬы'Ь, по какой они обходились туземнымъ 
промышленникамъ, то некоторые спекулянты почли нужнымъ пред
принять вывозъ японскаго хлеба въ огромныхъ размЪрахъ; въ за- 
м'Ьнъ этого продукта они привозили водку и ФОтограФичесшя картин
ки безнравственнаго содержашя. Экипажи победоносного Флота, не
давно занимавпнеся въ Китае бомбардировашемъ городовъ, поджога
ми и грабежами и считавпйе несчастнаго .ГоЬп СЫпашаи ниже вся
каго скота, полагали, что можно точно также обращаться и съ 
японцами, народомъ достойнымъ уважения, вежливымъ, деликатными 
и разумнымъ. Разсказываютъ, что какой-то англШскШ ОФицеръ, ве
роятно пьяный, ударилъ по коаФюр-Ь японскаго чиновника, прохо- 
дившаго мимо. Японецъ побл'Ьди'Ьлъ, выхватилъ свою саблю и рас- 
поролъ себе животъ. Но каково было его негодоваше, когда онъ, 
упавъ и обливаясь кровью, увиделъ, что его обидчикъ, вместо то
го, чтобъ последовать его примеру, обратился въ бегство. Отка
заться отъ подобной дуэли —  дело неслыханное у этого народа, 
крайне щекотливаго насчегъ чести. Обиженный, какъ будто гово- 
рилъ: «Т ы , быть можетъ, полагалъ, что я трусъ, но смотри--я 
умираю, какъ герой. Последуй и ты моему примеру! »

Заметьте еще, что, по договору Эльджина, англичанинъ, въ слу
чае личной распри съ туземцемъ, долженъ судиться англШскимъ су- 
домъ. Одинъ аншйсшй морякъ, повздоривъ съ янонскимъ город- 
скимъ сержаитомъ, почелъ нужнымъ выстрелить въ него изъ ре
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вольвера. За этотъ поступокъ онъ былъ приведенъ въ судъ и при- 
говоренъ только къ н'Ьсколькимъ шиллингамъ штрафа.

Поэтому неудивительно, что иностранцы чрезъ нисколько времени 
сделались для японцевъ столько же ненавистными, сколько стран
ными и презренными. Образовалась сильная реакщя противъ нихъ 
и противъ тайкуна и его приверженцевъ, которые ввели ихъ въ 
Японпо.

Вотъ какъ Родольфъ Линдау резюмируете несколько японскихъ 
сочииешй по этому предмету:

«Иностранцы вовсе не похожи на техъ милыхъ друзей, какими 
представляли ихъ Дёнкеръ, Эльджинъ, Гро и Гаррисъ. Это гордые 
и холодные чиновники, корыстолюбивые и хищные торговцы, грубые 
и развратные матросы. Правда, все они, повидимому, сильны, от
важны, ловки; мноие изъ нихъ оказываются искусными артистами 
и ремесленниками; но по большой части они чужды кротости, доб 
роты, вежливости И СПОКОЙСТВ1Я , словомъ— всехъ техъ великихъ и 
прекрасныхъ качествъ, которыя составляютъ существенную принад
лежность человека действительно цивилизованнаго. Постоянно пре
данные какой то тревожной, судорожной деятельности, они хотятъ 
вовлечь въ этотъ вихрь, столь противный всякому благовоспитанно
му человеку, всехъ техъ, которые къ пимъ приближаются.

« Не смотря на ихъ прекрасный суда , удивительный машины и 
превосходный орудгя, надо согласиться съ мнешемъ китайцевъ, ко
торые признаютъ этихъ людей демонами и варварами. Съ того ро
кового дня, какъ иностранцы вступили на японскую почву, счаше 
и миръ покинули имперпо; ихъ заменили опасности, ужасы и стра- 
дашя. Все, что было дорого япоицамъ, подвергается риску погиб
нуть отъ пагубиаго вл1яшя этихъ бродягъ. Въ нашихъ соб- 
ственныхъ домахъ мы уже более не хозяева. Иностранцы входятъ 
въ нихъ нецеремонно, дотрогиваются до всего, что возбуждаете ихъ 
нескромное любопытство, и нисколько не обращаютъ внимашя на то, 
что ихъ присутсыпе непр1ятно. Когда ихъ принимаешь вежливо, то 
они такой пр1емъ считаютъ приглашешемъ явиться снова и наконецъ 
обращаютъ въ публичное заведеше домъ мирнаго гражданина. Пра
во, яноиецъ самого низкаго происхождешя, имеете более такта и 
деликатности, чемъ иностранецъ.

« ГлубокШ миръ, который впродолженш несколькихъ вековъ 
составлялъ счасые имперш, вскоре будетъ нарушенъ. Войны виут-
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рения и внешняя становятся неизбежными. Мрачная будущность, 
которая готовится для Япоши, уничтожаетъ всякое дов'Ьрхе ея жи
телей другъ къ другу. Прежшя хорошая ихъ взаимныя отношешя 
исчезли. Кредиторы пристаютъ къ своимъ должникамъ, капиталисты 
прячутъ свои капиталы. Деньги, привезенныя изъ-за границы, по
служили только къ увеличение богатства торговцевъ, и безъ того 
уже богатыхъ, и къ развращенно чииовниковъ. Шелкъ, чай, разныя 
ткани и мебель вывезены въ огромныхъ количествахъ; предметы са
мой первой потребности вздорожали вдвое и втрое. Люди, привык- 
ппе къ довольству, принуждены терпеть нужду; Офицеры нисшаго 
разряда отказываются отъ саыыхъ необходимыхъ вещей, стараясь 
только жить прилично».

Еслибъ пария, непр1язненная иностранцамъ, ограничивалась толь
ко подобными протестами, то ея дело было бы на половину спра
ведливо. Къ несчастно, она прибегла къ убШствамъ и другимъ пре- 
ступлешямъ. Уже 25 августа 1859 года она среди белаго дня 
умертвила двухъ русскихъ оФицеровъ, потомъ одного лакея Фран
цузского консула, затРмъ двухъ голландскихъ капитаповъ, впослед- 
ств1и —  переводчика аншйскаго посланника, и наконецъ секрета
ря американскаго посольства. Прибавьте къ тому, что японцы взор
вали часть дома аншйскаго посольства посредствомъ бочекъ, начи- 
ненныхъ порохомъ.

Вс.ледпчйе лп собственнаго участия въ этихъ преступлешяхъ, или 
по своему безсшпю, местное правительство не открыло и пе нака
зало виновныхъ, изъ которыхъ большая часть, надо заметить, не
медленно после того сами себя лишили жизни. Такое положеше делъ 
становится крайне пепр1ятнымъ для иностранныхъ посланниковъ и 
ихъ соотечествешгаковъ. Они оставили столицу и удалились въ при
брежные города, чтобы быть поблизости своихъ кораблей. И тамъ 
также преследовала ихъ ненависть туземцевъ. Въ  ноле 1861 года 
японцы напали на домъ аншйскаго посланника. Хозяинъ и его лю
ди спасли свою жизнь только отчаяннымъ сопротивлешемъ. Въ ноне 
1862 года два моряка, принадлежавнйе къ страже аншйскаго ми
нистра, были убиты ночью. Въ сентябре четыре англичанина под
верглись нападение туземцевъ на большой дороге; одинъ изъ нихъ 
былъ у б ш ъ , а двое другихъ сильно ранены. Нападавнпе состояли 
изъ солдата, князя Затцуыы, одного изъ предводителей легитимистовъ. 
Но болье, чемъ иностранцевъ, эта пария ненавидела регента, за-
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ключившаго съ ними трактаты. Посл'Ёдшй былъ убитъ; но въ отм- 
щеше за его смерть, въ свою очередь, лишенъ былъ жизни князь 
Мито, предводитель аристократической парии. Убшцы того и друго
го сами себе распороли животы —  процедура обыкновенная, весьма 
упрощающая японское судопроизводство. По смерти регента, тайкун- 
ство, при этихъ трудныхъ обстоятельствахъ, досталось князю Мина- 
мото 1емотчи, избранному на место идшта, сына 1еотши, который, 
какъ говорятъ, былъ отравленъ.

Это не все еще. Непр1язненныя отношешя къ инострапцамъ от
разились внутри имперш еще более важными столкновениями между 
тайкуномъ и микадомъ. Сделались ли императоры, действительно 
обладавшие властью, въ свою очередь правителями праздными, въ 
чемъ некоторые пхъ упрекаютъ, или быть можетъ, императоры- 
папы, управлявнйе страною только номинально, перестали быть теми 
безсмысленными куклами, какими считались прежде, —  но дело въ 
томъ, что пресловутое равновесие между этими двумя личностями 
прекратилось. Настояний микадо въ особенности — человекъ, по- 
видимому, молодой и энергическШ, который решился возвратить се
бе власть, некогда принадлежавшую его предкамъ, и лишить могу
щества и богатства правительство, утвердившееся въ 1еддо.

Въ настоящее время японская империя разделена на две партш, 
которыя вскоре могутъ вступить во взаимную борьбу. Изъ нихъ са
мая могущественная и самая популярная та , которая непр1язненно 
смотритъ на перемены, введенный тайкуномъ. 0руд1емъ для нея въ 
действ1яхъ противъ этого правителя служитъ торговый трактатъ, 
заключенный съ иностранцами.

Некоторые знатные даймю публично обратились къ микаду съ 
жалобою на тайкуна, котораго обвиняли въ государственной измене, 
въ нарушеши законовъ Сон^еп 8аша и въ похищеши власти, при
надлежащей верховному владетелю.

Вследгше этого микадо отправилъ къ тайкуну офицера, съ тре- 
бовашемъ, чтобы тотъ немедленно явился въ Шако для оправдашя 
себя передъ законнымъ своимъ государемъ и судьею. Сначала, при
глашенный хотелъ ответить гордымъ отказомъ; но чиновникъ, ко
торому поручено было отвезти этотъ ответа, предпочелъ лишить се
бя жизни. Его примеру последовалъ другой, посланный вслТдъ за 
темъ съ такимъ же поручешеыъ. После того сделано было покуше- 
ше умертвить самого министра, главу парии движешя. Тайкунъ,
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видя себя обезсиленнымъ, смирился. Оиъ поснР.шилъ просить руку 
сестры микада и , подъ предлогомъ сделать визитъ своему шурину, 
отправился въ Пако и униженно явился къ своему сопернику, по
добно императору Генриху IV , который пришелъ въ замокъ Каноссу 
просить помилования у своего могущественна™ врага, папы Григо
рия V II.

При такихъ обстоятельствахъ, что должны делать западныя дер
жавы и въ особенности А н ш я? Трактатъ, навязанный ими Японш, 
вооружилъ противъ себя три четверти народонаселешя этой страны; 
съ легальной точки зрГшя японцевъ, онъ не имЬетъ никакой цены. 
И какъ отмстить за убШства , бывпня непосредствениымъ результа- 
томъ этого трактата? Наказать ли убШцъ? Но они сами себя ли
шили жизни. Отмстить-ли тайкуну? Но это значило бы сделать 
двойной промахъ: уничтожить своего естественнаго союзника и ока
зать услугу своему врагу. Отмстить-ли микаду и потребовать отъ 
него строгаго исполнешя трактата, заключеинаго безъ его соглаш 
и даже вопреки его желанно? Но въ такомъ случай, пришлось бы 
напередъ отъискать этого микадо, котораго европейцы до сихъ поръ 
не видали. Для этого необходимо было бы покинуть берегъ и съ 
силами, решительно недостаточными, предпринять экспедицно во 
внутренность страны, — предпр1ят1е, въ десятеро более трудное, 
чемъ экспедищя въ Пекинъ. Отмстить ли тому или другому даймш, 
или промыслить одииъ изъ острововъ, принадлежащихъ этимъ князь- 
ямъ на японскомъ архипелаге? Эта мера легко осуществима, но 
какой можетъ быть отъ нея результатъ ? Не усложнится ли чрезъ 
это самый вопросъ?— Что делать при такихъ обстоятельствахъ? Какъ 
поступить справедливо и разумно въ этомъ деле, въ которомъ евро
пейцы такъ же виноваты, какъ японцы? Спросите объ этомъ граа>а 
Росселя; опъ нисколько не затруднится ответомъ; для него реше- 
ше этого вопроса совершенная безделица. Взгляните, какъ этотъ 
малепькШ человекъ входитъ на свою скамыо и оттуда резкимъ го- 
лосомъ говорить: «Господа, въ этомъ случае мы должны действо
вать энергически и смело! »

Действовать энергически и смело въ отиошеши къ японцамъ ? 
Итакъ, выставляйте противъ нихъ свои нарезныя пушки! Что за 
страшный человекъ этотъ господинъ Россель! Заметьте, что онъ 
требуетъ также, чтобъ энергечески и смело поступлено было съ
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маори , жителями Новой Зелаппдни, которыхъ вина заключается въ 
томъ, что они въ десять разъ болЬе правы, чЬмъ лордъ Грей.

М н у , мой бЬднный ЬЬпу ! Если столько энергии и смЬлости рас
ходовать противъ слабыхъ, то въ отношении къ сильнымъ останут
ся только « чувства кротости и сердечнаго сокрушешя ».

Въ ожидании того, что Аипглня умЬритъ заносчивость свою въ от
ношении къ Соединеннымъ Штатамъ, она уже теперь становится къ 
нимъ болЬе почтительною. Недавно парламентъ отказался разсматри- 
вать сернозно перЬшенныя дЬла съ вашиигтонскпмъ кабинетомъ. Уже 
довольно было произнесено Ьдкихъ словъ, которыя долго не забу
дутся по ту сторону Атлантическаго океана; уже довольно было со
вершено неблаговпдныхъ поступковъ, доказывающихъ ненависть, пи
таемую апглШскою аристократпею къ ея американскимъ едшноплемен- 
никамъ. Впрочемъ, еслибъ насчетъ этого существовало какое ни
будь сомнЬние, то для устранения его достаточно вспомнить знамени
тое изрЬченне Робёка, вызвавшее громкие апплодисемнты въ ппалатЬ 
общинъ , что « посреди гезрес(аЫе реорГе Англии , конечно найдутся 
приверженцы Федеральиыхъ штатовъ Америки; но ихъ не болЬе, 
ч'Ьмъ сколько нужно для наполнения какого нибудь омнибуса! »

Во всякомъ случаЬ, еще до падения Виксбурга уже замЬтно бы
ло, что Великобритания въ дЬлЬ рабовладЬльцевъ ограничится толь
ко принятйемъ нравственнаго участия. Она утЬшаетъ себя тЬмъ, что 
разными мелкими продЬлками старается вредить Федеральному прави
тельству. Въ прошломъ мЬсяцЬ судъ и граФЪ Россель распорядились 
дать Алабамп, возможность сняться съ якоря. Это —  корсарский 
корабль, построенный въ Англии съ цЬлыо нападать на куипеческйя 
суда Ныо-1орка и ФиладельФш. Въ свое оправдание, английское пра
вительство говорило, что такъ какъ на АлабамЬ еще не было пу- 
шекъ, то и нельзя было доказать, что это судно дЬйствительно кор
сарское. Вы скажете, что это весьма плохое оправдаше. Но вотъ 
вамъ другой случай. Въ ЛиверпулЬ явимся корсарский корабль /м. 
брситуръ, бывший Ссмтеръ, и вооружилъ себя орудиями огромна- 
го калибра. ГраФъ Россель извЬщеииъ бьилъ Адамсомъ, мпииистромъ 
Соединеннпыхъ Штатовъ, что на этомъ кораблЬ находятся пушки; но 
онъ не хотЬлъ остановить корсара, изъ опасеиийя « посягнуть на 
свободу торговли!»

Одинъ изъ э ти х ъ  к ор сар ск и хъ  к ораблей , на «свободн ую  торговлю »  
к о то р ы хъ  граФЪ Р о с с е л ь  боннтся нюсягииуть, недавиио за х в а ги л ъ , о гр а-  

Отд. I . 2
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билъ и сжегъ посреди моря судно, отправлявшееся съ грузомъ 
хлеба и другихъ съЬстпыхъ ирипасовъ, назначенныхъ сострадатель
ными жителями Массачусетса для голодиыхъ работниковъ Ланкашира.

Въ настоящую минуту въ Ливерпуле празднуется банкетомъ, ба- 
ломъ и музыкою освящеше огромнаго парохода 8ои1Ьегпег, воору- 
женнаго гигантскими пушками. Этотъ пароходъ долженъ быть пер
вый изъ цЪлаго ряда кораблей, назначенныхъ для уничтожешя бло
кады въ портахъ юга , посредствомъ потоплешя всёхъ встрЁчныхъ 
и поиеречныхъ судовъ Соединенныхъ Штатовъ. Вотъ что называется 
нейтралитет о мъ Англш! Само собою разумеется, что боШбегпег не 
долженъ быть нагруженъ каленкоромъ или шелковыми тканями , а 
военною аммуиищею на имя Джефферсона Дэвиса. Чтобы несколько 
оправдать себя, Лэрдъ, одинъ изъ строителей этихъ судовъ, объявилъ 
въ парламенте, что вашингтонское правительство, еще въ начале 
войны, хотело заказать суда въ Англш. Тогда Кобденъ всталъ съ 
своего места съ ппсьмомъ отъ секретаря вашингтонскаго адмирал
тейства. Это письмо положительно опровергало показаше Лэрда и 
доказывало, что, напротивъ того, онъ тщетно самъ упрашивалъ пра• 
вительство Линкольна, чтобъ оно обратилось къ нему съ заказами. 
Лордъ Пальмерстонъ не допустилъ чтешя этого письма , такъ какъ 
оно было отъ иностранного правительства и еще не прошло черезъ 
лабораторно англшскаго Роге1§'п ОШсе.

Книга, недавно изданная офццеромъ, « но неволе» служащимъ 
въ армш рабовладЁльцевъ, дЁлаетъ много шума въ Англии и Соеди
ненныхъ Штатахъ. Она обиаруживаетъ стычку между лордомъ Паль- 
мерстономъ съ коыпашею— съ одной стороны, и ДжеФФерсономъ Дэ- 

висомъ съ компашею— съ другой. Карабины, доставленные сепара- 
тистамъ, оказались съ клеймомъ Энфильди , не совсёмъ стертымъ 
посредствомъ подпилка. Впоследствии не принималось даже ника- 
кихъ мЁръ, чтобы скрыть такой обличительный знакъ; напротивъ, 
ящики, въ которыхъ находились ружья, были со штемпелемъ арсе
нала лондонской башни. Когда сдался Виксбургъ, въ немъ нашли 
50,000 карабиновъ энфильдской работы, совершенно новыхъ. Самыя 
лучння армстронговсш и витвортсшя пушки доставлялись непосред
ственно изъ англШскихъ заводовъ. Еслибъ Анш я не снабжала се- 
паратистовъ оруж1смъ и корсарскими судами , то мятежъ рабовла- 
дельцевъ былъ бы уничтоженъ после взяти Новаго Орлеана. Да 
нредохранитъ насъ Господь Богъ отъ англШскаго нейтралитета!
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Какъ бы то ни было, для рабовладЁльцевъ наступилъ роковой 
часъ. Ихъ мнимая республика, созданная обманомъ и поддержанная 
обманомъ, падетъ съ позоромъ и вскоре за ними сохранится только 
безплодная симнайя благородныхъ лордовъ— въ парламент^, и подлыхъ 
торговцевъ неграми— на берегу Гвинеи.

Давно уже положеше аристократическаго населешя юга сделалось 
отчаянпымъ. БолЁе двухъ сотъ тысячъ человекъ погибли на поляхъ 
сражешя, въ госпиталяхъ и на дорогахъ. Конскрипщя отняла у 
страны всю молодежь и почти всёхъ людей, снособныхъ носить ору- 
Ж1С. ДжеФФерсонъ Дэвисъ своими настоятельными призывами на 
службу конФедерашп не могъ ни создать новую армйо, ни воскресить къ 
новой жизни трупы, истлЁвцйе въ равнинахъ. Страна бЁднЁла все 
болЁе и болЁе ; дороги въ ней портились; заводы прекращали про
изводство работъ за недостаткомъ рабочихъ людей и матеркаловъ; 
поля оставались невозделанными. Къ довершенго всего, казна исто
щилась и , не смотря на свое расположете къ рабовладЁльцамъ, 
Джонъ Булль требовалъ уплаты депегъ за свои корсаршя суда, свои 
ружья, штыки и порохъ.

Надо было, во что бы то ни стало, выдти изъ ятого гибельнаго 
положешя и лучшимъ средствомъ для этого могла служить какая ни- 
будь блистательная выходка. Юпитеръ плантаторовъ долженъ былъ 
уничтожить бурю посредствомъ молши. Чтобы, по возможности, от
срочить свое паденье, конФедерацш предстояло совершить отчаянный 
подвигъ, соединивъ для этого в с ё  ресурсы, кате представляли хи
трость, отвага и военный силы.

Всё приготовлешя къ этой театральной выходкё производились 
тайно. Роли розданы были съ большою ловкостью всёмъ соучастии- 
камъ дёлэ, даже въ городахъ сЁвера и въ ЕвропЁ. Искусный гене- 
ралъ Ли получилъ команду надъ могущественной арм!ей, которая 
разогнала силы Макъ-Клеллана въ сражеши, продолжавшемся семь 
дней, и еще недавно ознаменовала себя победами при ФредериксбургЁ 
и ЧаиселлоревиллЁ. Во главЁ этпхъ ста тысячъ человЁкъ, онъ дол
женъ былъ тайкомъ пройти позади хребта Синихъ горъ и внезапно 
явиться на сЁверЁ отъ Потомака, посреди непр1Ятельской территорш. 
Ли опрокидываетъ разсЁянные отряды пьяницы Гукера одинъ за дру
ида., пряника,етъ въ Пенсильвашю, сожигаетъ Гаррисбургъ, наводить 
страхъ на ФиладедьФпо и прямо направляется на Бальтимору и Ва- 
шингтонъ. Въ данный моментъ , въ день нащональнаго праздника,

2'
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4 ноля, мятежи, подготовленные заранее, внезапно вспыхиваютъ въ 
столице и во всехъ большихъ городахъ уш и : Бостоне, НьнЯорке, 
Цинципати, Сентъ-ЛюисЬ. Победоносные мятежники заключаюсь Лин
кольна въ темницу, вешаюсь Сьюарда у какого-то Фонаря и съ тор- 
жествомъ встречаютъ армпо Ли. Въ тотъ же день, будто случайно, 
въ Вашингтонъ, на военномъ корабле, пргЬзжаетъ вице-президентъ 
конФедеращи, Александръ Сти®енсъ, и съ высоты кашшшя новаго 
мгра объявляете, что здаше американской свободы воздвигается на 
трупе негра. Ушя возстановляется въ пользу олигарховъ-собствен- 
никовъ, и белымъ гражданамъ свободныхъ штатовъ предоставляется 
право охотиться па невольниковъ. Въ то же время Робёкъ, эта со
бака , какъ самъ онъ себя называетъ , изо всехъ силъ лаетъ въ 
англШекомъ парламенте въ честь этого великаго собыпя. Прави
тельство Пальмерстона въ энтуз1азме признаетъ новую имперш тор- 
говцевъ людьми, и, подъ нредлогомъ охранешя жизни своихъ со- 
отечественниковъ, угрожаемой возмущешемъ негровъ, императоръ На- 
полеоиъ II I  иосылаетъ бронепосныя суда въ Новый Орлеанъ, эту 
истинную метрополию юга...

Увы! все это оказалось прекраспымъ сновидешемъ, и пробуждеше 
рабовладельцевъ было ужасно. После некоторыхъ незначительныхъ 
набеговъ, Ли тщетно атаковалъ Федеральный войска , заграждавшая 
ему дорогу въ Вашингтонъ. Его арм1я, лишившись тридцати тышчъ 
человекъ, должна была поспешно отступить въ Виргинпо. Заговор
щики въ городахъ севера, украсившие себя прелестнымъ именемъ 
м/ьдноголовыхъ , не осмелились поднять мятежа въ назначенный день 
и скрыли свои замыслы, въ ожиданш более благопр1ятнаго времени. 
Виксбургъ и порть Гёдсонъ, «гражданине Миссиссипи, пали одинъ 
за другимъ. Федеральная артиллер1я совершенно окружила своими 
пушками конФедерацпо плантаторовъ. Техасъ, Арканзасъ и западная 
Люиз1ана, прежде составлавнпя часть ея, теперь сделались областя
ми, столько же чуждыми государству ДжеФФерсона Дэвиса, какъ и 
земли нротивоположнаго полушардя. СтиФенсъ, отправившшся на сво- 
емъ пароходе, не доехадъ до Вашингтона и въ оправдаше своего 
путешествия выдумалъ какой-то пустой предлогъ. Наконецъ, Робёкъ 
вместо того чтобы въ защиту рабовладельцевъ лаять бульдогомъ, 
затявкалъ, какъ шпицъ, а тюильрШсшй сфинксъ и не раскрывалъ 
рта для отправлешя въ Америку броненосныхъ судовъ. ВеликШ день 
празднования американской свободы, который мятежники избрали для
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совершения сатур налШ измены, освЪтилъ ихъ собственное поражеше. 
Никогда, съ самаго начала войны, т. е. впродолжеше двухъ съ 
половиною л'Ьтъ, они не испытали такого страшнаго удара.

Сражеше при ГеттисбёргЬ было однимъ изъ самыхъ кровавыхъ, 
если не самымъ кровавымъ во всей этой войне. Оно продолжалось 
три дня. Когда, 4 шля, солнце озарило поле сражешя, более пяти
десяти тысячъ человекъ были лишены жизни или свободы, или об
ращены въ калгЬкъ. Въ первый день Федералисты претерпели не
удачу. Ихъ авангардъ былъ опрокинуть и лишился своего началь
ника, генерала Рейнольдса. Тогда Мидъ принялъ оборонительное по- 
ложеше. Ночью съ 1-го на 2 е поля онъ расположилъ всю свою ар- 
мпо па возвышенностяхъ къ югу огь Геттисберга , маленькаго го
рода, находящегося на южной границе Пенсильваны. Эти возвышен
ности образуютъ родъ треугольника, одну изъ оконечностей котораго 
составляетъ Геттисбёргъ. Противъ двухъ сторонъ этого треугольни
ка, соединяющихся у города, тянется иолукругомъ рядъ другихъ воз
вышенностей , на которыхъ сепаратисты расположили свои батареи. 
Мидъ разставплъ свою артиллерш на кладбище, находившемся на 
вершине высотъ, занятыхъ Федералистами и господствовавшемъ надъ 
всеми окрестными дорогами.

Самый Геттисбёргъ занять былъ сепаратистами, которые располо
жили своихъ стрелковъ въ домахъ, наиболее близкихъ къ Федераль- 
нымъ войскамъ, и въ башняхъ церквей. Весь огонь мятежниковъ 
могъ быть направленъ на холмъ, где находилось кладбище, и кото
рый темъ не менее впродолжеше всего сражешя оставался глав- 
нымъ пунктомъ позицш Федералистовъ. Благодаря особенному распо
ложенно местности, армъч Мида не растягивалась въ прямую линпо, 
а составляла уголъ, такъ что ея крайнее левое крыло и крайнее 
правое находились одно отъ другого на близкомъ разстоянш. Обыкно
венной тактикой сепаратистовъ было —  въ данный моментъ двинуть 
свои колонны на одинъ изъ Федеральныхъ Фланговъ, съ темъ чтобы 
его смять и разбить. Но Мидъ находился въ такомъ положены, что 
могъ, по желанно и во всякое короткое время, доставить подкренле- 
ше любому крылу посредствомъ резервныхъ войскъ, или посредствомъ 
солдатъ другого Фланга, менее угрожаемаго непр1ятелемъ.

2-го числа, после долгой артиллерШской перестрелки, продолжав
шейся до 2-хъ часовъ по полудни, Ли вступилъ въ сражеше; но 
ощупавъ Федеральную лишю во всГхъ пунктахъ и произведши ыно-
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жество аттакъ, онъ долженъ былъ вечеромъ возвратиться въ свою 
позицпо, не достигнувъ никакого результата. Мпдъ понималъ выгоду 
своего оборонительнаго положешя и не трогался съ мЬста. Онъ 
успелъ укрепить всю Федеральную лапш, перевелъ на холмъ клад
бища резервную артиллерно, устроилъ рвы, воздвигъ маленыйе зем
ляные валы и разставилъ баттареи во всЬхъ пунктахъ, откуда мож 
но было анФилировать непр1ятеля.

Едва послЬдшя распоряжения были сдЬланы, благодаря прекрасной 
лЬтней ночи, какъ, съ разсвЬтомъ, солдаты призваны были къ ору- 
жно. Съ самого утра конфедераты два раза нападали на лЬвый Фе
деральный Флангъ; но это была мнимая аттака. Вскоре противъ 
праваго крыла унюнистовъ двинулся усиленный л'Ьвый Флангъ не- 
пршгеля. Два корпуса, Лонгетрита и Ивеля, подобно потоку, устре
мились черезъ ограды и кусты, не обращая внимашя на летЬвння 
съ высоты ядра и картечь. Они быстро всходить на возвышенность, 
занимаемую войсками Мида, и достигаютъ Федеральной лиши. На
тиска. ихъ былъ такъ силенъ, что правое крыло Федералнстовъ при 
шло въ смятеше. Настала критическая минута. Но утописты отсту
паюсь только шагъ за шагомъ, защищая каждый клочекъ земли. 
Резервный отрядъ посиЬшио является на помощь аттакуемымъ, опро- 
кидываетъ конФедератовъ и заставляетъ ихъ возвратиться восвояси.

И такъ, попытка разбить правое крыло Мида была безуснЬшна. 
НЬкоторое время одна артиллер1я продолжала огонь, и громъ трехъ 
сотъ орудШ потрясалъ воздухъ. ОбЬ аттакп противъ Федеральныхъ 
Фланговъ были напрасны; но оставался еще нетроыутымъ центръ 
ушонистовъ. Конфедераты, отдохнувъ и собравшись съ силами, р е 
шились ироизвесть иападеше и на этотъ пунктъ. ЗдЬсь не было 
свЬжихъ войскъ; но два корпуса, составлявшее центръ, еще не на
ходились въ бою. Нападете конФедератовъ было ужасно. Три раза 
ихъ густыя колонны бросались на холмъ кладбища, но артиллерёя 
производила страшный опустошешя въ ихъ рядахъ. Нхъ офицеры 
возстаиовляли порядокъ въ войскахъ и снова вели своихъ солдатъ 
въ аттаку. Но они тщетно вдоль хребта искали пункта, гдЬ бы 
можно было съ усиЬхомъ сдЬлать паиадеше. ВездЬ, куда они явля
лись, ихъ опрокидывали, и наконецъ, послЬ тщетпыхъ отчаянныхъ 
устий разбить своего врага, они должны б лли спуститься въ до
лину, оставивъ позади себя огромное число убитыхъ и раненыхъ.

Въ ночь, наступившую послЬ сражешя, Ли началъ свое отступле-
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ше. Онъ оставилъ своихъ раненыхъ и убигыхъ и даже отнустилъ 
своихъ пленныхъ на честное слово.

4-го ноля оруж1е уши одержало новый успйхъ, менее кровавый, 
но более важный по своимъ результатамъ. Виксбургъ, осажденный 
Федеральными войсками, сдался съ своимъ гарнизономъ въ двадцать 
■еаь тысячъ человйкъ. Онъ уступить осаждавшимъ двести пушекъ 
и около ста тысячъ ружей и револьверовъ; но что всего важнее, 
оиъ предоставилъ ушонистамъ все течет и реки Миесиссипи, начи
ная отъ ея истока и до устья. Падеше этой крепости было неиз
бежно: войско конФедератовъ, находившееся подъ пачальствомъ 
Джонсона, было до того слабо и растроено, что не могло сделать 
диверсш въ ея пользу. Генералъ Грэнтъ и не торопился взяпемъ 
города: жалея своихъ солдатъ, оиъ предоставилъ это дело голоду. 
Слагая съ себя оруж1е, гарнизонъ Виксбурга, безъ всякаго сомне- 
шя, наносилъ рабовладельческой конФедеращи смертельный ударъ. Самъ 
ДжеФФерсонъ Дэвисъ въ прошедшемъ году заметила,: «Наше отече
ство сохранится, или падетъ вместе съ Виксбургомъ!» Теперь Вик
сбургъ палъ, и олигархия плантаторовъ должна погибнуть. Воды 
Миссиссипи, следуя своему естественному течешто, привезутъ свободу 
неграмъ и обмаиутымъ белымъ жителямъ Лкишапы. Земледельче- 
ск1я населения северо-запада, пезнавпйя что делать съ избыткомъ 
своихъ урожаевъ, въ то время, какъ въ другихъ местахъ люди 
умирали отъ голода, теперь будутъ отправлять свой хлебъ черезъ 
Новый Орлеанъ и доставлять въ страны юга толпы перееелеицевъ, 
прибывакнщя къ нимъ изъ восточныхъ штатовъ, изъ Канады и изъ 
европейскаго континента. Торговля гт колонизащя, остановленныя на 
р а  года, снова примутъ нормальное движете; трудъ неволышчесшй 
исчезиетъ и заменится трудомъ евободнымъ. Это чувствовала, по 
крайней мере инстинктивно, Федеральная арм1я, по занятш Виксбур
га. Когда звездоносное знамя водружалось на стенахъ этого города, 
религиозное безмолв1е царило въ войске, и только несколько времени 
спустя раздались крики восторга.

Действительно, эта великая война въ главномъ отношенш можетъ 
считаться оконченною. Последующая осады и сражешя, какъ бы 
ни были оне кровопролитны, все же будутъ только пламепемъ по- 
тухающаго пожара. Притомъ театръ войны уменьшается быстро. 
Четыре дня спустя после падешя Виксбурга, въ свою очередь сдал
ся Порть Гудсонъ, и бригада негровъ, съ барабаннымъ боемъ и съ
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распущеннымъ знаменем!, вступила въ крепость нлантаторовъ. По- 
тсмъ Шермэнъ открытою силою взялъ Джэксонъ, столицу штата 
Миссисипи, а Гронтъ напрагилъ свой свой путь къ Мобилю. Не 
только р'Ька Миссиссипи возвращена унш, также и главные города 
штатовъ, находящихся на правомъ ея берегу: Нашвиль, Джексонъ, 
Батопъ - Ружъ снова составляют! часть великой американской рес
публики

Къ довершению своей беды, плантаторская аристократия обезче- 
стила себя въ глазахъ граждаискаго мира гнуснымъ бунтомъ, воз- 
бужденнымъ противъ домовладельцев! и лицъ, обладающих! Фондами 
на бирже. Известно, что предводители рабовладельческой партш въ 
Ныо-1орк’Ё содержали прежде целую толпу бродягъ и пьяницъ, обя
занных! выручать кулаками и криками невольничесшя суда, аресто- 
ванныя въ порте. Эта толпа все еще находилась въ ихъ распоря
жении, но во время президенства Линкольна она до сихъ поръ не 
имела случая предаваться неистовствам!. Давно уже, возбужденная 
Фернандоаъ Вудомъ и другими м/ъдноюяовыми, она жаждала дея
тельности. Манифестация, т. е. бунтъ долженъ былъ вспыхнуть въ 
день нащональнаго празднества, 4 ноля; во известия изъ Геттисбер
га заставили злоумышлениковъ отсрочить это движете, и чернь съ 
ропотомъ разбрелась по своимъ домамъ. Предлогомъ къ вспышке 
послужилъ рекрутский наборъ.

Къ несчастно, существующий закопъ вербовки не безъ недостат
ков!. Хотя ему подчинены все американцы, начиная отъ банкира и 
до бедныхъ сельпшхъ священником,, но такъ какъ всякий имеетъ 
право откупиться отъ рекрутчины за триста долларов!, то вся тя
гость отбывания этой повинности натурою падаетъ почти исключительно 
на самый бедный классъ. Это обстоятельство и послужило лозун
гом! для буптовщиковъ. Они разбили урны, изъ которых! вынима
лись жребии, сожгли рекрутсшя канщелярш и, поощряемые легкппмъ 
нвоимъ успехомъ, приступили къ осуществлению своихъ преступ- 
сыхъ замысловъ. При виидб Федеральннаго знамеиии, они кричали: 
«Рвите въ клочки эту пронилятуио тряпку!» а при виде негра: «Въ 
огонь его, этого поганаго пгддег/» Они преследовали негровъ по 
улицамъ, вешали этихъ несчастииыхъ у Фонарей, сожигали костры 
подъ трупами своихъ жертвъ, и подобно каиинпбаламъ, се неистовы
ми криками иилясали вокругъ огня. Они подожгли сиротский приюту 
где воспитывались девушки негритяинскаго происхождения, и одна изъ
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этихъ бЬдныхъ сиротъ, не усЩЁвшая убежать, погибла въ пламени. 
Нисколько кварталовъ, населенныхъ неграми, разрушены бунтовщи
ками до основашя. Такой же участи подверглись дома главныхъ 
аболицюнистовъ. Дому мэра грозила подобная же опасность. Одинъ 
полковиикъ былъ растерзанъ злодЬями. Впродолженш трехъ дней 
они по своему хозяйничали въ цЬлой части города и только съ 
болынпмъ трудомъ ПОЛИЦ1Я, состоявшая ИЗЪ НИСКОЛЬКИХ'!, сотъ чело- 
вЬкъ, могла держаться въ прочихъ кварталахъ. Наконецъ, граждане, 
опомнившись послЬ перваго ужаса, решились защищать самихъ себя, 
и два или три полка, поспЬшно призванные на помощь, возстанови- 
ли порядокъ. Нисколько предводителей бунтовщиковъ арестованы и 
въ складахъ ихъ найдено множество оруж1я. Безъ всякаго сомнИшя, 
рабовладИльды не будутъ имИть причины поздравить себя съ этимъ 
походемъ въ улицахъ Нью Норка.

Пока бунтъ свирНпствовалъ въ столицИ уши, Федералы возобно
вили аттаку Чарльстона и на этотъ разъ стали дИйствовать осмотри- 
тельнНе. Будемъ ожидать извЬстШ.

ДжеФФерсонъ Дэвисъ находится въ отчаянномъ положенш. Онъ дЬ- 
лаетъ новый призывъ къ оружию и требуетъ поступлешя въ военную 
службу всИхъ тИхъ, которымъ удалось освободиться отъ прежнихъ 
наборовъ. Но сИверная Каролина волнуется; самъ губернаторъ ея 
желаетъ, чтобы мИстное народное собрате объявило себя въ поль
зу присоединешя этого штата къ унш. НИкоторые журналы хотятъ 
оборонительного и наступательнаго союза съ императоромъ оранцу- 
зовъ и готовы для этой цИли измИнить учреждеше невольничества. 
А Джонъ Булль, будетъ ли онъ по прежнему выдавать деньги по 
векселямъ торговцев!, неграми и отправлять къ рабовладНльцамъ 
корсарсшя суда, пушки и порохъ? НИтъ, Джонъ Булль закроетъ 
свой кошель, но за то раскроетъ свою слезную гланду и выжметъ 
изъ нея слезу сожалИшя о своихъ милыхъ друзьяхъ, этихъ джентль
мене киль палачахъ невольниковъ.

Если для какого нибудь кабинета на стоящи бЬдств)я ричмондской 
конФедерацш болЬе непр1ятны, ч’Ьмъ для сэнтъ-джэмскаго, то это, 
безъ сомнЬшя, кабинетъ тюильрШскШ, котораго всЬ замыслы на 
Мексику, вслЬдств1е этихъ обстоятельствъ, разрушаются въ самомъ 
основанш. НЬтъ рЬшителыю никакой возможности, чтобы абсолют
ная испанско-французская империя утвердялась на югЬ отъ Соеди- 
непныхъ Штатовъ, если подлЬ нея не будетъ находиться рабовла-
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дгльческос англо-американское государство. После падешя Виксбурга 
уже не можетъ быть спора о томъ, что мексиканская экспедищя —  
предпр1я'пе нелепое и что, чемъ более она продолжится, тбмъ бо
лее будетъ пагубна .для т4хъ, кто ее затеялъ.

Но сколько ни разсуждай о томъ, что наказаше слТ.дуетъ за пре- 
ступлешемъ, никому отъ этого не будетъ легче: преступлеше все- 
такн остается совершеннымъ. Страдаше виновныхъ нисколько не 
уменьшить страдашя невинныхъ. Бонапарты, безъ сомнТшя, будутъ 
жалеть о своемъ посягательстве на Мексику, но кому какая отъ 
этого польза?

Мы предвидели усп'Ёхъ, по крайней мере минутный, этихъ замы- 
словъ, о которыхъ мы говорили уже тогда, когда они еще только 
готовились; мы знали, что преступлеше должно совершиться для 
того, чтобы своими последств!ямипастьнаглаву виновнаго: при всемъ 
томъ, насъ больно поразило извТсйе о вступлеши Французской армш 
въ Мексику п о новомъ знаке отлич1я, которымъ Форей украсилъ 
свой чако.

Мы говоримъ это не для того, чтобы оспаривать успехи бона- 
партистскаго оруж1я; наиротивъ, мы сиешимъ изложить ихъ, пока 
они еще существуютъ. Не имея въ своемъ распоряженш никакихъ 
другихъ данныхъ, кроме техъ, катя доставлены самими победителями, 
мы представимъ описаше этого собьтя въ томъ виде, какъ оно изло
жено въ МонитГргъ, журналы Пмперт. Это описаше прелестно, 
какъ лирическое произведете, какъ ромапъ Фейдо. Вотъ изволь
те судить сами.

Пуэбла взята была приступомъ и голодомъ, стены ея пробиты 
были гранатами, сапа провела ходы подъ ея домами, магазины въ 
городе дымились или еще пылали пламенемъ, раненые издыхали 
подъ развалинами. Тогда представилась дюжина безделышковъ, ко
торымъ самъ Форей вручилъ муниципальную власть. Они шля, пе
реступая иногда черезъ трупы и оглядываясь направо и налево 
изъ опасешя запачкать кровыо свои лакированные башмаки. Эти 
негодяи обращаются къ человеку, который недавно убилъ столько 
мексикапцевъ, съ приветств1емъ такого рода:

«Господинъ гепералъ! (при этомъ ораторы отвешиваютъ самый 
глубошй поклонъ) Городъ Пуэбла, черезъ своихъ пачальниковъ, при- 
ветствуетъ васъ чистосердечно (руки прикладываются къ сердцу) и 
поздравляетъ съ счастливым* прибьгпемъ!
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«Божественное провиденье (очи вздымаются горе) бросило взглядъ 
милосердья (ораторы осеняются крестомъ) на картину печали и от
чаянья, представляемую мексиканскою республикою. Тронутое бЪд- 
ственнымъ ея положеньемъ (съ трепетомъ въ голосе), оно реши
лось отвести ее отъ пропасти, куда влекли ее страсти партьи. (Ка 
кой? ужъ не демагоговъ ли?). Оно хотело ее возстановить (Гог(е), 
поставить на путь прогресса (сгезсеыбо) и повести къ той блиста
тельной цели, которая для нея предназначена въ книге судебъ!.. 
(Пауза).

«Для совершешя этого великаго дела (тономъ благородной гор
дости) провиденье избрало орудье самое достойное и самое действи- 
телыьое. Это прелестная Фррра/щгя, наьця, соединяьощая въ себе 
все необходимые элементы силы и могуьцества, управляемая госуда- 
ремъ самымъ зыамеыитымъ на всемъ земномъ шаре (! ) ,  которая ко 
всемъ своимъ блистательнымъ качествамъ (тономъ убежденья) при- 
соединяетъ самыя благородььыя и самыя великодушььыя чувства къ 
угнетаемому человеку (стиль Будэна, гснералъ-нровьантмейстера обе- 
регательыаго войска).

«Благородььый, (зьс) ымператоръ Французовъ избралъ васъ, госььо- 
динъ геыералъ, (новые глубокье поклоны) изъ всехъ воеььныхъ зна
менитостей, которыми такъ обильна ваша великая ььацья. Оцеиивъ 
васъ своимъ верььымъ взглядомъ и высокими умомъ ( ! ) ,  оььъ обра
тился къ вашимъ превосходнымъ талантамъ (? . . ) ,  къ вашей хра
брости (гмъ!) и къ вашей военной способности, которую вы такъ 
часто доказывали впродолжеыье своей славной каррьеры! (Гмъ, 
гмъ!..)

«Безпристрастная исторья и общественное мненье, при очевидно
сти оактовъ, справедливо оценятъ вашу заслугу въ деле ысполые- 
нья такого великаго назначенья (кровонролитья, убьйства ы разруше
нья). Городъ Пуэбла (груда развалинъ), представляемый своимъ на- 
чальствомъ, прьыьоситъ вамъ своьо ысььреннюю благодарность за учреж
денье муниципальная совета (ловко, нечего сказать!). Оььъ достой- 
нымъ образомъ оцениваетъ вашъ поступокъ и въ настоящую мину
ту можетъ только выразить вамъ свою признательность. Вместе съ 
темъ, онъ умоляетъ васъ продолжать начатое вами великое дело, 
съ тймъ чтобы прибавить ььовуьо славную страницу къ славной 
исторш Францги и новый листокъ къ вашему лавровому венку». 
(Оборотъ классическьй, сделанный съ грацьею. Тетерь поклонитесь,
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негодяи! Согните свою спину! Еще, разъ и еще! и убирайтесь 
воиъ)!

ЗатЬмъ генералъ Форей присутствовалъ при молебствш и при 
процессы, которая производилась по случаю праздника тела господ
ня (въ этой католической, преданной папе стране Господа Бога 
прогуливаютъ по улицамъ). «Вей бывнйя на лицо войска, гово
рить главнокомандующШ въ своемъ рапорте: — чаетш провожали кор- 
тежъ, чаетш были разставлеиы по обйпмъ сторонамъ дороги, по 
которой совершалось шееше (Господа Бога). Я счелъ нужпымъ при
дать какъ можно более блеска этой релипозной церемояш (Господь 
Богъ вамъ за то очень благодаренъ, господинъ генералъ), и пре
красная выправка нашихъ солдатъ должна была произвести сильное 
впечатлйше..!» (На кого? Не на Господа-ли Бога? —  Нйчъ, на на 
родъ).

Восемь дней спустя, маршалъ находился у воротъ Мексики. Съ 
этихъ поръ нынйшше бонапартисты съ гордостью пронзносятъ име
на Рима, Пекина и Мексики, тогда какъ у прежнихъ всегда на 
устахъ были: Рпмъ, Вена, Берлинъ, Москва, Мадриды, Стокгольмъ, 
Каира, Неаполь, Амстердамъ.

Къ лавровымъ листьямъ на вйнкй маршала недавно присоедини 
лись миртовые. Въ офищ элбномъ  Монитерй Французской имперш 
мы читаемъ, между прочимъ, что на бивуаке въ Пенонй «весьма 
прелестиыя» столичныя дамы приходили къ главнокомандующему съ 
поздравлениями.

Предшествуюица Фразы представляютъ образецъ изящнаго и цвй- 
тистаго слога. Такъ именно долженъ говорить человЬкъ, имйющЩ 
целью расхвалить унижение своей родины и свое собственное нора- 
бощеше иностранцами.

И вотъ маршалъ Францш владычествуеть въ Мексике, и наши 
зуавы победителями расхаживаютъ по улицамъ этого города. Что 
станутъ здйсь делать эти воинственные миссшнеры европейской ци
вилизации, которые, высаживаясь въ Вера-Круце, торжественно 
увйряли, что намерены уважать свободу и независимость мйстныхъ 
жителей, и что они пришли въ Мексику единственно съ тою цйлыо, 
чтобы въ этой стране улучшить пути сообщешя, устроить усовер
шенствованные заводы и ввести систему Финансовъ, подобную той, 
какая существуетъ во Францш?

Прежде всего маршалъ Форей запретилъ вывозъ заграницу звонкой
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монеты и всЬхъ золотыхъ и ееребряныхъ вещей, какое бы ни было 
мЪсто ихъ назначешя и къ какой бы нащональности ни принадле
жали лица, отправляюиця ихъ, и судно, на которомъ оггЬ вывозятся. 
Вс1> таможенные, военные и морсюе чиновники уполномочены, во имя 
маршала, захватывать золото и серебро, отправляемый изъ м’Ьстъ, за- 
нятыхъ Французами, въ м'Ьста, еще незанятый этимъ народомъ. Вся- 
шй, старающейся въ этомъ отношеши обмануть бдительность Фран- 
цузскихъ таможенныхъ смотрителей, подлежитъ лишению, по край
ней м’Ьр'Ь, одной четверти всего того имущества, которое онъ на- 
мЪренъ былъ вывести’ заграницу.

Но къ чему такое приказание? —  Что за вопросъ? РазвЪ вы не 
знаете, что Французская армёя пришла за т'Ьмъ, чтобы охранять мек
сиканскую собственность? Какъ же эта собственность можетъ быть 
охраняема честными зуавами, если она вывозится заграницу? Впро- 
чемъ, маршалъ благоволилъ вспомнить, что консуламъ англШскому 
и испанскому можетъ весьма не понравиться покровительство, ока
зываемое собственности ихъ соотечественниковъ. Поэтому онъ ан- 
гличаиъ и испанцевъ не удостоплъ такой милости. Но собственность 
пруссаковъ, русскихъ, голландцевъ и другихъ лицъ, проживающихъ 
въ Мексика, будетъ охраняема во всякомъ случай. Кажется, нельзя 
быть болгЬе обязательнымъ.

Не забудемъ, что благоразумный маршалъ отправилъ отрядъ сол- 
датъ въ Кеа1 <Ц Моп1е, за тЪмъ чтобы почти безъ выстрела овладеть 
тамошними богатыми рудниками для защиты ихъ отъ нападения 
хищниковъ.

Но вотъ что еще лучше: «Съ щЬлыо освободить страну отъ дес
потизма, столь долго тяготЪвшаго надъ нею, разрушившаго ея Фи
нансы и препятствовавшего свободному развитие ея огромныхъ ма- 
тершьныхъ силъ», главнокомандунщй, сенаторъ, маршалъ Форей, 
почелъ пужнымъ издать декретъ, въ силу котораго недвижимыя 
имущества конститущоналистовъ, непрйязненныхъ или подозр1;ваемыхъ 
въ неприязни къ Франщи, нодлежатъ секвестру (или иначе: конфи- 
скацш). По второму параграфу этого декрета, движимая собствен
ность, разныхъ наименований, принадлежащая этимъ опаснымъ лю- 
дямъ, также должна быть забираема въ казну всякий разъ, какъ 
только представится къ тому удобный случай. Третьимъ параграФОмъ 
всЬ префекты провинщй обязываются составить списки лицъ лодо- 
зрительныхъ, подлежащихъ лпшенпо собственности, и показать при
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близительно данность конФискуемыхъ имешй. Таможенные сборщики 
должны собирать доходы съ этихъ имуществъ. Главный падзоръ га 
исиолнешемъ этихъ мЬръ принадлежитъ самому главнокомандующему.

Со временъ Марш и Силлы, секвестры и конфискэцш подверга
лись строгому охуждешю у цивилизованиыхъ народовъ. Однакожъ, 
однимъ изъ первыхъ действШ имперш была конфискэщя имущества,, 
принадлежавшихъ орлеанской Фамилш. Значить, Форей въ этомъ слу
чай поступилъ по известному примеру, и мы не въ праве его охуж-- 
дать.

Затемъ маршалъ угрожаетъ своимъ гневомъ всякому, кто осме
лится напасть на «священные интересы», репутацщ и честь мек- 
сиканскаго духовенства. Это распоряжеше очень важно, если, 
какъ надо думать, мексиканское духовенство подъ своими священ
ными интересами разумеетъ свои огромный недвижимый имущества. 
Обыкновенно нолагаютъ , что улучшеше экономическаго соетояшя 
страны возможно только въ томъ случае, когда духовенство лишает
ся права на обладаше поземельной собственности. Но оставимъ 
этотъ вопросъ.

Г. Форе не забылъ также обещания, даннаго мексиканцамъ, до
ставить имъ полную свободу, если они только дозволять ему разру
шить пхъ конституции.

«Мексиканцы! воскликнулъ онъ на другой день после своего 
вступлешя въ метрополии. —Вы знаете, что нашъ (ыс) великодуш
ный государь, (и такъ, имиераторъ Наполеонъ Ш — государь Мекси
ки?), тронутый вашимъ жалкимъ положешемъ, отправляя свои вой
ска за море, имелъ въ виду только одно: показать вамъ благород
ное знамя Франщи, служащее символомъ цивилизащи. Онъ справед
ливо полагать, что, при виде этого знамени, т ё , которые васъ уг
нетали, или падутъ побежденными, или съ позоромь обратятся въ 
бегство. Итакъ, я долженъ былъ предложить Мексике содействие 
Франщи для учреждешя такого правительства, которое бы служило 
выражешемъ свободного выбора народа и прежде всего имело бы въ 
виду осуществлеше правды, справедливости и свободы, но свободы 
истинной, идущей рука объ руку съ порядкомъ и съ уважешемъ
къ релипн, къ собственности и къ семейству___

...Итакъ, пресса будетъ свободна, не подлежать регдаментацш, на 
основаиш системы предостережешй существующей во Франщи. После
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двухъ предостерегший, сдЬланпыхъ какому нибудь журналу, онъ под
вергнется аапрещешю. Для начала, запрещены вс'Ь прежнм газеты и, 
въ замЬнъ ихъ, учреждены новыя, полуоФшцальныя, на манеръ прият
ных* парижскихъ газетъ. Одна изъ нихъ, для дебюта, объявляетъ, 
что занятее Мексики рЬенаетъ самымъ положительнымъ образомъ не
обходимость истребить въ этой странЬ демократичешй элемента. Къ 
этому она приеоединяетъ, что теперь совершенно безполезно сохра
нять самыя простая мечты о народномъ господств!;.

Посл'Ь того Форей декретом  пазначилъ представителей мексикан
ской нащи (зёс). Эти креатуры маршала немедленно избрали коми
тета, надЬленный исполнительною властью и состояний пзъ препо- 
добнаго археепископа Мексики, (нынЬ находящагося въ ПарижЬ, при 
императридЬ Евгееееи) и двухъ генераловъ, Саласа и Альмонте, изъ 
которыхъ одинъ предстазляетъ правую, а другой лЬвую руку Форея. 
Къ этимъ представителямъ мексиканской ееацеи присоединены были, 
также декретомъ, двЬсти пятнадцать саиовниковъ, обязанныхъ из
брать правительство. Эти благородные мексиканцы покончили дЬло 
въ одно мгновенёе. Они признали республику несуществующею и из
брали эрцгерцога Максимилёана императоромъ Мексики, нредоставнвъ 
Наполеону Ш  право, въ случай отказа со стороны избраппа- 
го, назначить на его мЬсто другого кандидата для занятая престола 
Монтезумы. Единственный претендента, объявившей громогласно свои 
притязаем на этотъ ирестолъ, есть, сколько намъ извЬстпо, Адольфч> 
Бертронъ, гуманитарный кандидата двухъ сотъ восьмидесяти трехъ 
избирательныхъ округозъ Францёи, вЬчный кандидата мекспканскаго 
трона и обладатель недвижимой собственееости въ йсеаих. Съ нас- 
мЬшливымъ леобонытствомъ ожидается рЬшеше вЬнскаго двора. Бы 
ло бы забавно, еслибъ эрцгерцогъ Максимилеанъ принялъ империю, 
состоящую изъ двухъ городовъ и одной дороги.

Но такъ какъ, очевидно, требовалась бы слишкомъ большая на
ивность для того, чтобы считать собраееее изъ двухъ сота пятнад
цати глупцовъ и обманщиковъ, импровизированное въ двадцать че
тыре часа, за дЬйствительныхъ представителей мексиканскаго народа, 
то намъ объявляютъ, что выборъ этихъ саиовниковъ ратггФикованъ 
будетъ плебисцитомъ. Прекрасно! Но какъ заставить вотировать на- 
родъ, который отсутствуетъ? Вотъ въ чемъ задача. Впрочемъ, не 
безпокойтесь, дЬло рЬшено будетъ, какъ слЬдуетъ, подобно многимъ
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другимь. Для этой цели въ Мексику отправляется г. Пьетри, нашъ 
бывшШ преФектъ полицш, съ поручешемъ организовать въ этой 
страна всеобщую подачу голосовъ. Досмотр имъ, что будетъ. Дело 
забавное. Г. Пьетри, впрочемъ мастеръ на разный штуки.

А что Д'Ьлаетъ Х у а р е съ ?
Президептъ республики отступплъ при приближеши победоносной 

армш, шедшей въ Мексику. После того опъ, говорятъ, переходилъ 
изъ города въ городъ, удаляясь все более и более отъ непргятеля. 
Отпадете духовенства, присоединившегося къ измЬнникамъ и вра- 
гамъ, произвело страшное действш. Хуаресъ побежденъ. Положимъ! 
Но онъ палъ вместе съ отечествомъ, правомъ и справедливостью.

Встанетъ ли Хуаресъ после своего падешя?— мы этого не знаемъ 
но отечество, право и справедливость встанутъ. А этого для насъ 
достаточно.

Наполеонъ I объявилъ войну Испаши вопреки народному праву. 
Наполеонъ I совершилъ гнусную измену въ Байонне. Наполеонъ I 
претерпелъ въ Испаши первый ударъ и долженъ былъ заключить 
постыдную капитулящю въ Байлене. Однакожъ, онъ успелъ овла
деть королевствомъ; одно время онъ владычествовалъ отъ Барсело
ны до Кадикса, онъ даже посадилъ своего брата 1осифэ на тронъ 
въ Мадриде. Но затемъ настали безчисленныя затруднения, нача
лись нападешя гвернльясовъ, вторжешя англичанъ, неоднократныя 
поражешя Французскихъ войскъ и, наконецъ, бегство, позорное бег
ство. Все это продолжалось около шести летъ.

Вотъ уже скоро два года, какъ началась мексиканская эксиеди- 
Ц1Я. Подождемъ! Посмотримъ что будетъ!

Недавно Французское правительство могло найти превосходный 
случай для ссоры съ туринскимъ кабинетомъ. Полдюжина разбойни- 
ковъ, занимавшихся своимъ ремесломъ съ болынимъ или меньшимъ 
успехомъ въ неаполитанскихъ провинщяхъ, побывали въ Риме для 
нриня'пя поздравлешй отъ молодого короля и маленькой королевы, 
царствующихъ въ Квиринале. Вооружившись испанскими паспортами, 
они сели на ФранцузскШ корабль. Говорятъ, что они намеревались 
отдохнуть отъ своихъ трудовъ на пиренейскихъ водахъ. Но ихъ ко
рабль зашслъ въ генуэзскую гавань, и тамъ наши молодцы были 
арестованы по приказание, данному изъ Турина и, надо заметить, 
съ соглапя местиаго Французскаго консула.

Какое оскорблеше императорскому Флагу! Наши легитимистски
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газеты, весьма щекотливыя на этотъ счетъ, забили страшную тре
вогу; он* каждое утро уверяли, что это обстоятельство предста- 
вляетъ достаточную причину для объявлешя войны туринскому пра
вительству. Но въ настоящее время ни императору Наполеону, ни 
королю Виктору Эммануилу н'Ьтъ никакой выгоды ссориться. Они 
покончили это дЬло миролюбиво. Разбойники выданы были оранцуз- 
скимъ властямъ подъ росписку, съ условлемъ, чтобы они, до р*ше- 
шя относительно оФищальиаго ихъ востребовашя, содержались въ 
французской тюрьм*, которая, какъ мЬра наказашя, равняется ИТа-
ЛГЯНСКОЙ.

Истортя маленькаго Мортары, похищеннаго для пользы католиче
ской церкви, недавно повторилась съ маленькой д*вочкой, израиль
тянкой. Эта малютка, получивъ выговоръ отъ своей матери, плака
ла на площади 8аШа Са1аппа (В Гипап, въ Рим*. Одна дама, бур- 
бонка, увидЬвъ ея отчаяше, подошла къ ней и насильственно, не 
смотря на ея крики, увела ее въ прпотъ, учрежденный духовенствомъ 
для дЬтей, обучающихся правиламъ католической религш. Приходить 
туда мать и требуетъ воззращешя своего ребенка, но ей отвЬчаютъ, 
что евреи, разъ поступивнйе въ это заведете, пе имЬютъ болЬе 
ни отца, ни матери и никакихъ родствепниковъ. ВсЬ возражешя 
несчастной еврейки, явившейся за своей дочерыо, были тщетны, и 
малютка ея до сихъ поръ содержится въ прштЪ. Вотъ какая д*ла 
совершаются въ Рим*, подъ сЬиыо Французскаго знамени!

Благодаря абсолютной политик* Пруссш и конституционной поли
тик* Австрш, въ Гермаши быстро разрушаются политическая парии; 
прежшя связи прерываются и , взамЬнъ ихъ, образуются новыя. 
Если мы не хотимъ отстать отъ хода собыпй, совершающихся въ 
этой стран*, и желаемъ не только видЬть ея настоящее, но и пред- 
видЬть будущее, то намъ пора познакомиться съ этими внутренни
ми явлешями политической жизни, которыя впослЬдствш отразятся 
на внЬшнихъ.

АвстрШсшй императоръ созвалъ въ Франкфурт* коигресъ герман- 
скихъ государей для обсужденья н*которыхъ Федеральныхъ реФормъ. 
На этомъ конгрес* присутствовали главные министры вс*хъ герман- 
скихъ государствъ, атакже начальники вольиыхъ городовъ. Необыкно- 
венныя приготовлешя къ этому съ*зду и самый выборъ м*ста заставили 
предполагать, что австрьйсшй императоръ нам*ренъ возстановить древ
нюю имперш. Во всякомъ случа* они доказываютъ, что Австрьч р*ши-

Отд. III. 3
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лась возстановить свое преобладаше въ германскомъ союз!;. Не мен'Ье 
знаменательно рйшеше— придать засЬдашямъ конгреса значительную 
гласность приглашешемъ туда возможно болынаго числа постороннпхъ 
лицъ и, въ особенности, газетныхъ стеногра®овъ. Императоръ ав- 
стрШшй дйлаетъ уступки пресс!;, которая подвергается гонешямъ 
со стороны прусскаго короля. Послйдшй шгЬлъ в ъ  ГастейнгЬ честь 
получить изъ собетвенныхъ рукъ Франца 1осифэ приглашеше при
сутствовать на церемоши, которая должна освятить унижеше гоген- 
цоллернскаго дома.

И вотъ король Вильгельмъ въ большомъ затруднеши ! Принять это 
приглашеше значило бы освятить торжество своего противника, от
казаться отъ этой чести значитъ уступить поле сражешя своему вра
гу, не оспаривая даже у него победы. Что тутъ дйлать? Какъ тутъ 
быть ? Положеше ужасное! Ужъ лучше отказать! И какъ королю 
Вильгельму при такихъ обстоятельствахъ не быть печальнымъ и 
смущеннымъ? Какимъ образомъ можетъ онъ воспрепятствовать сво
ему противнику над’Ьть дшадему, отъ которой , поел!; такого-;ке пе- 
чальнаго и затруднительнаго положешя, отказался покойный Фрид- 
рихъ Вильгельмъ? И намъ еще говорить , что политика въ своихъ 
явлешяхъ нерашональна, что она —  произведете случайныхъ об- 
стоятельствъ, когда иногда совершаются собьтя удивительно прос
тыл, доказывающей, что истор1я есть развитее самой логики вещей! 
Король пруссшй отказался принять корону имперш, потому что она 
ему предложена была народомъ: и что же? Теперь австрШсшй импе
раторъ идетъ требовать ее для себя и принять ее изъ рукъ госуда
рей, при громкихъ рукоплескашяхъ нацш, оскорбленной отказомъ 
его противника!

Прежде ч'Ьмъ говорить о предложенныхъ реФормахъ взглянемъ на 
политическое состояше современной Германш. Гермашя стремится къ 
единству; она полагаетъ, что можетъ достигнуть его не иначе, какъ 
посредствомъ монархической централизации. Въ ней только двй силь
ный монарх1Я: Пруссгя и Австрия. Изъ этихъ двухъ, одна признает
ся лишнею,— значитъ, то, что теряетъ одна изъ нихъ, выигрываешь 
другая. Поэтому политика одной идетъ наперекоръ политик!; дру
гой. Такъ какъ Прусш делается абсолютною, то Австршя габсбург- 
скаго дома,— да, именно— габсбургскаго, становится конститущон- 
ною. Конститущоиализмъ иногда обходится весьма дешево. Подумай
те, вйдь конститущи очень непрочны. Это простые листы бумаги,
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которые можно очень легко разорвать па части, однимъ движешемъ 
руки, называемымъ Соир <Гё1а1. Династия гогенцоллернская знаетъ 
это очень хорошо, такъ какъ она недавно, безъ всякихъ церемошй, 
разорвала контракта, соединявший ее съ народомъ. Народы подобны 
д'Ьтямъ: они готовы быть разумными, тихими и покорными, если 
только дать имъ въ руки подобную бумажную игрушку. Почему же 
не исполнить такого желашя? Пускай себе тешутся до гЬхъ поръ, 
пока это имъ не надоЬстъ! Во всякомъ случай, говорятъ австрШ- 
сме дипломаты, Прусшя упала низко, и теперь настала удобная ми
нута для ея порабощения. Действительно, чемъ неожиданнее были 
въ Германш иеуклнше промахи гогенцоллернцевъ и грацшзная лю
безность габсбургдевъ, темъ более возрастала популярность. Австрш, 
тогда какъ неудовольсше противъ Пруссш заменилось отвращешемъ, 
составляющимъ первый шагъ къ ненависти. Негодуютъ не противъ 
короля Вильгельма, который совершили соир б’ё1а1 по своей про
фессии,— негодуютъ противъ Пруссш, за то что она это допустила, 
тогда какъ, по своей конститущонной прооессш, она обязана была 
воспрепятствовать такому поступку. Пруссакъ отъ природы честолю- 
бивъ, поэтому онъ отличается духомъ военнымъ и- монархическимъ 
и привязанъ къ своей династии столько же, сколько недавно испа- 
нецъ привязанъ былъ къ своей. Это столкновеше между народомъ 
и королевской властью глубоко потрясаетъ национальную совесть и 
необходимо ведетъ сначала къ нейтрализованно, а потомъ и къ со
вершенному уничтожешю всехъ живыхъ силъ страны. Въ настоя
щую минуту пятая великая держава Европы существуетъ исключи
тельно на карте, и Прусшя служптъ только геограФическимъ назва- 
шемъ определеннаго пространства земли. Между темъ вся гермашя 
распадаеся между Австр1ей и Пруссией, на болъшихъ и маленънихъ 
германцевъ.

Но что такое большой и маленьпги германецъ? Что означаюта 
эти прозвища Сгсш ип<1 Ш ете  Бсп^ске, которыми наделяютъ 
приверженцевъ Австрш и Пруссии ?

Каждому известно, что вопросъ о иащональномъ единстве сильно 
занимаетъ съ 1848 г. все умы Гермаши. У иемцевъ нетъ отече
ства, потому что у нихъ 30 отечествъ, у иемцевъ нетъ государ
ства, потому что у нихъ 36 государствъ, и они скорбятъ о томъ, 
что великШ гермапскш мечъ разбился на 36 кусковъ. Пусть— гово
рятъ они — все народонаселеше отъ Вислы до Рейна, отъ БалтШ-

3*
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скаго до СЁвернаго и Адр1атнческаго морей сгрупируется вокругъ 
одного центра, и мы получимъ стадесятимиллшнную сплошную 
массу, которая займетъ средоточ1е Европы. Гермашя, разъ органи
зованная, сделалась бы настоящимъ европейскимъ т ёл о м ъ , в с ё  
остальныя государства, обратились бы въ ея члены, болЁе или ме- 
нЁе топце. СдЁлавшись всемогущею, Гермашя весьма легко могла 
бы потребовать себЁ Шлезвигъ, Голштйшю, всю Дашю, занять во 
имя племеннаго единства Скандинавпо, бельгШскую и Французскую 
Фландрйо, наконецъ самую Голландию; она легко могла бы снова 
подчинить себЁ Альзасъ, Лотарингпо, Бургонь, Франшъ-Конте, 
старую арльскую республику,— словомъ, всю Францно. По прошест- 
вш нЁкотораго времени германское пламя, племя по преимуществу 
индо-германское, наводнило бы все собственно европейское простран
ство, выбросило бы въ Азно Росспо, и вы тёснило  бы въ Америку 
Англш, если бы эта послёдняя , не смотря на саксонскую кровь, 
текущую въ жилахъ ея жителей, не оказалась достаточно уживчивою.

Мы всею душою сочувствуемъ германскому единству, мы сознаемъ 
пользу и даже необходимость его; поэтому, если мы указали на 
крайности, въ которыя оно такъ легко вдается, то сдЁлалп это 
не для того, чтобы вступить съ нимъ въ борьбу. Гермашя всегда 
отличалась своимъ идеализмомъ, страстною привязанностью къ без- 
конечному или вЁрнЁе къ неопредЁленному; она никогда не умЁла 
сдерживать свои Фантастические порывы...

Если н ём ц ы  хотятъ единства Гермаши, то изъ этого не слЁдуетъ, 
ЧТО они желаютъ установлетя единаго правительства и уничтожения 
в с ё х ъ  маленькихъ государствъ. Изъ этого не слЁдуетъ, что в с ё  ба
варцы согласятся, чтобы Мюнхенъ сдЁлался простымъ главиымъ го- 
родомъ префектуры, и что внртембергцы рЁшатся зависЁть не отъ 
короля, а непосредственно отъ губернатора провинщи. Потерявъ свою 
династпо, это маленькое государство сочтетъ себя развЁнчаннымъ и 
подумаегь, что оно много потеряло въ общественномъ м н ё н ш . Сло
вомъ, н ём ц ы  хотятъ единства, но съ услов^емъ не отказываться 
отъ раздроблешя; поэтому они ограничиваются т ё м ъ , что требуютъ 
большей крЁиости т ё х ъ  узъ, которыя связываютъ ихъ съ централь
ною властью, съ н ы н ёш н и м ъ  союзомъ, или скорЁе съ союзомъ пре
образованными

Если поданные смотрятъ съ нЁкоторымъ отвращешемъ на соеди- 
неше в с ё х ъ  нЁмцевъ подъ единымъ правительствомъ, то правители
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т ём ъ  бол'Ье энергически возстаютъ противъ уничтожешя ихъ различ- 
ныхъ государства Таково по крайней мЁрЁ мнЁше мелкихъ и полу- 
круппыхъ владетелей; что касается Пруссш и Австрш, то каждая 
изъ нихъ желаетъ только поглотить свою союзницу, а вм ёс т ё  с ъ  
нею и всю Германйо.

До вступлешя г, Бисмарка въ министерство, приверженцы прус
ской гегемонш, самые значительные по числу и вл1янио, говорили: 
«Управление дЁлами Германш доллшо сосредоточиваться въ рукахъ 
Пруссш, государства образцового, которое предашя о великомъ Фрид- 
рихЁ обязываютъ быть умнымъ, либеральньшъ и коституцюннымъ. 
Если Австрия не хочетъ признавать первенство Пруссии, пусть она 
остается в н ё  преобразованной Гермаши съ своими богемцами, вен
герцами, кроатами и венещанцами. Это, пожалуй, будетъ даже луч
ше, потому что опасно довЁрять этимъ честолюбивымъ габсбургцамъ; 
будучи представителями различныхъ нащональиостей, они хотятъ 
быть облеченными заботою о германскихъ интересахъ, чтобы и м ёть  
возможность пожертвовать ими въ пользу интересовъ своей династш, 
которую-имъ хотёлось бы ви д ёть  въ Р имё , а можетъ быть даже и 
въ КонстаптинополЁ ».

«Большее германцы», принужденные обстоятельствами принять 
самую скромную роль, говорили нЁкогда: «Получитъ или не по- 
лучитъ Пруссия гегемон™, а преобразованной Германш невозможно 
будетъ обойтись безъ Австрш. Мы не хотимъ маленькой прусской 
Гермаши, мы хотимъ большую Германпо, которая заключала бы въ 
себЁ Прусспо и Австрш". Теперь эти люди, сдЁлавниеся болЁе вл1я- 
тельными, начинаютъ говорить въ свою очередь: «Возрождеше Гер
манш совершится только тогда, когда гегемошя будетъ предоставле' 
на Австрш. Если Пруспя не захочетъ подчиниться намъ, мы обой
демся безъ нея. Вирочемъ, пожалуй будетъ лучше, если она оста
нется в н ё  Гермаши. Въ  самомъ д ё л ё , что такое Прусыя? Она —  
вооруженное якобинство, она— эксплуатащя Германш въ пользу че
столюбивой династш гогенцоллерновъ и еще болЁе честолюбивого, 
если это возможно, небольшого населешя. II это населеше даже не 
нЁмецкое, оно —  славянское, ничто иное, какъ славянское!»

Вопросъ этотъ очень интересенъ, и мы просимъ у читателя поз- 
волешя разобрать его подробнЁе.

В сём ъ  памятенъ конечно штутгардскШ конгрессъ, который такъ 
горядо вступился за Австрпо противъ Пруссш. Мнопе были глубоко
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удивлены, когда увидели, что тате знаменитые демократы какъ Ро- 
бертъ Моль, ЮлШ Фребель отстали отъ прусской парии. После 
того въ ВеиЫске Пег1ек-]акг8скгф появилась статья, имеющая 
характеръ пастоящаго манифеста; она называется: «Иеиовпдь боль
шого германца» и высказываетъ въ отношенш къ] Пруссш очень 
жесття истины. Мы беремъ изъ нея большую часть нижепри
водимые соображешй:

Прусш, говорятъ, страна протестантская по преимуществу, страна 
свободной идеи; эта мысль, повторяемая всеми, ничто иное какъ 
недоразумение, основанное на смешенш понятШ о Пруссш идеальной 
и Пруссш действительно-существующей. Прогрессисты разсуждаютъ 
такъ : Гермашя умнее и образованнее всехъ европейскихъ госу- 
дарствъ, Прусш умнее и образованнее всехъ государствъ Германш; 
Берлинъ умнее и образованнее всехъ городовъ Пруссии. Высшее 
образование предполагаете и высшую свободу мысли, а высшая сво
бода мысли — свободу политическую. Займите у Гегеля несколько 
логическихъ рецептовъ и вы пожалуй докажете, что государство са
мое деспотическое есть въ тоже время самое либеральное.

«Но —  спрашиваюте въ свою очередь большге германцы —  съ ка
кихъ это поръ Прусш сделалась страною по преимуществу проте
стантскою? Не со времени ли великаго Фридриха?» На это либералы 
отвечаютъ : «Конечно, съ этого времени; разве вы не знаете, что 
вели Тй государь доходплъ въ своей терпимости до того, что позволилъ 
каждому изъ своихъ подданныхъ ведать делами своей совести, какъ 
кому угодно —  паск зетег Рас,он яеНу гсегЛеп. Если Фридрпхъ не 
былъ въ прямомъ смысле героемъ протестантизма, то онъ былъ имъ 
въ смысле косвенномъ , какъ свободно-мыслящШ челов4къ и герой 
Свободнаго Духа.» Пе таково мнете шетистовъ , утверждающихъ, 
что маленький Фрицъ былъ никто иной какъ богохульникъ, атеисте 
и осквернитель протестантизма и той настоящей религш, которая 
снова начала пользоваться почетомъ только после 1енскихъ событШ.

Такимъ образомъ каждая пзъ этихъ парий толкуете по своему о 
традищяхъ прусской династш и въ этомъ контрасте мнЪшй передъ 
нами является вся истор1я пастоящаго времени. Либерализмъ п воен
ное управлеше, конститущя и право, дарованное богомъ, старый ра- 
щонализмъ и новый шетизмъ — таковы полюсы , между которыми 
страна постоянно колеблется, не зная, где остановиться.

Все эти противореч!я, которыми" Фридрихъ запечаглелъ свое, со-
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здате и который съ течешемъ времени значительно развились, за
ключались уже въ уме самого короля. Правда, онъ поступалъ со • 
вершенно искренно, когда говорплъ: «Я никто иной, какъ первый 
слуга государства» Но либералы построили на этихъ словахъ це- 
лую конститущонную теорпо, на которую они постоянно ссылаются. 
Конечно, Фрицъ былъ слишкомъ уменъ и практиченъ для того, что
бы не смотреть съ презрешемъ на суетную роскошь большой части 
его современниковъ-государей и на ту смутную и изнеженную жизнь, 
которой они предавались. Фридрихъ былъ неутомимый работникъ. 
Слова «я никто иной какъ первый слуга государства» значили въ 
переводе: «государство —  это я ,  потому что я отвечаю за него». 
Последшй преемникъ его тоже подразумевалъ , что «государство —  
это онъ», когда говорилъ: я Я честный человекъ и не нарушу кон- 
ститущи, которой присягнулъ. Но понятно, что у меня должна 
остаться свобода делать отъ своего лица распоряжения касательно 
всего того, что можетъ содействовать благосостоянию и безопасности 
Пруссш. Я  не имею права оставить Прусспо безъ защиты; я никто 
иной , какъ первый слуга государства, но въ то же время я глава 
армш и государь моихъ подданныхъ.»

Выслушавъ эти противоречивния одно другому слова , все улыб
нулись, какъ будто Вильгельмъ сказалъ что нибудь чудовищное, какъ 
будто онъ могъ говорить иначе и оставаться вериымъ предашямъ 
своей династш. Самъ великШ предокъ его окружилъ прусское прави
тельство стяшемъ либерализма, —  шяшемъ, подъ которымъ скры
валась слишкомъ жесткая и тяжелая действительность. Это-то веч
ное недоразумение и составляетъ теперь несчаспе Пруссш.

Все осталышя государства Европы представлялись относительно 
свободными, когда ихъ сравнивали съ Прусаею, раздавленною подви
гами своего великаго полководца. Никто не станетъ теперь спорить 
съ темъ, что этотъ король, этотъ первый слуга государства, былъ 
страшный деспотъ; деспотизмъ его проявлялся даже въ частной жиз
ни , въ еде и питье, въ одежде , въ обыденныхъ заняйяхъ. Под
данные съ горестью сознавали свое рабство, но переносили и даже 
оправдывали его, будучи убеждены, что столько крови и пота про
ливается не даромъ, а для увеличения государства, ставшего на сте
пень великой державы.

Самыя достоинства Фридриха составили несчасйе Пруссш, скоро 
сделавшейся образцовым!, деспотическпмъ государствомъ. Бережли
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вость Фридриха, его скупость, чтобы не сказать скаредничество, 
повредили народу несравненно более, чёмъ безумное мотовство со- 
временныхъ ему государей, потому что поборы темъ безжалостнее 
падали на народа., чЬмъ законнее казалось взймаше ихъ. Въ дру
гихъ странахъ царствовалъ безъ сомнёшя самый страшный произ- 
волъ, но Прусса,т была бы относительно гораздо более свободною, 
еслибы этотъ же самый произволъ поселился и въ ней. Въ этомъ 
и заключается различав между государствомъ, въ которомъ какой ни
будь паша отъ времени до времени давитъ, грабитъ и убпваетъ , и 
другимъ государствомъ, въ которомъ методическая админпстращя день 
за день искусно высасываеть изъ народа всё его жизненный силы. 
Ветъ почему друпе народы могли скорее сбросить съ себя оковы 
Феодальной патр1архальности и пойти путемъ искренняго конститу- 
щонализма , между темъ какъ въ Пруссш военный мундиръ такъ 
плотно присталъ къ тЁлу нацш, что его нельзя было снять иначе, 
какъ разрЁзавъ его по кускамъ па самомъ тЁле, рискуя при этомъ 
поранить самого себя.

Итакъ вотъ гд ё кроется тайная причина того критическаго поло- 
жешя, въ которомъ находится Пруссгя въ настоящее время; нынеш
няя Прушя есть ничто иное, какъ развита государства, созданнаго 
Фридрихомъ Великимъ. Ее нельзя сравнивать съ остальными немец
кими правительствами , потому что она по характеру своему скорее 
подходить къ Фраицш. Личное самодовольство, военная вытяжка — 
все это отличительный черты пруссшя, но не германстя ; Прусмя 
составляетъ въ Германш какъ бы иностранное государство , скорее 
враждебное ей, ч ём ъ  дружественное.

Не более двадцати л ё т ъ  прошло съ т ё х ъ  поръ, какъ н ём ц ы  на
учились знать самихъ себя; въ этомъ отношенш они сделали много 
самыхъ неожиданныхъ открытШ, чему не мало способствовали сель- 
сте  р а зскат  —  особая отрасль литературы. Тюриигепцы, жпвупце 
по берегамъ БалтШскаго н СЁвернаго морей признали себя едино
племенниками австрШцевъ и нашли , что они немногимъ отличаются 
отъ голландцевъ, оинляндцевъ и алзасцевъ, оторванныхъ отъ общаго 
велпкаго отечества —  Германш. Крайне замечательно и странно то, 
что эта симпапя вдругъ прекращается, когда дёло доходить до стра- 
пы, которая по уверенно многихъ представляетъ собою тппъ самого 
чистаго германизма.

Будучи однимъ изъ самыхъ зиачительныхъ въ Гермами, это го
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сударство въ тоже время является почти совершенно лишепиымъ 
германскаго характера ; истор1я его начинается только за нисколько 
столйтш назадъ; языкъ его есть испорченное германское пареч1е. 
Стернбергъ, говоря о Пруссш, выражается такъ : «Берлпнъ создали 
евреи. Они составляютъ почти треть берлинскаго населешя и встре
чаются въ большомъ количестве въ высшихъ кругахъ, въ торговомъ 
сословш, въ новой аристократш, въ литературиыхъ и артистическихъ 
кругахъ. Евреямъ эта столица одолжена своею промышленостыо и 
умственною деятельностью. Но надо признаться, что если евреи 
внесли въ характеръ берлинскаго населешя хоронне элементы, то 
въ тоже время они сообщили ему не мало и дурныхъ-

Но самую большую роль въ организаиш Берлина игралъ элементъ 
французшй. Число ФранВузскихъ колоиистовъ дошло уже до несколь- 
кихъ сотенъ тысячъ, когда въ Берлине считалось всего 20 тысячъ 
жителей. И такъ одна треть населешя нринадлежитъ къ славянско
му племени, а остальныя две составляютъ евреи и Французы. Мо
жетъ ли после этого такой городъ быть центромъ умственной жизни 
Германш?

Такимъ образомъ, съ помощью г. Бисмарка, болыик германцы 
открыли, что пруссаки не немцы, а славяне— ничто иное, какъ сла
вяне и следовательно ни къ чему не годный народъ. Бранденбург- 
сюй маркъ, пруссшя провинцш, Познань, Померашя, Силезтя —  все 
это земли по преимуществу славяншя, и если въ жителяхъ ихъ 
есть немного немецкой крови, то она осквернена смешешемъ съ 
кровью варварскихъ племенъ. А берлинцы! О, имъ было мало того, 
что они не настояние немцы; они захотели еще сделаться —  
о ужасъ! —  евреями, Французами, славянами!..

Этому открытию, сделанному большими германцами, суждено мо
жетъ быть играть большую роль въ Германш, населенной тщеслав
нейшею нащею, которая придаетъ огромную цепу своему, справед
ливому или ложному, прозванйо пацш —  родоначальницы. Турокъ, 
ругающейся надъ хрисйашшомъ и называющей его «сабачьимъ сы- 
номъ», не думаетъ нанести этимъ такое кровавое оскорблеше, какое, 
желаетъ нанести большой гермапецъ берлинцу, обвиняя этого по- 
следняго въ его тройственпомъ происхожделйи отъ евреевъ, Фран- 
цузовъ и славянъ... Вотъ къ чему привела система гг. Бисмар
ка и Е ° .

Унижеше Австрш, гегемония Пруссш, нравственная победа, соеди-
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неше Германш подъ скииетромъ Гогепцоллерновъ,— все это служить 
теперь предметомъ отвращешя и презрЁшя, и враги Прусеш дохо- 
дятъ до того, что отвергаютъ ея существоваше и право называться 
нЁмецкимъ государствомъ. На сколько в с ё  органы общественнаго 
м н ёш я  и въ особенности обширный заговоръ Лапопа! Уегет’’ а 
прежде ругались и издавались надъ Австргею, на столько же эти 
самые органы теперь воздаютъ ей хвалу и почести, —  и если такой 
порядокъ вещей продолжится, то скоро в с ё  будутъ лежать у ногъ 
ея, а Пруссно признаютъ годною только на то, чтобы быть брошен
ною въ добычу познанской провинцш! Странный переворотъ! А меж
ду т ём ъ  вся таинственность его объясняется очень просто. Кон- 
ститущонная Прусмя ударилась въ настоящее время въ абсолютизмъ 
а абсолютная Аыстргя, —  въ конститущонализмъ!

Никто не станетъ оспаривать у австрШскаго императора т ё т ь  
блестящихъ стратегическихъ способностей, которыя онъ доказалъ въ 
последней войп’Ё съ Пруссгею. Понятно, что ему надо было и м ёть  
много храбрости, чтобы рЁшиться явиться передъ м1ромъ защитникомъ 
конститущонализма и героемъ реоормъ. В ёд ь  это неслыханное и не
виданное дёло . Т ё н ь  Меттерниха, что скажешь ты на это?

Ф ранцъ-1осиФ Ъ  со зв ал ъ  на к о и гр ессъ  в с ё х ъ  королей, п р и н ц евъ , 
ге р ц о го в ъ , вел и к и хъ  гер ц оговъ : он ъ созвал ъ  и хъ  для т о г о , чтобы  
по семейному потолковать о возрож деш и Г ерм ан ш .

В с ё  эти коронованны й особы  охотн о поспёш или  яви ться  на зо в ъ .  
В ъ  назначенный ч а съ , в с ё  они были на м ёс т ё  сви д аш я . Н е д о ста в а 
ло только тр о и хъ : датскШ  король, котором у сою зъ у г р о ж а е т ъ  Фе
деральной экзекущ ей  , не м огъ я вп ться  на к о и г р е с с ъ , потом у  
что это появлеш е показалось бы с ъ  его стороны  н а р уш еш ем ъ  
в с ё х ъ  приличШ ; король прусскШ , п он ятн о, вовсе не ж ел ал ъ  п р и су т 
ст в о в а т ь  при то р ж ествЁ  своего соперника, но съ  какой с т а т и  онъ  
и м ёл ъ  неловкость м отивировать свое отсутстви е, о б ъ я в и в ъ , что его  
оппозищ я не п р ои схо ди ть о т ъ  разлш пя убЁ ж деш й  и что он ъ тож е  
при зн аетъ  необходим ость Федеральной реформы. П равда— по его сло-  
в а м ъ — он ъ  ж ел ал ъ  бы , ч тобъ  ее обсудили не го су д а р и , а м и нистры —  
(до чего однако м ож етъ  довести уваж еш е к ъ  г .  Б и с м а р к у !)— но п о 
ж ал уй  он ъ не обратилъ бы внимания на это о б сто я тел ьств о , еслибъ  
его не остановило д р уго е п р е п я т ш н е . П р едставьте с е б Ё , что на  
пригласителы ю м ъ  п и с ьм ё , которое онъ получилъ на слЁдующ Ш  день  
н о с л ё  гастейиской конФ еренщ и было вы ставл ен о число, двумя днями
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предшествовавшее этому свидашю! Король пруссгай увидЁлъ въ этомъ 
оэстоятельствЁ обиду и поэтому не поЁхалъ въ Франкфурта. И-вотъ 
причина, по которой нЁмецше народы должны будутъ отказаться отъ 
политическаго единства, составляющего предметъ ихъ пламениыхъ 
желашй! Что касается до принца линпе-детмольдскаго, то этотъ до- 
брякъ не отправился на копгрессъ только потому,что король Виль- 
гельмъ тоже не отправился.

1 5  числа, около 6 часовъ вечера, дали значь о приближении п о 
езда, въ которомъ ■Ьхалъ австрШсюй императоръ. И вотъ зазвонили 
во в с ё  колокола, стали палить изъ пушекъ и не только одна депу- 
тащя, но весь сенатъ вольнаго города Франкфурта собрался на де
баркадер!;, чтобы засвидетельствовать монарху свою глубокую по
корность Но монархъ, выйдя изъ вагона, слегка раскланялся съ 
сенаторами вольнаго города Франкфурта и не давъ имъ произнести 
торжественный р'Ьчи, с ёл ъ  съ своимъ конститущоннымъ министромъ 
въ коляску. Восторженные ура едва поспЁвали следовать за нимъ 
до дворца Туриа и Таксиса,— мЁста собрания германскаго союза.

СлЁдуюгцШ день —  воскр есен ье —  в ы с о т а  особы  посвятили и сп ол-  
ненно рели гш зн ы хъ  об язан н остей , ч ём ъ  подали народу прекрасны й  
л р и м Ё р ъ — и не менЁе свящ ен н ы хъ  обязан ностей эти к ета. С ъ  у т р а  
до веч ер а, ГотскШ  ал ьм ан ахъ  въ  ли ц ахъ  проЁ зж алъ  в ъ  бл естя щ и хъ  
эк и п аж ахъ  мимо озадачен н ы хъ  Ф ранкФ уртскихъ Ф нлистеровъ. В ече- 
р ом ъ и м ператоръ  давалъ  нЁмецкимъ государ н м ъ  роскош ны й обЁ дъ , 
нодававпийся на при борахъ  изъ  м асси вн аго з о л о т а , п р и сл ан п ы хъ  
изъ  В ё н ы  в ъ  1 5 7  я щ ц к а х ъ . К т о , глядя на э т у  п ы ш н о сть, сказалъ  
б ы , что А в ст р ш  уж е нисколько л ё т ъ  ср яд у у гр о ж а етъ  посты дное  
бан к р отств о и что почти каждый годъ  деФицитъ в Ё н ск аго  п р ав и тел ь
ст в а  п р о сти р а ется  о т ъ  1 0 0  до 1 5 0  м и л ь о и о в ъ !— Считаем ъ не лиш - 
нимъ за м е т и т ь , что в с ё  го судар и  явились сюда в ъ  австрШ скихъ  
м ун д и р ахъ , что было прин ято за весьм а тон кую  л есть; но держ али  
они себя к а к ъ -т о  холодно и неловко.

ПоиедЁлышкъ былъ важными днемъ. Въ 10 часовъ утра члены 
конгресса собрались въ дворцЁ, назначеиномъ для засЁданШ. Импе
раторъ открыть собранге длинною рЁчыо къ своимъ августЁйшимъ и 
любезнЁйшимъ братьямъ и высокодоблестнымъ союзникамъ;

»Собраше— сказалъ онъ— собрате нЁмецкихъ государей, сошед
шихся для совЁщашя о благосостоянш отечества есть такое собьпче, 
какого не видёли  уже мнопе вЁка... Я  считаю долгомъ открыто вы
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ск азать мое уб'Ь ж деш е, что Германёя и м е е т ъ  полное осн о ваш е ож и
дать развитёя своего го судар ствен и аго  у с т р о й с т в а ,— р а з в и т а , которое  
б у д ет ъ  согласн о с ъ  современными потребностям и.

« Я  предлож или моимъ а в гу с те й ш и м и  сою зниками п р о эк тъ  р е 
формы Ф едеральнаго у с тр о й ств а  Германец, —  п р о э к тъ , разработанны й  
п од ъ  моимъ личными р у к о в о д с т в о м ъ ...

«Я полагали, что теперь наступило время возобновить въ совре- 
менпомъ духе союзъ, заключенный нашими предками, упрочить его, 
допустивъ къ участью въ немъ наши народы и этими дать нашему
союзу силу обезпечить на веки за Германёею величёе, могущество, 
безопасность и благосостояше...

« В ъ  п р озк т-Ь акта реформы указан ы  кон сти тущ он н ы я ср едства, 
могущ ёя съ  помощ ью закон н оорган и зован н аго ц ’Ьлаго пополнить п р о 
б е л ы  иреж няго у стр о й ств а  и согласи ть конституцию с ъ  законными  
требованиями н аш его времени. Прочное осн оваш е для вопроса о б у 
дущ н ости  Герм аш и я ви ж у не в ъ  откры тш  п ер его в о р о в ъ , обнимаю - 
щ и х ъ  собою  обш ирны е п р оэк ты , но единственно в ъ  бы стр ом ъ  и
единодуш ном ъ реш енёи н ем ец к и хъ  го суд ар ей , которы е в ъ  своей пре- 
дан н ости  вели ком у общ ем у д е л у  о с т а в я т ъ  в ъ  ст о р о н е  в с е  в т о р о с т е -  
пенны я соображенея » .

К ъ  несчастёю , мы не им 4ем ъ буквальееаго те к с т а  этой р'Ьчее, ко
то р а я  со ста в и тъ  эп о ху в ъ  исторёи Германеи. СтеееограФЫ, к о т о р ы х ъ ,  
как ъ  носились сл у х и , пригласили для это го  зам еч ател ьн аго т о р ж е 
с т в а , наш ли двери закры ты ми. Даже ж урн ал и сты  п р отестовал и  п е-
р едъ  сенатам и п р оти въ  н е у в а ж е н ё я , ок азан п аго имъ коммиссёею,
распоряж авш ееося у стр о й ство м ъ  п р азд н еств ъ . Многёе изъ ееихъ у е х а л и  
и зъ  Ф ран к ф ур та; но одинъ, бол’Ье хр аб р ы й , п ер еод ел ся  лакеем ъ  и 
таки м ъ  образом ъ  получи ли  возм ож ность р азск азать по крайней м е р е  
своим ъ подписчиками подробности о б е д а , даи н аго сен атом ъ  и м п ер а
т о р у . К а к ъ  бы то ни бы ло, но отсутствёе стенограФ овъ  было при- 
чиною то го , что р е ч ь  им ператора яви л ась в ъ  п у б л и к е в ъ  искаж ен - 
ном ъ  в и д е . Ф р аза, въ  которой и м ператоръ прямо о б ъ я в л я л и , что  
оееъ поняли необходим ость примириться съ  общ ественны м и м н й ш ем ъ  
и либеральны ми идеями только то гда, когда хорош о попробовали  
десп оти зм а,— э т а  Ф раза, по уб ед и тел ь н о м у н а стоя ю ю  б ав ар ск аго  к о 
р о л я , бы ла вы ч ер к н ута красны м и карандаш ом ъ. И зъ боязни оскор
би ть щ епети льную  обидчивость ст а р а го  п р усск аго  короля по отнош е-  
ш ю  к ъ  конституцёонализм у, было р е ш е н о , чтобы р е ч ь  его вел и 
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чества императора австрШскаго была подвергнута заботливому раз- 
смотрбшю цепзурпаго комитета, который былъ тутъ же составленъ 
и немедленно собрался въ аиглШскомъ отеле. Могущественный импе- 
раторъ подчинился этому требованью политики, но его авторское 
самолюб1е было конечно не мало оскорблено...

Въ главе новой организацш, не слишкомъ отличающейся просто
тою, поставлена директория, облегченная исполнительною властью. 
Она должна была составиться изъ пяти членовъ, изъ которыхъ трое—  
австрШсшй, пруссшй и баварсшй заседали бы въ ней по праву, а 
остальные два назначались бы различными государствами, составляю
щими германс-кШ союзъ. Этотъ вопросъ возбудилъ самые горлчье 
споры и въ рбшенш его прошли почти вс/б засбдашя конгресса. 
Мелме государи находили, что па ихъ долю было дано слишкомъ 
мало представителей, и императоръ Францъ-1осиФъ, чтобы прекратить 
сиоръ, согласился на назначеше шестаго члена. Было решено, что 
короли саксонсшй, гановерскШ и виртенбергскШ будутъ попеременно 
им’Ьть четвертый голосъ, что куроирстъ гессенсшй и семь великихъ 
герцоговъ будутъ избирать пятаго члена, и что наконецъ шестой 
членъ будетъ избираться съ общаго соглапя гражданами мелкихъ 
государствъ и вольныхъ городовъ. Императоръ Францъ-1оси®ъ тре- 
бовалъ для себя йе щге и йе Гас1о председательства въ директорш. 
Это для него жизненный вопросъ, въ которомъ онъ не намбренъ 
сделать ни малейшей уступки; это тайная причина его конститу- 
щонной Франкфуртской эволюцш. Конгрессъ не посмелъ прямо со
гласиться на это требоваше и предложилъ, чтобы председательство
вали попеременно Прушя и Австрия. По такъ какъ Францъ Госифъ, 
очень уступливый во всехъ другихъ пунктахъ, оставался непрекло- 
ненъ въ этомъ отношеши, то государи решились предоставить оббимъ 
сопернипамъ уладить или скорбе не уладить между собою это дбло.

Августбйнпе члены директорш будутъ исполнять свою обязанность 
лично или уполномочивать на это другихъ. Рбшешя принимаются 
большинствомъ голосовъ. Директор1я будетъ посылать въ друпя го
сударства своихъ дипломатическихъ агентовъ и принимать отъ этихъ 
государствъ послашшковъ.

За днректор1ею слбдуетъ комитета государей (ВипйезгаГЬ), кото
рый долженъ составить верховную камеру. Засбдашя его будутъ 
постоянный, но онъ выговорилъ себб право разъезжаться въ сезоиъ 
купанья или охоты.
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Рядомъ съ этою палатою перовъ императоръ предлагаетъ устроить 
палату депутатовъ (Вип<1евуег1ге1ип§), которая собиралась бы отъ 
времени до времени, по крайней мере разъ въ три года. Она со 
стоитъ изъ 300 членовъ, изъ которыхъ 100 назначаются верхнею 
палатою, а 200— нижними, собирающимися въ различпыхъ государ- 
ствахъ. Это будутъ депутаты депутатовъ. Четверть членовъ этого 
собрашя будетъ назначаться Австр1ею, четверть— Прушею, осталь
ная половина— другими немецкими государствами. Депутаты эти бу
дутъ получать большое жалованье, потому что дознано, что чемъ 
более места доходны, тЬмъ менее подача голосовъ либеральна.

При рЪше-ши основнаго вопроса о нащональномъ представитель
стве возникли серьезные споры, окончивнпеся темъ, что каждому 
государству предоставлена забота решить, кому оно желаетъ пору
чить у себя назначение депутатовъ— государю, палатамъ или народу.

Если представительство не будетъ устроено на серьезныхъ осно- 
вашяхъ, то и самый проэктъ лишается всякой серьезности и обра
тится въ дурно удавшуюся штуку Фокусника. — Права этой палаты 
депутатовъ очень неопределенны. Ораторы будутъ допущены къ об
суждение законовъ о прессе, права сходокъ и даже Федеральнаго 
бюджета. Прусская палата пользовалась этими же самими нравами, 
но какъ видно они должны были уступить место правамъ юнкеровз 
и короны. Не та ли же самая участь предстоять палате Франк
фуртской?

Кроме этихъ собрашй будетъ учреждено ещ е четвертое, именно—  
конгрессъ влад'Ьтельныхъ особъ и государей, которые будутъ съ ез
жаться для совещанья о своихъ делахъ.

Пятое новое учреждеше составить союзное судилище (ВипйездепсЩ. 
Поговариваютъ также о различпыхъ коммишяхъ судебныхъ, воен- 
ныхъ и т. п. Это судилище должно сделаться главною машиною 
для надзора за новою организацию. На нее будетъ возложена забота 
подавлять различный свободный движешя, могунця возникать по вре- 
менамъ, благодаря раздробленно государства,. Составленное исключи
тельно изъ ариотократическихъ элементовъ, оно будетъ представите- 
лемъ единства монархическихъ интересовъ, между темъ какъ инте
ресы народные останутся въ томъ же разъединена, въ которомъ они 
находились до сихъ норъ.

Въ военное время Гермашя будетъ пользоваться привилейею 
развевать нащональное знамя— красное или черное. Это знамя, дол
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женствующее во время битвы быть священнымъ символомъ спасешя 
отчизны, останется свернутымъ во время мира.

Статья 8 наделала много шуму въ Германш и 0111) ея. До сихъ 
поръ характеръ германской конФедерацш былъ въ строгомъ смысле 
оборонительный, и чтобы лучше упрочить неподвижность сейма , 
постановлешя его должны были основываться на единогласиомъ ре- 
шенш всехъ членовъ. Теперь положено, что война или миръ ре- 
шаются простымъ большинстомъ трехъ четвертей всего существую- 
щаго числа голосовъ.

Носятся слухи, что императоръ Наполеопъ и король Италш наме
рены протестовать противъ этого новаго параграфа. Какое отноше- 
ше могутъ иметь императоръ Наполеопъ и король Италш къ этому 
делу, представляющему интересъ чисто германсюй? Никакого иметь 
не могутъ, отвЬчаютъ здравый смыстъ и справедливость; но оказы 
вается, что въ 1814 году Меттернихъ почелъ иужнымъ поручить 
организашю сейма , составленную имъ самимъ , защите всехъ дер- 
жавъ, подписавшихъ венскШ трактата; и вотъ почему враги и не
доброжелатели , подобные королю датскому и итал1анскому, а также 
люди посторонше и равнодушные къ этому делу, каковы королева 
испанская и папа, имеютъ, въ строгомъ смысле, право изъявлять 
свое Ус (о противъ всякихъ перем1шъ въ устройстве сейма.

1-го сентября засЁдашя прекратились. Государи, уже утомленные 
этими скучными зашгпями, решились подписаться подъ всеми теми па
раграфами проекта, которые еще не подвергались обсуждешю. Эти две 
недели были труднымъ временемъ для императора Франца-Госифэ. 
Онъ не только долженъ былъ удовлетворять всемъ требовашямъ 
этикета и внутренней и внешней дипломами и давать ауд1енцш зпат- 
нымъ иностраинымъ лицамъ, какъ-то: королю голландскому, принцу 
Оскару шведскому, герцогу Кэмбриджскому, лордамъ Грею и Кларен- 
дону, но также ежедневно присутствовать на банкетахъ , смотрахъ, 
ОФищальныхъ ирогулкахъ и балахъ. Г. Бетманъ, банкиръ, генераль
ный консулъ Пруссги въ Франкфурте , пригласилъ къ себе госуда
рей на баль , и за такую любезность подвергся ОФнщальному выго
вору со стороны г. Бисмарка.

Императоръ Францъ-1осиФгь былъ душею всехъ коммисШ, ординар- 
ныхъ и экстраординарныхъ, и принимали личное участие во всехъ 
переговорахъ, происходившихъ между различными царствующими и 
правительственными особами, собравшимися на сейме. Все едино
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гласно признаютъ, что его величество при этомъ случай обнаружилъ 
рйдкья парламентскья дароваььья, неутомимую деятельность, прьятььыя 
манеры и ясный и точный способъ выраженья. Ни одно изъ этихъ 
качествъ не можетъ считаться лишиимъ для человека, который пред- 
сйдательствуетъ въ собраньи государей. Прочая царствуюьцья особы, 
находившьяся въ этомъ собраши , за исключешемъ однакоже короля 
саксоискаго, 1оанна, переводчика и комментатора Божественной Бо 
лин) ш Данга, все люди, привыкшье приказывать и не встречать воз
ражений, повидимому, совершенно незнакомы были съ самою обыкно
венною процедурою преньй. Впрочемъ, они и не думали подчиняться 
никакимъ правиламъ, придерживаясь въ этомъ отношеши теорьи
г. Бисмарка, что для государя , управляющего своими подданными 
милостью божьего , не должно существовать никакихъ обязательствъ. 
Они говорили за-разъ, делали ненужныя отступленья и возобновляли 
споръ о вопросахъ, уже рйшенныхъ. На другой день после каждаго 
заседанья, такъ какъ утро вечера мудренее, или вслйдствье совета 
своего министра , одинъ изъ государей предлагалъ отменить пара- 
граФЪ, имъ самимъ принятый накануне. Впрочемъ, это собранье было 
весьма смешанное во всйхъ отпошеньяхъ. Начать съ того, что со- 
ставлявшья его лица занимаютъ весьма различное положенье въ об
ществе. Были тутъ и короли, управляющее своимп королевствами 
милостью божьего, и герцсги, и великье герцоги, и бедные предста
вители вольнььхъ городовъ, и доктора правъ ы философш , удостоив
шееся такой чести, благодаря своимъ дипломамъ. Состоянье этихъ 
лицъ также весьма различно. Рядомъ съ государемъ трехъ тысячъ 
подданныхъ, сидйлъ король трехъ милльоновъ душъ. Притомъ были 
тутъ представители всехъ возможныхъ ыолитическихъ Формъ : абсо
лютизма, коььституцьонализма, республиканизма...

Императору австрШскому ревностно помогалъ герцогъ саксенъ-ко- 
бургскьй, Эрнестъ. Этому государю вообще приписываютъ ынььцьатыву 
конгреса , и усердье, какое оььъ обнаруживалъ для прььведеььья этого 
предпрьятья къ желанному концу, дйлаетъ такое предположеььье весьма 
вероятььымъ. Онъ не пренебрегъ ни однимъ маневромъ для устране- 
нья препятствьй и не останавливался ни передъ ч ё м ъ , ыи даже пе
редъ пожсртвованьемъ своими либеральными убежденьями, которыми 
оььъ хвастался еще недавно. Герцогу Эрнесту наскучило управлять 
государствомъ, слишкомъ ььезььачительпымъ для его честолюбья. Оььъ 
желаетъ иметь поприще более обширное и играть роль, какую бы
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то ни было, въ пользу ли Пруссш, въ пользу ли Австрш, лишь бы 
только эта роль могла выставить его на видъ. Онъ еще более до- 
рожитъ популярностью, чемъ либерализмомъ, и съ тЪхъ поръ, какъ 
перестали аплодировать его операмъ, онъ ищетъ развлечешя въ пу- 
тешеств1яхъ и въ политике. Бывши протекторомъ и даже главою 
Нацгональферекна, онъ теперь разошелся съ своими прежними 
друзьями, остатками великой готской партш.

Когда герцогъ Эрнестъ явился на конгресъ, онъ былъ однимъ изъ 
самыхъ популярныхъ государей Гермаши, но теперь онъ, волею— не
волею , отказался отъ этого выгоднаго положешя въ пользу своего 
шурина , великаго герцога баденскаго. Посл'Ьдшй сначала былъ въ 
немилости у публики. Его парствоваше началось такою же грубою 
реакщею, какою отличалось и царствование его предшественника. 
Онъ даже было составилъ проектъ конкордата съ римскимъ дворомъ,—  
проектъ, который былъ выставлеиъ какъ д’Ьйствче , позорящее Гер- 
машю. Но сражеше при СольФерпио, говорятъ, обратило его на путь 
либерализма. После того онъ избралъ въ министры двухъ людей, 
отличающихся высокими качествами ума и столько же ловкихъ, какъ 
и р’Ьшительныхъ. Это —  господа Ламей и Роггенбахъ. Самыми ярыми 
противниками , которыхъ императоръ австрШскШ встретила, на сво- 
емъ пути, были : ультра-реакщонеры, велимй герцогъ Мекленбургъ- 
Шверинсшй, герцогъ Саксенъ АльтенбургекШ и князь ВальдексиЙ; 
затъмъ венценосные подвижники либерализма, велите герцоги Ба- 
денсгпй и Веймарски!. Все пятеро вотировали противъ проекта Фран
ца ̂Посифэ.

Негодоваше австрШской партии было сильно, въ особенности, когда 
велиюй герцогъ БаденскШ, въ ОФШцальной ноте, помешенной въ 
Карлсруэской газетгъ, объявилъ , что онъ, въ качестве коиститу- 
щоипаго государя, не считаетъ себя въ праве располагать судьбою 
своихъ подданныхъ, безъ ихъ согласия; не говоря уже о томъ, что 
народные интересы не имеютъ удовлетворительнаго представительства 
въ палате делегатовъ, которую благоволилъ октроировать австрпнч ш 
императоръ.

Эта неожиданная оппозищя, безъ всякаго сомнешя, нанесла плану 
Франца-1оси®а смертельный ударъ. Отказъ Пруссш, быть можетъ 
не былъ бы достаточенъ для получешя такого результата. Г. Бис- 
маркъ былъ увйренъ, что достигнетъ этой цели, благодаря одному 
параграфу Федеральнаго акта, по которому ни одно изменеше въ ор- 
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ганизацш сейма ие можетъ иметь силу закона, пока оно не будетъ 
принято единогласно всеми членами союза; оиъ, съ своей стороны, 
решился никогда въ этомъ отношении ие делать уступки. Такъ весьма 
основательно разсуждалъ г. Бисмаркъ ; но его противники хотели 
воспользоваться его же оруж1емъ противъ него самого. Основываясь 
на конституцш, депутаты оспаривали у министра право собирать по* 
дати, въ которыхъ отказала палата. На это Бисмаркъ сезуитски от
вета лъ, что если онъ и не шгЬетъ права принять такую меру окон
чательно , то все же онъ можетъ прибегнуть къ ней на время, и 
что впрочемъ, не его вина, если этой временной мере суждено сде
латься постоянной. Такимъ же образомъ можно было бы воспользо
ваться однимъ решешемъ Федеральнаго акта, по которому, въ слу- 
чаяхъ не терпящихъ отлагательства, дозволяется делать времеиныя 
изменеьпя въ организацш сейма , не объясняя, впрочемъ, на долго 
ли принимается такая мера. Тогда, при согласш другихъ членовъ 
союза, габсбургцы могли бы возстановить для себя Германскую им
перий въ уменьшенномъ виде —  ыредпргятге, объ иснолняши кото- 
раго въ свою пользу все еще мечтаютъ Гогенцолернцы.

Еще разъ это несчастное прусское правительство спасено было ли
бералами, которые 22 августа собрались во Франкфурте. Этотъ го- 
родъ наслаждался зрВлищемъ двухъ конгрессовъ, которые въ одно и 
то же время разсуждали объ однихъ и тВхъ же вопросахт.

Существоваше этихъ двухъ собрашй, конгресса государей п кон
гресса гражданъ, въ одно и то же время и въ одномъ и томъ же ме
сте не было дЪломъ случая. АвстршскШ императоръ хотВлъ озада
чить нацно театральной выходкой и предупредить либераловъ, за
благовременно рВшивъ занимающей ихъ вопросъ до того въ пхъ поль
зу, какъ онъ полагалъ, и до того неожиданно, что его решеше, по 
мненйо его, должно было быть принято съ восторгомъ.

Но государи теряли драгоценное время въ диспутахъ. Въ новомъ 
проэкте они понимали только: что съ увеличешемъ центральной вла
сти, въ виде имперш или въ виде республики, должна уменьшиться 
ихъ собственная власть въ ихъ собстгенныхъ владешяхъ, и что ис
тинное народное представительство должно повести къ такому же ре
зультату. На это учреждеше конгресса, который императоръ Францъ 
1осифъ хотелъ сделать постояннымъ, они смотрели, какъ на возобно • 
влеше средневекового обычая, предпринятое съ тайной целыо пото
пить ихъ въ лучезарномъ блеске великаго сюзерена, обратить ихъ, въ
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глазахъ ихъ собственныхъ подданныхъ, въ простыхъ сателлитовъ им
ператора германской имперш и сделать изъ нихъ мало помалу, въ 
н'Ькоторомъ смысл*, даймюсовъ, группировапныхъ вокругъ Тайкуна- 
Микада.

Вел*дств1е этого депутаты, по прибыли во Франкфурта, вместо то
го, чтобы вид*ть себя принужденными, по примеру своихъ госуда
рей, надЬть австрийскую ливрею, почувствовали себя почти нич*мъ 
несвязанными. Однакожъ, такъ какъ положеше ихъ все еще было 
очень щекотливо, то они не пускались въ опасный прешя, и поел* 
двухъ сеансовъ, происходившихъ подъ предсЬдательствомъ Беннигсе- 
на, разошлись, вотировавъ почти единогласно очень ум'Ьренныя ре- 
золюцш такого содержания:

1. То, что л*тъ десять назадъ считалось государствениымъ пре
ступлен! емъ, за которое виновные подвергались ссылк* или заклю- 
чешю въ тюрьму, теперь удостоилось высочайшей санкцш австрйска- 
го императора. Вс* наши правители, даже самъ король прусстй, въ 
настоящее время признаютъ необходимость реформы въ нашей Феде
ральной конституцш.

2. Проэктъ, разематриваемый теперьна конгресс* государей, намъ 
не слишкомъ нравится. Если онъ будетъ принять, тр по вопросу о 
единств* Германш осуществится только устройство германской поли- 
цш въ пользу императора австрШскаго. Въ  сущности, этимъ проэк- 
томъ намъ даются только парламента, безъ народнаго представитель
ства, директор1я, служащая маской в*нскаго двора, и правительство, 
состоящее изъ ве*хъ правительствъ. Это— гидра, со множествомъ го- 
ловъ.

3. Вм*сто этого эксцентрическаго проэкта, мы бы охотно приня
ли конституцш 1849 года. Но мы не см*емъ противопоставить пра
во народное праву императорскому; поэтому примемъ видъ, будто 
соглашаемся съ австрШскимъ проактомъ, пока неприм*шшосдь его 
не сд*лается очевидною для вс*хъ. По мы изъявимъ соглаые толь
ко съ услов^емъ, чтобы государи не назначали делегатовъ, а предо
ставили бы намъ самимъ избирать депутатовъ, которые составятъ на
родный парламента.

4. Мы не беремен рЬшить вопроса, долящы ли Ломбард1я, Вене- 
щя, Венгр!я и Кроащя войти въ составъ германской имперш, но мы 
объявляемъ, что такъ называемый польешя провиицш— наша собствен
ность, такъ какъ намъ трудно было бы съ ними разстаться.
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Эти рЁшешя, изложенный слогомъ нисколько болЁе дш&йматиче- 
скимъ, встречены были рукоплескашями со стороны публики, собрав
шейся на хорахъ, и со стороны народа, толпившаго передъ 8аа1Ьаи. 
Виваты, безъ с о м н ёш я , проникли во дворедъ ТЬигп-ипй-Тах1з и обо
дрили великаго герцога баденскаго, котораго оппозиция доставила по
беду д'Ьлу господъ Беннигсена, Зибеля, Шульце-Делича, Белка, Бек
кера, Грюна, Велькера, Гольдера, Леве, Унру и другихъ. Протестуя 
во имя конституцшнныхъ принциповъ, этотъ государь, новобранецъ 
либерализма, нанесъ дЁлу австрШскаго императора смертельный ударъ, 
такъ какъ германская демократия не могла выказаться менЁе требо
вательною, ч ём ъ  царствующая особа.

Возбудивъ сначала безпредЁльный энтузхазмъ, сцена, разыгранная 
на большомъ дипломатическомъ театрЁ во ФранкфуртЁ, теперь вну- 
шаетъ къ себЁ одно только равнодуипе. БолЁе не хочется читать 
брошюръ, ходившихъ тогда по рукамъ, и въ которыхъ Франца 1о- 
сифэ упрашивали, чтобъ онъ провозгласилъ себя императоромъ Гер
манш. «Это было бы для него очень легко, говорили тогда сак- 
сенгаузенсше буржуа:— мы бы не стали ему мЁшать, лишь бы толь
ко онъ прекратилъ свои сношсшя съ хезуитами». Но дЁйствительно 
ли этотъ ультра-либеральный императоръ готовъ чистосердечно прер
вать свою связь съ монахами? Тшео Бапаоз! Недавно еще добро
душные люди восклицали: «Не знаемъ, что хотятъ намъ октроиро
вать наши государи, но во всякомъ случаЁ это должно быть вещь 
великая и прекрасная, такъ какъ подарокъ, исходящШ отъ царей, 
можетъ быть только истинно царскимъ! Теперь эти честные германцы 
вспоминаютъ раздачу золотыхъ табакерокъ, произведенную папою 
дипломатамъ, собравшимся, кажется, въ ВеронЬ,— табакерокъ, кото
рыя ВПОСЛЁДСТВ1И оказались сдЁланными изъ принцметалла! Недавно 
еще простодушные люди вЁрили, что совершится МехкГеглГге̂ сЬ, дёло 
мастерское; но теперь они разочарованы, и этотъ МШзШгШгасЬ ока
зывается простымъ 81ш1еп1епз1т с й ,  продЁлкою, достойною студента: 
такъ этотъ знаменитый проэктъ охарактеризовать кучеромъ его апо- 
стольскаго величества, имёвшимъ нЁкогда честь возить Меттерниха.

Отчего такое разочароваше?
Оттого что императоръ Францъ 1осифъ не рЁшался дЁйствовать 

просто. Ему бы слЁдовало что называется, откровенно мед1атизиро- 
вать всю толпу несоединенныхъ между собою германскихъ государей 
разнаго калибра. Не только онъ не могъ возвеличиться иначе, какъ
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на ихъ счёта, но ему пришлось бы также разделить отнятую у нихъ 
добычу съ ихъ подданными. Онъ не осмелился дать Германш истинно 
национальный парламента съ темъ, чтобы получить отъ нея истинно 
нащональную корону. Ужъ конечно, д1адема Гогепштауфеповъ стоила 
того, чтобъ ее купили ценою действятельныхъ пожертвовашй. Не
ловко было торговать ее и предлагать за нее конвенцгоиную монету 
и такъ называемый ЗсЬешгеИе!, бумаги оскуд'Ьлаго вЬнскаго казна
чейства. Кто хочетъ действовать на оу®у, тотъ иногда подвергается 
непр]ятностямъ.

Короче, молодой Францъ 1осифъ явился въ Коюег, где ш л а  дра
гоценная корона германской имперш. Онъ протянулъ къ ней руку 
и даже наделъ д1адему на свою голову; уже народъ рукоплескалъ: 
но корона оказалась слишкомъ большою. Она упала на плечи госу
даря, закрывъ его лицо, какъ маской.

Разочароваше было такъ велико, что Францъ 1осифъ уже не ре
шался прочесть торжественную прокламации, которую онъ привезъ 
съ собой изъ Вены: «Манифеста всемъ народамъ, обитающимъ па 
земляхъ Германш». Стараясь скрыть свою досаду, онъ прекратилъ 
заседашя конгресса. По его приглашешю, подошли изумленные госу
дари съ темъ, чтобы, согласно древнему Феодальному обычаю, по
ложить каждый свою правую руку въ руку сюзерена и дать присягу 
всеми силами содействовать осуществление дела, которое каждый 
изъ нихъ въ душе уже признавалъ неисполнимымъ. Только те изъ 
нихъ, которые составляли оппозищю, воздержались отъ исполнешя 
этой церемонии Затемъ императоръ, съ высоты своей эстрады, про- 
изнесъ, между прочимъ: «Августейшие, дражайнпе братья п кузены, 
славные наши союзники! Наши прешя кончены... Мы порешили во
просы трудные и сложные... Ни въ какомъ случае наши личные 
интересы не помешали намъ действовать дружно. Мы показали, что 
готовы принести всевозможный жертвы!.. Если мы бросимъ взглядъ 
на столько доказательствъ нашего взаимнаго соглаш и нашего само- 
отвержешя, то я имею право гордиться, видя, что вполне оправда
лись мои надежды на сотрудничество, которое я ожидалъ въ этомъ 
важномъ деле отъ августейшихъ государей Германш»...

«Браво! Браво!» громко воскликнули государи. Но ихъ рукопле- 
скашя мало помалу заглохли посреди молчашя, упорно хранимаго 
германскими народами.

Блистательный Францъ 1осифъ повидимому претерпелъ Пазсо.
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Но король Вильгельмъ повидимому, считая неудачу своего про
тивника личнымъ для себя усп’Ьхомъ, думаетъ, что настала благо
приятная минута для Формальнаго раепущешя палаты, которой засе
дания были только отложены на неопределенное время. Эта мера была 
предвидена.

Новые выборы доставятъ палату еще более радикальную, чемъ 
предъидущая, и еще более непр1язненную юнкерамъ и великому 
господину Бисмарку. И это также предвидено.

Затемъ г. Бисмаркъ совершитъ свое столь ожидаемое соир <ГеШ, 
не смотря на нерешительность короля. А потомъ что?..

Созваше королемъ Прус-сщ новой палаты децутатовъ служить 
первымъ результатомъ франкоуртскаго конгресса. Хотя этотъ кон- 
грессъ и не достигъ своей цели, НО онъ будетъ иметь весьма важ
ный последствия, между которыми, если только распространяемые 
объ этомъ слухи основательны, разрывъ Францш съ Айшею и Авст
рию и образоваше новаго союза Фраицузско-русско-прусскаго зай- 
мутъ не последнее место. Этотъ новый оборотъ, повидимому, при
нимаемый делами, сильно занимаетъ все умы въ щшшхъ политике - 
скихъ кружкахъ.

Кажется, французское правительство съ самого начала считало 
ддя себя предпр1ят1е Франца 1осц®а опаснымъ. Ему уже представляв 
лось, что Гермашя соединилась, съ цедыо предприиять противъ не
го новую лейпцигскую кампанно. Оцо видело, какъ сильно интере
совался этимъ деломъ тайный врагъ тюидьрЩскаго кабинета, лордъ 
Пальмерстонъ. Австрш, въ качестве солдата Англщ на континенте, 
можетъ увеличить свои владешя только для пользы этой державы, 
и противъ кого захочетъ она, усилившись, направить свои пущки, 
если не противъ техъ самихъ людей, которые нанесли ей нораже- 
вде при Ыадженте и СольФериио?

Публика Французская, даже вообще европейская, была сильно 
взволнована письмомъ, напечатащшшъ въ Ооигпег йа ОипапсЬе и 
адресованиымъ изъ Карлсруэ, резиденцш великаго герцогя баденска- 
го. Помещенный въ этомъ письме разсказъ, по уверенно автора, 
содержать тайную иотордо конгресса. Не зиаемъ, справедливъ ли онъ, 
но вее единогласно признаютъ его вполне соответствующимъ насто
ящему положешю делъ. Впрочемъ, онъ косвеннымъ образомъ под
тверждается офищозиымъ журналомь господина Друэнъ-де Люиса,
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Мётопа1 Б1р1ота^ие, который до сихъ пор* былъ предан* Австрш. 
Этотъ журнал* действительно объявляет*, что Росстя и Пруссш. то
ном* самого нежна го учаспя уверяли Францда, что оие въ качест
ве друзей ея считают* своимъ долгом* указать ей на опасности, 
к а ш  для нея скрываются въ австрийском* проекте, и конфиденщаль- 
по сообщить ей, что вЕншй кабинет* въ отношены къ  ней питает* 
самыя злыя намерешя. Вотъ что, но уверенно Соигпег йи ВпштсЬе, 
фрапцъ 1осифъ на тайных* конФерешцяхъ говорил* германским* 
государям*:

«Вы знаете, что идея о единстве овладела германским* народом*. 
Въ этомъ единстве, осуществится ли оно Пру шей или демократией, 
заключается ваша погибель. Одна Австрия— действительно консерва
тивная держава. Она— ваша естественная союзница против.1. Пруссш 
и против* демократы. Воспользуемся настоящей минутой, когда пра
вительство прусское лишилось народной симпатш; нанесем* удар* 
его могуществу и сделаем* разный обманчивыя уступки демократы, 
которыя будутъ следстрлемъ ея падевая».

До сихъ пор* все шло хорошо и государи вполне были согласны 
съ австрийским* императором*. Но вот* Францу 1оси®у вздумалось 
иметь особыя тайныя совещашя съ католическими государями, и го
судари протестаитсше весьма естественно вывели изъ этого заключе
ние, что Австргя намерена ихъ обмануть такъ же, какъ и демокра
тий. Впрочем*, Австр1я не совсем* успела скрыть свои замыслы, 
требуя въ проэкте реформы, чтобы вопросы религгозные, по преж
нему, решались единогласно Такимъ образомъ, простое большинст
во голосо!* признавалось (сначала) достаточным* для объявлешя вой
ны, но не для решешя дел*, касающихся религш. Австрийский им
ператор* уверял*, что Франщя не будет* препятствовать войне 
против* Италы въ пользу папы и даже в* пользу Франциска П, и 
что поэтому настала благопр1ятпая минута для того, чтобы соеди
нившись под* знаменем* германскаго единства, возвратить то, что 
было утрачено. Если этому воспротивится Прусш , то ее надо будетъ 
разбить.

К *  несчастно, извесйе о томъ, что происходило па этихъ тай
ных* совещашяхъ, сообщено было Пруссш, которая, съ своей сто
роны, поспешила передать его въ Париж* и Петербург*. Эта по-
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вость возбудила страшное негодоваше въ тюильрШскомъ кабинет* 
и большую радость въ петербургскомъ.

Было бы весьма легко и приятно разсуждать здесь о томъ, каше 
виды въ будущемъ открываются этими собьгпями для Европы, но 
еще благоразумнее отложить подобный разсуждешя до того времени, 
когда представятся Факты более положительные для ихъ подтвер
ждена.

Жак'!» Ло«ж>рсиь.



ДОМАШНЯЯ лътопись.

П’Ьтушиный бой двухъ московскихъ родакторовъ.—Полемика нашихъ почвен- 
никовъ съ г. Катковымъ.—  Г. Страховъ въ роли крЬпостнаго бурмистра 
передъ редакторомъ «Русскаго ВЪстника». — Почвенники по недоразум-Ьшю 
поражаютъ сеоихъ. — :|Уб*ждешя и любовь славяноФиловъ къ народу.—  
Унисонъ мн*шй г. Аксакова и г. Каткова. —• Значение журналиста нашего 
времени. — ИзмЬнилъ-ли действительно г. Катковъ своимъ убежденх- 
ямъ. —  ЦримЬнеше женскаго труда къ типографскому дйлу и притязашя 
на славу этого прим^немя редакщй «Север. Пчелы». Значешо нашего народ- 
наго труда.—Могутъ-ли быть женщины типографскими наборщиками.—Неудав- 
нпеся опыты въ этомъ родВ.—  Женщины-медики, женщины самодуры.— Шай
ка воровъ открытая петербургскою полищей.— Связь воровства какъ общест* 

веннаго явлошя съ бедностью.

Оканчивая свою л*топись въ прошломъ м*сяц*, я выразилъ па- 
дежду, что настоящй м*сяцъ представить намъ больше интереса 
во внутреннихъ событтяхъ и т*мъ оживить неблагодарный трудъ 
летописца. Я  думалъ, что по м*р* того, какъ тревожный призракъ 
войны изчезаетъ передъ нашими глазами, домашняя наша деятель
ность сосредоточится въ себ* и прибавить прыти; я былъ до ребя
ческой наивности уб*жденъ, что еслибъ хоть десятая доля изъ хо- 
дячихъ слуховъ и ожидашй осуществилась въ нашемъ обществ*, то 
его можно было бы поздравить съ самымъ лакомымъ блюдомъ, поел* 
долговременнаго сухо*дешя. Но увы! и на этотъ разъ ничего ве
ликаго не случилось. Даже генеральное сражеше, данное въ Москв* 
г. Аксаковымъ вкуп* съ г. Самаршшмъ г. Каткову, р*шителыю не 
удалось, и названо редакторомъ «Дня» птьтушинымъ боемъ. Хотя 

Отд. III. 1
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т. Аксаковъ и увТ.ряетъ, что онъ не доставитъ удовольсшя неко
торой части публики присутствовать съ злорадствомъ на петушиномъ 
бою между двумя московскими редакторами, но все-таки онъ это 
удовольствие доставилъ. Петушиный бой произвелъ свое дейсттае и 
удостоился особенной статьи въ «Библштеке для чтешя». Въ этой 
статье, озаглавленной «Нечто о Русскомъ Вестнике», повторяется 
другими словами то же самое, что сказалъ г. Самаринъ въ 36 №  
«Дня» о томъ же «Рус. Вестнике», но шысто, иаписавнпй это 
нгъчто, очевидно старается примирить петушиный бой и успокоить 
публику. Къ сожаленго, поздно; внимаше зрителей уже раздражено, 
и мне, какъ его последователю, приходится поискать причины этого 
достославнаго боя.

Отъ такой куриной литературы, въ которой еще даются петушиные 
бои, нельзя требовать серьезныхъ мотивовъ литературной полемики. 
По Сеньке— шапка, говоритъ пословица; и если мы отыщемъ хоть 
крошсчпыя нобуждешя, подавила поводъ къ печальному столкновенш 
двухъ журнальныхъ близнецовъ, то почтемъ себя совершенно сча- 
стливыми. Чтобы быть последовательными и более ясными, намъ 
необходимо коснуться самого начала дела. Известно, что «Роковой 
вопросъ» далъ случай г. Каткову высказаться насчетъ нашихъ поч- 
вешшковъ, и высказаться такъ, какъ по мненно г. Самарина, въ 
эпоху блаженной памяти крепостного права высказывался барпнъ 
передъ своимъ бурмистромъ. «Бывало, говоритъ сотрудникъ «Дня», 
крепостцой бурмистръ, не совсемъ точно исполиившШ барскт при- 
казъ, стоить передъ раздражепнымъ помещикомъ и оправдывается: 
«осмелюсь доложить кашей милости, я думаю, что такъ будетъ 
лучше». А баринъ вскакивалъ со стула и кричалъ на него, обра
щаясь къ своему соседу: «прошу покорно, онъ думалъ! Ц онъ 
туда же— вздумалъ думать! А кто тебе велитъ думать? А? Вотъ въ 
томъ - то и беда, что ныпьче все хотятъ думать и т. д. Бур
мистръ, разумеется, молчалъ и только вздыхалъ». (День №  36), 
Въ  этомъ сравнены роль подначальнаго бурмистра приходится на 
долю г. Страхова. Его всепокорнейшее письмо, исполненное смирешя 
и раскаяшя, искавшее помилованы и покровительства у журнальнаго 
барина, послужило поводомъ къ петушиному бою московскихъ ре- 
дакторовъ. Больнее всехъ. вт этомъ бою досталось самому г. Стра
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хову; во-первыхъ, онъ получилъ вместо великодушнаго ответа такое 
наставлеше, какпмъ удостоиваютъ только бурмистровъ; во-вторыхъ, 
онъ носсорилъ чуть не однокашниковъ, и тЪмъ могъ произвести 
расколъ въ нашей литературе, котораго симптомы уже обнаружи
лись; въ-третьихъ, г. Страховъ, во всемъ этомъ деле, оказался лежа- 
чимъ и битымъ, даже противъ русской пословицы... Хоть ему и 
не привыкать стать садиться между двумя стульями, по въ настоя- 
щемъ случае онъ с'Ьлъ такь неосторожно, что вероятно долго не 
залечитъ своего ушиба. И по д'Ьломъ ему! Не спросясь броду, не 
суйся въ воду, гласить почвенная ф и лосои п я.  Н о еслибъ поражеше 
ограничилось однимъ г. Страховымъ, то нечего было бы и подни
мать петушиный бой. Къ вящему огорченно всехъ почвенниковъ, 
въ лицв ихъ отступника г. Катковъ изобиделъ всю почву, и ту, 
на которой пасете I г. Ап. Григорьевъ, и ту, которую удобряетъ 
г. Аксаковъ съ компашей, и ту, которую возделываетъ г. Дудыш- 
кинъ— одинъ, безъ компанш. Вотъ какъ отставной прооесссоръ пси- 
холог1и отнесся ко всемъ этимъ почвамъ: «Увы! мы все более и 
более убеждаемся, что все эти модные у насъ толки о народности, 
о коренныхъ началахъ, о почве и т. п., не обращаютъ мысль ни 
къ народности, ни къ кореннымъ началамъ, не приводить ее къ 
чему нибудь дельному, а напротивъ еще пуще уносятъ ее въ ту- 
манъ и пустоту». И далее: «Иародныя начала! Кореиныя основы! 
А что такое эти начала? Что такое эти основы? Где ихъ взять? Что 
за зверь эти начала и эти основы? Представляется ли вамъ, господа, 
что нибудь совершенно ясное при этихъ словахъ? Какъ скоро вы, 
по совести, должны сознаться, что при этихъ и подобиыхъ словахъ, 
въ голове вашей не рождается столь же ясныхъ и определенныхъ 
понят1Й, какъ при имени хорошо известнаго вамъ предмета, то 
бросьте эти слова, не употребляйте ихъ и заткните уши, когда васъ 
будутъ подчивать ими... Оттого, продолжаетъ баринъ выговаривать 
своимъ бурмпстрамъ:— существующее вокругъ насъ темно, черно, ли
шено для насъ смысла, а мысли наши пусты, ни къ чему непри
годны и бездельны. Оттого мы все и тянемся куда-то, чего-то все 
шцемъ; оттого мы и пророки и благовестители, и въ то же время 
большая дрянь во всехъ отношешяхъ». (Русск. Вестн. 1863 г. 
№  5. По поводу статьи: Роковой вопросъ).

Ну что, господа почвенники, какъ вы чувствуете себя после этого
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выговора? Что вы почувствовали себя не хорошо, это видно изъ 
вашихъ полемическихъ статей, съ разныхъ сторонъ посыпавшихся 
противъ «Русскаго Вестника»; каждый изъ васъ почелъ непремен- 
нымъ долгомъ обидеться барскимъ нравоучешемъ и его помещичьимъ 
топомъ. Я  не знаю, чемъ разразился г. Ап. Григорьевъ, потому 
что не читаю той обложки, въ которой разсылаются ноты и кото
рую г. Стелловсгай даетъ публике подъ именемъ какого-то журнала; 
думаю только, что если г. Ап. Григорьевъ воздержался отъ брани, 
то единственно потому, что былъ объятъ въ это время вдохновешемъ, 
изв'Ьстнымъ въ медицин!» подъ назвашемъ <1е1шит {гетепз или по
тому, что онъ еще не пророкъ и благовЪститель, а просто исправ- 
ляющШ должность чревовещателя въ нотномъ магазине г. Стеллов- 
скаго. За то гг. Аксаковъ, Самарииъ, Дудышкинъ и —  малъ бехъ 
изъ братШ, г. Боборыкинъ— подняли единодушное ополчеше противъ 
г. Каткова. Намъ интересно свести къ общему итогу пхъ обвини
тельные пункты, потому что, какъ бы ни были мелки результаты 
шЬтушинаго боя, но они все-таки бросаютъ некоторый светъ на 
литературную деятельность нашихъ куръ и петуховъ.

Главное обвинение, представленное нашими почвенниками, противъ 
г. Каткова заключается въ томъ, что уб/ьжденгя его изменяются 
чуть не каждый день, что нынешшй Катковъ вовсе не походитъ на 
вчерашняго, что онъ, какъ жаръ-птица, одевается въ разныя перья, 
смотря по ветру и погоде. «Г. Катковъ, говорятъ «Отечественныя 
Записки», не могъ не понимать, что онъ въ главныхъ чертахъ 
учешя перешелъ на сторону г. Аксакова, своего прежняя врага». 
А между темъ г. Аксаковъ прямо указываетъ на коренное разно- 
мыслге съ своимъ соперникомъ и обличаетъ его —  въ чемъ бы вы 
думали?— въ «безцеремониомъ искаженш истины и въ недостойномъ 
извращенш своихъ мнешй». Этого мало; г. Самаринъ выводить на 
св'Ьжую воду новый взглядъ г. Каткова на конститущонную Форму 
правлешя. Этотъ взглядъ выраженъ въ следующемъ впде: «Все 
европейсшя государства народились въ конституцш... Откидывая въ 
сторону все смутныя представлен1я, всю эту внешнюю обстановку, 
которая соединяется съ значешемъ этого слова, мы получпмъ въ 
остатке понятие, на которомъ более или  менее сходятся разные 
1гюдп, какъ на самомъ существенномъ смысле его. Это поште есть
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договоръ или контракта между верховною властью страны и наро- 
домъ. Въ такомъ договоре или контракте, и поклонники и порица
тели такъ называемаго конститущоннаго устройства готовы видеть глав
ное значеше конститущоннаго порядка, хотя до сихъ порт, не находится 
нотариуса, который могъ бы скрепить этотъ акта, и не оказывается 
судилища, которое могло бы гарантировать его силу... Теор1я обще- 
ственнаго контракта и договорного начала въ организащи государствъ 
есть одна изъ ф и кщ й , которыми такъ обильно было прошлое сто- 
л'&пе... И въ самомъ дВл'Ь, не явное ли безсил1е въ этихъ попыт- 
кахъ основать отношение между верховною властью и пародомъ на 
договоре или кантракгЬ? Не лопая ли ло ж ь  въ этомъ искусствен- 
номъ разъединены двухъ силъ, которыя въ действительности нераз
рывно соединены между собою? Не явное ли зло въ этомъ организован- 
номъ педов'Ьрш между верховною властью, которая ничего не значить 
безъ народа, и народомъ, который ничего не значить безъ верховной 
власти?» и т. д. ПоргЬшивъ, что конститущоиное нравлеше, въ соб- 
ственномъ его смысле, есть явная ложь, г. Катковъ продолжаетъ: 
«Страна, призванная къ великой исторической жизни, Россгя, имеетъ 
свой оригинальныйтинъ и свойственный ей ритмъ развитая... Основная 
черта этого типа, который выработанъ Росшею и отъ котораго Росшя не 
можетъ отречься, естьдоверте между верховною властью и народомъ»... 
Каковъ бы ни былъ ритмъ нашего развитая, но г. Самарину показа
лось страннымъ, что та же апглШская конститущя, которая прежде 
выглядывала изъ всехъ щелей «Руескаго Вестника», теперь назы
вается явною ложыо; что такое, повидимому, самоотречеше есть 
акта довольно смелой воли... Впрочемъ г. Самарина., пе смотря на 
коренное разиомышне съ г. Катковымъ, нитаетъ надежду, что со- 
времененъ они сойдутся на одной тропинке, на одиомъ ритме на
шего развитая, и потому советуетъ не плевать въ колодезь, изъ ко
тораго рано пли поздно придется напиться.

Въ  чемъ же, спрашивается, ваше коренное разномыслие? Изъ-за 
чего вы затеяли петушиный бой, когда ваши воззрешя и ваши 
антипатш представляютъ такой ритмъ, какого никогда не слыхивала 
русская публика? Подумайте хорошенько, не увлекайтесь Фразами, 
и вы увидите, что ваша война лучше всякаго мира. Вся разница
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между вами, почвенниками, и г. Катковым^ въ томъ, что онъ не 
любитъ играть въ отвлеченный жмурки, не лезетъ изъ кожи, чтобы 
доказывать какую нибудь мысль, въ которой ни одна человеческая го
лова не можетъ отыскать ни одной крупинки здраваго смысла. Онъ 
расходится съ вами вовсе не изъ-за почвы, а изъ-за того, что вы 
не умеете говорить простымъ и яснымъ языкомъ о самыхъ обык- 
новенныхъ вещахъ и, не давая себе отчета въ вашемъ словопзвер- 
жеши, прикидываетесь пророками и чревовещателями— нарочно, чтобъ 
никто васъ не понялъ. Для этого вы придумали какое-то особенное 
нареч1е, съ особенной терминологий которую употребляли только 
древше оракулы да ныненппя кликуши... Когда вы заговорите о ва
шей почве, о гниломъ западе, о презренныхъ материалистахъ, то 
вы сами не знаете, что сочится изъ вашихъ устъ и для чего все 
это сочится. Въ самомъ деле, укажите хоть на одну страницу изъ 
вашихъ писашй, где бы, напримеръ, говорилось ясно и убедитель
но о сближепш съ народомъ и о техъ средствахъ, которыя, по ва-' 
шему мнению, могутъ привести къ этому сближение. Вы постоянно 
повторяете о самобытномъ развитии, о самобытной цивилизацш, на
уке, даже о самобытныхъ розгахъ, но сказали ли вы где нибудь 
просто и вразумительно, что же это такое за самобытное развитие и 
коренная цивилизация? Вы кстатп и не кстати обращаетесь къ исто
рии, ссылаетесь на ея мертвые примеры, ищете тамъ подтвержде
ния вашимъ призракамъ, но никогда не удалось вамъ разъяснить ва
шей же собственной почвы. Приемы вашей школы всякому известны: 
чтобы прикрыть пустоту мысли и увернуться отъ ясной постановки 
вопроса, вы начинаете морочить читателя метафорами, антитезами и 
напускаете на него такую тучу красноречия, что у него поневоле 
затрещитъ въ голове, зазвенитъ въ ушахъ и перепутаются послед- 
шя толковыя понятия. Отчего бы вамъ не говорить просто и удо
бопонятно, когда вы хорошо знаете, о чемъ вы говорите? Отчего 
бы вамъ не выяснить ваши начала, о которыхъ вы со времени 
Бурачка твердите всемъ и каждому одними общими местами? Если 
ваше ученье, —  назовите его какъ хотите, — действительно не мерт- 
вичина, не праздная потеха словъ, то почему же оно не подви
гается впередъ и не допускаетъ прогресса въ критическомъ ана
лизе? У васъ подъ ногами нетъ ничего осязательнаго, ничего тако
го, что подлежало бы трезвому наблюдению, а вы толкуете о какой-



ДОМАШНЯЯ Л’ЬТОПИСЬ. 7

то почве. Вы сочинили ее въ вашемъ досужемъ воображеши и но
ситесь съ нею, какъ дети съ любимой куклой. Для васъ ®орма- 
лизмъ вашего учешя имеетъ гораздо больше значешя, чем* для
т*хъ цивилизаторовъ, которыхъ повидимому, вы ужасно не лю
бите. Вамъ конечно было бы смешно, еслибъ химикъ, желая по
казать истинность своего знашя, сталъ бы обвешивать себя колба
ми, ретортами и вместо сапоговъ носилъ бы каше нибудь сте
клянные колпаки. Но разве вы не то же делаете, одеваясь, въ си
лу вашихъ убгьждетй въ рубашку съ красной подоплекой и въ 
длиннополый армякъ? Никто не сталъ бы оспаривать у васъ лпчна- 
го вкуса и свободнаго выбора въ костюме, еслибъ вы но придава
ли ему особеннаго значешя и не рисовались въ немъ въ отлнч1е 
отъ другихъ. Эта ребяческая замашка прямо показа ваетъ, что вы, 
за неимешемъ дельнаго содержашя въ вашемъ учеши, набрасы
ваетесь на внешшя Формы и считаете ихъ символомъ своеобразности 
вашихъ нравственныхъ началъ. Такая уловка была простительна 
египетскимъ жрецамъ й средневековымъ Филистерамъ, искавшимъ на- 
ружнаго отличая въ глазахъ невежественной массы, которую они на
дували своимъ шарлатанствомъ, а вы передъ кВмъ рисуетесь въ 
вашихъ подоплекахъ, средй белаго дня, въ половине XIX века? 
Еслибъ у васъ были действительный убеждения и ясный цели, не 
стали бы вы упражняться въ одной пустозвонной дталектик* и не 
уклонялись бы отъ анализа воспеваемыхъ вами предметов*. Посмо
трите, въ какомъ жалкомъ виде возвращаетесь вы съ петушинаго 
боя —  съ ощипанными крыльями и съ помятыми гребешками. А  
отчего это? Оттого, разумеется, что вамъ нечем* было защищать 
себя. Вамъ говорятъ, что вы презираете народъ, что ваши подо
гретый симпатш къ нему хуже всякой искреншй ненависти, а вы 
оправдываетесь темъ, что никто этому не поверить, что всему-Де 
впру известно, какъ мы въ своихъ подоплекахъ распинаемся за пра
вославное крестьянство. Да разве такъ полемизируютъ? Разве увер
тываются под* общими Фразами отъ такихъ вопросовъ? Если вы 
действительно любите народъ и желаете ему блага, то покажите же 
намъ, какъ выражается ваша любовь, на чемъ она основывается и 
что вы доселе сделали для народа? И Булгаринъ въ свое время 
утверждалъ, что онъ пЛамеНнН любить Росспо, неусыпно радеетъ о 
ея благоденствии, и было не мало простаковъ, которые верили на
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слово и помогали ему набивать карманъ во имя этихъ 1удиныхъ 
лобзагпй. Нетъ, любезные почвенники, вы не отвертитесь на однихъ 
словахъ отъ строгого допроса, который вамъ готовится въ буду- 
щемъ; время раскроетъ, что за вами пг1;тъ ни одного дела, которое 
бы доказывало, что вы действительно любите народъ; болтовня же 
ваша о почве убеждаетъ насъ въ томъ, что вы презираете, по 
крайней мере, ту часть публики, которую угощаете вашимъ д1алек- 
тическимъ вздоромъ.

И противъ той же диалектики вы вооружаетесь на « Русскш 
Вестникъ». Будучи совершенно согласны съ нимъ въ общемъ на
правлены, вы согласны и въ его подробностяхъ. Такъ, г. Катковъ 
не терпитъ нигилистовъ и не можетъ сесть за об’Ьдъ, чтобъ не отплю
нуться при одномъ воспоминащи о нихъ; въ каждомъ №  «Москов- 
скихъ Ведомостей» можно встретить какую нибудь тираду противъ
этого злого семени; заговорить ли онъ о кабардинскихъ герояхъ или
о польскихъ хлопахъ, изъ подъ пера его невольно вырывается желч
ный плачъ о погибшихъ нигилистахъ. Называя ихъ дрянью, гнилью, 
мерзостью и тому подобными нежно-родительскими именами, онъ од
накожъ такъ занять этой дряпыо и гнилыо, что спитъ и видитъ 
передъ собой нигилистовъ; нота раздражешя его переходить въ вы- 
сок1й тонъ, когда онъ коснется этой неотвязчивой темы. Желая
какъ можно придать на словахъ веса этимъ мальчишкамъ, онъ на
самомъ деле только и думаетъ о нихъ, какъ будто они отняли у 
него доброе имя или состояше. «Нетъ сомнешя, говорить онъ, что 
ни въ какой литературе (какъ въ нашей) не появляется на свегь 
относительно такъ много всякой мерзости». И слово мерзость здесь 
вставлено единственно потому, что строкою выше упоминается о ро
мане Чернышевскаго. На таыя милыя заметки, разумеется, отве
чать нечего; отъ нихъ-только можно утираться или отмахиваться... 
Еслибъ въ этомъ мещанскомъ негодовании г. Катковъ хоть на одну 
минуту могъ забыть свою личность и перейдти къ спору о самихъ 
миешяхъ, то онъ безъ сомнешя давно высказался бы прямо и опре
деленно; но доселе онъ не сделалъ ни одного серьезнаго возраже
ния своимъ противникамъ, не потрудился даже проверить ихъ со 
стороны существующаго Факта, а коротко и безъ всякой аппелящи 
клеймить ихъ всевозможными эпитетами, каше редко слышутся да-
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же на площадяхъ. Накопедъ-то погребли, восклицаетъ онъ, эту па
даль; наконецъ-то выкурили эту чуму и очистили лазареты нашего 
общества отъ этой проказы!— и далее въ томъ же род'Ь. А между 
т"Ьмъ отъ этой проказы у него продолжаютъ разгораться глаза’ и 
кувыркаются предметы, какъ попало. Все это понятно впрочемъ въ 
г. Катков'!; но мы не понимаемъ, какъ г. Аксаковъ, повирмому 
недовольный этими галлюцинациями |ученаго мужа, самъ пускает
ся въ трепака отъ молодого покол!шя. Онъ также открылъ 
какихъ-то шестнадцати летнихъ «прожектеровъ и ре®орматоровъ» и 
сравниваетъ ихъ съ насекомыми, отъ которыхъ иародъ даже не по- 
чешетъ того места, где они у него сядутъ... Вся разница н въ этомъ 
случа! между г. Катковымъ и г. Аксаковымъ резюмируется въ сл!- 
дующихъ словахъ: первый говоритъ —  я презираю, но побаиваюсь
нигилистовъ, а второй— я презираю и не боюсь ихъ. Следовательно 
сущность взгляда остается та же. Правда, редактодъ «Дня» не одо- 
бряетъ вновь явившейся привычки н'бкоторыхъ газетокъ писать раз
ный донесешя— публике противъ своихъ оипонентовъ, но смотришь—  
черезъ несколько строкъ это пеодобреше превращается въ Фактиче
ское одобреше. И здесь т !  же голословныя тирады, то же иеува- 
жетпе къ мненш, та же полемика кулака, приправленная разными 
крепкими словами. Къ сожаленпо, брань не убеждаетъ, а слова ни
чего не разъясияютъ, и дело остается на прежнемъ основанш. Не 
уступаетъ И. С. Аксаковь М. Н. Каткову и въ презренш къ петер
бургской литератур! вообще. Этотъ антагонизмъ, конечно, старый, 
вытекающШ изъ традищй Москвы и Петербурга, но г. Катковъпри- 
даетъ ему опять свое личное значеше. Опъ думаетъ, что вся 
петербургская журналистика согласилась вести иодкопъ подъ его 
честь, славу и благосостояше. «Современная Летопись» утверж
даешь, что если заподозрили «Русш й В ’Ьстпикъ» въ измененш 
уб'ЬжденШ, то все это случилось благодаря выдумкамъ петербургскихъ 
газетъ. Г. Аксаковъ идетъ еще дальше; все, что не носитъ 
подоплеки и не разделяешь Д1алектическихъ прелестей «Дня», при
знается у него немецкою ложыо, испоконъ века обреченною гееине. 
Советуя въ 31 №  «Дня» дать «больной просторъ русской мысли 
и русскому слову, онъ выражается такъ: «это последнее обстоятель
ство мы считаемъ для насъ не менее важнымъ, какъ и отстранеше 
западной интервенцщ въ д'Ьла Польши, и твердо убеждены, что
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безъ него не разрешить намъ отныне никакого вопроса, ни внеш- 
няго, ни общественпаго внутренняго. И это не потому, чтобъ сле
довало ожидать отъ литературы или журналистики непре
менно полезныхъ у к а?, а пек или советовъ, а потому, что законный 
просторъ, предоставленный и упроченный мысли и слову, будетъ слу
жить самымъ лучшимъ ручательствомъ въ благотворномъ измепеши 
той системы, которой первая поруха учинена великимъ актомъ 19 
Февраля 1861 года». Кто обратитъ вшшаше на последнюю анти
тезу оратора, тотъ легко догадается, что изъ нея подъ трескомъ 
словъ совершенно улетучился логический смыслъ. Переводя ее на 
простой человеческий языкъ, мы должны понимать ее такъ: «отъ 
литературы нечего ждать полезныхъ совйтовъ; впрочемъ она очень 
полезна». А ужъ почему замешались тутъ эти не потому , а по
том у  —  одинъ Богъ вйдаетъ. При всемъ томъ мысль г. Аксакова 
видна: онъ считаетъ всю литературу —  этотъ единственный живой 
органъ общественной мысли —  за какую-то нелепую болтовню, отъ 
которой не следуетъ требовать ни полезныхъ советовъ, ни указанШ. 
Само собою разумеется, что это относится къ петербургской лите
ратуре, въ которой только одинъ АскоченскШ— и то выродокъ сла
вянофильства -- представляетъ собою некоторую нравственную связь 
съ московскими публицистами. Что же касается до той литературы, 
которую сочиняетъ самъ И. С. Аксаковъ, то отъ нея можно ожи
дать всего, чего даже не снилось нашимъ отцамъ. Долго намъ приш
лось бы проводить паралель между гг. Катковымъ и Аксаковымъ, 
но въ конце концевъ мы все-таки пришли бы къ тому же резуль
тату, что напрасно московше редакторы затеяли петушиный бой; 
трудно вообразить более стройный унисонъ , какой мы находимъ 
въ ихъ о ганахъ. Очевидно, что куриное состязаше произошло отъ 
недоразумения.

Между темъ это педоразумеше повело къ несправедливому обли
чение человека въ измене своимъ убеждешямъ. Легко сказать —  
измена убеждешямъ! И кто же это говоритъ?— таше же почвенники, 
какъ самъ подсудимый. Мы нисколько не были бы удивлены, еслибъ 
такой жестошй упрекъ былъ сделанъ людьми, действительно далекими 
по своему образу мыслей отъ г. Каткова, но надеемся, что эти 
люди никогда ие упрекнуть его ни въ какомъ изменены, по той
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простой причинЬ, что нечему было изменяться. Когда г. Катковъ 
говорптъ, что онъ вовсе не думалъ отступаться отъ своихъ прежнихъ 
мнгёшай, то этому надо верить. Въ другомъ месте онъ зам'Ъчаетъ, 
что человекъ, шцущШ истины, не станетъ стесняться своими ста
рыми мнешями и когда обстоятельства (т. е. попутный ветеръ) при- 
несутъ истину съ другой стороны, то онъ пожертвуетъ ей своими 
прежними убеждениями. Если «Рус. Вестникъ» допускаетъ въ себе 
такую эластичность умственной деятельности,, такую чистоту ли
тературной совести, то о какихъ же еще убеждешяхъ разгла
гольствовать нашимъ почвенникамъ ? Нетъ сомийшя, что можно 
изменять мнешя, вкусы, предположения и гипотезы, по нельзя 
изменять убеждешй. УбЬждеше бахватываетъ всю нравственную 
жизнь человека, вытекаетъ изъ всехъ его нам'Ьрешй, побуждешй и 
дВйствш; оно вырабатывается тяжелыми опытами действительной 
жизни и напряженной работой мысли; въ него, какъ въ общую 
сумму, сливаются все наши наблюдешя, изыскашя и идеи. Нетъ 
никакой возможности проследить, какъ оно зарождается и зреетъ, 
но если оно такъ или иначе образовалось и проникло въ душу че
ловека, тогда съ нимъ уже более не разстаются, и никакой попут
ный ветеръ, никакая заезжая истина не могутъ изменить его.... 
Оно также неразрывно съ существовашемъ его обладателя, какъ са
мая жизнь. Лишешя, пренятств1я, гонешя, огонь и веревка— ничто 
не можетъ сломить или разочаровать ею; нанротивъ, ксякое благо- 
пр1ятное обстоятельство возбуждаетъ его силу и увеличиваетъ энер- 
гно, и всякое препятствие закаляетъ его въ собствепиомъ его до
стоинстве. УбЬждеше предполагаетъ такое единство мысли, такую 
гармонью действий, что влтяше его отражается во всехъ движетяхъ 
человеческой воли и ума. Оно не имеетъ надобности отличать себя 
подоплекой или англШскою кепи, потому что ясно сознаетъ свое 
внутреннее значеше. Люди съ убйждешемъ, обыкновенно, не гоняются 
за мнешемъ большинства, не доятъ его, какъ корову, а большею 
частно идутъ въ разрезъ съ поняттями своего времени и съ пред- 
разсудкамн общества; они не любятъ рисоваться на эстрадахъ пе
редъ толпой, а стоять уединенно и работаютъ съ полнымъ созна- 
шемъ, что только будущее покол'Ьше оц'Ьнитъ ихъ трудъ и отдастъ 
имъ справедливость. Тагая убйждешя, конечно, редки, но сильныя 
умственный натуры, которымъ свойственны убйждешя, также ветре-
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чаются не часто. Къ сожаленш, на современномъ языке нашей ли
тературы всяшй сбродъ мн'Ьшй принято называть уб'Ьждешемъ; по
этому мы часто споримъ объ уб'Ьждешяхъ такихъ людей, у которыхъ 
никогда ихъ не было и которымъ совершенно легко менять свои 
заемный мнешя хоть каждый день, хоть каждый часъ. Кто спосо- 
бенъ видеть дальше словъ и риторическпхъ перщовъ, тотъ очень 
хорошо знаетъ, что въ деятельности г. Каткова никогда не бы
ло строгихъ уб’Ьждешй. Если онъ обнаруживалъ особенный сим- 
патш къ англШской конституции, законности , самоуправление и 
тому подобиымъ терминамъ, то эти симпатш останавливались на 
одной внешней или Формальной стороне дела. Можно собрать дй- 
лый коробъ такихъ словъ и распоряжаться ими сообразно какимъ 
угодно обстоятельетвамъ. Ныньче можно сказать, что законность въ 
обширномъ смысле надо понимать такъ, а завтра въ тЬсномъ смысле 
можно понимать ее эдакъ; что самоуправление въ англШскомъ вкусе 
должно быть такое-то, а въ русскомъ ъовсемъ другое; однимъ ело- 
вомъ, можно перекидывать карты по всемъ правиламъ искуснаго 
игрока. Мимоходомъ заметимъ, что люди нашего времени, остано- 
впвнпеся въ своемъ развитии на одиехъ политическихъ Формахъ, не 
имеютъ убеждений; у нихъ есть те или другая мнешя, то или дру
гое стремлеше, тотъ или другой нравственный закалъ, но все это 
еще далеко отъ убеждений. Въ этомъ отношеши аншйскШ парла- 
ыеитъ нредставляетъ намъ прелюбопытные образчики; тамъ часто 
можно видеть, что государственный человекъ, вчера защшцавццй 
свободу негровъ, сегодня опрокидывается противъ самаго себя и 
защищаетъ свободу плантаторовъ. Такой почтенный министръ, 
какъ Пальмерстонъ, меняетъ свои мнешя гораздо чаще , чемъ 
куафюру, и никто не думаетъ упрекать его въ измене убежде- 
шямъ. «РусскШ Вестникъ» никогда не шелъ далее политическихъ 
Формъ, и то готовыхъ и уже разработанныхъ опытомъ другого на
рода; замкнувшись въ эту Формальную рутину, онъ самъ наконецъ 
увиделъ, что ходить на одиомъ канате долее нельзя, иначе пере
трется и лопнетъ, и онъ решился свернуть въ ту или другую сто
рону. А свернуть было не мудрено, потому что мнешя его были все
гда удоборастяжимы и въ обширномъ смысле также хорошо прила
гались къ черному, какъ въ тесномъ смысле— къ белому. II вотъ 
онъ свернулъ, не сделавъ ни ыадейшаго ущерба своему прежнему
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ргоГеззюп <1е Гог Переставлены только пешки, а игра продолжается 
та же самая. Следовательно почвенники, обвиняя г. Каткова въ из
менения убежденШ, попали въ совершенный просакъ и растратили 
свои боевые патроны решительно даромъ. Кроме того, по свойствен
ной имъ сырости ума, они не сообразили еще одного важиаго об
стоятельства. Г. Катковъ, какъ человекъ практически, дорожитъ сво
имъ призвашемъ журналиста. А передъ журналистомъ лежать две до
роги:— онъ или создаетъ себе мнете въ обществе силой своего вл1я- 
шя или, пользуясь готовымъ, какое есть въ наличности, следуетъ 
за нимъ съ рабской угодливостпо. Въ первомъ случае журналистъ 
становится въ неизбежную оппозищю съ тупыми инстинктами массы 
и реФормируетъ ея устаревнпя понятая; ему нетъ надобности до 
того, что думаетъ большинство, въ какую минуту и какое чувство 
преобладаетъ въ немъ; онъ'не желаетъ льстить ему и не унижается 
до кувыркашя подъ чужую дудку; у него есть своя руководящая идея, 
которая овладеваетъ всей его деятельностно и всеми воззрениями. 
Кругъ читателей такого органа ни въ одномъ европейскомъ общест
ве не можетъ быть великъ, потому что хорошее умственное разви
тее везде составляетъ самую ничтожную долю сравнительно съ глу- 
бокимъ невежествомъ. Поэтому лучине органы въ европейской жур
налистике далеко не пользуются той популярностью, которую можно 
было бы признать за ними соответственно ихъ внутреннему достоинст
ву. Во второмъ случае, когда журналистъ идетъ вследъ за готовымъ 
общественнымъ мнешемъ, шевелить разными страстишками массы, 
сторожить за ея минутными вспышками и капризами, деятельность 
его походить на деятельность кормчаго, следящаго за направлешемъ 
ветра. Здесь главная способность журналиста должна состоять въ 
уменьи пользоваться чисто-внешними обстоятельствами, применяться 
къ нимъ съ ловкостью акробата и быть постоянно готовымъ изме
нять свои ю йш я. Убежденно здесь нетъ места; оно было бы не- 
счастаемъ для такого деятеля. Всякая новизна и оригинальность 
идеи, недоступный понимание большинства, были бы наказашемъ для 
этого органа; напротивъ, чемъ лучше онъ потворствуетъ предраз- 
судкамъ и унижается до ихъ уровня, темъ больше вербуетъ себе 
изъ толпы читателей и почитателей. Каждый изъ нихъ остается очень 
доволенъ темъ, что находить въ печатномъ слове откликъ на свои 
собственный соображешя и инстинкты. «Вотъ и самъ я думалъ такъ,
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говорите онъ: —  вотъ это точь-вточь мои мысли и мои желашя.»
Разумеется, это льстите самолюбго читателя, облегчаете его пи

щеварительный сиарядъ, и онъ сладкимъ сномъ засыпаете надъ 
страницами любимой газеты. Поэтому весь секреть успеха и попу
лярности такого органа, какъ Июез, заключается въ томъ, чтобы 
какъ можно больше нравиться большинству, хотя бы на стороне 
его не было ни одной здравой или справедливой идеи. Когда онъ 
замечаете, что такъ называемое общественное маете поворачиваете 
влево, а онъ идете вправо, тогда направление его немедленно из
меняется, и сегоднешше его взгляды на тотъ же предмете вовсе 
не походятъ на вчерашше. Ясно, что такому журналисту убеждешя 
не годятся и нравственное достоинство идеи не имеете особенной 
важности. Но чемъ меньше значитъ для него самая мысль, темъ 
больше опъ дорожить наглядными эффектами. Ему необходимы ярше 
образы, громмя Фразы, торжественные приступы, восклицашя и во- 
прошешя, удивлешя и контрасты. Вся эта схоластическая плесень 
служить точно такой же приправой литературнаго органа, какъ 
лукъ, перецъ и имбирь въ простонародномъ блюде. Все это нарко
тически действуете на нервы и воображение толпы, раздражаете ея 
праздное любопытство, и любители послеобеденнаго чтешя охотно 
услаждаютъ себя этимъ вкуснымъ винигретомъ.

Какъ журналисте, г. Катковъ превосходно понимаете, что зна
читъ искать истины сообразно обстоятельствамъ. Плавая въ золотой 
середине, онъ никогда не позволяла, себе иикакихъ увлечетй; съ 
тактомъ истаго англомана, онъ крепко держится практической сно
ровки, и въ одно время ведете три издашя если не съ одинаковымъ 
уснехомъ, то .съ одинаковымъ желашемъ истины, вытекающей изъ 
обстоятельствъ. Поэтому все эти принципы, убеждешя и глубоше 
взгляды на вещи должны казаться ему до крайности смешными. И 
когда онъ сказалъ почвенникамъ, что онъ и не думалъ изменяться, 
то, повторяемъ, сказалъ онъ сущую правду, потому что подобный 
упрекъ для него решительно не понятенъ. Между* темъ его осаж- 
даютъ со всехъ сторонъ и тычутъ ему въ глаза какой то изменой 
Такъ, между прочныъ, СеоФанъ Прокоповпчъ «Отечественныхъ Запи- 
сокъ» въ своей «Современной Хронике» находите, что прежде г. Кат
ковъ всецело былъ предашь дворянству, а теперь поднялся противъ
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него же. «Не правда ли, восклицаетъ отедъ Прокоповичъ: — какое 
удивительное зрелище представляетъ намъ своенравная пучина на
шего прогресса? Кто могъ ожидать, что эти принципы, давно по
груженные въ забвеше съ помощью «Русского Вестника», выплы- 
вутъ на страницы «Московскихъ Ведомостей?» Мы решительно ста
новимся втупикъ отъ слова —  принцгтъ, употребленнаго здесь. 
Г. Погодинъ, съ давпяго времени одержимый духомъ наистрожайшей 
дисциплины, советуегъ въ «Московскихъ Ведомостяхъ» подчинить и 
народныя гулянья какому нибудь особенному министерству; ну где 
же тутъ принципъ, о которомъ толку етъ хроника- «Отечеств. Заии- 
сокъ?» Что же касается до того, что «Московск. Ведомости» гово
рятъ не то, что говоритъ «Руск. Вестникъ», то такой унрекъ ужъ 
слишкомъ наивенъ. Да разве въ «Московскихъ Ведомостяхъ» можно 
указать хоть на две страницы, где не выплывали бы самыя потеш- 
ныя противореч1я?— Поймите наконецъ, что того требуетъ истина, 
обстоятельства и наше общественное мнеше. Чему же тутъ удивлять
ся «въ своенравной пучине нашего прогресса»?

Гораздо удивительнее въ нашей «своенравной пучине» показался 
намъ взглядъ петербургс-кихъ Филантроповъ на женский трудъ. Ре- 
дакщя «Северной Пчелы» недавно объявила, что ей, этой гуманной 
редакцш, призывающей все небесные громы на нигилнстовъ, захо
телось самой попробовать запретнаго плода и открыть въ своей ти- 
пограФш особенную наборную для женщинъ. Честь этого откры т 
она, конечно, пршшсываетъ себе; но некто г. Пушкаревъ, начи
нающий свою литературную деятельность съ отдела рекламъ и объ
явлений, утверждаетъ въ 198 N Потербургскихъ Ведомостей, что 
эта честь столько же принадлежитъ и ему, потому что того же 1-го 
1юня открыто женское отделеше для наборщицъ и въ типографщ К у 
лиша; следовательно если потомство воздвигиетъ памятникъ редак
цш «Северной Пчелы», то пусть оно не забудетъ изобразить на 
немъ и г. Пушкарева, какъ поборника женской эманципацш.

Но прежде чемъ вменять себе въ особенную честь такое открыт, 
мы посоветовали бы взглянуть на дело посерьезней и обсудить его 
похолодней. Мы съ полнымъ сочувств1емъ приветствуемъ всяшй но
вый шагъ въ разрешеши вопроса о женскомъ труде, мы знаемъ,
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что всякое удачное предпр1яйе въ этомъ роде уничтожаетъ множе
ство сощальныхъ золъ, но съ другой стороны мы убеждены, что 
не редакцш «Северной Пчелы» будетъ принадлежать действительная 
честь этого дела... По крайней мере, намъ кажется страннымъ, что 
собралось четыре или пять женщинъ въ типографии для работы, и 
мы уже спешимъ уведомить публику, что вотъ-де какое необыкно
венное открьте сделано у насъ. Это доказываетъ одно, какъ мы 
уже заметили въ прошлой нашей летописи, что мы еще не при
выкли серьезно смотреть на общественный предпрсяйя п любимъ по
рисоваться въ нихъ ради своего личнаго удовольств1я. «И мы па
хали»— это какъ будто нарочно для насъ придумано басноиисдемъ. 
Когда зарождалось какое нибудь дельное открьте, обещавшее громад
ные результаты въ будущем ь, оно разработывалось тихо и скромно, 
о немъ не кричали виновники его и не спорили о чести прежде, 
чемъ не убеждались въ практической годности его, Такъ было со 
всеми великими предпр1ят1ями, облегчившими человечеству его стра
дальчески! путь. Но на этотъ разъ открьте редакцш «Северной Пче
лы» не имеетъ даже своего самобытнаго достоинства. Применение 
женскаго труда къ типогравскому делу давно было испробовано въ 
западной Европе; въ 1816 году, въ Лондоне, въ типограФШ Уаль
да (где печатался П1из1га1еб Еопйоп) было собрано до двухъ сотъ 
наборщицъ, большею частно девушекъ, и черезъ годъ все оне бы
ли снова заменены мущинами. Во Францш и въ Гермаши были сде
ланы те же опыты, и везде потерпели полнейшее Ф1аско. Мы не 
думаемъ, чтобъ эта отрасль деятельности могла привиться и у насъ, 
по крайней мере, въ настоящее время она была бы такою роскошью, 
о которой можно только помечтать. Говоря вообще о состоянш на
шего народнаго труда, мы должны заметить, что онъ одинаково стра
даете и для мужчинъ и для женщинъ недоетаткомъ промышленной 
деятельности. Мы все более или менее нуждается въ применеши 
своихъ силъ къ какому ннбудь производительному делу. Это изли
шество рукъ, не занятыхъ ничемъ или занятыхъпустяками, бросается 
въ глаза на каждомъ шагу. Гостииные дворы набиты тунеядцами и плу
тами, въ числе которыхъ есть множеств здоровыхъ и молодыхъ прика- 
щиковъ, весь день отмеривающих'!, ленточки или кружева. Разнощики 
апельсиновъ, цвЬтовъ, селедокъ и копеечные торговцы разнаго тряпья, 
по большой части здоровенные мужики, которые могли бы пахать
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землю или возделывать сады; а на месте ихъ съ болыпимъ удоб- 
етвомъ и сбережешемъ силъ могли бы трудиться двенадцатилетшя 
девушки, которыя, конечно, не съумели бы такъ обманывать, какъ 
эти кулаки, но которыя делали бы дело не хуже ихъ. Если бъ нашъ 
экономический складъ предетавлялъ поменьше нелепостей, то безъ со- 
мнешя эти аномалш встречались бы реже. Ясно, что у насъ не 
только женщины, но и мужчины нуждаются въ производительномъ 
труде. I  это конечно не потому, что.бъ не было желашя работать, 
а вследств!е дурного распределенш силъ по разнымъ отраслямъ де
ятельности и вследств!е недостатка производительныхъ работъ. На 
60 мильоновъ народонаселешя наша промышленность даетъ намъ 
меньше, чемъ во Францш на 36 и въ Англш на 18 мильоновъ 
техъ же людей... Пнэтому женскШтрудъ, въ примененш его къ Фабрич
ному производству, устроится у насъ не раньше, какъ когда общШ 
уровень нашего труда поднимется повыше. Кроме того всякая обще
ственная деятельность обусловливается множествомъ другихъ обсто- 
ятельствъ; Физшлогичесгая даниыя играютъ здеоь главную роль. 
Женщина положительно не можетъ быть матросомъ, каменоломщи- 
комъ, рудокопомъ, плотникомъ, потому что въ свойствахъея организма 
нетъ техъ условШ, катя нужны для отправлешя этихъ работъ. Мы 
думаемъ, что она не можетъ быть и типогравскимъ иаборщикомъ. 
Стоять передъ кассой по 8 и 10 часовъ въ день беременной жен
щине нетъ никакой Физической возможности; иначе она погубить 
ребенка въ самомъ зародыше. Предположить же, что въ типограФь 
яхъ будутъ работать только одне девушки, безъ надежды выйдти 
когда либо замужъ, было бы крайне неосновательно. Какому бы 
труду ни отдала свои силы женщина, но деторождеше для нея та
кой законъ природы, отъ котораго она отказаться ни въ какомъ 
случае не можетъ. Чтобы избежать этого неудобства, типограФ1я 
«Северной Пчелы» попробовала устроить кассы, изъ которыхъ мож
но было бы набирать сидя. Но этотъ способъ не удался, и едва ли 
когда нибудь удастся.

Между темъ какъ мы открываемъ свои тииограФШ для женскаго 
труда, Америка изобретаетъ наборныя машины, которыя должны за
менить человечешя руки. Если только это изобретете осуществится 
и примется практически, тогда женщина окажется совершенно не

Отд. III. 2
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нужной работницей въ типограФШ. Экономические разсчеты разомъ 
уничтожатъ вей Филантропическая тенденщи, и женскШ трудъ дол- 
женъ будетъ искать новыхъ исходовъ.

По поводу того же женскаго вопроса разсказыЕается въ «Меди- 
цинскомъ Вйстникй» слйдуюпцй Фактъ:

«Года четыре пазадъ, местное управлете башкирскаго войска сделало 
печальное открьте, что народонаселеше широкой и удалой Башкирш 
въ санитарпомъ отпошенш не такъ уже благоденотвуетъ, какъ въ те 
счастливый времена, когда этотъ непочатый уголокъ азгятской Европы 
посылалъ па показъ Парижу своихъ «северпыхъ амуровъ». Степь не 
изменилась, но народонаселеше редеетъ, преждевременно дряхлеете и 
блекнетъ. Причиною этого печальнаго Факта— обширное и неудобоустра- 
нимое, а потому и неустранявшееся, распространеше болезней и въ 
особенности сифилитической. И единственпымъ средствомъ помочь этому 
горю было устройство больницъ и опредвлеше врачей, если можно изъ 
среды самихъ башкпръ. Такъ и сделано, и въ последше годы получили 
дипломы нисколько природныхъ башкпръ въ Казанскомъ университете и 
въ Петербургской Медико-хирургичсскгй академш. Но этого средства 
оказалось недостаточно. Пъ больницы могли быть принимаемы только 
мужчины, между темъ какъ сифилисъ распространялся п поддерживался 
въ народе гораздо больше женщинами, чемъ мужчинами; да и не до
вольно было лечить— надобно было еще предохранять отъ заболевашя, 
распрострапешемъ разумныхъ гппенпчеекпхъ наставденш, которое одеа- 
коже гораздо полезнее было бы делать между женщинами, чемъ между 
мужчинами, потому что черезъ женщинъ гппена проппкла бы въ самую 
глубь семействе, распространилась на женщинъ и детей, а течь самымъ 
обезопасила бы па будущее время целую страну.

Положимъ однакожъ, что проведете гипены въ башкирстя степи —  
слишкомъ смелое желаше: ведь гипены нътъ еще въ большинстве рус- 
екпхъ городовъ п решительно ни въ одной деревне (за никоторыми разве 
исключешямп), потому что она по штату тамъ не полагается, такъ уже 
где тутъ думать о гипене степей и вольныхъ кочевш. Г/оложпмъ, такъ. 
Но це.тыя семейства башкиръ гибнуть отъ болезней и въ буквальномъ 
смысле гшютъ отъ сифилисэ, который поддерживается и распростра
няется одинъ разъ заразившимися женщинами. Болезнь передается отъ 
поко.гёш я  къ поколению и наконецъ грозить погубить целый народе, 
какъ погубила краснокожпхъ индейцевъ. Стало быть, дело должно идти 
прежде всего не о роскоши и комфорте, а о сохранепш жизни и под- 
держанш здоровья; надобно устранить врага, уже нанесшего ударъ свой, 
пока онъ не пересилилъ и не завладелъ народомъ окончательно.
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Зъ этихъ-то видахъ, по представление главнаго мъстпаго начальства, 
состоялось Высочайшее новелвше устроить вь Башкир ш особыя жешсшя 
больницы, отдельный отъ мужекпхъ. Но когда надобпо было привести 
его въ псполнеше, тогда явился вопросъ: кто въ этихъ болытцахъ бу
детъ лечить больныхъ башкирскихъ женщинъ? Башкирки, по своимъ 
релипознымъ веровашямъ, скорее решаются гибнуть, чемъ прибегать 
къ совету медиковъ— мужчпнъ, хотя бы эти мужчины были земляки же 
ихъ, башкиры. Кто же будетъ лечить ихъ?

Этотъ-то вопросъ, сначала казавшшся отдаленпымъ, а потомъ про- 
стымъ, на самомъ деле представился неразрВгаимымъ. Мы говоримъ, что 
сначала онъ казался простынь, потому что въ местномъ управлешп 
предположили было решить его такимъ образомъ: пзбратъ несколько ту- 
земныхъ учеиыхъ акушерокъ, послать ихъ на воисковыя суммы къ сто- 
личныя женсгая больницы, для ознакомления съ сифилитическою болезнью 
и потомъ „верить имъ заведываше женскими больницами: но результатъ 
не оправдалъ ожидашй. Сами избрапныя акушерки, познакомившись въ 
болышцахъ съ распознавашемъ и лечешемъ венерической болезни у 
женщинъ и детей, удостоверились, что безъ полпаго изучешя медицнн- 
екпхъ наукъ онВ будутъ только знахарками и скорт.е навредятъ, чВмъ 
принесутъ пользу. И чвиъ болве расширялся кругъ зпанш ихъ по одной 
снещальности, твмъ страшнве становилась возможность ошибокъ и не- 
минуемыхъ бедствш, должепствующихъ слВдовать за подобными ошиб
ками. А для устранешя этихъ печальныхъ возможностей оставалось одно 
только средство — приняться за полное изучеше меднцинскихъ наукъ, 
чрезъ слушаше правильныхъ курсовъ ихъ. Первая, выразившая эти бла
городный опасетя, была акушерка башкирскаго войска, г-жа Варвара 
Кашеварова, прикомандированная по Высочайшему повелВшю 43 т л я  
1858 года къ Калининской болышцв въ Петербургв, для изучешя рас- 
познавая1я и лечешя сифилитической болВзни у женщинъ и двтей и 
оказавшая двйствительно превосходные успехи въ изучаемой ею спещаль- 
ности. Она обратилась съ просьбою къ главному начальнику Оренбург- 
скаго края, генералъ-адъютанту А. П. Безаку, объ лсходатапствованш 
ей разрешешя слушать полный куроъ меднцинскихъ лекцш въ здешней 
медико-хирургической академш. Генералъ А. П. Безакъ призналъ осно
вательность ея просьбы и имвя въ виду вышесказанное Высочайшее 
иовелеше объ учреждении женскихъ болышцъ въ Башкирш, а равно не
возможность введешя въ нихъ медпковъ-мужчинъ, призналъ весьма по- 
лезпымъ иметь для , этихъ болышцъ и вообще для лечешя башкировъ 
жепщинъ съ полнымъ медицинскимъ образовашемъ. Онъ сообщилъ эту 
мысль военно-медицинскому департаменту, заведующему определешемъ 
повивальныхъ бабокъ въ округи башкирскаго войска, который отозвался, 
что онъ не только не находить препятствии но признаетъ даже весьма

2*
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полезпыиъ, въ видахъ раопространешя правильныхъ гипеппческпхъ по 
нятш между башкирами, допустить просительницу къ слушашю въ ака
демш полнаго курса медицпнскахъ наукъ. КопФеревЩя академш, съ 
своей стороны, увъдомпла, что къ доиущетю г-жи Варвары Кашева- 
ровой слушать курсы лекщй, преподаваемыхъ въ академш, тоже не 
имъется никаких о препятствш.

Такимъ образомъ есть въроятность, что съ начала будущего учебнаго 
года, т. е. съ сентября 1863 года, будетъ въ академш одной слуша
тельницею больше и вопросъ о женщинахъ-врачахъ, казавшшся теоре
тически неразръшимымъ, очень просто разрешится йе &с1о.

Да, вопросу о женщинахъ-медикахъ, по которому ничего путна- 
го не добилась литература , суждено разрешиться йе Гас1о, и раз
решиться по милости генералъ-адъютанта Безака. Не случись этой 
башкирской исторш и пе доложи генералъ по начальству о необхо
димости врачей-женщпнъ, медицинская академ1я, обладающая доселе 
изряднымъ количествомъ учеиыхъ Филпстеровъ и мольеровскихъ вра
чей, вероятно еще долго не узаконила бы этого Факта... Нетъ сом- 
нешя, что медицинская деятельность гораздо больше отвечаетъ си- 
ламъ женщины, чемъ типографская. Тамъ чисто механическШ трудъ 
прямо зависитъ отъ Физическихъ условШ организма и т'Рсио соеди
няется съ его развипемъ , а здесь большая доля труда принадле- 
житъ умственнымъ способностямъ и следовательно будетъ удобнее 
для женщины. Спешите же, милыя соотечественницы, въ аудиторш, 
медициской академии, но только не делайтесь врачами-практиками и 
не отбивайте хлебъ у разныхъ старичковъ, которыхъ слава давно 
упрочена на всехъ петербургскихъ кладбищахъ... Радуясь такому 
прогрессу жспскаго труда, пробивающему себе новыя стези, мы од- 
накожъ посоветуемъ не забывать и старыхъ, уже давно признан- 
ныхъ отраслей деятельности нашихъ женщинъ. Какъ хоронил мате
ри и воспитательницы своихъ детей, оне также могли бы оказать 
обществу значительный услуги. Къ сожаленпо, наши чадолюбивыя 
матерп доселе полагаютъ свою главную обязанность въ деторожде
ния и, на этомъ незамысловатомъ Факте, основываютъ все свои пра
ва надъ семействомъ. Типъ Простаковой Фонъ-Визина еще сохранил
ся въ неувядаемой прелести, и если поубавилось недорослей, то 
ужь въ этомъ никакъ нельзя обвинять нашихъ матерей... Меж
ду ними доселе встречается много такихъ личностей, передъ кото
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рыми Простакова могла бы показаться ангеломъ кротости. Изъ подъ 
таФты и батиста нашихъ достойиыхъ родительницъ то и д'Ьло высо_ 
вываются зв'Ёриныя когти. Вотъ, между прочимъ, что пишетъ одинъ 
провинщалъ въ «Петербургскихъ В ё д о м о с т я х ъ » :

У насъ въ А. на дпяхъ былъ странный случаи: у одного отца бежа 
ла изъ дому 16-тп летняя дочь и бежала не вследств1е какихъ-либо 
причииъ, отъ которыхъ могутъ бегать въ эти годы девушки, а отъ же 
стокаго обращешя родной своей матери. Да, это справедливо.

Женщина эта ненавидела свою родную дочь чуть не съ минуты рож- 
дешя; когда эта девочка подросла, она ее отправила къ брату, где она 
выросла и училась и когда она опять недавно вернулась къ отцу, то 
ни за что ни про что начались истязашя этой несчастной девушки: мать 
ее била безпрестанно, обстригла косу, по дпое сутокъ не давала есть, 
не одевала ее прилично, заставляла мыть иолы, белье; обедала несчаст
ная дочь постоянно въ кухне, наконецъ, мать обрила голову у несчаст
ной девушки и избила ее до такой степени, что у той показалась пена 
изо рта. Прибежали сказать отцу, по къ несчастно отецъ даже нес- 
мелъ вступиться за несчастную дочь, вероятно, чтобъ не подвергнуться 
той же участи. У этой матери есть друпя дети, другая дочь, и техъ 
она любитъ, разумеется, но своему, безъ особой нежности, но не 
слыхать, чтобъ она ихъ била, но гадко то, что она младшей до
чери привила свою ненависть къ старшей. Вынужденная жестокостями, 
несчастная дочь пыталась попасть въ монастырь; нашлась одна добрая 
женщина, которая обезпечивала ея судьбу въ монастыре; но мать и 
этого не допустила: «Разве моя дочь нищая, чтобъ принимать благоде- 
яш я», и только снова избила бедную девушку при семъ удобномъ слу
чае. Наконецъ дочь бежала; въ первые дни искали несчастную девушку 
въ прудахъ, въ лесу, думали, что она решилась на самоубийство; но 
после узнали, что ее призрела генеральша *** въ 40 верстяхъ отсюда. 
Во имя человеколюб1я просимъ не выдавать матери несчастную девуш
ку; пускай вступится въ это дело законе и накажете мать, или какъ 
иреступмицу цротивъ священныхъ праве матери, или признаете ее съума- 
шедшей, если эта жестокость — моиомашя, и во всякомъ случае пусть 
оградитъ дочь отъ дальпейшихъ пстязанш. Паше же здешнее общество 
чрезвычайно апатично: оно давно знало это обращеше и ни одна душа 
не вмешалась въ это дело; напротпвъ, мать везде была принята; не 
вступалась въ судьбу бедной девушки и адоинистращя: съ семейством 
того лица, который, прежде всего скорее могъ вступиться въ эго по 
своему положенно, мать была дружнее, чемъ съ немъ инбудь. Мы пре- 
даемъ этотъ случай гласности, потому что ташя возмутительный вещи 
должны быть предаваемы на общее позорище. Будь это за границей,—
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объ этомъ давно бы протрубили. Нгрочемъ, что же удивляться, что во 
100 верстахъ отъ Москвы совершаются ташя вещи, у насъ въ отвыв 
на нравдивыя облпчешя нишутъ доносы о вредныхъ будто-бы тенден- 
щяхъ нашихъ обличителей и пр.,— отчего же матери не дозволить по 
своему распорядиться родительскою властью. Мы бы желали, чтобъ 
наша статья серьезно гарантировала въ будущемъ судьбу несчастной 
молодой дъвушки отъ жестокостей матери, —  въдь время Багровыхъ и 

куралееовыхъ миновало.

Къ сожаленш, уважаемый нами провинщалъ, это старое доброе 
время не миновало, и мы не понимаемъ, почему вы назвали вашу 
заметку: «Странное Физшлогическое явлеше». Съ такими явлешями 
нашей общественной жизни ф и з ш л о г ш  нечего делать; на нихъ мы 
натыкаемся повсюду и они объясняются темъ грубымъ , все давя- 
щимъ семейнымъ достоинствомъ, который достался намъ по наслед
ству отъ кр'Ьпостнаго нрава. Известно, что мы обязаны ему проис- 
хождешемъ техъ ыелкихъ тиранновъ сои атоге, которые не могли 
есть лепивыхъ щей, не отпоровъ предварительно какую нибудь
Феклушку. Притомъ кулачная расправа до того въелась въ наши 
общественные обычаи, что въ большой части случаевъ ими разре
шаются самые сложные юридичесше процессы. Да оно короче и про
ще. Представьте, что какая нибудь служанка избита своей барыней 
(а эти случаи не редки) не могущей заснуть безъ того, чтобы не 
учинить кому нибудь изъ домашиихъ ириличнаго заушешя|, —  ну 
куда пойдетъ эта бедная служанка жаловаться и искать удоьле-
творешя? Въ ;кварталъ; но сюда не ходятъ съ пустыми руками 
и люди, побывавнне тамъ, предпочитаютъ лучше быть битыми. 
Если же начать гражданскШ искъ противъ самоуправства, то 
бедному человеку гораздо разсчетливее еще разъ подвергнуться 
домашней экзекуцш , чемъ тоскаться несколько летъ по разнымъ 
мытарствамъ. Следовательно, между кулачнымъ правомъ и нашей 
юриспруденцией существуетъ круговая порука. Конечно, въ подоб- 
ныхъ случаяхъ лучшую гэрантпо личной безопасности должно давать 
самое общество. Но общества, въ собственномъ значеши этого сло
ва, у насъ неть, а есть куча людей, изъ которыхъ каждый про
себя и для себя, а Богъ, говоримъ мы, за всехъ. Поэтому исто
рическая ирошя, выражаясь словами г. Каткова, еще обязываетъ 
насъ быть снисходительными къ зуботычинамъ всякаго рода; и у
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прекрасиаго нашего пола еще долго подъ тэфтой будутъ торчать 
медвежьи лапы.

Въ заключеше окунемся на нисколько минутъ въ « своенравную 
пучину» полицейскаго ведомства. Недавно петербургская полищя, 
пуще всего на свете уважающая чуж1е карманы, открыла целую 
шайку воровъ , опустошавшихъ городъ по всемъ его закоулкамъ. 
Шайка эта состояла изъ прежнихъ воровъ, вынущенныхъ изъ тюрь
мы на поруки и бродягъ разнаго сорта. «Образъ жизни этихъ лицъ, 
пишутъ полицейсшя ведомости, заслуживаетъ внимашя: проводя 
большую часть дня на улицахъ и кладбищахъ, они сходились въ 
портерныхъ лавкахъ , и преимущественно въ той, которая поме
щается въ Средней Подъяческой, въ доме Низовнева, где были у нихъ 
совещашя и условные переговоры. Краденыя вещи они сбывали 
преимущественно въ лавки, где производилась торговля старымъ желе - 
зомъ. При осмотрахъ, которые произведены полищею въ этихъ железныхъ 
лавкахъ, найдено, что устройство ихъ приспособлено скорее къ тор
говле вороваными вещами, чемъ старымъ железомъ, которое выста
вляется только па показъ. У всехъ этихъ лавокъ есть особые скла
ды самыхъ разпообразныхъ пожитков* и вещей и задше ходы, око
ло которыхъ постоянно видны люди, известные подъ именемъ ба- 
рыганиковъ или скупщиковъ краденыхъ вещей» и т. д. Такимъ об
разомъ, благодаря неусыпному попечешю полицш о нашихъ карма- 
яахъ, публика узнаетъ, что главное гнездо петербургских!, воровъ 
попревшему скрывается на толкучке; даже пожаръ не истребилъ 
этого гнезда и, по всей вероятности, никакая полицейская сила не 
вытравитъ его съ безобразнаго Апраксина двора. Говоря о птенцахъ 
этого гнезда, одинъ обыватель приходить въ решительное иегодоваше 
отъ нихъ. «Почти не было еще примера, говоритъ онъ, чтобы краденыя 
вещи, проданныя на Аапраксиномъ дворе, были отысканы. Искусство 
купли и продажи крадеиаго доведено тамъ до совершенства. Искусствомъ 
этимъ промышляли деды и прадеды торговцевъ; потомки ихъ не хо- 
тятъ оставить ремесла своихъ предковъ, темъ более, что предки 
потомкамъ своимъ отъ такого ремесла оставили изрядные капиталь
цы (разумеется, благопршбретенныа). Некоторымъ торговцамъ не 
желательно убраться съ Апраксина двора, потому что они настроили 
по нескольку балагановъ, чтобъ отдавать ихъ въ наемъ; въ настоя
щее время отдаютъ ихъ мелкимъ торговцамъ и пользуются съ нихъ
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до 30 °/0 и болЬе на рубль. Эти господа занимались этою монопо- 
л1ею до пожара и хотятъ заниматься ею посл'Ь пожара, хотя наше 
благочестивое и православное купечество ни за что въ среду и въ 
пятницу не будетъ Ьсть скоромнаго».

Разсматривая воровство, какъ явлеше общественное, мы знаемъ 
изъ статистическихъ данныхъ, что оно пользуется у насъ значи
тельною популярностью и что оно увеличивается въ связи съ бЬд- 
ностпо нисшихъ классовъ. Голодъ и нищета обнаруживаютъ прямое 
вл1ян1е на возвышеше или понижеше его средней цифры. Въ неуро
жайные годы и во время другихъ случайныхъ кризисовъ число во- 
ровъ возрастаетъ быстро, такъ что на каждые 400 человЬкъ прихо
дится по одному вору. Въ обыкновенное же время, эта пропорщя 
видоизмЬняется съ математическою точностно соотвЬтственно эконо- 
мическимъ услов1ямъ мЬстности и ея населешя. Такъ въ Рязанской 
губерши, гдЬ находится лучшая почва, приходится 1 воръ на 5035 
человЬкъ; а въ Казанской, гдЬ почва хуже, 1 воръ на 2000 че
ловЬкъ; въ еамыхъ бЬдныхъ губершяхъ доходитъ до 1 вора на 800 
человЬкъ. Эта роковая необходимость, вытекающая изъ самого со- 
щальнаго порядка вещей, приводитъ насъ къ Чому выводу, что на 
уничтожеше воровства самая строгая полищя не можетъ имЬть ника
кого ВЛ1ЯШЯ, что оно ослабЬваетъ и можетъ совершенно изчезнуть 
только при общемъ народномъ благосостоянш, котораго переспектива 
виднЬется только въ отдаленномъ будущемъ. Поэтому общественная 
нравственность, доселЬ занимавшая однихъ моралистовъ, въ наше 
время дЬлается вопросомъ чисто экономическимъ. Мы съ каждымъ 
днемъ убЬждаемся больше и больше, что преступлешя отступаютъ 
не передъ жеетокрстпо карательной сплы, не передъ поучешями празд- 
ныхъ болтуновъ, а передъ свЬтомъ знашя и передъ матер1альнымъ 
улучшешемъ народной жизни.
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Признаки начинающагося «зимняго сезона» въ С. ПетербургЬ. — Невская 
осень съ дождями, съ грязью и съ статьями гг. Раппопорта и Ростислава.—  
Охота домлвладЬльцевъ за жильцами. — Нарождение скандаловъ. —  В . И. 
Аскоченсмй предъ прахомъ некоего юноши. —  Гимнастика охотниковъ, под- 
нимающихъ разные вопросы. —  Новый изобрЪтатоль — служитель либера
лизма и полищи. —  Лонгивовъ и Фокинъ —  критическая статья московскаго 
ученаго. —  Московсшя ведомости и ихъ сезонный шалости. —  Сказка о му- 
ромскомъ разбойник^ МишкЬ Никифоров^. —  Разный мелочи сезона. —  Под
нятие занавЬса на русской сценЬ. — Фальшивая тревога о театрлльныхъ ре- 
Формахъ. — Лирическое втступлеше по поводу прошедшей д-Ьятельности Але- 
ксандринскаго театра. —  Гимнъ Мельпомене отъ Темнаго Человека. —  Раз- 
суждеше о томъ, что зимшй невскш сезонъ можно узнать по запаху. —  Все
общий насморкъ, спасающш петербуржцевъ отъ зловонш. — Новый иланъ 
столичныхъ домовладельцевъ съ норовомъ. принимающихь въ жильцы своихъ 
домовъ только людей съ высокими чинами. — СновидЬше домовладельца. — 
Нечто о докторе Хане и его новомъ журнале. —  Руссш'е рецензенты; На- 
велъ Анненковъ и др. —  Слово о И. Тургеневе заграницей. —  Новая картина 
г. Гс, присланная въ Академш художсствъ на ежегодную выставку. —  «Мечта
и действительность»— сцена въ вагоне на Николаевской жел Ьзной дорогб.__
Тень Козлянинова. —  Одинъ изъ типовъ современной провинщальной жизни.

Въ воздух* запахло зимпимъ сезономъ!
Такъ по крайней мЬрЬ увЬряютъ насъ газетные Фельетонисты. 

Что же касается до меня, то я— каюсь —  решительно не понимаю 
въ ПетербургЬ смысла выражешя: «зимшй сезонъ». Слово красивое, 
эффектное, но ничего не выражающее. ЧЬмъ ознаменуетъ себя зимшй 
сезонъ на рЬк* НевЬ— угадать не трудно и я даже готовъ впередъ 

Отд. III. 1  ^
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составить полную его программу. Безъ подсказывашя разныхъ услуж- 
ливыхъ духовъ или мед^умовъ, я набросаю общую картину всего 
этого сезона— и вероятно не ошибусь. Хотите слушать?

Подъ ливень отвратнтельныхъ осеннихъ дождей предъ нами вместо 
зимняго сезона, явятся г. Ростиславъ и Раппопортъ съ связкой теа- 
тральныхъ и музыкальпыхъ Фельетоновъ. Петербургская осень иначе 
и не заявляетъ себя, какъ дождями, грязью и статьями этихъ двухъ 
л'Ьтописцевъ.

Столичные домовладельцы начнутъ свое истреблеше жильцовъ по- 
средствомъ коптрактовъ, штраФовъ и сырыхъ, холодныхъ квартнръ.

Несколько уличныхъ скапдаловъ и обличешй.
Некоторый юноша застрелится, а В. И. АскоченскШ напишетъ 

но этому случаю нравоучительную «блестку».
Будутъ поднимать несколько обществеиныхъ вопросовъ, но по 

тяжести последнихъ, съ места ихъ не сдвинуть.
Губерншй секретарь Андреевъ, выдумавшШ казенные мундштуки 

для уличныхъ курилыциковъ, представить въ думу новый проэктъ о 
продаже полицейскихъ иапиросъ въ пользу охотииковъ курить на 
улице.

Откроется несколько новыхъ танцклассовъ, М. П. Погодинъ на
пишетъ но этому поводу статью— критическую паралель подъ назва- 
шемъ: Лонтновь и «Фокинъ».

Въ Главномъ Обществе железныхъ дорогъ вновь неизвестно куда 
пропадетъ миллшнъ сер. рублей.

«Московски Ведомости» явятся съ протестомъ противъ техъ жур- 
налистовъ, которыхъ омйшшя оканчивается на ст и , какъ-то: Краев- 
сшй, Достоевсшй, АскоченскШ, Старчевсшй, Скавронскш, СтебницкШ, 
Крестовсюй и мн. др. Явится рядъ крнтическихъ статей г. Павла 
Анненкова и А. Григорьева. Статьи эти будутъ замечательны темъ, 
что ихъ можно одинаково читать и сверху внизъ и снизу вверхъ, 
отчего смыслъ ихъ нисколько не пострадаетъ.

Общество водопроводовъ выйдетъ сухимъ изъ воды и по случаю 
наступающихъ холодовъ прекратить свои работы.

Московский стихотворецг]> А. Алмазовъ напсчатаетъ въ «Русскомъ 
Вестнике» сказку о серой медведице и о славномъ муромскомъ 
азбойнике Мишке Никифорове.

Несколько сватьбъ и безконечное множество похоронъ.
Потомъ... потомъ целый рядъ разныхъ мелочей:
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Зпмняго сезона 
Сплетни, шумъ и гамъ,
Новаго Фасона 
Чепчики у даиъ,
Новые наряды —
Модныхъ львицъ силки.
Танцы, маскарады,
Тройки, пикники.
Вкругь раз г у.тъ великий*;
Нисколько брошуръ 
Дастъ памъ Вольф ъ МаврикШ 
Иль Д1-г ДюФуръ,
Тучи объявлены,
Множество рекламъ.
Шенотъ обличены,
Иять-шесть эпиграмгаъ,
Ръчи Эдельсона,
Много звонкпхъ Фразъ...
Зпмняго сезона 
Иаступастъ часъ.

Кроме всехъ этихъ неожиданныхъ, предстоящихъ намъ развле- 
четй, у насъ впереди стоить еще особый М1ръ— м1ръ театральный.

О сцепа, сцена! Не поэтъ,
Кто не былъ театраломъ.

Любезный петербургскШ читатель! Вы непременно поэтъ въ этомъ 
случае, потому что вы самый неисправимый театралъ, а потому 
вы, какъ и я, жадно прислушиваетесь ко всемъ толкамъ о театралъ- 
номъ м1ре, о всехъ его закулис.ныхъ новостяхъ.

Какъ записной театралъ я самъ очень люблю русскую сцену, но 
люблю ее «странною любовью». Она дорога мне въ ея настоящемъ 
виде и составе, дорога съ ея древнимъ репертуаромъ, съ ея дра
матургами и артистами и я съ немалымъ ужасомъ и страхомъ при
слушиваюсь порой къ разнымъ нападкамъ на руссшй театръ, къ 
разнымъ требовашямъ какихъ-то радикальныхъ перем1нъ въ театраль- 
номъ М1ре. Но эти страхъ и ужасъ теперь для меня миновали и 
сменились твердымъ убеждешемъ, что русская сцена, не боясь ни- 
какихъ нападокъ и обвпненШ, останется все та же, какъ и была...

И вотрътимъ мы опять съ приличнымъ жаромъ 
Театръ родной съ его репертуаромъ.

1*
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Какъ врагъ всякихъ театральныхъ ре®ормъ, я одно ярема косо по
сматривал! на начавшуюся внутреннюю перестройку александринскаго 
театра, но скоро и тутъ успокоился:

Дома новы —  но предразсудкп стары.

Театръ нашъ только немножко подкрасили, подмазали, къ старой 
театральной ливрей кое гдй только придйлали новые канты, но до 
радикальныхъ перемЪнъ дЪло къ счастно не думало доходить. И 
вотъ невольно передо мной въ первобытной своей чистотй раскры
вается картина театральнаго м1ра. Тй же старые кулисы, т ё  же 
старые костюмы, тй же артисты...

И вотъ они опять знакомыя мвста,
ГдЪ я не разъ, раскрывъ свои уста,

** *

Не вЪря на слово критической оцВикВ,
Перчатки разрывалъ, все хлопая Дьяченкв,

** *

И слезы проливалъ въ компаньи нервныхъ дамъ,
Вкушая страшныя развязки мелодрамъ;

** *

Гдъ стт.пы потрясалъ, сильнее всВхъ тарановъ,
Своими воплями громовыми Степановъ,

** *

Гдб дорого мня все: подгнившш рядъ кулисъ,
И зауч“ное ломаше актрисъ,

** *

И ихъ величие въ нарядЪ дамы светской,
И шуткой нлоскою смВшившш Марковецкш...

** *

ГдВ Павелъ Федоровъ въ минувпие года 
Среди кулисъ мяв чудился всегда

** *



Суровымъ прпзракомъ сценической руины...
И вотъ онЪ опять, знакомый картины!
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И вотъ они опять знакомые образы нашей александрийской сцены! 
Мы будемъ цЁлую зиму смотрЬть комедш Чернышева, Погосскаго и 
Дьяченко. Мы будемъ любоваться нашимъ доровитымъ артистомъ— на 
всё руки Самойловымъ, который съ одинаковымъ рвешемъ изобра- 
зкаетъ намъ и героевъ Шекспира, и московскихъ мазуриковъ. Мы 
будемъ слушать г. Сосницкаго, который въ роли Полошя (въ Гам- 
летЁ) является передъ нами Репетиловымъ, и Репетилова играетъ 
какъ Полошя, Мы ветрЁтимся вновь со в с ё м и  корифеями российской 
сцены и намъ остается только просить божественную покровитель
ницу театра— Мельпомену, чтобъ она, не проникаясь новымъ духомъ 
отрицашя, взяла подъ свою защиту в с ё х ъ  прежнихъ представителей 
сцены нашей и недопускала на ней никакихъ нововведенШ. Будемъ 
же просить ее объ этомъ:

Передв театральными сезономе.
Съ мольбой взывая къ Мельпоменъ,
Мы иросимъ, павши нередъ ней:
—  О, пусть всегда на русской оценъ 
Живетъ порядокъ старыхъ дней.

** *

Пусть въ комитетъ театральпомъ 
Судъ будетъ строгъ, какъ судъ небесъ,
И пусть судомъ патр1архальнымъ 
Тамъ запретятъ пятьсотъ шес/ь.

** *

Пусть нигилизмъ, какъ даръ бЪсовскш 
Въ томъ комитета проклянутъ,
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Ип усть и Гоголь и Островскш 
Передъ Дьяченко иицъ падутъ.

** *

Пусть межъ артистами изъ стойловъ 
Выводятъ въ роляхъ лошадей,
Пусть съ равной силою Самойлове 
Въ партере тешитъ всехъ людей:

** *

То англичаниномъ въ корсете,
То въ роли «Лира» старика,
То въ Загулявскомъ Гамлете,
То въ ветхомъ длатье рыбака.

** *

Пусть свой таланте великш выдавъ, 
Въ иной трагедш теперь 
Рычнтъ наше трагпкъ Леонид: въ 
Ревете и мечется, какъ зверь.

Пусть Пильскш въ позахъ небывалыхъ 
Даете намъ светскости примере,
Пусть Пронскш въ роляхъ «добрыхъ малыхъ 
Дивить развязностью маперъ.

** *

Потомъ —  (мольбе да внемлютъ боги!) 
Бурдине, подпявъ два кулака,
Пусть отдираете монологи 
Въ угоду креселъ и райка.

* *

Пусть все реформы, перемены 
Найдутъ на сцене вечный гробъ.
II пусть, акъ страже россшской сцены,
Не дремлете Павелъ Губошлепе.
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Вернемся теперь опять къ началу зимняго сезона и къ темъ при- 
знакамъ, по которымъ безошибочно можно угадать о его наступле- 
нш. Какъ известно уже всемъ —  Петербург?» есть городъ, который 
не имеетъ поняля о чистомъ, здоровомъ воздухе. Въ самые лучшие 
летще месяцы онъ наслаждается блцговошями м1азмовъ, поднимаю
щихся , изо , всехъ угодковъ его. Когда же наст.упдютъ освнпше месяцы 
т. е. начало зимняго сезона, тогда зловощя эти додаются невыно
симы, сказалъ бы я, если бы петербуржцы ихъ действительно не 
выносили; но они ихъ .вьшосятъ очень мужественно, и даже быть 
можетъ вовсе не замечаютъ, потому самому, что осенью каждый пе- 
тербуржецъ зздасзется хроническимъ насморкомъ, а насморкъ, какъ 
известно, есть такое оруд1е, которое защищаетъ носовые нервы отъ 
всево.зможныхъ зловонШ. Я  только однимъ этимъ свойствомъ цетер- 
бургскихъ носовъ и объяснялъ равнодунне детербургскихъ жителей 
къ этому отвратительному запаху, который преследуетъ его всюду: 
на улидахъ, на дворахъ, въ лавкахъ, даже въ собственныхъ кварти- 
рахъ. Люди вообще ко всему скоро привыкаютъ; петербуржецъ при- 
выкаетъ къ местнымъ неудобствамъ еще скорее. Онъ сжился съ 
своимъ прелестнымъ климатомъ; онъ привыкъ къ деликатному обра- 
щешю петербургской полиши, онъ привыкъ наконецъ вдыхать въ 
себя и зловошя. Нашелся было одинъ благодетель, открывай й новый 
способъ, который можетъ дать возможность дышать въ городе све- 
жимъ воздухомъ; благодетель этотъ даже предлагалъ для пробы да- 
ромъ пользоваться его открылемъ, но петербуржецъ и этимъ не со
блазнился.

Да ну пть, гопорптъ...

Средство, уничтожающее зловоше, состоитъ изъ железа, раство- 
реннаго въ прогорелой древесно-уксусной кислоте, получаемой при 
сухой перегонке дерева. Чтобъ испытать пользу этого средства, еде* 
ланъ былъ нынешнимъ летомъ опытъ надъ нимъ. Для пробы по
ручено было отыскать въ Петербурге самый зловонный изъ всехъ 
домовъ. Дело это не легкое: въ Петербурге почти все дома одина
ково зловонны. Одпакожъ усерд!е все превозмогаетъ, и такимъ инте- 
реснымъ здашемъ былъ прпзнанъ семи-этажный домъ въ Апраксин- 
скомъ переулке, домъ, въ которомъ помещалось 133 квартиры. 
(Хорошо иметь квартирку въ такомъ доме!) Затемъ последовало
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вспрыскиваше’этого дома новой жидкостью ■—  и дурной запахъ тот- 
часъ прекратился. После этого опыта, домовладельцы получили пред- 
ложеше — ^употреблять эту жидкость какъ очень полезную и нич
тожную по цене, (годовой расходъ на квартиру составлялъ около 
4 (Рк . с .) но изъ всехъ домовладельцевъ только нисколько восполь
зовались новыыъ открыпемъ, а все остальные вероятно не сочли 
нужпымъ очищать воздухъ своихъ домовъ. Привычка-съ!..

Дума отозвалась, что упичтожешя зловошй отданы ею подрядчику 
по контракту, а потому въ это дело она не вступается. (Резонно!)

Лучше всехъ отозвались больницы и госпитали. Они ответили, 
что воздухъ въ нихъ совершенно чистъ (что скажетъ на это авторъ 
< болышчпыхъ очерковъ» г. Троицюй?) и никакихъ зловошй вовсе 
не ощущается ( ? ! )  И такъ мы должны понять теперь выражение: 
въ воздухе запахло зимнимъ сезономъ...

Никто съ такимъ нетерпешемъ не дожидается наступлешя зимня- 
го сезона какъ столичные домовладельцы, половина домовъ кото
рыхъ стоить пустая въ продолжении ц'Ьлаго лета. Летомъ сотни 
оконъ пустыхъ квартиръ, какъ сотни слезныхъ, умоляющихъ взо- 
ровъ глядятъ на улицу и словно говорятъ уличному прохожему:

Прпдп въ чертогъ ко миъ златой!

Но вотъ горожане переезжаютъ съ дачи въ городъ и « златые 
чертоги» мало по малу наполняются разными обывателя. У домо
владельцевъ наступаетъ пора жатвы.

О домовладйльцахъ града Петербурга мы все имеемъ довольно 
ложное поняие, подводя ихъ къ общему типу Ворониныхъ и комп. 
Типъ этотъ очень разнообразенъ и между ними есть очень любопыт
ный субъекты. Имеете ли вы, напримеръ, поняие о домовладель- 
цахъ съ поровомь? Личности весьма милыя. Домовладелецъ съ но-
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ровомъ готовъ очень часто поступить во вредъ собственнымъ инте- 
ресамъ, готовъ скорЬе цЬлый годъ не имЬть жильцевъ въ своемъ 
домЬ, чТ.мъ пожертвовать личнымъ своимъ капризомъ. Иной изъ нихъ 
напримЬръ, имЬетъ антипатию къ дЬтямъ обоего пола и не отдастъ 
вамъ квартиры единственно только потому, что у васъ есть грудной 
ребенокъ. Другой имЬетъ таме нервы, которые не выносятъ ника
кой музыки, не только маэстро Лазарева, но даже Моцарта и Шо
пена , а потому поставить своему новому жильцу непремЬннымъ 
услов1емъ— не им'Ьть въ квартирЬ никакого музыкальнаго оруд1я —  
отъ скрипки и рояля до мусеикчйскаго инструмента. Уступить жи- 
лецъ —  хорошо, а не уступить •—  пусть ищетъ себЬ другую квар
тиру.

Вотъ еще субъектъ въ такомъ родЬ.
На углу Михайловской площади стоить домъ Жербина. Одинъ мой 

внакомый, отыскивая себЬ квартиру, зашель и въ этотъ домъ. Его 
встрЬчаетъ усатый управляюнцй — нЬчто среднее можду отставнымъ 
капитаномъ и выслужившимъ срокъ унтеръ-ОФицеромъ.

—  Есть у васъ квартиры?
— Есть, вамъ сколько комнатъ нужно? спрашиваетъ управля

вший.
—  Комнатъ пять, четыре даже...
— Есть и татя.
—  Такъ нельзя ли мнЬ взглянуть?
Управлявший испытующимъ взоромъ окинулъ просителя съ когъ 

до головы, и съ мЬста не трогался.
—  Такъ покажите же мнЬ пожалуйста квартиру.
—  А вы для кого квартиру ищите ?
—  Для самаго себя.
Управлявший снова сдЬлалъ инспекторский смотръ всей оигурЬ по» 

сЬтителя.
—  А какой у васъ чинъ? спросилъ онъ неожиданно.
—  ЗачЬмъ вамъ это знать?
—  Потому, значитъ, что у меня особыя правила для отдачи 

квартиръ есть: мы только господь однихъ пускаемъ, важно отвЬ- 
чалъ онъ.

—  Какъ господь? допрашивалъ удивленный искатель квартиры.
—  Такъ , значитъ —  чтобъ былъ генералъ, полковникъ, ну,

капитанъ, —  а ниже нельзя; потому самому, что мой хозяинъ —
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самъ генералъ. У насъ ужь порядки тате заведены... А вы въ 
какомъ чинЪ состоите?

—  Не въ генеральскомъ, любезнЪйнпй! отвЪчалъ смЪясь гость,—  
но непременно генерала получу... Такъ, что жь вы мн'Ь и кварти
ру показывать не станете?

—  Я уже сказалъ вамъ, что только господамъ велено отдавать. 
Ниже капитана никого не пускаютъ, сурово отв’Ъчалъ управлягощШ и 
не находя нужнымъ долЪе разговаривать съ мелкочиповнымъ посЪ- 
тителемъ, оставилъ его одного на крыльцЪ генеральскаго дома.

Подобнаго оригинала домовладЪльца едва-ли кто упрекнетъ въ ко
рысти : кайр изъ его совсЪмъ не корыстный, а скорЪе художествен
ный. Только одинъ художникъ по нриродЪ можетъ упорно хлопотать 
о томъ, чтобъ въ его домЪ всЪ жильцы были съ генеральскими или, 
по крайней мЪрЪ , капитанскими чинами. Какъ хотите, это очень 
грандшно!.. Задача такого домовладЪльца —  очень не легка, и 
можетъ быть не разъ изъ за своего художественнаго принципа, онъ 
впдЪлъ свой домъ пустымъ; можетъ быть не разъ его сны были 
смущаемы тяжелыми призраками въ красныхъ генеральскихъ панта- 
лонахъ, которыхъ онъ звалъ, манплъ на свои опустЪвнпя квартиры.

Я  знаю даже каше именно сны мучаютъ такого домовладЪльца:

Въ глубокую полночь, лишь съ нами 
Уснутъ всь печали, страданья,
Терзаемъ ужасными снами 
Владетель огромнаго зданья,

** *

И пидитъ во спъ опъ, что разомъ 
Его подновлеппыя залы ,
Квартиры съ паркетомь и газомъ 
Покинули всъ генералы,

** *
II видптъ во снъ онъ, что въ домъ 
Его, по какпмъ-то причипамъ,
Никто не селится ужь, кромъ 
Людей съ очень малеиькимъ чиномъ:

*

Какой-то духовный проФессоръ,
Какой-то пЪмецкШ каретпикъ,
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Какой-то коллежсюй ассесоръ, 
Какой-то падворный оовЕтникъ,

Четыре актера, сидвлецъ,
Да пара камелш увялыхъ 
А пышнаго доиа владЕлецъ 
Мечталъ объ одппхъ гепералахъ,

Но, ужасенъ сонъ, да милостивъ богъ; можетъ быть мечты домо
владельца и сбудутся...

Какъ ни странна причуда петербургскаго домовладельца, но мы 
знаемъ по крайней мере къ чему она клонится —  и совершение 
успокоиваемся. Мы знаемъ теперь, что г. Жербинъ выстроилъ свой 
домъ специально для однихъ господь, ну, и дело съ концомъ. 
Селить всехъ генераловъ въ одномъ доме —  мысль даже остроум
ная, Кузьмы Пруткова достойная... Но не все предпр1ят1я такъ ясно 
сознаютъ и выражаютъ свою цель. Для примера хоть позвольте 
познакомить васъ, читатель, съ докторомъ М. Ханомъ.

Знакомы вы? О, познакомьтесь съ пимь!..

Не думайте однако, что докторъ М. Ханъ будетъ предлагать вамъ 
какой нибудь элексиръ или станетъ дергать вамъ зубы по новому 
способу. Нетъ, докторъ М. Хапъ припялъ на себя другую задачу и 
уже вотъ пять месяцевъ издаетъ новый учено-литературный органа, 
подъ назвашемъ «Самообразопат'г*. По заманчивости своей это 
название можетъ только соперничать съ назвашемъ растительнаго 
экстракта для освещешя Шандора: «Американскгй свгьть !  сен,гни! 
свгьть !..»

Недогадливый читатель непременно воскликнетъ (вотъ тутъ-то и
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вопросъ): съ какою целью докторъ Ханъ издаетъ свой учено-лпте- 
ратурный органъ?

Вопросъ этотъ долженъ показаться очень обиднымъ для г. Хана. 
Дело говоритъ само за себя: «Самообразоваше»! Слышите: Са-мо- 
о-бра-зо-ва-н-Ёе!.. Чего же вамъ еще нужно?.. Цель издатя видна 
по одной его кличке... И такъ , мой неопытный и непросвещенный 
читатель, если ты хочешь иметь дешевое комнатное освещенЁе —  
то покупай растительный экстрактъ «АмериканскЁй свете! свете! 
света! » —  если же хочешь вдругъ просветиться, то ступай къ док
тору Хану и примись за его «Самообразоваше».

Какъ ни простъ и непросв'Ьщенъ читатель, по онъ на слово мне 
все-таки не поверите, а попроситъ объяснешя методы новаго само- 
образователя. Вижу, что мне невозможно увернуться отъ подобнаго 
вопроса, а потому я спешу проглотить, чего бы мне это не стоило, 
все пять вышедшихъ нумеровъ «Самообразовашя.» Проглотивъ эту 
новую микстуру доктора Хана, я прежде всего почувствовалъ, что 
моя голова до нельзя наполнилась тсорЁей происхождешя породъ: ки- 
тайцевъ, тибетцевъ, монголовъ, кореянъ, японцевъ, самоедовъ, туп- 
гузовч,, курильцевъ, финновъ, камчадаловъ, юкагировъ, эскимосовъ 
и проч. и проч. Все эти народы разомъ завалили мой мозгъ и по
действовали на меня совершенно обратно методе самообразовашя. 
Я  почувствовалъ, что если буду заваливать свою голову этими те
оретическими кирпичами, что если въ мой черепъ положить еще 
одного камчадала или эскимоса, то я скоро решнтельпо дойду до са- 
моизступлешя. Ужасъ мой даже дошелъ д о  крайнихъ пределовъ, когда 
я узналъ, что и въ следующихъ книжкахъ большая часть ихъ бу
детъ посвящена малайскимъ и кавказскимъ народамъ. Я  бросился 
искать спасешя въ другомъ отделе журнала, называемомъ: ли тер а 
т у р а  или легкое ч т е т е , но и тутъ было не легче. Все статьи, 
точно вырезаны изъ «художественного обозрешя,» издававшагося летъ 
двадцать пять тому назадъ. Две три безцветиыя повести, «Мароко 
и его жители,» «бюграаяя Маргариты Анжуйской» —  все это очень 
мало способствуете къ самообразованию. Только статья «ВезувЁй и 
его новая деятельность» въ первую минуту меня заинтересовала. 
Что это за новый деятель— ВезувЁй? долго думалъ я. Кто онъ? фи- 
лософъ, экономисте, историкъ? Но, увы! и тутъ разочароваше: док
торъ Ханъ подъ деятельностью ВезувЁя разумеете тольно извержешя 
этого всемъ известнаго вулкана. Во всехъ пяти вышедшихъ книж-
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кахъ «Самообразовашя» я не нашелъ ничего бол'Ье любопытнаго, и 
только воскликнулъ:

Рано намъ, рано 
(Мы не глубоки)
Доктора Хана 
Слушать уроки,
Вместо подспорьевъ 
Только намъ годенъ 
Или Григорьевъ,
Или Погодить,
Ихъ безъ обмана 
Слушаемъ вот, мы.
Доктора жъ Хана 
Дики намъ темы.

Не зпаю, какъ другимъ, но для меня Н’Ьтъ выше удовольствия 
прислушиваться иногда къ выгодамъ и размышлешямъ русскпхъ кри- 
тиковъ и рецензентовъ. Чаще всего я ихъ вовсе не понимаю, т. е. 
не понимаю ихъ статей, и удовольствге мое еще болЬе отъ этого 
увеличивается. Читаю я напр, разборъ сочинешй г. Кохановской—  
П. Анненкова й умилеше мое доходптъ до высшихъ предЬловъ, от
того что я наслаждаюсь настоящей тонкой критикой, до того тонкой, 
что читатель никакъ не пойметъ, что говоритъ рецензентъ о раз- 
бираемомъ сочиненш —  хвалить его или бранить? Хвалить! думаю 
я сначала.— Бранить! решаю черезъ несколько строкъ, а по проч- 
тенш всей статьи— решительно уже ничего не понимаю.

Вотъ что значить писать

Отменно тонко и остро!...

Другие неосторожные и лылие рецензенты не владеютъ способ
ностью ни до чего не договариваться, а потому договариваются иногда 
до прелестныхъ вещей. Такъ однажды Всеволодъ Костомаровъ, же
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лая похвалить аншйскаго поэта Томаса Гуда, назвалъ его юморъ — 
счш скимъ  юморомъ, за одно его стихотвореше, въ которомъ поэтъ 
смеется надъ предателями и доносчиками. А вотъ недавно въ га
зете г. Корша, явился новый рецензентъ А. Баженовъ явился съ един
ственною целью высказать следующую честную мысль с поэзш Гейне. 
«Страдашя Гейне,— докладываетъ онъ- намеренное увечье, легко вы
зывающее на состралаше и обращенное нь выгодный промыселъ.»  
Т. е. но мнешю г. Баженова (не вы-ли г. Баженовъ въ «Стран
нике» духовные канты пописывали?) Гейне былъ лишь только ли
тературной камелией.... Господи! где это руссте рецензенты ташя 
мысли выуживаютъ!... Часто напр, обвиняютъ европейскую прессу 
въ томъ, что она совершенно превратно толкуетъ о многихъ рус- 
скихъ литературиыхъ деятеляхъ. Но ихъ невежество часто только 
смешно, наше же иерТ.дко и смешно и отвратительно. Вероятно 
многимъ известно, что некоторый произведена Тургенева переведены 
на ФранцузскШ языкъ. Такъ еще недавно вышелъ переводъ его Ру- 
дина, подъ заглав1емъ «БюИп КоисНо.» Говоря объ этомъ переводе, 
рецензентъ «Пегие Оеппа^ие,» замечаетъ между прочимъ, что Тур- 
геневъ «обращаете въ своихъ романахъ преимущественное внимаше 
на молодое поколеше, стремящееся къ прогрессу и постоянно  
обращающее оворы ожиданья па Ф р ан ц ш .»

Подобная заметка очень курьезна— но мнеше русскаго рецензента 
о Гейне, я не поставлю съ нимъ рядомъ.... ну, хоть изъ патрио
тизма.

Черезъ несколько дней въ залахъ Академш Художествъ откроется 
годичная выставка художественныхъ произведешй. До открыла вы
ставки мне удалось проникнуть въ залы академш, но предоставляя 
себе въ будущемъ месяце поговорить о разныхъ тамошиихъ курье- 
захъ, я хочу теперь сказать несколько словъ объ одной повой за
мечательной картине русскаго художника Ге. Своимъ превосходнымъ 
произведешемъ Ге смело и прямо завоевалъ себе место рядомъ съ 
произведениями Брюлова и Иванов^. Самый выборъ сюжета для кар
тины Ге (Тайная вечерь) доказываетъ смелость художника, не по- 
боявшагосн приняться за тему уже слишкомъ избитую. Кто изъ насъ 
ни в и д ё л ъ  сотни картинъ съ изображешемъ Тайной вечери, где за 
болынимъ столомъ заседаете Христосъ съ своими учениками. Какъ 
ни стара эта тема, но для сильных!» серьезныхъ талантовъ не су
ществуете вовсе темъ старыхъ; въ ихъ рукахъ каждый сюжете мо-
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жетъ быть новымъ. Такимъ именно и является Ге въ своей кар
тин*. Вы смотрите на картину и видите убогую комнату съ низ- 
кпмъ потолкомъ и съ маленькимъ подъ решеткой окномъ. Около 
стола на нростомъ лож* но римскому обычаю возлежитъ Христосъ, 
положа голову свою на ладонь руки. Лице Спасителя печально и 
грустно: онъ видимо страдаетъ и скорбитъ душею. Святая скорбь 
его совершенно д*лается понятной при одномъ только взгляд* на 
личность Гуды, который только что всталъ съ своего м*ста, взялъ 
свои одежды и хочетъ оставить бес*ду. Два лица— Христа и 1уды—  
ц*лая поэма. В ъ  скорби и святой грусти перваго вы читаете, что 
отъ него въ лиц* 1уды оторвалась сила, оторвался челов*къ, ко- 
торымъ дорожить Учитель. Въ мрачной же и суровой Фигур* Гуды 
вы въ первый разъ встр*чаете не мелкаго честолюбца, но неумоли- 
маго Фанатика, который вид*лъ въ Учител* своего соперника, иду
щего противъ его уб*жденШ. Въ картин* взять моментъ разрыва 
ученика съ своимъ учителемъ. Съ л*вой стороны около Христа стоить 
юноша 1оаннъ, удивленный, пораженной дерзостью 1уды: на глазахъ 
его видны слезы. Съ другой стороны поднимается Фигура апостола 
Петра, тоже пораженнаго, но въ то же время гн*внаго, безмолвно 
негодующаго. Дал*е въ т*ни картины видны Фигуры другихъ уче- 
никовъ, но весь интересъ, вся драма сосредоточивается на этихъ че
тырехъ Фигурахъ, которыя норажаютъ, какъ и вся картина, какой- 
то простотой и самой неподд*лыюй искренностью. Я  вид*лъ эту 
картину одинъ только разъ и то на самое короткое время, а по
тому не могу теперь припомнить вс*хъ ея подробностей: поел* нея 
во мн* осталось только одио сильное впечатл*ше. Будемъ теперь 
ждать открытая выставки, гд* мы встретимся съ однимъ изъ т*хъ 
произведены, какими не часто балуетъ насъ наша Лкадем1я Худо- 
жествъ.

11о обычаю отправляюсь теперь съ читателемъ на прогулку вонъ 
изъ Петербурга. Прогулки эти р*дко обходятся у иасъ безъ какихъ 
нибудь неожиданностей или приключены, но въ этомъ виновата уже 
никаьъ не я, а разный такъ называемый неиредвид*нныя обстоя
тельства.'
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Обстоятельства эти случаются очень часто тамъ, где ихъ мы вовс 
не ожидаемъ. Представьте наприм’Ьръ, что мы для прогулки выбрали 
день 29 августа. Ведь н'бтъ причины не выбрать именно этого дня, 
какъ и всякаго другаго. И вотъ мы утромъ во 2-мъ часу отправля
емся на петербургскую станцпо николаевской железной дороги и хо- 
тимъ взять билеты на 2-хъ-часовую машину, но тутъ-то насъ и 
встретило бы неожиданное препятствие. Случай вышелъ такой. Въ 
той зал!;, где продаются билеты, вдругъ громогласно объявляется, 
что билетовъ II I  класса больше выдавать не будутъ. Толпа же все 
прибываетъ и за неимешемъ этихъ билетовъ , начинаетъ покупать 
билеты 2-го класса. Множество сЬрыхъ чуекъ и мужичковъ въ лап 
тяхъ принуждены были последовать общему примеру и платили вдвое 
дороже обыкновенной своей платы. Публика между тймъ все прибы
вала и прибывала и непроходимой массой толпилась около залы. На
конецъ въ половине втораго кассиръ (закрылъ книгу съ билетами и 
порадовалъ публику новымъ известгемъ, что на этотъ поездъ нетъ 
билетовъ и на II классъ: неугодно ли обратиться къ начальнику 
станцш?

Начались шумъ, суматоха. Все требовали начальника станцш, но 
онъ не являлся. Наконецъ, когда поездъ уже тронулся —  появился 
и самъ начальникъ- Выслушиввя обпця жалобы и упреки, онъ по- 
жималъ плечами и вежливо ув'Ьрялъ, что ничего не можетъ для 
нпхъ сделать. Толпа наконецъ разошлась, кажется , действительно 
убежденная въ томъ, что начальникъ станцш тутъ въ самомъ деле 
не можетъ ничего сделать... Виноватые у насъ редко отыскиваются.

И такъ , читатель, если бы мы въ это роковое число попали н 
Николаевскую железную дорогу, то рисковали бы какъ и друпе не 
получить билета и возвратиться обратно. На этотъ разъ мы будемъ 
счастливее и непременно завоюемъ себе место въ ршомъ нибудь 
вагоне.

Съ билетомъ въ рукахъ, мы посматриваемъ на часы и ждемъ 
условнаго знака отъезда двухчасоваго поезда  Чу!...

Наконецъ раздается послъдпш звопокъ,
И вародъ, перепуганный звономъ,
Въ торопяхъ, волоча и иршки и узлы,
Разместиться спЪшптъ по вагонамъ.
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Я усвлся къ окошку въ ПлвбеискШ вагонъ 
(Вст, плебеи сидятъ въ третьемъ класс®),
Потому что я самъ изъ плебейской семьи 
И себя причисляю къ ихъ расв.

* **

Вотъ машина заныла свистя и хрипя ,
За вагонами дрогнули цвпи,
И по рельсамъ, гремя длинный поВздъ помчалъ 
Насъ въ широшя, руссшя степи.

*  **

Вкругъ меня поместился по лавкамъ народъ —  
Человвкъ полторасто иль двести ;
Скоро запахъ особый мне тамъ показалъ,
Что я Еду съ славянами вм есте .

*  **
Но съ восторгомъ глядВлъ я на этихъ людей, 
Что-то новое было въ ихъ лицахъ,
Словно каждый изъ нихъ пропитался насквозь 
Новымъ духомъ въ обвихъ столицахъ;

* **
Самодурства и рВзкихъ маперъ —  ни слВда, 
Каждый принялъ смиренную позу.
Вотъ кондукторъ, явившись со связкой газетъ, 
Продаетъ пассажирамъ «Занозу».

* **

РыжШ купчикъ съ какимъ-то романомъ въ рукахъ 
Уввряетъ сосВда, что «Диккенсъ 
Пишетъ скучно —  пе много-съ, по лучше его 
Сочинитель родной Бабарыкинъ-съ!.-»

И припомпилъ невольно я тв времена , 
Времена до рожденья прогресса,
Дни, когда не тревожили наши мозги 
Свистъ и смЕхъ обличителя бвса,

Охд- III. 2
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Не тревожили —  гласность пашъ девственный слухъ 
й  статейки въ карагелыюмъ топе,
И Козляниновъ рыцарь могучей рукой 
Бплъ проезжую немку въ вагоне.

А теперь —  посмотрите какой переломе 1 
Позабыты родные скандалы 
И у всехъ межь бровей точпо надпись видна:
Мы-де все въ наши дни — либералы 1»

* **
И кругомъ озирая толпу, —  признаюсь,
Испыталъ я щемящую скуку,
Словно что-то родное въ то время терялъ,
Словно чувствовалъ съ кровнымь разлуку.

* **

Такъ вернувшись домой одинокш беднякъ 
Плачетъ горько, какъ после утраты,
Если видитъ на месте родимой избы 
Возведенный гордо палаты.

* *
*

Я  скорбелъ о прошедшемъ и тихо вздыхалъ,
Ужъ слеза по щеке проскользнула,
Только вдругъ я случайно приноднядъ глаза —
На мепя старой жпзпыо пахнуло.
Вдругъ...

н(ГздТ.сь позвольте ужъ лучше продолжать прозой, для того чтобы 
мой разсказъ вы не сочли художественной вольностью, и чтобъ са
мый разсказъ не потерялъ своего настоящего букета.

Тма низкихъ истинъ мн'Ь дороже самой величественной лжи.
Въ  томъ самомъ вагонЬ, гдЬ передо мной воплощался въ образы 

русстй прогрессъ, сидЬлъ одинъ бритый купчикъ (не тотъ, который 
толковалъ о ДиккенсЬ) занявший два мЬста и всЬмъ объявлявшШ, 
что одно мЬсто занято кЬмъ то другимъ. Когда его не хотЬли слу
шать— опъ поднялъ шумъ и брань. Уьч-а-ущ съ этимъ купчикомъ 
сидЬла одпа дЬвица «съ свободными манерами»,которая, не обращая 
внимашя на публику, скоро стала потЬшать его разными соблазни
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тельными позами, кривляньеыъ и сальными остротами. Купчикъ бла- 
женствовалъ и ржалъ отъ удовольств1я. Около Елинской станцш, съ 
помощью усердныхъ возл1яшЙ Бахусу, онъ расходился не на шутку. 
Въ то время, какъ одна дама проходила мимо итого безобразника, 
онъ дерзко схватилъ ее рукой сзади. Обиженная женщина обернулась, 
дала ему псяновЁстаую пощечину —  и спокойно пошла къ своему 
нЁсту. Самодуръ векочилъ съ своего места и съ кулаками бросился 
къ дамЁ. Мы увидЁли новаго Козлянинова!... Неизвестно, чёмъ бы 
кончилась эта сцена, если бы одинъ господинъ не удержалъзаруки 
купчика а не лризвалъ оберъ-кондуктора.

Безобразникъ, поднимавшШ кулаки на женщину, струсилъ при 
ви д ё  оберъ-кондуктора л  началъ говорить жалшя слова, но не смотря 
на это, его вывели изъ вагона и оставили на станщи. {Не правда- 
ли, какое сальное наказание?)

Какъ же отозвалась публика на подвиги новаго Козлянинова? —  
Большинство ея молчало, и только несколько человЁкъ протестовали. 
Нашлись даже у кулачнаго героя заступники....

Я  чувствую, что перепуганный читатель не захочетъ на этотъ 
разъ продолжать свою прогулку, которую мы и отложимъ до другаго 
раза, до минуты болЁе благоприятной.

В ъ  заключеше приведу замЁтку одного «провинциала» (С. Л. 
В ёд . N  198) какъ одинъ изъ перловъ провинщальнаго быта.

—  У  насъ въ А. на дияхъ былъ странный случай: у одного 
отца бежала изъ дому 16-ти л ё т н я я  дочь и бежала не вследств1е 
какихъ либо причине, отъ которыхъ ыогутъ бегать въ эти годы 
девушки, а отъ жестокаго обращешя родной своей матери. Да, это 
справедливо.

Женщина эта ненавидела свою родную дочь чуть не съ минуты 
рождешя; когда эта девочка подросла, она ее отправила къ брату, 
гд ё  она выросла и училась, и когда она опять недавно вернулась 
къ отцу, то ни за что, ни про что начались истязашя этой несча
стной девушки: мать ее била безпрестанно, обстригла носу, по двое 
сутокъ не давала есть, не одевала ее прилично, заставляла мыть 
полы, белье; обедала несчастная дочь постоянно въ кухне, нако- 
нецъ, мать обрила голову у несчастной девушки и избила ее до 
такой степени, что у той показалась пена изъ рта. Прибежали 
сказать отцу, но къ несчастью отецъ даже не с м ёл ъ  вступиться за 
несчастную дочь, вероятно, чтобъ не подвергнуться той же участи.
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У этой матери есть друпя дети, другая дочь, и тгЬхъ д'Ьтей она 
любитъ, разумеется но своему, безъ особой нежности, но не слы
хать, чтобы она ихъ била, но гадко то, что она младшей дочери 
привила свою ненависть къ старшей. Вынужденная жестокостями, 
несчастная дочь пыталась попасть въ монастырь; нашлась одна доб
рая женщина, которая обезпечивала ея судьбу въ монастыре, но 
мать и этого не допустила: «Разве моя дочь нищая, чтобъ прини
мать благодеяшя», и только снова избила бедную девушку при семъ 
удобномъ случае. Наконецъ дочь бежала; первые дни искали несча
стную девушку въ прудахъ, въ лесу, думали, что она решилась на 
самоубШство; но после узнали, что ее призрела г-жа ***, въ соро
ка верстахъ отсюда. Во имя человеколюбхя просимъ невыдавать ма
тери несчастную девушку; пускай вступится въ это дело законъ и 
накажетъ мать, или какъ преступницу противъ священныхъ правъ 
матери, или признаетъ ее съунашедшей, если эта жестокость— мо- 
номашя, и во всякомъ случае пусть оградить дочь отъ дальнейшихъ 
истязанШ. Наше же здешнее общество чрезвычайно апатично: оно 
давно знало это обращеше и ни одна душа не вмешалась въ это 
дело; напротивъ, мать везде была принята; не вступалась въ судь* 
бу бедной девушки и администращя: съ семействомъ того лица, ко
торый прежде всего скорее могъ вступиться въ это по своему по
ложенно, мать была дружнее, чемъ съ кемъ нибудь. Мы предаемъ 
этотъ случай гласности, потому что ташя возмутительныя вещи 
должиы быть предаваемы на общее позорище. Будь это за грани
цей,— объ этомъ давно бы протрубили. Впрочемъ, что же удивлять
ся, что во 100 верстахъ отъ Москвы совершаются таия вещи? У 
насъ въ ответь на правдивыя обличешя пишутъ доносы о вредныхъ 
будто бы тенденщяхъ нашихъ обличителей и пр.,— отчего же мате
ри не дозволить; по своему распорядиться родительской властью. Мы 
бы желали, чтобъ наша статья серьёзно гарантировала въ будущемъ 
судьбу несчастной молодой девушки отъ жестокостей матери,— ведь 
время Багровыхъ и Куралесовыхъ миновало».

Здесь приподнять только маленькШ уголокъ той завесы, за кото
рою скрываются мнопя страшныя тайны русской семьи. Только одни 
руссте романисты имеютъ способность не замечать техъ обыден- 
ныхъ, будничныхъ драмъ семейнаго быта, въ школе котораго загуб
лены детство и молодость можетъ быть не одного изъ насъ...
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ОТВЪТНЫЙ ЛИСТОКЪ ГЛАВНОЙ КОНТОРЫ

«РУССКАГО СЛОВА».

Въ Верхнеднтьпровскв, г. Мельникову. —  Неполученный вами 6-й №  
«РУССКАГО СЛОВА», по уведомление отъ почтамта, отправленъ 27 ноля.

Въ М алоархангелъске орловской гу б ., г - н у  М асонгусу. —  .№  3 
«РУССКАГО СЛОВА», недоставленный вамъ, былъ сданъ въ почтамтъ въ 
свое время, вместе съ другими; а какъ и до сихъ поръ вы еще не получили 
его, равнымъ образомъ и отъ почтамта получаются одни только отношетя 
да увгьдомленгя, а не книжка, которая давнымъ давно должна бы пргйти по 
месту своего назначения, то контора препровождаетъ къ вамъ вторично не
доставленный №.

Въ В ладикавказе , г-ну Г ейдем ану, —  Недоставленный вамъ 2-й т. соч. 
Мея, сданный на почту для отправления еще въ прошедшемъ году, 14 нояб
ря, теперь посланъ вторично.

Въ П авловске З ем . Д он . В .,  г. Черевкову. —  По вашей жалобе о не
доставке мартавской, апрельской и майской книжекъ «РУССКАГО СЛОВА», 
сообщенной въ почтамтъ двадцать ш естого г юл в и потомъ повторенной 29 
августа, почтамтъ отъ четы рнад ц атого  сентября, увЬдомдяетъ своимъ от- 
нош етем ъ  въ редакщю, что книжки эти посылаемы были въ Варшаву, по 
первому адресу, и что теперь о пересылке журнала изъ Варшавы въ  Па- 
вловскъ сообщено имъ въ варшапсмй почтамтъ.

Въ Вилъковишки, г-ну К рам пу. —  Жалоба ваша о недоставке №№ 2 и 
6-го «РУССКАГО СЛОВА» передана въ почтамтъ 10 сентября, такъ какъ 
самыя книжки редакщею были сданы своевременно. О распоряженш же ко
торое почтамтъ обязанъ сделать, равно какъ и доставить самыя книжки 
по назначешю, редакция пока еще не получила извесия.



Въ Усть-Сысольска, г-ну Ш т . См. утздныха училищ а.— Деньги 5 р. 
съ учителя г. Демьянова, за вторую треть, редакнДею получены.

Въ Александровска , гг. Сокалъскому и Кореонову. —  Деньги 10 р. за 
2 экз., за вторую треть, получены.

Въ Одессу, гг. Ленцу, Левскому и Стаматп. — Деньги 42 р., за три 
экз. «РУССКЛГО СЛОВА», пол>ч вы.

Въ Б у з у  лука, г. Ш т . См. утздныха училища. —  Деньги 7 р., за вто
рое полугодие, получены.

Въ Гайсина, ва биб. Александргйскаго Г усарскаю  ст. полка. —  До- 
плоченныя библиотекою деньги 4 р. редакщею получены.

Въ В ологду, ва канц. вологодского губернского П рокурора. — Деньги 
б р., поелгнные отъ 2 сентября, редакщею получены.

Въ ХвОЛЫНска, II , I I  Логвинову. —  Касательно недоставленныхъ вамъ 
январской и Февральской книжекъ „Русскаго Слова", редакщя еще 45 гюня 
относилась въ С.-Петербургскую Газетную Экспедицпо, такъ какъ саыыя книж
ки сданы были въ почтамта своевременно; но оказывается, по вашему уведо
мление отъ 8 сентября, что и до сихъ поръ книжки эти недоставлены. Видя 
не однократную безполезность подобнаго рода обращаться къ почтамту, при
нимающему кникжи и недостэвляющему ихъ своевременно по принадлежно
сти, по причинамъ ему одному в'Ьдуемымъ, редакщя въ изб’йжанле лишнихъ 
хдопотъ и безполезной траты времени, препровождаетъ къ вамъ 18 сентяаря 
означевныя книжки вновь. Авось хоть эти дойдутъ.

Въ Вознесенска Херсонской губ. г. П рейсу. —  Распоряжеше о достав
ка неполученныхъ вами 3-хъ Л» Л? „Русскаго Слова,, редзкщя сд-Влаета не 
позже двухъ дней.
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Для чего сущоствуетъ въ Самаре общественный банкъ?—  Самаре то  славяно
филы обоего пола.—  Мундиръ, дающш самостоятельность.— Госпиталь на- 
Кавказе.— Поголовное свидетельство женщинъ.— Взятка новаго рода.



I

СОДЕРЖАШЕ МАЙСКОЙ КНИЖКИ.

ОТДМ Ъ I.

Р о д и т е л ь с к а я  с у б б о т а . (Нравоописательные очерки). Н. А. 
Пот'Ьхинъ.

У б ы т о ч н о с т ь  н е з н а н 1я . Благотворительность. Заключеше.
(Окончаше). Н. В . Шелгуновъ.

Д в а  м г н о в е н 1я . (Разсказъ). П. А. Гайдебуровъ.
М и р о в о й  Су д ъ . М. А. Филипповъ.
С ту ДЕНЧЕСК1Я воспоминАшя. (Друзьямъ минувшаго). Н. М. 

Соколовсшй.
Стихотворенье изъ В. Гюго. Н. С-м-к-в-ъ.

С а т и р ы  Ю в е н а л а . Д. Д. Минаевъ.
Золотой Т е л е ц ъ . (Романъ Чарльза Левера). Окончаше первой 

части.
Питтъ и е г о  в р е м я . В. П. Поповъ.

О ТДМ Ъ И.

Л и т е р а т у р н о е ? о б о з р ъ ш е .

М о с к в а  и Н о в г о р о д ъ . Северноруссшя народоправства во вре
мена удельно-вечевого уклада, соч. Н. Костомарова. Изд. 
Д. Е . Кожанчикова. 2 тома. 1863. Г. Е . Благосветдовъ. 

Т о р г о в ы й  п р е с т у п л е н ь я . Н. В . Соколовъ.
Б й б л ю г р а ф и ч е с к ь й  л и с т о к ъ .

Ест ест венная исторгя мгроздангя, съ Н'Ьмецкаго переводъ К а р ла  Ф огта. 
Лсреволъ и дополнилъ пртгЬчашями А Пальховсмй. Москва. Издаше А. 
Черенина и А. Ушакова. Ь863 года. —  Физгологическгя карт ины  Людовика  
Б ю хнера , автора КгаД ап ; 81о(Г, поревель съ нГ.мецкаго С А. Усовъ. Москва. 
ИзданЬс А. И. Глазунова. 1802 года.— Ф изгологическгя письма К а р ла  Ф огта  
переводи съ гретьяго нЬмоцкаго нздаши (1861) Ы. Бабкинь и С. Ламансюй. 
Выиускъ первый СПб. 1863. Издаше Бакста — Б .п я т е  цел гю лярнси пат а- 
логги на врачебную практ ику. Соч. д ра Рихтера, перев. Н. Розанова и 
В. Ельявцкаго. Москва. 1863. — П рирода. К нига  для чтепгя дома и  вь ш ко
лю , по шведскому сочинепгю профессора II. И. Берлина ПередЬлана для рус- 
скаго юношества II. ЕвстаФ1евымъ Санктпитербургъ. Издаше М. О. ВольФа 
1863.— П ригот овит ельны й курсъ бот аники, составлен!, по Любену II. Раов- 
скимъ. СПб. 1863 — Физическое землевгьдепге, составлено Я. Печорннымъ. 
Выпускт. I, СПб. 1863— Вгьчная жизнь. П убличнып Чтепгя Эрнеста П а ви ля , 
бьгвшаю профессора ф илософ ы  въ }Ценевн>. Переведено Свшц Н. Серпевскимъ, 
проФессоромь богос.лов1я въ московскомь университет!;. Москва 1863. —  
Этнографическге этюды. Введение въ курсъ всеобщей исторш. С. Ешевскаго

СПб. 1862;



ОТДВДЪ III.

Плачевный и въ то же время радостный Финалъ Французскихъ выборовъ. —  
В ац го налы ш й  историке  Тьеръ отвергнуть, какъ императорский присяжный.—  
Государственная мудрость г. Персиньи въ этомъ деле. —  Вмешательство по- 
ЛИЦ1И въ назначеше кандидатовъ. — Подлоги именъ въ спискахъ выбор 
ныхъ. —  Чего желаетъ французское правительство и чего хочетъ париж
ская публика? —  Назидательный выводъ изъ настоящихъ выборовъ Фран
ции — Процессъ Фаусти въ Риме. —  Католические ирландцы передъ судомъ 
протестантскихъ англичанъ. —  Обвинение епископа Каленсо за неуместное 
толкование библш. —  Кризисъ Пруссш и иоследн1е симптомы американской

войны.

Д о м а ш н я я  летопись.

Цроектъ новаго устава о книгопечатании.1—Необходимость возможно-боль- 
шаго простора для литературной деятельности.'—Мненте коммиссш объ адми- 
нистративныхъ взысканшхъ за проступки противъ печати.— Можно ли зако- 
номъ определить все случаи преступлений по книгопечатаныо?—Залоги по 
першдическимъ издантямъ.— Какъ способно отнестись общество къ новому 
уставу?— Старая песня о нашей самодеятельности.— Пермское юридическое 
общество.— Необходимость подобныхъ общеетвъ и въ другихъ случаяхъ.—  
Басня «лебедя, рака и щуки» въ нашихъ общественных! предгцляттяхъ.—  
Таже басня въ примененш къ литературному Фонду.— Близкая кончина его.

Д Н Е В Н И К Ъ  ТЕМНАГО ЧЕЛОВВЛА.

Роковое влтяше летнихъ месяцовъ на русскую журналистику. — Рядъ 
весьма любопытныхъ явленШ. — Самобичевание А. Григорьева, истерика Е , 
Туръ и бегство Г. И. Кори. —  Существовалъ ли когда нибудь Громова или 
являлось намъ одно привидеше въ его образе?—Галлюцинация Отечествен- 
ныхъ Записокъ. — «Таинственное видеше А А Краевскаго» —  Сцена въ 
стихахъ.— Крепостная муза г. Фета въ новомъ наряде.— Разсуждеше о томъ, 
что его прежшя лиричеййя песни были рядъ восторженныхъ гимновъ кре
постному праву.—Его новыя песни въ прозе и плачъ о пропавшихъ оди- 
надцати целковыхъ.— Шесть гусенятъ, вооружившихъ г. Фета противъ рус
ской литературы— Выдуманные имъ штрафы.— Песни во вкусе нового Фета.— 
Греческш поэтъ Щербина въ обществе Бурачка и Аекоченскаго. — Бро 
шюра г. Щербины о томъ, что наставниками народи должны был гтномари 
и дьячки, и я томъ, что наставники должны непременно постомъесть постное 
и рицать мясо. — Игривыя заседания въ московскомь обществе люби
телей российской словесности и остроумное сблиъеше М II. Погодина— ниги- 
листовъ съ Кирилдомъ и МеФ0Д1емъ.— Вновь открытый секретъ безъ всякаго 
труда сделаться литераторомъ или сотрудникомъ «Библштеки для Чтентя»— 
Некто г. II. Родюновъ, выдаютщй чуж;я произведошя за свои собственный.— 
Новые благодЪтели рода человеческаго гг. Блокъ и Быстротоковъ,—Каковы 
бываютъ у насъ мировые посредники!

С о в р е м е н н о е  о б о з р в ш е .

П о л и т и к а . Жакъ Ленрень.



СОДЕРЖАШЕ ПОНЬСКОЙ КНИЖКИ

ОТДЪЛЪ I.

Д ва  м г н о в е ш я .  Разсказъ. (Окончаше). П. А. Гайдебурова.
Съ в е р  е г о  в ъ Волги. (Очеркъ). Грицко.
Памяти саыоуыйцы . Стихотворение.
О тц а м ъ . Стихотвореше Ив. Г — М.

УСЛОВ1Я ПРОГРЕССА.— 0тЖИВАЮ Щ1Я СЛОВА. Н. В. ШвЛГуНОВЪ.

Ш е с т ь  н е д е л ь  в ъ  о т д е л е н ы  у м а л и ш е н н ы х ъ . I .  Ш .

Неудавш аяся ж и зн ь . (Жзъ посмертныхъ записокъ Бубликова). 
М. 3— овъ.

Золотой т е л е ц ъ . (Романъ Чарльза Левера). Часть вторая.

отдать и.

Л и т е р а т у р н о е  о б о з р е ш е

ИСТОР1Я д е в я т н а д ц а т а я  в е к а  о т ъ  в р е м е н и  в е н с к а г о  

к о н г р е с с а . Г. Гервинуса. Т. I. СПБ. 1863. Л. II— сшй.
Торговый преступлены . (Окончаше). Н. В. Соколове.
Б иВЛ10ГРАФИЧЕСК1Й л ис т о к ъ .

Сочинен!» Лермонтова, приведенный въ порядокъ О. С. Дудышкинымъ 
2 т. Санктш тирСургъ. издаше А. И. Глазунова. 18(3. — Стихотворешя К  
Павловой. Москва 1803. -— Курсъ исторш русской литераторы (съ библщ- 
граФическими указашями'.. Сочинешо К. Петрова. СПБ. 1863. — Исторщ 
всеобщей литераторы X V I I I  в. Г. Геттшра. Томъ 1 (Английская литература). 
Издаше II. Тиблена СПБ. 1603. —  История среднихъ вГковъ въ ея нисате- 
лях^ и изелЕдованшхъ новЕйшихъ ученыхъ. М. Стасюлевсча. Першдъ первый 
отъ падешя западной римской имперш до Карла В. 476— 771. СПБ. 1863, —  
Руководство къ изучение всеобщей исторш для гммназ!й и другихъ сред- 
нихъ учебныхъ заведешй, Т. Б. Вельтера, Исторхя среднихъ вйковъ; пере- 
вояъ съ нЕмецкаго 19-го издашя Л. Девенстерна и А. Карлова. Издаше 
Д-ра Хана, СПБ. — Крестовый иоходъ императора Фридриха второго, раз- 
суждеше В. Бнльбасова, СПБ. 1863.



ОТДЪЛЪ III.

Течете Французской исторш уподобляется течение рЕки Роны. — Что такое 
всеобщая пбдача голосовъ второй имперш? — Старое и новое иоколЕше Фран- 
ши. — Выборы депутатовъ и зависимость ихъ отъ правительства. — Невоз
можность оппозицш въ Французской палатЕ. — Пять независимыхъ депута
тов! еще нп составляюсь действительной оппозиши. — Политика Наполеона 
111; внЕшния и внутренняя сторона ея или соедините въ одномъ лицЕ Ма- 
юавелли и Наполеона I . — Спекулящя дижонскихъ монаховъ чудесами. — За
мкнете нольтеронскаго кресла въ Французской академш госиодиномъ Карне

вмЕсто г. Литре.

До м а ш н я я  л е т о п и с ь .

Застой въ производительности нашего народнаго труда.—Роспись гооударст- 
венныхъ доходовъ и расходовъ на 1863 годъ.— Относительная льготность или 
обременительность народныхъ податей, по сравнент русскаго государствен- 
наго бюджета съ английским ь. Статья нЕкоего моряка, перепечатанная во -Вре
мени»! одъ заглатемт: «Нуженъ ли намъ флотъ?»—К урьезныя доказательства, 
приведенный г. морякомъ въ подтверждение необходимости Флота.— Что нужно 
для нормальнаго р а з т т я  морскихъ силъ, и чего недостаетъ у насъ для этого 
развитш?— Проектъ объ устройств^ «Учительскихъ Институтовъ.»— МнЕшя на- 
шихъ педагоговъ о народномъ образовании по поводу этого проекта.— Спар- 
танскш коммунизмъ костромского епископа Платона.— Могутъ ли «Учительсше 
Институты» приготовить учителей для народа?»— И есть ли действительная по
требность въ этихъ институтахъ? —  Кто долженъ плачивать народное обра

зование—государство или общество'»

ДНЕВНИКЪ ТЕМНАГО ЧЕЛОВЕКА.

Наступаете петербургской весны. — Контрабанда или невское солнце. —  
Наша Флора и руссте пЕвцы, ей измЕнивгше. — Слухъ о новой весенней се- 
ренадЕ г. Щербины. — -Русски! ВЕстникъ», какъ богад.Ельня для престарЕ- 
лыхъ вдовъ и литературныхъ содержанокъ. —  «Мрачная элепя», посвящен
ная русски,чъ поэтамъ. —  НЕчто о шляпкахъ и о женской эмансипащи.—Моя 
весенняя пЕсня о дЕйстшяхъ правлешя Общестна царскосельской желЕзной 
дороги. —  Система «глазомЕра», введенная правлешемъ общества. —  Годовое 
собрате общества и польза протестовъ. —  Г. Очкинъ, уступающей свое ди
ректорское кресло дамЕ. — «Два хора» — акцюнернан пЕсня. —  Родослов
ная русскаго прогресса. — Сюжеты изъ м1ра Фантазия —  Дмит. Бенардаки 
и его управляющий. —  Вссенше пророчеств сны. —  «Голосъ» и его мнЕте 
о личномъ оскорбленш. — Пензенсше жандармы. — НЕскодько экземпдяровъ 
изъ м1ра педагоговъ. —  Г. Дмитрш Соболевскш начинаеть исправляться. —  
Симбирская полиц1я. — Канцелярская разсЬянность. —  Револющя почтоваго

С о в р е м е н н о е  о б о з р .е ш е .

П о л и т и к а .



СОДЕРЖАНИЕ ПОЛЬСКОЙ КНИЖКИ.

ОТДЪЛЪ I.

Н а ш а  у н и в е р с и т е т с к а я  н а у к а . ( I — X V I). Д. И. Писаревъ. 
Д и ф и р а м б ъ  И в а н у  П е т р о в и ч у . (Разсказъ). П. ГорскШ. 
Е с т е с т в 03НАН1Е и ю с т и щ я .  В. А. Зайцевъ.
С е р б с ш е  мотивы. (Стихотворешя). В — евъ.
Ж е н и т ь б а  о т ъ  с к у к и . (П о весть ) .  Г. Лунинъ.
Ш  ЕСТЬ НЕДЪЛЬ ВЪ 0ТДБЛЕН1И УМАЛИШЕННЫХЪ. (ОкОНЧ.) I. Ш.
Золотой т е л е ц ъ . (Романъ Чарльза Левера). Окончанхе второй 

части.
Д в а  п р е с т у п н и к а . (Стихотвореше). П. И. Вейнбергъ.

ОТДЪЛЪ II.

Л и т е р а т у р н о е  о б о з р ф н 1е .

ИСТОР1Я XIX В'ВКА ОТЪ ВРЕМЕНИ ВВИСК АГО КОНГРЕСС А. Г. Гвр-
винуса. Выпуски 5-й и 6-й. Спб. 1863 г. Л. П— скШ. 

СвВЕРО-АМЕРИКАНСК1Е ШТАТЫ ВЪ 1863 ГОДУ. В. П. Поповъ. 
БИБЛЮГРА ФИЧЕСК1Й л исто къ .

КЫ ан ъ  Шмидтт. Исторш Французской литературы. Томъ I. (Выпуски 1 
и 2.) Издаше II. Тиблена. СПБ. 1 863.— Общая Исторш Италш ст. 1816— 50 
гола. Сочинете Дчэго Сор̂ а, профессора псбличнаго права въ Италш. Пере
вод ь II. Кавчаловскаго. Издаше В. Висковатова. Томь I. (Выпускъ 1.) СПБ. 
1863.— Общая естественная истор!я нш-Ькоыыхъ. Сочинеше Кэрби и Спэнса. 
Перенелъ съ англ1йскаго седьмаго издашя Андреи Минъ Изданш А. И. Гла
зунова М- 1863.—Зоологш и Зоологическая Хрестомапя въ объемВ срсдвнхъ 
учебныхъ заведенш. Состави.п. Анатолий Богдановъ. Издаше литограФШ Без- 
печнасо и К 0. 1862.—ЬПръ раетешй. Опыть космической ботаники. Сочинеше 
Карла Мюллера. Переводь съ нймоцкаго подъ редакщею К. Резонера, ст. 

300 рисунками въ текстВ. СПБ. Издаше ВольФа. 1863.

ОТДЪЛЪ III.

С о в р е м ч н н о е  о ь о з р в н 1е .

П о л и т и к а  Жакъ Ле®рень.
Комическая и серьезная сторона послВднихъ выборовъ во Францш —  На
родная воля, сочиненная вь циркуляре т. Персиньи, и действительное зна- 
•чеме этой во. и.—Перемена министерства есть не болЪе, каш. псремЪна 
именъ.— Умилительная жалоба французскаго правительства на ценгрализацда 
власти, стесняющую частную и общественную деятельность.— Наконецъ фран



цуз. кому юношеству дозволено изучать «килософто. — Взятое Пуэблы и дальн*й- 
ппе марши генерала Форе.—Планы Людовика Бонапарта относительно Мек
сики.—Дикая революция на дико.ть Мадагаскар*.— Конституция Мадекассовъ 
и присяга ей совой королевы, супруги Рядамы I I .—НамЕреше императрицы 
Евгенш отправиться къ святымъ м*стамъ и помолиться у гроба Игнапя 
Лойолы за бл угодсзствте своего супруга— Поштика Англ!и въ отношении 
къ Польп* и къБразилш.— Продолжение с*воро-американской войны.—Съ-Ьздъ 
немецкихь правителей во Франкфурт'*— Борьба буржуазш и юнкеровъ въ

Пруссм.

До м а ш н я я  л е т о п и с ь .

Надежды на миръ.— Услов1я внутренняго европейскаго мира.— Утонченность 
современной войны.—Вшяше экономических!, вопросовъ на внутреннее спо- 
койствте народовъ— Право труда—капитальная задача нашего времени.—Прак
тическое разр*шеше этой задаш.—Ассощащя пока служить сдинс.твеннымъ 
средствомъ этого разр'Ьшетя.—Рошдальская ассощащя и Ныо-Лонаркъ Раберта 
Оуэна.— 11рим*неше этого принципа къ русскому обществу.— Плачевная судьба 
нашихъ частныхъ компанШ.—Причины несостоятельности нашихь ассощащй.— 
Постройка московско-севастопольской железной дороги, вверенная компанш 
анппйскихъ капиталистовъ.—Практичность этой м*ры и сощальное значеше 
этого сооружения.— Проявлеше отношений общества къ частной деятельности 
въ вызовгь самарскимъ дворянствомъ русскихъ, путешествующихъ за грани
цей.— Полемическая схватка по этому поводу между двумя родственными газе
тами— “ Днемъ,, и “ Современною Л*тописьк>„.— При какихъ усдовдяхъ мы пе- 
рестанемъ «Ьздить за границу, и почему мы теперь предпочитаемъ «Ьхать въ 
Западную Европу, а не въ Китай и Турцпо?— Скудость общественныхъ явдешй

прошлаго месяца.

Д Н ЕВ Н П К Ъ  ТЕМ НАГО  ЧЕЛО ВЕКА.

Приближсше осени. — Пустота въ саду российской словесности. — Прогулка по 
этому саду. —  Два древа, въ которыхъ нельзя разсмотр-Ьть, гд* начинается 
одно и гд«ь оканчивается другое. — Озеро съ бэнеДиктопскимъ лебедемъ. —  
Гусенята и г. Фетъ. — Мои подражашя новымъ пЕснямъ г. Фота. — Ржан1е 
публициста.—Плачъ редактора о г. Громек*.— ПроФсссоръ “ отъ розогъ и ф и - 

дософш, подъ т*нью березы.— “ Взбаломученное болото,, въ саду росшйской сло
весности,—Меланхолическая п*сня.—Мои “лЕття замЕтки,.— Характеристика 
главныхъ загородныхъ пунктовъ.— Сцены на пароход*.— Новая деревня.—  
Характеристика ея обитателей.—- Новодеревепская /чцерица. —  Руины Рейн- 
скаго замка, перенесенный въ КушелевскШ садъ.— Полюстровская Деревня.—  
Прелести загородныхъ дилижансовъ.—Лт.сной Институтъ. —• Быстрота получе- 
Н1я въ немъ газетъ. —  Барышня и странникъ. —  Коробочка Лт.снаго инсти
тута. —  Патриархальность Парголова. —  Ода поел* купанья въ Парголовскомъ 
озер*.— Размышлешя о нашихъ поэтахъ—лирикахъ. —  Сочинеше Юма “ Кёуё 
Ы Ь п з  зи- т а  У10„ и  св*д*тя о чудесахъ, разсказанныхъ въ ней. —  Петер
бурга принаряжается къ зимнему сезону. —  Опыты по*здовъ по жел*зно- 
конной дорог*. —  Остроумное изобр*теше г. губернскаго секретаря Андрее
ва.— Г. Писемсмй, превосходягцШ цинизмомъ г. Всеволода Крестовскаго. —  
Новыя св*д*шя о д*ятельности изв*стной читателямъ содержательницы пан- 
шона.—Путешеств1е по женскому пансиону.—Нравственные сов*ты его на
ставницы.— Докторъ “ Экой какой, и его сов*ты во вкус* г. Юркевича.— Гу 
манность воткинекаго волостнаго правлешя. —  “ Привольное житье,, —  ®анта- 
стичесйй эпизодъ моего сочинешя. —  Письмо изъ Москвы. — Шевсшя новости 

и новый подвига “В*стника Югозападной Россшп.



Донапшпя лктопнсь.

ПЕтушиный бой двухъ московскихъ редакторовъ.— Полемика нашихъ почвен- 
никовъ съ г Катковычъ. —  Г. Страховъ въ роли крЕпостнаго бурмистра пе
редъ редакторомъ «Русскаго ВЕстника».— Почвсники по недоразумЕнпо пора- 
жаютъ своихъ.—УбЕждешя и любовь славянОФиловъ къ народу.—Унисонъ 
мнЕнпй г. Аксакова и г. Каткова. —  Значеше журналиста нашего време
ни. —  ИзмЕнилъ-ли дЕйствительно г. Катковъ своимъ убЕждешямъ? — ПримЕ- 
неше женскаго труда къ типографскому дЕлу и притязашя на славу этого 
примЕнешя редакцш «СЕвер. Пчелы». —  Значеше нашего народнаго труда. —  
Могутъ-ли быть женщины типографскими наборщиками?—Неудавш1еся опыты 
въ этомъ родЕ— Женщины-медики;женщины— самодуры.— Шайка воровъ от
крытая петербургскою полищей.— Связь воровства, какъ общественцаго яв-

лешя, съ бЕдностыо.

Днеш ш къ темнаго человека.

Признаки начинающагося «зимняго сезона» въ С. ПетербургЕ — Невская 
осень съ дождями, съ грязью и съ статьями гг. Раппопорта и Ростислава.— 
Охота домлвладЕльцевъ за жильцами. — Нарожденде скандаловъ. —  В. И. 
Аскоченскш предъ прахомъ нЕкоего юноши. —  Гимнастика охотниковъ, под- 
нимающихъ разные вопросы. —  Новый изобрЕтатель — служитель либера
лизма и полиц1и. —  Лонгиновъ и Фокинъ— критическая статья московскаго 
ученаго. —  Московская вЕдомости и ихъ сезонный шалости. —  Сказка о му- 
ромскомъ разбойникЕ МишкЕ Н и к и ф о р о в е .  —  Разныя мелочи сезона. —  Под- 
нят1С занавЕса на русской сценЕ: — Фальшивая тревога о театральныхъ ре» 
Формахъ. —  Лирическое втступлен^е по поводу прошедшей дЕятельности Але- 
ксандринскаго театра. —  Гимнъ МсльпомепЕ отъ Темнаго ЧеловЕка. — Раз- 
суждешс о томъ, что зимшй невскш сезонъ можно узнать по запаху. —  Все
общий насморкъ, спасающий петербуржцевъ отъ зловоний. —  Новый планъ 
столичныхъ домовладЕльцевъ съ иоровомъ, принимающихъ въ жильцы своихъ 
домовъ только людей съ высокими чинами. — СновидЕше домовладЕльца. — 
НЕчто о докторЕ ХанЕ и его новомъ журналЕ. —  Руссше рецензенты: Та- 
велъ Анненковъ и др. —  Слово о И. ТургеневЕ заграницей. —  Новая картина 
г. Ге, присланная въ Академно художсствъ на ежегодную выставку. —  «Мечта 
и дЕйствительность»— сцена въ вагонЕ на Николаевской желЕзной дорогЕ.— 
ТЕнь Козлянинова —  Одинъ изъ типовъ современной провинциальной жизни.

Подписка на «РУССКОЕ СЛОВО» продолжается. Желаюнце подписаться 
получаютъ книжки за весь годъ, начиная съ первой.



РУС С КО Е СЛОВО
въ 1863 году

будетъ выходить каждый мГсяцъ, книжками отъ 25 до 30 
лпстовъ.  '

цЪна за годовое издаше:
Безъ пересылки . . . .
Съ пересылкой и доставкой

ПОДПИСКА п р и н и м а е т с я :

въ Главной КонторЬ «Русского Слова», въ Колокольной улндГ, 
въ дом'Ь Миллера N 3, въ Газетной Экспедицш С.-Пегербург- 
скаго почтамта и у  всЬхъ извЬстныхъ кнпгонродавцевъ Москвы

п Петербурга.
В ъ  Главной КонторЬ «Русскаго Слова» и въ книжиыхъ ма- 

тазинахъ (въ С.-Петербург^— А . Н . Серно-Соловьевича и въ 
МосквЬ— А . Ф . Черенина), продаются слГдуюшдя издания граъа 
Г .  А . Кушелева-Безбородко:

Сочпнси1л А. Островскаго, Спб.
1839 г. въ 2| т. 3 р ; съ пересылкой 3 

■ р. 75 к.
СочипенВя А. Майкова, Спб. 1858 

г. въ 2 т. 2 р.; съ пересылкою 2 р. 75 к.
ГочвнеиЫ  Л. Меи, Спб. 1862 Г.

3 т. цйна всймъ треыъ томамъ 3 р ; съ 
пересылкой 4 р. 50 к.

(очинен ! л 11. Панаева. Спб. 1863 
г. 4 т. 3 р ; съ пересылкой 4 р. 50 к.

ПонТ;стн и рязсказы  М. Л. 11II- 
хай.ювп! Спб. 1862 г. Въ провипщи, 
въ 2 т. 1 р.; съ пересылкой 1 р. 50 к.

Д л я  подписчуговъ Русскаго Слова на помянутыя сочиненгя дп>- 

лается во Редакцги уступка 2 0  проц. съ продаж ной цгъны.

П амятники старинной русской 
литературы , составленные подъ редак- 
Ц1ей гг. Пыпина и Костомарова, въ 2 вы
пусках! 3 р., а съ пересылкой 3 р. 75 к.
Сосунки Воклсвскаго, представляю- 

пре типы н сцены изъ сочинешй Остров- 
скаго, въ 6 выпусках!.
Каждый выпускъ состонтъ изъ пяти рв- 

сунковъ (1п ГоНо). ЦГ.на каждому —  1р. 
безъ пересылки, съ перес. 1 р. 50 к., 
а за вей 6 выпусков! 5 р. безъ перес., в 
6 р 50 к., съ перес.

12 р. 50 к. 
14 * —  »

Гг. иногородние благоволатъ адресоваться съ своими требовашями 
ръ Г л а в н у ю  К о н т о р у  Р у с с к а ю  С л о в а ,  въ  С .-Петербургъ.


